

  


  

    
      Примерно полвека назад с неба упал загадочный ледяной голубой метеорит.
В то же время произошло бедствие.Атаковала колоссальная армия демонов во главе с вампирами.Почти как если бы группа демонов вышла из ада, они начали жечь, убивать и грабить, безжалостно попирая достижения, достигнутые человечеством за несколько тысяч лет.Под поспешно союзом, правительства человечества со всего миром отправили их смежную армию, которая была наголову как оползень демоном пересилить нападения.В тот момент человеческой цивилизации был нанесен сокрушительный удар.
Алая кровь окрашивает каждый город, вода, вто время как кровь и огонь заполнены пустоши были забиты гнилыми и гнойными трупами.
Так было до тех пор, пока отчаявшееся человечество не нашло возможность и чудо.Падение метеорита не только вывело этих сатан из ада;это также сопровождалось надеждой и новым рассветом.
К настоящему времени мир уже был разделен демонами на две части.Однако человечество уже не было бессильно против бедствия.Это произошло потому, что среди них родилась новая роль, которая была сосредоточена на преодолении бедствия - Святой рыцарь.
Академия священных боевых искусств, процветавшая в человеческом обществе, и развивающаяся святая военная ассоциация символизировали силу человека, чтобы на равных бороться с демонами.
Как несколько героев-первопроходцев, которые стояли в авангарде во время бедствия,«Святой рыцарь», ДжиБай всегда возглавлял атаку со своими солдатами и был первой линией защиты, противостоящей демонам.Однако он потерпел поражение в битве с вампирами и был схвачен противником.
***
Замок вампиров в подземной тюремной камере, окрашенной в темно-серый и красный цвета.
На черных железных цепях уже высохли пятна крови.
Над темно-серым перевернутым крестом был крепко привязан юноша с изящной и красивой внешностью.Многочисленные сложные и тяжелые черные железные цепи были обернуты в три слоя вокруг его конечностей и тела.Он закрыл глаза.Наряд, который был обернут вокруг его тела, не мог считаться одеждой;Скорее это были несколько поврежденных кусков ткани.Отвратительные струпья и шрамы покрывали все его тело.
Джи Бай уже забыл, как долго он пробыл в этом месте, заключенный в тюрьму, как живой гроб.Он чувствовал, что его психическое состояние приближается к краху.Его сознание становилось далеким и размытым.Запах его тела, запах крови, исходящий от его ран, и запах его пота сливались воедино, образуя тонкий, уникальный и отвратительный запах. Джи Бай было до смерти скучно;это была экстравагантная надежда, даже если он захочет немного пошевелить своим телом.Из-за его усталости и слабости даже для того, чтобы поднять голову, потребуется немалая сила.
Кроме того, Джи Бай не смог понять ,почему вампиры ещё не казнили его и вместо этого дали ему минимальное количество пищи и воды, чтопозволяет ему выжить.
*Тук, Тук, Тук…
В тихой тюрьме раздался ряд изящных шагов, разбудивших ослабленное сознание Джи Бая.Он напряженно открыл глаза и посмотрел вперед. Удивительно, но большие двери подземной тюрьмы были открыты.Несколько лучей света пролились в темную тюрьму, подобную рассвету, ослепляя его глаза, привыкшие к темноте.
*Бах!
Серые металлические двери, залитые пятнами крови, снова закрылись, но казалось, что кто-то вошел.
Джи Бай, к которому через несколько секунд вернулось зрение, прищурился перед собой, но не смог ничего найти.
- Приятно познакомиться, Мой любимый «Святой рыцарь», я давно слышала ваше выдающееся имя.- Раздался голос, мягкий, ребяческий, но полный очарования.
Джи Бай был слегка ошеломлен.Он не мог несузить глаза, когдапередвинул взгляд вниз.
Это была седовласая лоли в женском платье в готическом стиле.Тон ее кожи был болезненно-белым, а в улыбке обнажились острые клыки.Пара заколок в форме летучей мыши была привязана к ее гладким, шелковистым и серебристым волосам, превращая их в два хвостика, волочащихся по полу, как струя воды.
Пара алых зрачков, за которыми, кажется, скрывается какое-то чувство, оценивали Джи Бая.Ее тонкое и маленькое лицо похоже на фарфоровую куклу.
- Меня зовут Лилия Ласомбра, 26-я алая королева вампиров.Приятно познакомиться. - Седовласая лоли перед ним приподняла свою длинную юбку и благородно отсалютовала.
- … Ты! *Кашель, кашель, кашель... К-королева вампиров - Джи Бай прищурился, глазатеперь были широко открыты, мерцали следы удивления.
- В яблочко.Что ж, уважаемый рыцарь, я уже представилась.Разветебе не следует представиться сейчас?
- Ха-ха! - Джи Бай дважды саркастически усмехнулся и закрыл глаза, оставаясь безмолвным.
- Ну, этонормально, даже если ты решишь не говорить. Я знаю твое имя, это Джи Бай.Я права?. - Лилия таинственно улыбалась, шаг за шагом шагая, заложив руки за спину.
- Хм??!.- Джи Бай почувствовал ледяное ощущение холода, похожее на прикосновение к холодному нефриту, появившееся на его лице.Он бессознательно открыл глаза и увидел очень близко к нему седовласую лоли, которая нежно ласкала и гладила его щеки своими мягкими ручонками.
- Тц ... Уберите свои грязные руки от меня подальше, иначе ... не вините меня за то ,что невежлив!
- Ой?Невежливо?И как ты собираешься быть со мной невежливым?. - После того, как Джи Бай послушал пустую невежливость, словно Лилия обнаружила забавную игрушку.Ее влажные глаза с любопытством смотрели влицо Джи Бай.
- Вы броситесь вперед и вонзите меч в мое сердце... или отрежете мне конечности и превратите меня в злобного пленника?. - На лице Лилия была такая невинная улыбка, как будто она была безвредна как для людей, так и для животных.Когда она произнесла эти слова, чувство стыда, которым она должна обладать по праву, полностью отсутствовало.
- Нет, это запачкает мои руки. - Джи Бай поджал губы, и намеренно передал презренное выражения.
- Хм, а вы удивительно талантливы, используя свой острыйрот. - Лилия лизнула свои маленькие губы.В ее лице не былони каплигнева.
- Тц... - Видя, что Лилия не впала в ужасную ярость, а затем казнить его, как он ожидал, Джи Бай решил поднять ее гнев,отвернув голову, но маленькая девочка впереди него с силой схватилась за его подбородок и вернула ее на его прежнее место.
- Эй, эй, это грубоотворачивать голову, когда с тобой разговаривают.Похоже, мне придется потратить много времени на обучение тебя. - Лилия тихо вздохнула.
- Я не буду просто уголовником, нам ничего говорить об этом».
- ОИтак, вы жалуетесь на отсутствие предмета, не так ли?Хорошо, я получила один прямо сейчас.Например, инцидент, когда вы убиваете великого герцога вампира.
- Хм?Ха, мне все еще было интересно, о чем тысобираешьсяговорить.Тот что инцидент, да. Об этом? ... Этож ,когда я отрубил извращенцу вампиру.Ты собираешься отомстить за него?. - Джи Бай прищурился,уголки его рта слегка приподняты в улыбке.
- Нет, совсем нет.Это не мои дела ,даже если измельчишь его труп на куски.Напротив, я бы хлопала в ладоши и подбадривал вас, будь я на месте.
Похоже, внутренние отношения между вампирами нетак едины, как я думал.- подумал Джи Бай.-
- Однако... - Лилия улыбка постепенно стала кровожадной
*Бум!
*Урк!... - Джи Бай почувствовал, как его живот внезапно перевернулся.Тот, у которого изначально было крайне слабое здоровье, тут же выплюнул глоток свежей крови.
- Горничная великого герцога-вампира, которого вы убили, она была единственным интересным человеком, с которым я могу только разговаривать. - В её тоне шокирующе была холодность.Она медленно сняла кулак , который приземлился на живот Джи Бай. 
- *Кашель, кашель, кашель… М-убийцы должны быть готовы к тому, что их тоже убьют...-сказал Джи Бай, стиснув окровавленные зубы.Ему потребовалось некоторое время, чтобы отдышаться.
- Пф!Это глупо.Закон джунглей всегда остается истиной!Люди или кто-то еще, когда их убивают, это ничего не значит!
- Ты права!Вот почему она это заслужила!. - Джи Бай продолжал злобно провоцировать Лилия своими словами.
- Хе-хе … Если хочешь что-то сделать, действуй сейчас!Приходи!Тебе решать, если ты хочешь убить меня или снять кожу с моей плоти, я не буду твоей дедушкой, если я хоть раз моргну! - В тот момент у Джи Бая больше не было никаких опасений, он уже предвидел исход, который его ждал.Он начал беззаботно оскорблять мир.Джи Бай знал, что у него больше не будет шанса, если он не сделает это сейчас.Несмотря ни на что, теперь он должен был проклясть сколько душе угодно!
- Ха!Ваша грудь похожа на железную пластину.Что-то пошло не так во время полового созревания, что привело к чрезмерно низкой секреции гормонов?Одного этого недостаточно, чтобы соблазнить меня. - В тот момент Джи Бай немного пристрастился к браням.
- Проклинай меня, продолжай проклинать меня, хорошо?Если ты не против боли позже. - В глазах Лилия был глубокий смысл, когда она сосредоточила свое внимание на теле Джи Бая.
- Боль?Ну и шутка!Разве моя струпья не будет чуть больше миски, когда у меня отвалится голова?Кто боится маленького вампира?!
- Смерть?Хе-хе, в своих снах. Я считаю, что вы неправильно поняли мои намерения.У меня нет намерений убивать тебя.Скорее, если кто-то сейчас возложит на тебя руки, я разорву их на куски . - Лилия неторопливо мусолила два хвостика.
- Ой?Вы хотите заставить меня признаться?
- Есть что-нибудь, что я могу вытащить из твоего рта?Мне не скучно сделать это.
Джи Бай слегка нахмурил брови и почувствовал, что неможет понять, очем думает этот вампир перед ним.
- Теперь по главному вопросу.Скажите, мистер Рыцарь когда-нибудь слышал о том, как размножаются вампиры?. - Вулыбке Лилия был намек на глубокую глубину.
- Что еще это могло быть? Не то же самое ,как люди?. - Джи Бай, очевидно, ответил на ее вопрос нетерпеливым тоном.
- Это относится только к остальным вампирам.Вы хотите знать, как вампирская знать передалась своим следующим поколениям?
- Нет, спасибо. - Джи Бай  отверг ее.
- Эй!Я просто делаю это ради тебя.Потому что…- Лилия лизнула свои острые клыки.
-Вы лично через мгновение станете живым образцом из учебника.Почему бы не воспользоваться шансом правильно понять это и заранее не занять правильную позицию в обучении?
-Что вы имеете в виду? - Глядя как Лилия улыбается почувствовал холод на спине.Дурное предчувствие всплывало в его сердце.
- Хе-хе, ты хочешь послушать? - Лилия постучал Джи Байпо носу, потом начал ходить с ее руками за спиной, как будто прогуливались во дворе.«У каждого поколения королевы вампиров есть шанс превратить кого-нибудь в своего наследника, дав им« девственные объятия ».В то время как королева вампиров может также осуществлять размножение, как это делают люди, родословная будет нечистой… В то время как использование их«девственных объятий» для передачи наследника позволит наследнику полностью унаследовать все гены наследственности их матери.Поскольку у каждого поколения королевы вампиров есть только один шанс, выбор их наследников особенно важен...
- С какой целью ты мне это говоришь?. - Джи Бай Нахмурил брови.
-Конечно , с целью потому что... - Улыбка Лилия постепенно стала противной. - Отныне ты станешь моим преемником...Моя милая, доченька?
-Какого черта?! - Джи Бай был совершенно тупым, когда услышал это.
-О, я забыла дать вам свои  Девственные объятия - это разновидность церемонии, которая превращает человека в вампира.
- … !! ??Подождите!!Вы планируете !? - Джи Бай понял все в одно мгновение.Почему вампиры не казнили его так долго после того, как держали в плену здесь.
- Ой, какой позор.  Симпатичный рыцарь вот-вот станет расой, которую он ненавидит… - Улыбка Лилии была абсолютно красивой, как у цветущей лилии.Но в глазах Джи Бая эта улыбка была практически злой ухмылкой дьявола.
- … Нет!Нет никакого способа!Чтобы превратить людей в вампиров, хахаха…
- Скептически?ЭтоХорошо я докажу это вамправильно.Теперь... - Прежде чем Джи Бай успел  отреагировать на ее слова, к нему полетела миниатюрная фигура.Холодная, зудящая боль начала распространяться в области шеи.
-Ааааа !! - Седовласая лоли в данный момент обнимала его.Ее острые зубы проткнули его кожу и глубоко проникли внутрь его кожи и плоти.Ощущение онемения и вялости, сравнимое с бесчисленным количеством съедающих его муравьев, начало распространяться.
Джи Бай боролся изо всех сил, но железные цепи твердо удерживали его, а объект из серебряных волос, который был прикреплен к нему, был подобен липкой конфете - от нее было невозможно избавиться.
- Ааааа !!Ты негодяй!Просто подожди.Подожди, пока я выйду!Я обязательно ** тебе тогда *** !! - Джи Бай, которого мучила боль, готовая сойти с ума, ревел изо всех сил.Однако он не осознавал, что его тон постепенно становился резким и нежным.
[Конечно, если позже у вас еще будет эта способность.] - озорно подумала Лилия.

    
  





  


  

    
      - *Фу, фу... - Серия слабых и тонких вздохов эхом отозвалась внутри запечатанной тюрьмы. Джи Бай бессильно сидел на засохшей, залитой кровью плитке пола, беспрестанно задыхаясь.
- Неплохо, ты действительно мой предполагаемый преемник.У тебя действительно есть потенциал! - Ребяческий голос, намерение которого было неизвестно подразнить или высмеять, достиг ушей Джи Бая.Он медленно поднял голову и увидел седовласую лолита с невинной улыбкой, которая бросилась ему в глаза.Это был дьявол, который принес ему незабываемую боль!
Джи Бай в панике непрерывно отодвигал свое тело на спину.
- Не… Не подходи… - Раздался слабый, мягкий и ребяческий голос, такой же мягкий, как крики черной иволги, и Джи Бай был мгновенно ошеломлён.
[Я-это… Это мой голос? Что происходит ?!]
- О боже, кажется, ты все ещё не понял, что именно происходит? ~ В любом случае, добро пожаловать в мир тьмы, моя наследница. - Уголки её губ озорно приподнялись, образовав дугу, и Лилиас лукаво улыбнулась.Затем она взяла из своей длинной юбке дорогое серебряное зеркало, наполненное украшениями, и бросила его к ногам Джи Бая.
[Это кто?!]
В этот момент Джи Бай почувствовал, как будто ледяной ветер, сопровождавший двенадцатый лунный месяц, обрушился на него и заморозил его - он был полностью ошеломльоным. 
В зеркале на себя сейчас смотрела изящная, как кукла, седовласая лолита.Выражение изумления было написано на ее безупречном маленьком лице, а ее рубиновые глаза были полны недоверия.Из-за ее светлой кожи люди не могли поверить, что она человек. 
- Довольна ли ты своим новым внешним видом?Хе-хе-хе, добро пожаловать в мир вампиров.Моя наследница.
Когда в его ушах эхом разносились, казалось бы, насмешливые или дразнящие слова Лилия, Джи Бай почувствовал, как будто ему в мозг вылили горшок с кипящим маслом.
- Н… Н-нет !!…
***
В небольшом арендованном доме, подросток с несравненно растрепанными волосами изо всех сил пытался лечь лицом вниз на кровать, в его глазах было неиссякаемое количество страха.Если присмотреться, они поймут, что одежда, в которой он был, уже пропиталась потом.
Он снова мечтал об этом происшествии ... Прошел год, но до сих пор он все ещё не мог отбросить этот кошмар.
Рядом с кроватью и тумбочкой застряла газета, выпущенная более 10 месяцев назад.Его заголовок шокирующе гласил: "Изолированный отряд попал в засаду!Герой-пионер «Сияющий рыцарь» погиб в бою!"
Эта газета была выпущена год назад.По версии, распространенной в человеческом обществе, он уже был казнен в той битве год назад.Появиться в таком съемном доме в целости и сохранности для него было совершенно невозможно.
Вот так.Человек, который сейчас лежал на кровати, был Джи Бай, который был схвачен королевой вампиров год назад.В течение последнего года он придерживался манеры расы, которую ненавидел больше всего, подчиняясь жажде свежей крови, исходящей от его телесных инстинктов, когда он возглавлял огромную армию вампиров, ведущую войну со всех сторон.Оборотни, демоны, суккубы (или инкубы), вампиры-повстанцы и даже… люди.Он раньше был залит кровью этих существ.
После неоднократного использования скрытых схем, а также использования доверия, которое он постепенно приобретал в фракции вампиров, он смог воспользоваться возможностью сбежать.Наконец, его больше не было в Городе Вечного Света (Город вампиров), ему удалось сбежать из того места, где никогда не светил свет.
Джи Бай сразу же превратился в человеческую форму, когда он бежал к границе, где находились человеческие города.Он успешно вошел в свой родной город, куда он не возвращался уже год, наслаждаясь ощущением шумных человеческих городов, по которым он давно скучал.
Когда Джи Бай был сияющим рыцарем, он всегда был полностью покрыт доспехами «Сияющего суждения».Поскольку его голова и тело были облачены в доспехи, очень немногие люди знали его истинный облик.Фактически, лишь немногие из его ближайших друзей или те, кто был готов пройти вместе с ним через адский огонь - знали его истинную внешность.Из-за этого первое впечатление, которое большинство людей произвело на сияющего рыцаря, - это их полностью одетые в металлические доспехи.
Джи Бай, который пережил тяжелые испытания и вернулся в город людей, изначально хотел пойти в храм и найти своих близких друзей.Но когда он достиг 100 ли (50000 метров) от храма, его ноги остановились и не могли сделать ни шага вперед.Он стоял на своем месте ошеломленным, а его мысли были вялыми.
[Действительно ли у меня, как и сейчас, есть квалификация, чтобы попасть сюда?Я ... чьи руки запятнаны человеческой кровью?Интересно ... насколько я стал похож на вампира за последний год.Я сейчас угроза человечеству?]
Это было так, как если бы эти вопросы задавались совести Джи Бая.Они надолго задержались в его голове, отказываясь развеяться.

    
  





  


  

    
      Джи Бай перестал вспоминать прошлое.Зевнув, он перекатился и встал с кровати.Затем он подошел к своей прикроватной тумбочке, чтобы взять верх и брюки, которые он аккуратно уложил вчера вечером.
Джи Бай когда-то был очень беззаботным и легкомысленным парнем.Если исключить его чистую прибыль и убеждения, он был элегантным и свободолюбивым парнем, непреклонным и распутным.Если бы это было раньше, эту одежду никогда бы не обработали так хорошо - не говоря уже о том, чтобы ее бросили в прикроватную тумбочку, ее бы бросили прямо на пол и забрали бы на следующий день.
Да, его персонаж изначально был таким.Но по прошествии года, который стал легендой и эпосом, многие привычки, которые когда-то были у Джи Бай, уже исчезли.Или, скорее, привычки, которые он считал крутыми и источающими уверенность, были вырваны корнями из бесчеловечного и безжалостного учения королевы вампиров.Более того, ему насильно привили новый набор привычек, которых он никогда раньше не использовал - Полный набор официального этикета для вампирской знати.
Для Джи Бая это учение уже несравненно отзывалася (ваняло).Вдобавок ко всему, это сопровождалось различным благородным этикетам, на которые нужно было обращать внимание, что доставляло ему бесконечную головную боль.К счастью, поскольку в настоящее время он был окружен людьми, влияние, которое он получает, не будет слишком глубоким.
Джи Бай пошел в ванную и выполнил свои повседневные обязанности по очистке и поддержанию своего тела.После того, как он немного поправил свою внешность и одежду перед зеркалом, он надел шлепанцы и пошел на свою маленькую кухню.
Он закрыл глаза, и с мыслью, темная отметина, спрятанная на тыльной стороне его руки, засверкала странным алым сиянием, которое быстро расширилось и покрыло тело Джи Бая.В алом свете вылетела большая толпа черных как смоль летучих мышей, хлопая крыльями с «трепещущим» шумом и разлетаясь по всему окружению.Однако все они исчезли, как только коснулись стены.Между тем силуэт, окутанный алым светом, постепенно становился все изящнее и нежнее.
В мгновение ока юноша, чьи глаза были полны мрака, бесследно исчез и его место заняла миниатюрная седовласая девушка с нездорово бледной белой кожей.
Ее густо отросшие ресницы напоминали веер из пальмовых листьев, а яркие рубиновые глаза сияли, как весенняя рябь.Хотя ее хрупкое личико было нездорово бледным, на ней не было ни тени украшений или макияжа.Это была естественная красота, которой не существовало в мире смертных.
На девушке было черное платье в стиле Лолиты, которое подчеркивалось мягкими белыми чулками, обернутыми вокруг ее стройных юных ног.Ее наряд также был украшен двумя аксессуарами: лентой, прикрепленной к ее бедру, цвет который чередовался между черным и белым;а также два маленьких колокольчика, привязанные к лодыжкам.Что касается ее волос, длинные, мягкие и шелковистые локоны были собраны в два хвостика с помощью пары заколок в форме летучей мыши.Сдержанные волосы просто свисали вниз, как будто олицетворяя течение реки, текущее вниз по течению, которое, в свою очередь, обнажало её маленькие, слегка заостренные ушки.
Седовласая девушка открыла свои странные манящие глаза и смутно увидела свое появление в окне возле кухонной плиты.В ее глазах промелькнуло чувство отвращения.Этот образ был слишком похож на существо в ее памяти, которого она ненавидела и боялась больше всего.Одежду которая на ней, она не хотела носить, это было то, во что королева насильно изменила.
Ее глаза слегка опустились, она вздохнула.
Этим утром ей также пришлось следовать своим знакомым привычкам.Джи Бай протянул нежное запястье и открыл дверцу холодильника.Он достал твердый замороженный хлеб и медицинский пакет с кровью, затем подошла к двери и достала газету, зажатую между щелью двери.Затем она вернулася в гостиную со своими тонкими, маленькими и белыми ногами.
Сидя на диване в элегантной позе и лицом к мешку с кровью, она закрыла глаза и сложила ладони вместе - образцовый пример пищевого этикета.Только спустя мгновение она медленно открыл пакет с кровью, вынула соломинку и принялась за еду, глядя в газету.
Что касается уникальных пищевых привычек вампиров, Джи Бай уже привыкла к ним за последние годы.Теперь она могла делать это без паники и спокойно относилась к принятию пробы крови.
На самом деле Джи Баю не нужно было принимать форму вампира и каждый день принимать вампирскую еду.Фактически она была вынуждена некоторыми обстоятельствами.Если она не будет принимать кровь один раз в пять дней, она не сможет гарантировать, что не выйдет с ума от сильного желания свежей крови в своем сердце.Это заставило бы его прямо искать корм для легко заметных «мешков с кровью» на улицах.Более того, вся кровь, которую пил Джи Бай, прошла по надлежащим каналам и куплена в больнице.Проблема причинения им вреда людям не существовала.
[Похоже, у меня недостаточно пакетов с кровью.]
Джи Бай не могла не нахмурить брови, глядя на газету.
Как гласит пословица, герой без денег - вовсе не герой.С того дня, как Джи Бай сбежал из бедствия, его расходы росли, а не наоборот.Ей нужно было не только обеспечить энергию, необходимую его смертному телу для функционирования, она также должна была удовлетворить свое вампирское желание пить кровь.Это действительно было огромной проблемой для её кошелька.После вычета арендной платы и различных текущих расходов карман Джи Бая был почти пуст.Это не могло не вызвать у неё чувства беспокойства.
Если бы она узнала об этом во время побега, она бы привезла с собой ценные вампирские вещи.Может быть, она могла бы относиться к этому как к своего рода трофею войны и продать его по хорошей цене, позволяя ей не беспокоиться о пропитании, по крайней мере, всю свою жизнь.
[Норазве вампиры не бессмертны?]

    
  





  


  

    
      - Могу я получить ваше резюме и документы, удостоверяющие личность, сэр.- Равнодушно сказал интервьюер.На нем были черные очки, и он сидел на мягком стуле.
- А?Требуется ли вообще резюме, чтобы стать охранником? - Джи Бай был слегка шокирован.Документы, удостоверяющие личность, возможно, были уничтожены уже год назад.Как он мог показать их ему?
- Ты прилетел сюда из другой вселенной, парень? - У парня в очках было выражение лица «черт возьми, Шерлок».
- Даже если вы хотите стать монахом в эту эпоху, вам необходимо иметь диплом буддийской академии, не говоря уже о том, чтобы стать охранником в типичной большой частной компании, такой как мы.На что вы рассчитываете, чтобы справиться с этой работой? - Закончив свои слова, интервьюер в очках оценил идущего впереди подростка, одетого в дешевую одежду, и в его глазах на мгновение появилась прядь презрения.  
- Я умею рубить людей, и я очень хороший боец.Это должно что-то значить, правда? - Джи Бай пожал плечами.
- Пфф !! - Интервьюер, который ранее снимал крышку с бутылки с водой и наливал воду в рот, выплеснул ее.Он приземлился на женщину-служанку, стоявшую рядом с ним, и залил ее водой.Зная, что она не может винить непосредственного начальника перед собой, служанка могла только направить свой обиженный взгляд на Джи Бая, заставляя его чувствовать себя несколько растерянным.
- *Кашель, кашель… Что ты сказал, парень? Сражаться?Это твоя сильная сторона?Тогда как насчет того, чтобы подобрать хулигана на улице и вместо него сделать охранником?Вы искренне верите, что человека можно легко квалифицировать как охранника, если он умеет драться? - Интервьюер выразил свои искренние слова, держась за висок своих очков в черной оправе, который висел у него на носу.Его поведение походило на учителя, который в данный момент читал лекции своему ученику.
- А?Разве все не хорошо, если охранник какое-то время продержится в драке?Не говорите мне, что они должны уметь обслуживать автомобили или что-то в этом роде? - На лице Джи Бая было озадаченное выражение. 
- Конечно нет!Как охранник, вы - первый образ, который клиент формирует в отношении нашей компании.Во-первых, независимо от того, насколько неполноценно кто-то выглядит в отделе внешнего вида, они все равно должны обладать утонченным и культурным темпераментом, а также героическим и воинственным взглядом на них.Вы так не думаете?Если бы у нас был головорез в качестве витрины нашей компании, как вы думаете, осмелятся ли какие-либо клиенты вести с нами дела?
[Это казалось хорошей причиной ... Погоди, он только что назвал меня хулиганом?]
Джи Бай не мог понять этого.
- И поэтому парень.Вы будете дисквалифицированы только с первого раунда.Более того, вы также не можете предоставить свое резюме и документы, удостоверяющие личность.Вы действительно думаете, что наша компания наймет сомнительного человека, происхождение которого неизвестно?
***
Через несколько минут Джи Бай вышл из роскошного высокого здания.Он обнаружил, что совершенно потерял дар речи, когда повернул голову и оценил высокое здание из железобетона, стоявшее перед ним.
[Это уже пятая компания, и это только утро…]
Джи Бай проверил деньги в своем кошельке, которые были на грани того, чтобы закончиться.Его целью было отчасти найти работу, но он не думал, что встретит кучу отказов в свой первый день.Если он учел свою нынешнюю попытку, это была уже пятая компания, которая его отвергла.
Когда он дошел до этого момента, то не мог не показать горькую улыбку.Кто бы мог подумать, что рыцарь номер 1, который в прошлом пользовался безграничной славой, превратится в нищего странника, бродящего по улице в поисках работы?
Найти своих близких друзей и попросить помощь?Невозможно.Больше всего он боялся встречи с ними.
Предыдущий Джи Бай с пренебрежением относился к вещам, связанным с деньгами.Откровенно говоря, причиной этого было то, что ему не нужно было управлять своими финансами, этому было подходящее описание «Только домработница знает дом».
«Деньги не всемогущи». Этопредложение было тем, что Джи Бай любил повторять неоднократно в прошлом, но тогда у него, по крайней мере, не было недостатка в деньгах.Это правда, что бедность действительно может изменить мысли и поступки.
[Но без денег человек бессилен.]
Только сейчас Джи Бай, который был беден как нищий, вспомнил линию, последовавшую за этим.
[Забудь это.Давай попробуем вместо этого какое-нибудь другое место...]
Как раз в тот момент, когда Джи Бай повернулся и пошел прочь, черный Феррари, внешний вид которого сиял металлическим блеском, приблизился сзади, оставляя следы пыли в воздухе.Он пролетел мимо него и неуклонно останавливался перед дверью компании.
Стоя за дверью, различные охранники, форма тела которых выглядела так, как будто они пробовались на F4 *, сразу же приняли отчужденное выражение лиц, ожидаемого от их работы.
***
Это относится к тайваньскому бойз-бэнду F4 («Цветочная четверка»), сформированному в 2001 году после успеха тайваньской драмы «Сад метеоров».
***
[Это ведь не могла быть богатая женщина?Если бы я ей понравился, возможно, мне больше не нужно было бы многоработать!]
Строгая горничная, которая была официально одета, открыла зонтик и подошла к задней части машины, лично открыв дверь.Светловолосая девушка в белом шелковом платье начала выходить из машины.
- О боже!Разве это не вторая Миссис?Этот скромный слуга - помощник руководителя этой компании, называемый… - Интервьюер в черных очках, который раньше ругал Джи Бая, как старший, читавший лекции своему младшему, обладал чувствительным нюхом на политическую хватку и вынюхал свой путь.Его заискивающее выражение было написано на всем его лице.
- Ваша личность не важна для Миссис.Пожалуйста, отойдите в сторону, сэр. - Горничная с холодным лицом смотрела на парня в очках.
- Эхе!Я просто говорю, что вторая хозяйка может попросить меня, если ей что-нибудь понадобится ...
Девушка со светлыми волосами, выходившая из машины, не обратила внимания на мужчину, который неловко улыбался перед ней.Она переместила взгляд на спину человека, который был одет в малостоящий комплект футболки и джинсов.У нее было неприятное ощущение, что силуэт был чем-то знакомым, как будто она где-то видела его раньше.

    
  





  


  

    
      Был полдень. Сияющий и властный солнечный свет лучился за горизонт. Джи Бай сидел на лестнице, ведущей в небольшой магазин, защищаясь от палящего солнца.
Он только что разочарованно вышел из девятого магазина. В этот момент его чувства были не так хороши. Он даже начал подозревать, что, если он будет продолжать суетиться, то в конечном итоге добьется того, чтобы его отвергли девятьсот девяносто девять магазинов.
Было действительно сложно найти работу. Это было намного труднее по сравнению с действием, которое установило его имя, убийством герцога-вампира. С утра до полудня он вообще ни разу не продвинулся ...
- *Урчание… - Под ярким солнцем Джи Бай почувствовал, как пересохли его рот и язык, а в животе одновременно урчало от голода. Он был весь в поту, так как раньше метался во все стороны.
[Отлично. Я практически не смог найти работу, но мне снова нужно пополнять запасы калорий.]
Джи Бай не мог не закатить глаза. Он глубоко вздохнул и встал.
[Думаю, у меня нет другого выбора, кроме как поесть и отложить размышления на потом.]
«Герой без денег - вовсе не герой». Это предложение было действительно самой проницательной пословицей, которую придумали древние с их богатым жизненным опытом. Джи Бай, наконец, сумел понять, почему некоторые паразиты говорили, что им невозможно найти работу, когда они взяли в плен людей, как рабов.
Однако Джи Бай определенно не собирался совершать преступления вроде кражи.
Если бы кто-то описал его своими собственными словами, это, несомненно, было бы что-то вроде: “Он был священным рыцарем рыцарского происхождения”. Его честность в отношении своего занятия, а также рыцарское кредо, которому он поклялся, означали, что он не позволил своей совести держать его в презрении. Вот почему он не мог блудить… *Кашель, Кашель, заниматься воровством.”
Фактически, как рыцарь, представляющий священную военную ассоциацию, Цзи Бай действительно имел множество обильных сберегательных счетов. Однако дебетовая карта к ним была украдена группой вампиров после того, как он был взят в плен.
- Привет, мистер, у нас сегодня большая скидка на открытие нашего ресторана. Каждый покупатель, который здесь пообедает, получит скидку в пятьдесят процентов! Хотите узнать больше? - Джи Бай в настоящее время обдумывал способы найти работу, пока его не прервал аккуратно одетый официант с яркой и красивой улыбкой.
Джи Бай посмотрел на официанта впереди него и взглянул на антикварный ресторан, внешний вид которого напоминал даосский храм. Затем он посмотрел на маленького парня перед ним, который, казалось, замолчал.
- Как вы думаете, я похож на тех людей, которые могут себе позволить такие расходы? - сказал Джи Бай, дергая за дешевую футболку на своем теле.
- Кто знает, разве нет богатых людей, которые ходят в пятизвездочные рестораны в грубой одежде? Пока они оплачивают счет, они бросают агат в лица сотрудников стойки регистрации, презрительно глядя на них, говоря: «Менять не нужно». Магнаты назвали это «пощечиной», что-то вроде того, что удача находится на восточном и западном берегу… Забудьте об этом, невозможно угнаться за мыслями богатых.
- Можно пойти туда и посмотреть, даже если вы без гроша, мистер? - Официант все еще улыбался.
- Сколько в среднем стоит блюдо? - Глаза Джи Бая прищурились, когда он коснулся своей головы.
- А? Это не дорого. Обеденный набор стоит всего около тысячи юаней, в среднем…
- До скорого.- Джи Бай, не дождавшись, пока он закончит фразу, замахал руками и ушел. Просто стоимость обеденного набора составляет около тысячи юаней? Разве это не отличается от грабежа при дневном свете?
Джи Бай прогуливался, пока не нашел небольшой магазин, который соответствовал его чистой стоимости, и мирно сел.
- Босс, дайте мне миску вегетарианской лапши, пожалуйста, без мяса и овощей.
- Понял! Но парень, ты уверен, что не хочешь добавлять в него мясо? Подростки вашего возраста в настоящее время переживают период полового созревания и нуждаются в…
- В этом нет необходимости, босс. В настоящее время я на диете - Джи Бай махнул руками.
- Ну да ладно, хотя мясные и овощные начинки здесь бесплатно...
- Ах! В таком случае, пожалуйста, добавьте их!
- … - Уголки губ босса дернулись. Повернув голову, он увидел дешевую футболку, в которой был молодой парень, и медленно вздохнул.
Конечно, сейчас трудно быть молодым подростком. В его возрасте другие дети, вероятно, все еще учатся в школе, наслаждаясь своей юной жизнью в кампусе.
Джи Бай, сидевший у входа в магазин, не знал, о чем думал босс. Он огляделся вокруг и увидел нескольких человек, одетых в официальные рыцарские одежды. Они сидели рядом с ним в роскошном ресторане и что-то обсуждали.
На груди каждого из них был выгравирован крест на изящном щите. Как будто их намеренно поставили на самое видное место, чтобы люди могли обратить на это внимание.
Этот значок, несомненно, узнал Джи Бай. Не только это; это тоже было то, с чем он был хорошо знаком. Рыцарский орден, обозначенный значком, был создан «Святым рыцарем» в одиночку.

    
  





  


  

    
      Как раз когда Джи Бай тайно подглядывал за несколькими людьми в роскошном ресторане по соседству, которые в настоящее время болтают о рыцарстве, он почувствовал, как рука неожиданно похлопала его по руке.
- Маленький парень, на что ты так серьезно смотришь? - За его спиной зазвучал громкий и безграничный голос, несущий следы хрипоты.
- А !? - Слуховые чувства Джи Бая получили такую внезапную стимуляцию, что он был поражен. Это не было сюрпризом, поскольку его внимание было сосредоточено где-то еще, и он пытался подглядывать за кем-то.
- Мой Бог! Ты напугал меня, дядя! Если бы это было в прошлом, вам уже придется компенсировать мне ущерб, нанесенный разуму, понимаете? - Угрюмо сказал Джи Бай, тяжело вздохнув. Он повернул голову и увидел человека, чей подбородок был покрыт щетиной - это хозяин ресторана.
- А? Компенсировать моральный ущерб? Не пытайся обмануть меня здесь, юноша! Соль, которую я ел, намного больше, чем рис, который ты ешь! - Затем владелец одной рукой поставил перед Джи Баем большую миску с лапшой и посмотрел в том направлении, куда смотрел Джи Бай.
- Тц, так ты на самом деле смотришь на ту группу парней? И ты с таким энтузиазмом смотришь на них. Малыш, ты пристрастился к колбасным жокеям или еще как? - Когда он закончил, мужчина средних лет осторожно отступил на шаг, дистанцировался от Джи Бая.
- Это ты пристрастился к колбасным жокеям! Мне просто любопытно, хорошо? Кроме того, даже если у меня есть эта зависимость, зачем ты возвращаешься? Только не говори мне, что ты до сих пор ничего не понимаешь в своей внешности? - Джи Бай сместил выражение отвращения на стройное телосложение владельца.
- *Вздох, молодежь в наше время… Забудь об этом. Давай оставим эту тему - Владелец сел рядом с Джи Баем, как будто они были слишком хорошо знакомы друг с другом. Затем он заглянул в ресторан рядом с ним, где четыре рыцаря сидели в роскошной комнате с кондиционером.
- Я узнал их. Эти четверо святые рыцари, верно? - Хозяин прищурился и заговорил с важным видом.
- Хм? Так, дядя действительно знает о святых рыцарях?
- Малышк! Это слишком просто! Я знаю все, что есть в этом мире! Знайте: я не только могу сказать, что они рыцари, я также знаю, к какой фракции героев они принадлежат! - Удивленный Джи Бай был очень недоволен владельцем, который сразу же начал хвастаться в упорной манере.
- Ой, давай послушаю?
- Они святые рыцари, верно? Рыцарский орден номер один, численность и боевая сила которого находятся наверху списка.
- А? Ты тоже это знаешь, дядя?
- Конечно. Молодым людям не следует думать, что старшие поколения, подобные нам, не знают, как идти в ногу со временем. - Пораженный вид Джи Бая настолько удовлетворил тщеславие хозяина, что его голова была высока, а грудь торчала наружу. Его гордое поведение создавало впечатление, что он тоже был членом святых рыцарей.
- Мало того, я также знаю, что рыцарский орден святых рыцарей состоит из набожных поклонников лорда-рыцаря, называемого “Сияние”, который он единолично основал. Чтобы быть способным создать сильную армию, способную снова и снова совершать военные подвиги, святой рыцарь действительно достоин своего титула “Лорда-рыцаря”. - Владелец сказал.
- Хе-хе, в этом нет ничего особенного. - Увидев, что кто-то так его хвалит, Джи Бай подсознательно скромно ответил.
- Чего ты смеешься? Я все равно тебя не хвалю. - Владелец бросил с отвращенный взгляд на Джи Бая, который сидела в дешевом наряде в углу.
- Юноша, лучше не кусать больше, чем ты можешь прожевать… - Мужчина средних лет похлопал Джи Бая по плечу, его тон был серьезным, а его слова были глубокими. Это было не так, как раньше.
- Я знаю, что такие молодые люди, как вы, хотят проявить себя любой ценой. Вы покидаете родной город, родных и отказываетесь от многого. Однако все, что вы вложили, в конце концов сойдет на нет. Ваша семья порвет с вами узы, и вы будете одиноки и бедны в более поздние годы. *Вздох... У меня есть друг, которого тоже постигла та же судьба… - В этот момент мужчина средних лет испустил печальный вздох.
- Этот друг, о котором вы говорите, на самом деле вы, верно? - Джи Бай склонил голову.
- *Кхе, кхе, кхе!! …Ты! *Вздох... Юноша, жизнь уже тяжелая, не разоблачай меня и больше не говори!! В-вот ешь свою лапшу! - Мужчина средних лет закашлялся, пытаясь скрыть свое смущение, чтобы его не увидели. Он встал и в спешке вошел в свой магазин.
Джи Бай засмеялся и достал пару недавно очищенных палочек для еды из держателя для посуды на столе. Когда он посмотрел на лежащую перед ним лапшу, он был ошеломлен.
Большая миска была заполнена до краев лапшой, а поверхность была заполнена говядиной и коровьими сухожилиями.
[Странно, разве мой заказ не просто тарелка вегетарианской лапши?]
При взгляде на мужчину средних лет, который снова был занят, в сердце Джи Бая проникла тень теплого чувства.

    
  





  


  

    
      Джи Бай потратил меньше 10 минут на то, чтобы съесть миску с лапшой. Как только это было сделано, он попрощался с владельцем и вышел из магазина. Он небрежно бросил взгляд на роскошный ресторан в котором уже четыре сидящих там рыцаря бесследно исчезли.
Джи Бай, чей живот был набит до краев после обеда, который он ел ранее, был очень доволен. Он снова обрел уверенность в поиске работы и снова приступил к поискам.
Под палящим солнцем над ним, Джи Бай шел по улице, используя зубочистку, чтобы соскрести остатки еды, застрявшие между его зубами. Он планировал выбросить его, но безуспешно, так как поблизости не было мусорных баков.
Как превосходный рыцарь, получивший когда-то прекрасное образование, он, естественно, не собирался совершать варварский акт мусора.
Немного осмотревшись, Джи Бай устремил взгляд на небольшой переулок рядом с ним.
[Возможно, внутри мусорное ведро.]
Подумал Джи Бай, медленно входя внутрь. Когда он бросил зубочистку в мусорное ведро и собрался уходить, сильный запах крови начал атаковать ноздри Джи Бая.
[Этот запах крови... почти как…]
Джи Бай собрался с силами, затем повернулся и пошел вглубь небольшого переулка. По мере того, как он исследовал глубже, он мог слышать слабый тонкий стон.
В глубине переулка был лишь ничем не примечательный угол. Когда он повернул голову, то увидел маленькое тело, закутанное в изношенную одежду из конопли, которое шевелилось. Это была девочка с волосами вишневого цвета, ей было примерно семь или восемь лет. В настоящее время ее положение не очень хорошее. Ее миниатюрное лицо, похожее на фарфоровую куклу, было мертвенно-белым и залито цветом страдания. Вокруг ее белоснежных щиколоток из ран текла кровь.
[Если кровотечение не остановить, ее жизнь будет в такой опасности!]
- Ты в порядке? Нечего бояться, я немедленно пошлю тебя… - Прежде чем он успел закончить эти слова, Чжи Бай замер. Руки, которые он протянул, парили в воздухе и остановились. Причина этого была не в других, а в том, что он видел пару волосатых кошачьих ушей на голове девушки.
[Демон!?]
Джи Бай мгновенно отдернул руки. Его взгляд, который не имел никакой реакции, был направлен на ушастую девушку, которая мучительно ползла и боролась на полу. Без единого слова или движения он отступил на шаг.
[Демон ... Как мог демон появится в человеческом городе? Итак... что мне теперь делать? Следую ли я кредо рыцарей и его общественным ценностям и передаю ли эту молодую умирающую девочку-кошку такому святому военному союзу?]
Видя бледный цвет лица инопланетянина и то, как его жизнь постоянно истощалась у него на глазах, Джи Бай молчал.
Будучи человеком и святым рыцарем, поклявшимся убить демонический род и сделавшим это своим рыцарским кредо, наиболее оптимальным способом справиться с подобной ситуацией было передать юную девочку-кошку святому военному союзу. Так ему не пришлось бы нести никакого бремени. Однако жизнь этой кошачьей девочки, вероятно…
- *Ухухуху… - Когда Джи Бай был в оцепенении, молодая девушка с кошачьими ушами перед ним, казалось, обнаружила, что кто-то впереди смотрит на нее. Прикусив челюсти, она заставила свои янтарные глаза открыть. Страх и паника были написаны в ее глазах, в то время как ее миниатюрное тело дрожало так сильно, что казалось, будто кто-то использовал каменный раствор, чтобы растолочь зубок чеснока. По ее чрезмерно бледной коже и истощенному телу можно сказать, что ее нынешнее состояние здоровья не было многообещающим.
- Не могли бы вы не причинять вред м-мне? Я, я никогда не питала дурных намерений по отношению к человечеству. Даже когда я голодна, я никогда не думала о том, чтобы причинить вред людям… - В ее ребяческом дрожащем голосе был оттенок насмешки.
[Я как бывший рыцарь начинаю колебаться?]
Джи Бай закусил губы и сжал кулак. На мгновение он был в растерянности и не знал, что ему делать.
[Демоны… Демоны - враги человечества. Если мы не устраним их в кратчайшие сроки, неизбежно наступит день, когда человечество будет полностью уничтожено. Разве я не встану против человечества, если позволю ей ускользнуть сейчас? Когда дело касается этих стаи зверей, никогда нельзя быть мягкосердечным!]
Думая до этого момента, на лице Джи Бая появилось противоречивое выражение. Он стиснул зубы, как будто принял окончательное решение, и медленно пошел к молодой, беспомощной девушке-кошке.
- *Ухуху ~ Мне очень жаль. Я просто невыносимо голодна. Вот почему я пришла и перевернула мусорное ведро... Если то, что я делаю неправильно, я больше не буду этого делать...
Джи Бай, который только что подошел к девочке-кошке, снова был ошеломлен. Глядя на истощенную от голода девочку-кошку и раны на различных частях ее тела, некоторые части его воспоминаний начали повторяться в его голове.
Его крепко сжатые кулаки в конце концов расслабились, Джи Бай вздохнул. Он чувствовал, что стареет и начинает быть сентиментальным, как женоподобный мужчина.
- Не двигайся.
- А? - Увидев, что Джи Бай протягивает руки, в лице молодой девочки-кошки начала проявляться паника.
- Дай мне перевязать твои раны, не двигайся. - Джи Бай присел на корточки и достал из кармана белый носовой платок. Держа рукой нежную и белоснежную лодыжку молодой девочки-кошки, он начал простым способом перевязывать рану. Несмотря ни на что, сначала он должен остановить ее кровотечение.

    
  





  


  

    
      - Ммм… - Уши девочки-кошки, тело которой было свернуто в большой, грубой, конопляной одежде, дернулись. Страх и опасения в ее вертикальных янтарных зрачках никогда не исчезали, в то время как в них отражалась тень мужчины, взрослого homo sapien.
- Не шевелитесь. Я не смогу ничего сделать, если у вас будет заражение. - Джи Бай слегка нахмурил брови. Он почувствовал, как нежная лодыжка на его руке пытается втянуться, но ее владелец этого не делал из-за недостатка храбрости. Держась одной рукой за подошву девушки с кошачьими ушами, он осторожно прикрыл носовым платком раны на ее щиколотке.
- *Няа-ау - Девушка с кошачьими ушами вздрогнула, а ее волосы, казалось, встали дыбом. Два уха у нее поднялись вверх, а дрожь на ее миниатюрном теле продолжалась непрестанно. В ее вертикальных зрачках начало скапливаться значительное количество слез.
- *Вздох … - Видя нежное выражение лица девочки впереди него и то, как ее большие глаза пытались сдержать слезы, Джи Бай тихо вздохнул. Он был очень беспомощен по отношению к таким детям, как они; они не могли противостоять ни боли, ни трудностям, но выражение их лица затрудняло их гнев и ругательство.
Помолчав какое-то время, Джи Бай достал из карманов тонкий синий шерстяной клубок. Затем он потряс им перед ее глазами.
- *Няа ~ Няа? - Девочка с кошачьими ушами вначале была ошеломлена. Ее уши бессознательно дернулись. После этого ее блестящие, похожие на агат зрачки начали вращаться вместе с шерстяным шариком в его руке.
[О, похоже, это эффективно . Если котята любят играть шерстяными шариками, возможно, это заинтересует и азиатских кошачьих гонок.]
- Вы можете сначала поиграть с этим. Следующий этап может быть немного болезненным. Потерпи немного, хорошо?
- *Няа-уу ?? - Девочка-кошка, мысли которой были захвачены шерстяным шариком на руках Джи Бая, увидела, как он бросил его ей. Два ее когтя мгновенно приблизились к нему и схватились за летящий к ней шерстяной клубок. Она вообще не слышала предупреждения Джи Бая.
Увидев, что внимание девочки-кошки полностью поглощено чем-то другим, Джи Бай вытер пот со лба. Нужно было знать, что то, что он делает сейчас, было незаконным в самом строгом смысле этого слова. Глядя на это на более высоком уровне, можно без преувеличения сказать, что он восстал против общества. Если бы некоторые люди, чьи цели состояли в том, чтобы делать заголовки в течение всего дня, поймали бы их и решили спровоцировать события, его, вероятно, назвали бы врагом человечества.
[Хорошо. Давайте закончим и будем молиться, чтобы не было других неудач.]
Джи Бай тихо подумал. После этого он приложил некоторую силу к своим рукам, схватился за оба конца ленты и завязал узел.
- !! ??» Няаааа !! Уууу… - Резкий визг боли, похожий на звук, издаваемый кошками во время спаривания, прорвался за горизонт. Он был настолько громким, что его могли слышать даже глухие. В мгновение ока появилась большая рука и тут же закрыла рот девушке.
- Не шуми! Ты пытаешься убить нас обоих? - Джи Бай подавил голос до минимума, насколько это было возможно, когда он уговаривал девочку-кошку. Она сдерживала слезы на глазах и имела жалкое выражение на лице.
Если бы этот визг разнесся наружу, уголовные обвинения в его помощи демонам, безусловно, были бы неопровержимы. Что ему делать, если слухи начали распространяться в течение нескольких дней и переросли во что-то другое? Перенеся невыразимые трудности, чтобы вернуться в человеческое общество, он не собирался быть заклейменным как демон и изгнан навсегда!
- Ты успокоилась? - Через некоторое время, неторопливо спросил Джи Бай с бдительным выражением лица, глядя на девочку-кошку, которая была у него на руках, эмоциональные колебания которой постепенно стабилизировались.
- *Ммм, ммм, ммм - Девочка-кошка со слезами на глазах кивнула своей маленькой головкой, как будто от этого зависела ее жизнь.
Увидев, что эмоции девочки-кошки стабильны, Джи Бай наконец-то смог немного расслабиться.
Он признал, что его действия, возможно, были несколько грубыми. Он был рыцарем, а не няней, и понятия не имел, как уговорить детей-демонов и заставить их вести себя хорошо. Единственное, что он знал, - это самый эффективный способ уничтожать демонов.
Как раз в этот момент у входа в переулок внезапно раздался шум.
[Дерьмо. Разве я не подавил ее крик должным образом, и в конце он прошел? Все это слышали?]
- Оставайся здесь, веди себя хорошо и не двигайся. Подождите, пока я вернусь. - Джи Бай нахмурил брови и сказал девочкее-кошке перед тем, как уйти. Ее травмы стабилизировались, и он собирался выйти и посмотреть на ситуацию.
- Ты передашь меня этим людям, нья..? - Девочка с кошачьими ушами свернулась калачиком своим нежным телом и робко сказала. Ее глаза были полны страха.
- Я не передам тебя. - Джи Бай смахнул пыль со штанов и медленно встал. Он пошел к выходу из переулка, оставив девочку-кошку, которая смотрела на него с ошеломленным выражением лица.
Джи Бай слегка нахмурил брови, пройдя небольшое расстояние. Собственно говоря, он тоже был в тупике; он также не знал, почему оказался в такой ситуации. Это уже было проявлением великой доброжелательности - не выдать позицию девочкии-кошки. Теоретически у него не было обязательств помогать ей залечивать раны.
Когда он медленно приблизился к входу в переулок, он обнаружил, что на углу переулка никого не было. Джи Бай наконец расслабился и сразу же прислонился к стене, высунув голову, чтобы осмотреть местность.
В ресторанчике, где он ел лапшу некоторое время назад, четыре подростка в официальных рыцарских одеждах высокомерно стояли снаружи и что-то кричали. Эти четыре человека были именно теми святыми рыцарями, которых он видел раньше.

    
  





  


  

    
      - Кто в этом магазине хозяин?! Поторопитесь, мой капитан хочет вас видеть! - Рыцарь с косичкой громко закричал, хлопнув деревянным столом возле ресторана. Его крик привлек большое количество людей.
- Я здесь! Я здесь! Боже мой! Что эти четыре уважаемых рыцаря будут есть в этом скромном магазине? Будьте уверены, старик Ван принесет здесь свои фирменные блюда! - Дородный владелец магазина поспешно выбежал из своего магазина, услышав шум, потирая руки и ярко улыбнувшись четырем молодым рыцарям перед ним.
- Мы здесь не для того, чтобы есть. - Рыцарь с короткой стрижкой, возглавлявший группу, махнул рукой. Он взглянул на простой и грубо отремонтированный магазин лапши, и в его глазах промелькнул след не скрываемого презрения.
- Интересно… Босс, вы недавно чувствовали что-нибудь ненормальное поблизости от вашего магазина? - Безразличный голос главного рыцаря прозвучал, когда группа уставилась на владельца магазина лапши перед ними.
- Ненормальное? Это… - Хозяин был немного озадачен, услышав это, он нерешительно посмотрел на четырех рыцарей перед ним.
- Что ж, позвольте мне сразу перейти к делу. По правде говоря, мы четверо получили задание выследить демона, сбежавшего в наш человеческий город. Это очень важный вопрос, поэтому я надеюсь, что вы поможете нам в наших расследованиях. - Рыцарь с короткой стрижкой слегка наморщил бровь и неспешно объяснил хозяину магазина.
- А? Демон ?! - Босс почувствовал, как по спине пробежал холодок. Голова его тряслась, как будто кто-то стучал по барабану. - Нет! Этого точно не может быть! Уважаемые рыцари, господа, как может такой большой будда проникнуть в мою маленькую лавку? У меня едва ли есть несколько клиентов, не говоря уже о демоне!
- Нет? Угу .. Ты действительно уверен? Предупреждаю, что лучше честно объясниться. В противном случае, когда мы проведем расследование позже и обнаружим, что вы укрываете демона и мешаете нам выполнять нашу работу, даже жизней вашей семьи будет недостаточно, чтобы заплатить за это преступление!! - Рыцарь с косичкой на боку холодно сказал, его высокомерный тон походил на гедонистического сына, рожденного от богатых родителей. Он больше не мог сдерживать себя и ждать, пока короткошерстный рыцарь продолжит свои слова.
- Уважаемые рыцари, господа… Этот… Мой дом - всего лишь крошечный магазинчик… Даже крыса отвергнет его, не говоря уже о демонах. - После невежливых слов рыцаря с косичкой, необузданный тон которого больше походил на хулиганский, чем на настоящего рыцаря, цвет лица хозяина начал становиться некрасивым.
- Не торопись, Галл. - Рыцарь с короткой стрижкой сделал выговор рыцарю с косичкой в знак жеста. Первый повернул голову и равнодушно посмотрел на хозяина и строго проговорил. - Лучше, если вы признаетесь, мистер Ван. Мы наняли коллегу из святого военного союза из фракции прорицателей. Основываясь на пути побега демона, он точно вычислил направление, в котором она поспешила. Если ничего неожиданного не произойдет, она должна быть поблизости возле вашего магазина, кроме…
Рыцарь с короткой стрижкой улыбнулся, его глаза прищурились так, что его уже не было видно. - В этой области ваш магазин - единственное здание, которое может служить укрытием ... Теперь, когда я ясно объяснил вам это, вы можете понять, что мы имеем в виду, верно?
- А?! Ты... Ты правда хочешь сказать, что я укрываю демона? Это невозможно, как я мог такое сделать…?! - Лицо хозяина стало бледнеть, когда он отчаянно пытался объяснить.
- Укрываете ли вы демона или нет, решать не вам! Нам нужно провести обыск! - Другой рыцарь безжалостно прервал владельца магазина, чтобы убедить его, что выхода из этого нет.
- *Хааа… Хорошо. К тому же ... Мой магазин все равно не такой уж большой. Если уважаемые “вы” желаете провести обыск, просто сделайте это. Однако могу ли я попросить, чтобы это было быстро? Это всего лишь небольшой бизнес, и мне придется работать позже. - Хозяину оставалось только беспомощно вздохнуть и попытаться пойти на компромисс.
Коротковолосый рыцарь многозначительно взглянул на трех других рыцарей рядом с ним. Они молчаливо понимали, что это значит. Трио быстрыми шагами ворвалось в магазин. Вскоре после этого снаружи донеслась серия шаркающих звуков, за которыми последовали звуки разбивающейся об пол посуды, кухонной утвари и множества других предметов.
- *Гм… Уважаемые рыцари! Господа! Мой магазин - это всего лишь небольшой бизнес, он не выносит такой суматохи! Можно ли попросить трех уважаемых рыцарей быть чуть более нежными… - Цвет лица владельца казался более горьким, чем вкус горькой тыквы.
- Расслабьтесь, они хорошо осведомлены о ситуации. - коротко стриженный рыцарь ответил, казалось, раздраженным тоном. Обеими руками он держал грудь, он добровольно снова попытался усмирить хозяина. Затем рыцарь огляделся в надежде найти табурет для ног, но после раунда осмотра все, что он смог найти, это всего лишь несколько простых и грубо изготовленных четырех угловых табуретов. Он наморщил брови и отвел глаза.
- *Чок… *лязг… - Услышав звук разбивающихся предметов, постоянно доносящийся из магазина, владелец почувствовал, как его сердце истекает кровью. В то же время ему казалось, что каждый момент проходит так медленно, что секунда казалась ему днем.
В конце концов, после серии непрерывных громких звуков, группа рыцарей, наконец, медленно выходит из магазина. Их брови были нахмурены.
- Ничего не нашли? - Стриженый рыцарь проявил недоверие. По его мнению, предсказание прорицателя было абсолютно надежным, и он не мог ошибиться. Что еще удивительнее, так это то, что это был кто-то из секты прорицателей святого военного союза! Это был тот, кому он приложил много усилий. Если он действительно не сможет найти демона, то он не только потеряет все, что вложил, но даже репутация, которую он имел во взводе, скорее всего, исчезнет.
Если он поймает демона, который бродит по городу, он сможет добиться стремительного взлета и мгновенного успеха в своей карьере. Когда придет время, его будущие перспективы в рыцарской группе резко улучшатся. При этом было даже возможно, что его назначили главой филиала.
- Удвойте усилия и продолжайте поиски! - Сказал коротко стриженный рыцарь с импозантным выражением лица. Он уже принял решение. Даже если ему придется разорвать это место на части, ему нужно поймать этого демона!
- П-погодите! Уважаемые рыцари! Моя маленькая лавка действительно не выдержит больше этих нарезов! Могу я попросить вас, уважаемые, проявить немного милосердия. Пожалуйста, посмотрите! Мне уже за сорок, когда я могу легко отличить правильное от неправильного, как я мог вступить в сговор с демонами??
- Убирайся с дороги! В противном случае я обвиню вас в препятствовании выполнению служебных обязанностей и в укрытии демона и арестую вас! - Сказал коротковолосый рыцарь угрожающе жестоким тоном.

    
  





  


  

    
      Джи Бай молча потер глаза, его холодный взгляд упал на четырех агрессивных и высокомерных рыцарей.
[Чего я только что стал свидетелем? Это была просто стая грубых и необоснованных хулиганов, или, может быть, просто кучка хулиганов, которые любили показывать свой статус? Может быть? Я не знаю. Однако они были кем угодно, только не группой рыцарей.]
Казалось, что он слишком занизил стандарты набора, когда был членом Рыцарского Ордена Святых Рыцарей, что привело к ситуации, когда любой Том, Дик, Гарри мог присоединиться. В глазах этих отталкивающих людей Джи Бай не мог видеть ни одного рыцарского духа, описанного в символе веры; единственное, что на них было, - это неистребимая хулиганская аура и бесстыдство, присущее местным гангстерам.
[Кто дал им власть гнобить людей? Кто позволил им проникнуть в дом гражданина и уничтожить его собственность, не предъявив рыцарского ордера? После разрушения магазина, в котором кто-то полагался на свои средства к существованию, они все еще ведут себя так, будто это было неизбежно и что они были правы. Могу ли я поверить в то, что люди такого калибра достойны стать рыцарями в наши дни, когда их поступки и действия напоминали кучу нецивилизованных бездельников? Святой Военный Союз должно быть действительно в упадке в наши дни. Если бы не неблагоприятные условия сейчас, я бы с удовольствием попрал этому глупому президенту в лицо.]
Более того, владелец магазина лапши на самом деле был довольно милым человеком в глазах Джи Бая. С самого начала дня он был единственным, кто не относился к нему холодно, даже зная, что он беден.
Явно бесстрастные глаза Джи Бая были прикованы к хулиганам, одетым в рыцарские доспехи поблизости, они пытались превзойти друг друга в злобе. Выражение лица, которое он носил сейчас, было известно только его близким друзьям; теперь он официально вышел из себя.
Джи Бай был полон решимости вмешиваться в сегодняшние дела. Если бы кто-то отправился в Рыцарский Орден Святых рыцарей и просто спросил бы об этом, он бы легко узнал, что Джи Бай любит иметь дело с коррумпированными чиновниками, у которых не было других способностей, кроме как запугивать простых людей. Сегодняшний день тоже не стал исключением.
Однако, несмотря на все это, Джи Бай не просто планировал броситься вперед и в прыжке разбить их тупые головы. Также было невозможно вызвать “Сияние правосудия”, чтобы подойти к ним и нанести им удар. Если он это сделает, то новости о том, что “Лорд-рыцарей” все еще жив, быстро распространятся по человеческому обществу, как лесной пожар.
Оглянувшись вокруг, Джи Бай неторопливо остановил взгляд на дверях магазина игрушек. Был кто-то в ультрачеловек костюме, держащий связку воздушных шаров.
Губы Джи Бая медленно изогнулись, образуя дугу, алая надпись на тыльной стороне его руки начала светиться внутри неприметного переулка.
В то же время сотрудник, который был одет в костюм и стоял у входа, почувствовал, как по спине пробежал холодок. Он чувствовал, как будто что-то опасное захватывает его.
- Ваху...! Это… Это ультрачеловек... - Юноша, одетый в этот костюм, только что сумел вспомнить свои чувства, когда ребячливый и мягкий голос, очаровательный тон которого был способен пронзить сердце каждого взрослого мужчины, поплыл к нему.
Прежде чем дождаться его реакции, седовласая лоли в милом платье и парой заколок в форме летучей мыши прыгала по кругу вокруг него.
Ее длинные и пышные ресницы напоминали веер из пальмовых листьев, а блестящие глаза - как пару алых нефритов. Ее белое очаровательное лицо почти напоминало королеву эльфов из сказки. Ее длинные серебристые двойные хвосты текли по ее телу, как две текущие реки. Он танцевал вместе с ее прыжками, как будто это была настоящая пара танцующих духов.
- А… - В тот момент, когда одетый в костюм сотрудник увидел девушку, он был ошеломлен. Она была похожа на безупречного ангела, вызывающего у людей неконтролируемое чувство привязанности к ней.
- Ультрачеловек ~ Это действительно Ультрачеловек! - Невинное лицо седовласой девушки было наполнено восторгом, поскольку в ее милых алых глазах был изображен символ сердца. Выражение ее лица было действительно восхитительным, до такой степени, что можно было даже подумать, что это должно было быть незаконным.
- Ух! - Сотрудник в костюме быстро сжал грудь.
Он стал моей жертвой…
- Гм… Старший брат Ультрачеловек! Я-можно со мной сфотографироваться или что-то в этом роде? Я действительно твой большой поклонник, гярун - Седовласая лоли протянула свои маленькие лапы и сформировала маленькое сердечко перед своей грудью. На ее маленьком лице было и предвкушение, и легкая робость.
- Уво… Ты очень милая маленькая девочка. - Сотрудник в костюме поспешно прикрыл нос.
- Могу я, пожалуйста?
- Да, Т-это определенно не проблема. - Было невозможно, чтобы у кого-то хватило духу отклонить просьбу такой милой лоли.
- В самом деле? Ура! Тогда можем ли мы найти более уединенное место поблизости? ~ Здесь слишком много людей ~
- Эм, нет проблем. - Увидев еще раз очаровательное выражение лица девушки, он понял, что никто не может отказаться от ее предложения.
Он совершенно не подозревал, что на лице маленькой лоли, идущей впереди, был намек на хитрую улыбку.
- Сюда! Давайте начнем!! - После того, как его привели в небольшой переулок, сотрудник с достоинством осмотрелся.
- Хе-хе-хе ~ Мне очень жаль, старший братик. Я хочу одолжить и использовать кое-что на вашем теле. Так что позволь мне заранее извиниться за то, что заставила тебя пройти через это, хорошо?
- А? - Прежде чем сотрудник успел среагировать, алый шар внезапно налетел на него и вошел в голову. Его сознание немедленно погрузилось в море тьмы.

    
  





  


  

    
      - Уважаемые рыцари! В моем магазине нет спрятанного демона. Вы еще не провели обыск? Я прошу вас проявить ко мне милосердие и отпустить мой магазин. Я уже старею, и на мое имя осталось только несколько вещей. Как ты думаешь на что я буду жить, если я потеряю все это? - Владелец заблокировал вход в свой магазин и категорически отказывался уходить, горько умоляя четырех рыцарей, он надеялся, что они проявят милосердие. Похоже, он собирался встать на колени.
- Совершенно верно, я знаю личность старого Вана. Он никогда бы не сделал такого, даже если бы у него было в десять раз больше смелости.
- Разве эти рыцари не слишком суровы с ним? То, как они действуют очень грубо.
- Как демоны вообще могут проникнуть в город? Могли ли эти рыцари использовать предлог в поисках демона, чтобы обыскать его дом среди бела дня?
- Невыносимо наблюдать за тем, как это происходит!
Голоса окружающих со всех сторон доносились до ушей главного рыцаря. Вены на его голове вылезли наружу, когда он крепко сжал кулак до такой степени, что он издавал треск. Затем он свирепо посмотрел на зрителей вокруг него, раздувающих пламя.
- Мы, рыцари, сейчас обеспечиваем соблюдение закона здесь. Все посторонние! Ушли сейчас же! В противном случае всех арестуют за препятствование выполнению служебных обязанностей и укрывательство преступника! Для тех, кто откажется уходить, просто ждите и смотрите. Каждому из вас будет адресовано письмо юриста! А ты! Да ты! Зачем ты фотографируешь? Убери свой телефон! Или не вини меня в невежливости!
Робкие зеваки немедленно разбежались после того, как короткошерстный рыцарь прогремел с этим заявлением. Столкнувшись с притеснением со стороны авторитетного лица, единственные мысли, которые возникали у каждого, заключались в том, чтобы защитить себя и не допустить попадания в проблемы. В конце концов, это были вопросы, не связанные с ними; их можно было просто отложить.
В этом мире не было недостатка в трусости и апатии; единственное, чего не хватало, - это доблести для совершения праведности.
- Ах ты старый болван! Убирайся с дороги! Если откажешься, то не вини меня за неуважение к пожилым! - Стриженый рыцарь направил эти злые слова в адрес хозяина, в его отталкивающем тоне говорилось его нетерпение. Он решил, наконец, раскрыть свое истинное лицо, поскольку к этому моменту дела уже пошли. Мерзкие выражения присутствовали и у трех рыцарей рядом с ним, они постепенно приближались к хозяину.
- Я…
- Вот и проблема! Как мы могли зайти в тупик? - Как раз когда ситуация зашла в тупик, заиграла волнующая, великолепно длинная и затянувшаяся тема трансформации из некоего фильма о Токусацу. Пять человек, которые были на месте происшествия, сразу замолчали.
- Извините, что прерываю вас четверых, но вы все видели, как Голза летает над вашей головой? - Тихий голос, приглушенный голос которого, казалось, предполагал, что его владелец был в маске, раздался в этом районе. У четырех рыцарей было невыразимое выражение лиц, когда они повернули головы, чтобы посмотреть на место, откуда раздался голос.
*
Голза, вот она!!!
*
Они могли видеть только фигуру, ноги которой наступали на деревянную табуретку, руки фигуры держались за голову, как скульптура «Мыслителя», это был… Ультрачеловек?
Четыре рыцаря были ошеломлены вначале, когда увидели человека в костюме Ультра Человека. Они могли только смотреть друг на друга, так как совершенно не знали, из какого цирка приехал этот тупой клоун. Даже у босса ресторана лапши было такое выражение лица, как будто он смотрит на идиота.
- Кто ты, черт возьми! Вы ошиблись набором? Набор Токусацу не здесь? Так что беги! Не препятствуйте бизнесу нашего официального рыцаря! - Рыцарь с косичками, который первым отреагировал, начал громко ругать дебильного “Ультра Человека”, размахивая руками, словно отгоняя домашних мух.
- …Вы! Вы видели, как Голза пролетает над вашей головой? - Ультрачеловек сделал вид, что ничего не слышал, и нисколько не ответил на его провокацию. Он спустил ноги со стула и медленно перевел свои похожие на лампочки глаза на глаза рыцаря с косичками. По какой-то причине это неописуемо давило на рыцаря с косичками.
- Что, черт возьми, за Голза? Это место не Япония, так как же такое может появиться? - Рыцарь с косичками мог только возразить, нахмурив лоб.
- Хм? Вы этого не видели? … Хммм, в таком случае ты бы хотел увидеть это сам?
- А? Что ты ... - Прежде чем Рыцарь-косичка смог понять смысл этого предложения, появился кулак, сопровождаемый сильным порывом ветра, и начал увеличиваться в его поле зрения.
*Бух!
Раздался резкий треск. Тело рыцаря с косичками полетело назад, как воздушный змей, у которого порвались струны. Он врезался в рекламный щит на обочине дороги.
- Вы! Что вы наделали?! Вы осмелились публично напасть на рыцаря?! Вы знаете, что это означает? - Этот внезапный поступок, совершенный «Ультра Человеком», заставил остальных трех рыцарей в недоумении уронить челюсти. Им потребовалось много времени, чтобы восстановить самообладание. В порыве шока и гнева они последовательно смотрели на «Ультра Человека» впереди них с враждебностью.
- А? Я открыто напал на рыцаря? - «Ультра человек» озадаченно почесал глаза, похожие на лампочки, в тот момент выглядели миловидно глупо.
- Клянусь, я этого не сделал! Я явно напал на нескольких местных гангстеров, которые преследовали кого-то и затевали ссору. Рыцарей, о которых вы говорите, здесь вообще нет.
- Вы!! - Рыцарь с короткой стрижкой не просто удивился тому, что Ультрачеловек перед ним осмелился возложить руки на рыцаря; Что еще больше его поразило, так это то, как он на самом деле сдул рыцаря с косичками одним ударом. Как не мог коротко стриженый рыцарь осознавать силу рыцаря с косичками? Было ли когда-нибудь время, когда случайный изгой мог просто появиться и беспричинно оскорбить его??
- Изгой! Как вы смеете клеветать и унижать нас своими словами! Я заберу твою голову сегодня, несмотря ни на что! - Высокий рыцарь, потерявший хладнокровие, гневно уставился на «Ультра Человека», затем вынул из ножен длинный меч, который был у него на поясе. Направив энергию в локти, он двумя руками подтолкнул кончик меча к «Ультра Человеку», сопровождая его быстрыми шагами.
Увидев, как величественный рыцарь позади него делает свой ход, короткошерстный рыцарь слегка выдохнул, он даже не подумал остановить его. Надо было знать, что рыцарь имел право убить человека посреди улицы, если тот был оскорблен этим человеком. Как насчет человека, который теперь совершил преступление в виде умышленного причинения вреда рыцарю? На данный момент это было несложно.
С точки зрения способностей, возвышенный рыцарь был существом, вышедшим на вершину боевого испытания рыцарей-испытателей. Таким образом, короткошерстный рыцарь не боялся промахов.
*Свуш...
Звук сильного ветра, разрезаемого на две части, раздался, когда острый наконечник меча пронзил воздух. В мгновение ока острие меча оказалось между бровью Ультра Человека.
[Если все пойдет так, как ожидалось, в следующий момент голова этого жалкого изгоя расколется на две части, и его кровь окрасит всю местность!]
Однако, когда лезвие меча начало пробивать себе дорогу, величественный рыцарь внезапно почувствовал, как вся его сила в одно мгновение улетучилась. Как будто его меч застрял в холме; он не мог ни двинуться, ни взять обратно.

    
  

  

  



  


  

    
      - Похоже, что в наши дни любой обычный сброд может стать рыцарем. - Ультра человек покачал головой. Его голос звучал тихо и приглушенно, когда он проходил через маску, прежде чем выйти. Его два пальца, заключенные в кожаную перчатку, прочно перехватили длинный меч, который пытался пронзить его.
- Рифрафф!? - Высокий рыцарь, только что выставивший кончик меча вперед, почувствовал, как на его голове вылезло несколько, казалось бы, зловещих вен. С момента поступления в колледж и до предварительной оценки он считал, что ему нет равных. Дело было даже в том, что вступительные рыцари, которые были на один ранг выше его, не осмеливались быть высокомерными перед ним, нечего было сказать о рыцарях испытательного срока, которые были на том же уровне, что и он. Похвалы, которыми осыпал его наставник, и уважение его сверстников сделали его гордый и высокомерный темперамент еще более снисходительным. Это было так сильно, что он чувствовал, что его высокое положение уступает только святому рыцарю.
[Как может кто-то вроде меня допустить существование этого парня передо мной? Парень, который посмел спровоцировать и очернить мой талант? Более того, другая сторона - просто гнусный изгой! Разница между нашими позициями - как небо и земля!]
- Что с этой силой? Вы не завтракали? Просто здесь есть ресторан, где подают лапшу, ты хочешь, чтобы я тебя подождал? - Джи Бай, который был в костюме, приподнял бровь. Его тон, казалось, нес в себе следы насмешки.
Три рыцаря, смотревшие на сцену сбоку, были полностью поражены происходящим до сих пор. Особенно это касалось двух других рыцарей, они были так изумлены, что их челюсти чуть не упали на пол.
[Каллен, тот, кто обладал наибольшим потенциалом претендовать на трон “Рыцаря-новичка”, действительно потерпел поражение? Его разыгрывают до такой степени, что он не в силах отомстить! Более того, это был простой человек, который только что выпрыгнул из деревянных конструкций! Боялся ли он, что это может быть фатальным и не использовал всю свою силу? В этом есть больше смысла… Для рыцаря последствия убийства простолюдина на улице довольно неприятны]
- Негодяй! Подлый изгой! - Лицо Каллена, цвет которого вначале был алым, теперь стало темным и красновато-пурпурным. Было неизвестно, было ли это результатом того, что он яростно истощались его силы, или из-за негодования, вызванного его товарищами, свидетелями его поражения. Его руки, сжимающие рукоять меча, начали дрожать.
Каллен был так рассержен, что у него чуть не лопнуло легкое. Он уже использовал все силы своего тела, но от его противника не последовало ни единой реакции. Что касается Ультра Человека впереди него, то его неподвижные два пальца крепко держались за острие меча, это было похоже на пару гор. Его тело не дрогнуло. Тем временем нахлынувшие эмоции Каллена сделали его цвет лица фиолетовым, похожим на цвет свиной печени. Это было почти так, как если бы он был приговорен к публичной игре в позор.
[Ублюдо. Я убью тебя!!]
Каллен, чьи стиснутые зубы издавали скрипучие звуки, с нетерпением ждал подходящего момента для действий. В подходящий момент он выбросил рукоять меча и вытащил блестящий мерцающий кинжал из карманов церемониальной мантии. Затем он без предупреждения злобно толкнул его в живот Ультра Человека.
- Слишком просто. - Ультра человек уже начал действовать в тот момент, когда Каллен отпустил рукоять меча. Держась за корпус длинного меча, он разбил его на ветру, как кувалдой. Каллен, который только что держался за кинжал и готовился бросить его вперед, замер. Теплая алая жидкость стекала со лба, он закатил глаза и потерял сознание. Было видно, что он был ранен рукоятью меча.
- Каллен! - Теперь короткошерстный рыцарь совершенно растерялся. Отважное и энергичное выражение его глаз бесследно исчезло; на его месте было огромное количество неверия и отчаяния.
- Расслабьтесь, он только потерял сознание. Я не могу гарантировать, будут ли какие-либо последствия, но он все равно сможет стабильно прожить остаток своей жизни. В конце концов, я же не демон.
- Вы! … Кто тебе дал наглость?! Д-разве ты не знаешь, кто мы?! - Увидев, что Ультра человек неторопливо идет к ним с окровавленным длинным мечом в руке, короткошерстный рыцарь был ошеломлен.
[Даже с Калленом играли, разве я не напрашиваюсь на побои, если пойду вперед?]
Даже с этими мыслями его поза все же должна была показывать, что он контролирует ситуацию.
- Я не знаю, и я не хочу выяснять. - Джи Бай скривил губы под костюмом. Раньше он слышал столько похожих фраз, что у него сейчас начали болеть уши. Разве не цель речи рыцаря с короткой стрижкой - сообщить ему, что у него есть покровитель? Это не отличалось от тех речей, в которых говорилось, что “их отец был таким-то”.
- Мы на самом деле члены Рыцарского Ордена Святых Рыцарей! Прямые подчиненные его Лорда, Святого-рыцаря!! Ты знаешь, что делаешь прямо сейчас!? - Рыцарь с короткой стрижкой взревел. Даже когда он стоял перед смертью, его лай все еще содержал чувство высокого чувства собственного достоинства и превосходства.
- Что я делаю, ты говоришь? Разве это не очевидно? Я просто избиваю местных хулиганов. Я просто делаю свой вклад, чтобы быстро реализовать видение умеренно процветающего общества и восемь основных политик принятия решений союзом. - Джи Бай был невозмутим, пока играл с мечом в руках.
- Вы…! Согласно 32-му пункту закона рыцарей, рыцарь или рыцарь испытательного срока и любой воин, получивший рыцарский титул, имеет право убивать любого, кто неоправданно оскорбляет их! 64-й пункт закона рыцарей: “Человек, неоправданно причиняющий вред рыцарю, должен быть казнен без пощады!”
[Мм..., так он сейчас борется, используя свои ораторские способности? На это способен любой]
- В рыцарских заповедях и 364-м разделе рыцарского закона: “Рыцарь, который вторгся в собственность гражданина, не предоставив рыцарского ордера, рассматривается как гражданин, и с ним можно поступить соответствующим образом. Неоправданное уничтожение имущества гражданина и такие действия, как вымогательство, запугивание, угрозы и принуждение, будут строго наказаны без исключения и помилования.”
- Т-ты... - Рыцарь с короткой стрижкой сразу онемел. Его план выдвинуть несколько выгодных положений, чтобы запугать другую сторону, полностью провалился. Казалось, что другая сторона была более осведомлена о законах, чем он сам, который просто бессмысленно декламировал статьи, чтобы сделать их многочисленными и показными.
[Вы слишком наивны! Чтобы читать и использовать против меня рыцарский кредо? Вам следовало бы присмотреться к этому материалу и узнать, кто его создатель!]
- Кроме того, позвольте мне поправить вас в одном пункте. Те статьи, которые вы читали ранее, были предназначены для защиты рыцарей... А что такое рыцарь? Это сосуд для поистине искреннего сердца, единственная цель которого - эффективно защищать и проводить бойню. Ради взыскания праведности они замазывали свой клинок свежей кровью демонов. Такие люди - настоящие и истинное воплощение рыцаря.
- Кто-нибудь из вас раньше убивал демона? Насколько я могу судить, ты даже не знаешь, как выглядит демон.
Когда он посмотрел на “Ультра Человека” перед ним, говорящего многозначительные и проникновенные слова, короткошерстный рыцарь был ошеломлен.
- Чтобы обрести уверенность в себе и превосходство, запугивая обычных граждан, злоупотребляя своей властью и делая все, что угодно, потому что ваши привилегии выше, чем у других. Соответствуют ли ваши действия действиям рыцарю? Нет… - Джи Бай покачал головой. - Эти действия просто доказывают, что все вы неудачники как люди.
*Хлопок. Хлопок. Хлопок...
Звук ритмичного хлопка медленно доносился издалека.
- Хорошо сказано. - Слышался спокойный и тяжелый голос.
Джи Бай слегка нахмурил брови под костюмом и сместил взгляд в сторону источника звука.

    
  






  

  



  


  

    
      - Хорошо сказано. - Раздался спокойный и тяжелый голос. Однако в одиночных, но упорядоченных аплодисментах не было и следа похвалы.
Джи Бай повернул голову и перевел взгляд в другую область. Когда этот человек появился, неизвестно, но там стоял мужчина средних лет, одетый в обычную льняную одежду.
Это был знакомый голос и лицо, которого он давно не видел.
- Учитель Хината! Т-ты здесь! - Рыцарь с короткой стрижкой, а также другой рыцарь, который все еще был в сознании, испытали облегчение, когда они так внезапно нашли своего покровителя. Их белое и бескровное лицо сразу наполнилось возбуждением, у них не было ни малейшего страха, когда они проходили мимо «Ультра Человека» впереди них. Они споткнулись и поползли к месту рядом с мужчиной средних лет.
В глубине души они ясно знали, что пока они находятся под носом этого человека, они абсолютно не потерпят никаких трудностей. Этот их учитель никогда не стал бы смотреть, как учеников под его крылом избивает посторонний.
Действительно, Джи Бай не проявил никакого интереса к тому, чтобы помешать двум рыцарям, которые бежали мимо него. Он оценивал спокойного мужчину средних лет, одетого в простую одежду. Глядя через маленькие дырочки в швах его глаз-лампочек, он внезапно осознал, что в глазах появилась печальная ностальгия .
[Давно не виделись, Хината.]
Этот мужчина средних лет по имени Хината в глазах у Джи Бая был его учеником. Вернее, его бывший ученик. Конкретное время, когда он вступил в рыцарский орден Святых рыцарей, было примерно до того, как Джи Бай добился успеха и признания. Тогда он был просто дряхлым дядей, перепутанным ненавистью, потерявшим на войне жену и детей.
Хината,а также называемый “рыцарем священного пламени”. Это прозвище было связано с его способностью проявлять сжатое пламя, которое можно было приложить к его мечу, который использовался для нанесения более значительного урона демонам. Поскольку пламя было золотистого цвета, ему было присвоено рыцарское звание “Священное пламя”.
Учитывая все обстоятельства, он присоединился к последователям Джи Бая значительно поздно. Несмотря на то, что разница в возрасте между Джи Баем и им была очень большой, это не мешало их общению ни в малейшей степени. На сегодняшний день наследие рыцаря Хинаты оставило свой след во всем Святом рыцарском союзе. Джи Бай был тем, кто был свидетелем его роста и трансформации на всех этапах пути.
Несмотря на то, что он встретил знакомого, Джи Бай не боялся, что его личность будет раскрыта. В конце концов, его тело сейчас находилось внутри костюма, и между его настоящим и обычным голосом была большая разница. Пока Джи Бай был осторожен в своих движениях, он был уверен, что его не узнают.
- Учитель Хината! Вы, вы должны добиваться справедливости для нас! Мы просто выполняли свои обычные служебные обязанности! И этот подозрительный парень внезапно выскочил из ниоткуда и стал нам препятствовать. Он не только оскорбил нас словесно, но и ранил двух наших товарищей! Т-взгляните...
В то время как боевые и общие способности короткошерстного рыцаря не соответствовали нормам, его актерское мастерство и навыки подхалимажа были абсолютно безупречными. Это было видно по скорости, с которой его выражение менялось, а также по хныкающим слезам на его лице. Он напоминал человека, который лелеял давнюю обиду и заставлял людей чувствовать, будто он пережил огромную несправедливость. Эта оценка исключила его речь; если вы включили его, он чудесным образом и тщательно исказил его, чтобы замаскировать часть правды. Весь номер был исполнен искусно, что вряд ли было его первая постановка.
[Тск, цк, цк. Оскар, брат, должен тебе статуэтку.]
Обладая такими совершенными актерскими способностями, Джи Бай не мог понять, почему он стал рыцарем. Разве гламурный актер не был бы лучшим выбором, если бы он хотел добиться славы?
- Я уже знаю. Все вы уходите. - Хината кивнул. Он перевел взгляд на владельца магазина с отсутствующим выражением лица, затем на рыцаря с косичками, затем на Каллена, который потерял сознание в углу. Как только это было сделано, он постепенно увидел «Ультра Человека», который высокомерно стоял у входа в ресторан.
- Я думаю, ты должен мне объясниться, юноша. - Хината сузил серые глаза. Его поза походила на шипящую кобру; как будто он накапливал силу и ждал подходящего момента для удара, люди не осмеливались смотреть ему в глаза.
- Ой? Объяснение? - Джи Бай, который теперь нес на плече длинный меч, был ошеломлен. - Оль ... Дядя, разве ты не выглядывал, как вуайерист, и смотрел спектакль с самого начала конфликта? Ты действительно не представляешь, как все произошло?
Хината сузил зрачки. В одно мгновение настороженность и удивление в его глазах усилились.
[Этот человек обладает исключительными наблюдательными способностями. Я не должен недооценивать его]
- Наглый! Вы не знаете, кто этот парень? Он один из отважных генералов Святого Рыцаря, Рыцарь Святого Пламени! Тебе лучше следить за своими словами! - Прежде чем Хината смог заговорить, короткошерстный рыцарь надменно зарычал. Это заставило Джи Бай неосознанно вспомнить поговорку: “Собака опасна в зависимости от статуса ее хозяина”.
- Я сказал, что твоя очередь говорить? Вы верите, что я не заставлю вас есть какашки прямо здесь и сейчас, если вы продолжите болтать? - Уголок рта Джи Бая двинулся образовав улыбку, он поднял меч.
- Ты… - Лицо рыцаря с короткой стрижкой покраснело от смущения, но он больше не осмеливался произнести ни слова.
- Это так как ты описал, юноша. То, как они подошли к этому вопросу, действительно неуместно. Когда мы вернемся, я попрошу их выучить наизусть всё рыцарский кредо в течение трех дней. - Неторопливо сказал Хината, внимательно следя за фигурой Джи Бая.
[Старик Хината… Он действительно ничуть не изменился и все еще защищает своих учеников. Еще до того, как я успел сказать хоть слово, он уже сделал первый ход и разрешил ситуацию, вынеся своим коням мягкие приговоры.]
Джи Бай беспомощно улыбнулся. Он оценил Хинату как порядочного человека, но при этом был чрезвычайно восприимчив к импульсивным действиям. Это также означало, что его можно было ограничить в некоторых особых миссиях ... Теперь это все равно не имеет значения. В конце концов, он больше не был Святым рыцарем. Почему он должен вмешиваться и беспокоиться об этих вещах? Чжи Бай помог бы им, только если бы он случайно столкнулся с ними в беде. Он не собирался больше совать нос во внутренние дела рыцарского ордена.
Как только Джи Бай повернулся, чтобы уйти после того, как выбросил меч, голос позади него позвал его.
- Юноша, я думаю, нам следует вернуться к основной теме. Как я уже сказал ранее, это мое уважаемое смиренное “я” отвечает за вознаграждение и наказание людей внутри рыцарского ордена. Однако разве не кажется необъяснимым просто молча уйти после того, как ты ранил двух моих рыцарей испытательного срока?
- Хм? Что ты хочешь этим сказать? Означает ли это, что вы собираетесь продолжить с того места, на котором они остановились? - Джи Бай холодно улыбнулся и снова обернулся. Затем он начал оценивать своего бывшего ученика.
- Это преувеличение. Это уважаемое и скромное “я” ничего не хочет, кроме как искать справедливости для своих учеников, вот и все. - Холодно сказал Хината, его тон не был ни высокомерным, ни скромным.
[Хорошо, хорошо! Очень хорошо, Хината. Прошёл всего год с нашей последней встречи, и ты думаешь, что уже всему научился, да? Ваш бывший учитель теперь ничего не видит в ваших глазах?]

    
  






  

  



  


  

    
      - Искать справедливости? Извините, но разве вы не знали, что Ультра человек теоретически может поддерживать себя только около 3 минут на Земле? Через мгновение я вернусь к своему человеческому “я”, так что простите меня за то, что у меня нет свободного времени, чтобы обменяться ударами с вашим выдающимся “я”. Я уверен, что вы не видели ни одного Токусацу-фильма, где герой заранее раскрыл свою истинную личность, верно? Вот почему я боюсь, что тебе просто придется извиниться за мое отсутствие. - Через некоторое время, когда он зашел в тупик в состязании взглядов с Хинатой, Джи Бай пожал плечами, в полной мере используя свое дзюцу рта
*
Дзюцу Рот - это то, что началось с Наруто. Это дзюцу, которое атакует волю людей и заставляет их терять дух сражения. Хорошим примером является драка Нагато, где Наруто буквально заставил Пейна убить себя своей речью.
*
По логике вещей, если бы это произошло в прошлом, рыцари не смогли бы понести столь мягкие наказания. Мало того, что Джи Бай взорвал четырех панков в небо своим молотом, но он также дал бы кое чего “хорошего” Хинате, который так глупо решил защитить своих учеников, вместо того чтобы должным образом выносить приговор, неплохо побил, прежде чем наконец позволить дело в покое. Однако сейчас были необычные времена, и человеческое общество уже рассматривало его истинную личность как одного из умерших. Если бы он сразился с Хинатой, который был хорошо знаком с его действиями, это неизбежно вызвало бы его подозрения относительно смерти Джи Бая.
После того, как он задумался над последствиями в течение нескольких секунд, Джи Бай в конце концов решил больше не иметь с ним отношения.
- Ого? Всегда говорят, что блеск молодого поколения намного превосходит старое. Может быть, этот юноша боится проиграть старику за шестьдесят? - Хината улыбнулся, его глаза прищурились до такой степени, что их больше не было видно. Руки, которые были за его спиной, удивительно устремились к длинному мечу на его поясе.
- Это уважаемое низкое “я” здесь действительно ничего не значит. Я просто хочу обменяться с тобой несколькими движениями и завести друзей в процессе, и все… - Взгляд Хинаты был пламенным, когда он уставился на фигуру, которая молча отступал.
[Кто бы в это поверил? Если бы положение спасал не я, а кто-то другой, им, возможно, пришлось бы сломать хотя бы несколько ребер. Неужели вы действительно так публично защищаете своих рыцарей? Вы действительно предпочитаете проявлять фаворитизм перед правосудием?]
- Хорошо, хорошо, что ты собираешься делать? - Джи Бай знал, что уйти прямо сейчас невозможно. Он обязательно закрепил кобуру на своих перчатках, прежде чем выпрямить спину и встретиться взглядом с Хинатой.
В мгновение ока Хината почувствовал неописуемое знакомство. Однако на самом деле он не особо придавал этому значение и просто приписывал это своему неправильному восприятию. - Это скромное уважаемое “я” заметило, что ваше превосходительство хорошо разбирается в рыцарских путях. Вы, должно быть, светский рыцарь из какого-то добровольческого отряда? Это мое старое и никчемное “я” не захочет усложнять вам жизнь. Я просто хочу один раз сразиться с тобой. - Хината пристально посмотрел на Джи Бая, его глаза горели боевым намерением.
[Действительно…]
- Я все еще не понимаю, в чем дело. В таком случае, давайте быстро начнем и закроем это дело. В настоящее время мир оплакивает несправедливость, и мне предстоит довольно тяжелая работа. - Джи Бай повернул шею, говоря безразличным тоном.
Хината слегка нахмурил брови. Хотя он не особо заботился о своей репутации, он все равно был особенно известным рыцарем. Даже зная все это, «Ультра человек» перед ним все еще мог отвечать в такой прямолинейной манере. Хината был абсолютно уверен, что он, должно быть, был «экспертом по скрыванию».
Однако это было именно то, чего хотел Хината. Он лично был свидетелем проступков этих четырех рыцарей от начала до конца. Он еще не был дряхлым старым дураком, как он мог не знать, кто был прав? Причина, по которой он бросил вызов, больше связана с тем фактом, что этот таинственный человек пробудил в нем дух соревнования.
- Хорошо, впечатляюще прямой ответ! Тогда это старое “я” больше не будет волочить ноги! - Хината достал длинный меч, висевший у него на поясе. Не двигаясь с телом, он взял свой длинный меч и прижал его к своей лопатке, изображая рыцарский салют.
В то же время, когда Хината делал свое приветствие, Джи Бай, стоявший напротив него, внезапно отбросил меч в его руке. Затем он поместил динамик, который, казалось, появился из ниоткуда, на деревянный стол.
- ??? - Брови Хинаты нахмурились, когда он наблюдал за действиями Джи Бая. Его ноющее чувство подсказывало ему, что все может быть не так просто, как он ожидал, с его мыслями, движущимися в этом направлении, с другой стороны, у хозяина и двух рыцарей были ошеломленные лица.
[Алло? Вы сейчас в битве. Относитесь ли вы к этому серьезно?]
Чжи Бая совсем не беспокоили взгляды людей. Казалось, он погрузился в свой собственный мир, пока настраивал аудиоканал и нажимал кнопку.
- Хочу взять тебя, детка, возьми меня выше… - Началась музыка, чьи ритмичные удары вверх и вниз волновали сердца всех присутствующих.
*
“Хочу взять тебя, детка, возьми меня выше…” - Японское открытие Ultraman Tiga. (Музыка)
*
Все присутствующие. - … .
- В порядке! Давайте начнем! С моей фоновой музыкой никто не будет думать о том, чтобы превзойти меня. - Ультра человек перед ними слегка повернул плечо. Затем он разжал левую руку и закрыл правую, создав особую позу, которую Ультра человек использовал бы, чтобы побеждать монстров.
[Хотя я искренне благодарен маленькому парню, идущему впереди меня, не может ли он смутить себя еще больше? Просто смотреть на него становится очень неловко...]
Даже владелец лапши в углу был почти на пределе. Он ничего не хотел делать, кроме как закрыть лицо руками.
Серьезное рыцарское сражение с этим клоуном насильно превратилось в странную сцену.
Что до Джи Бая? Ему все равно. Во всяком случае, теперь он не был рыцарем. Он мог играть так, как хотел, до тех пор, пока ему это нравилось.
В конце концов, бывают моменты, когда он хотел освободиться.
Однако по сравнению с владельцем магазина лапши, Хината, естественно, не уделял внимания его грандиозно клоунским действиям.
- Сэр, вы, кажется, забыли о своем мече.
- Меч? Мне это не нужно. Если я воспользуюсь им, люди могут сказать, что я издеваюсь над тобой… - Джи Бай изначально думал, что ему следует раскрыть уши людей, говоря это, но он мог только отбросить эту идею, так как решил, что на нем все еще есть костюм.
Казалось, его слова произвели впечатление даже на Хинату. Как только они вышли изо рта Джи Бая, лица всех замерзли.
[Безумие! Этот парень безумный!]
[Для кого-то из молодого поколения, чтобы сказать что-то подобное назначенному рыцарю, вроде меня… Он на самом деле сейчас под кайфом? Или я действительно состарился, не подозревая об этом?]
- Кроме того, где вы на самом деле видели, как Ультра человек использует меч, чтобы истреблять монстров? Это не Камен Райдерс.
*
Райдерс
Настоящее слово - Armor Hero, фильм токусацу китайского производства. Вы, ребята, должны пойти и проверить это.
*
- Ты… действительно серьезно сейчас? Ты не собираешься использовать меч? - Хината сузил глаза.
- Я определенно , абсолютно , и положительно уверен! Кроме того, ты можешь поторопиться и сделать ход? Моя фоновая музыка вот-вот закончится, понимаешь?

    
  






  

  



  


  

    
      Хината многозначительно посмотрел на молодого человека, чья внешность была скрыта. Это был первый раз в жизни, когда он почувствовал желание ударить кого-нибудь по лицу.
[Если ты не собираешься использовать меч в рыцарской дуэли, то чем ты собираешься сражаться против меня? Своей головой? В этом мире есть только один человек, способный сказать мне эти вещи, к сожалению, он больше не в этом мире...]
Однако Джи Бай бросил меч не ради претенциозности. Старый Хината был прекрасно знаком с моими движениями. Если бы Джи Бай использовал меч, это неизбежно вызвало бы у него ненужные подозрения. Таких проблем больше не было бы, если бы он выбросил меч.
Несмотря на это, Джи Бай не собирался лгать Хинате.
[Ваш дедушка всегда будет вашим дедушкой!]
- Действительно, молодые действительно бесстрашное! - Хината холодно фыркнул. Он немедленно сделал шаг вперед с поклоном. Холодное сияние на его мече было властным, когда он внезапно ударил им, пронзив жизненно важную точку Джи Бая, то есть в само горло.
Это был фирменный прием Рыцаря Священного Пламени - “Алый обезглавливатель”. Это был ход, который, если сделать правильно, неминуемо заберет жизнь цели. Хината хотел, чтобы стоящий перед ним высокомерный юноша понял, что всегда есть рыба побольше. При этом, как говорится, он действительно не планировал лишить себя жизни. Как рыцарь, он никогда не стал бы совершать такие действия, как причинение вреда невинным гражданам. Все, что ему хотелось - это напугать юношу. Таким образом, он позаботился о том, чтобы его движение не вышло из-под контроля и могло быть остановлено в любой момент.
Однако Хината был несравненно ошеломлен, когда увидел, что Ультра человек не имел никаких намерений уклоняться от его движения. Подобно высокой неподвижной горе, он надменно стоял на своем прежнем месте.
[Как высокомерно! Похоже, мне придется преподать тебе урок!]
Хината сконцентрировал свой разум. Его длинный меч метнулся в сторону Джи Бая, как луч света, до такой степени, что он мог почувствовать сверкающий меч. Казалось, что в следующий момент он легко может проникнуть в него.
[Ну… Похоже, это все тот же старый Хината. Внешний вид кричащий, но…]
- Покайтесь в своих грехах!! - Взмахом запястья Хината толкнул рукоять меча вперед. Свирепый свет в его глазах теперь был таким же острым, как острие его меча.
Именно в этот момент трое прохожих не могли не затаить дыхание.
Листья деревьев гинкго, которые парили над их головами, мгновенно раскололись на две половины, когда лезвие меча приблизилось, всего в нескольких дюймах от Джи Бая. Однако в глазах Ультра Человека его скорость была подобна замедленной съемке клипа. Он бессмысленно закинул голову набок, острый длинный меч пронзил небеса.
[Как?]
Хината был слегка шокирован. Всего за эту долю секунды рефлексы Джи Бая, казалось, сильно ускорились. Ультра человек, который был неподвижен, как мертвая черепаха, на самом деле дождался, пока меч Хинаты не окажется в двадцати сантиметрах от него, прежде чем действовать. Он просто уклонился, повернув голову, и заставил быструю и проницательную атаку Хинаты промахнуться.
Хотя Хината был глубоко потрясен, этого было недостаточно, чтобы повлиять на скорость его преследования и последующей атаки. Его руки, державшие длинный меч, начали танцевать, вызывая порывы ветра. Однако это было похоже на то, что Ультра человек был похож на иловую рыбу. Каждый раз, когда лезвие меча неизбежно должно было ударить его, он без усилий раскачивал свое тело и уклонялся от него.
Каждое движение Хинаты было смертельно опасным, и, казалось, невозможно было избежать, но они кружились вокруг странных движений Ультра Человека.
*Треск!
Под леденящим кровь острием меча было обрезано жалкое большое дерево за Джи Баем. Каждая ветка несла с собой волну листьев, непрерывно опускаясь к телам двух силуэтов, которые соответственно атаковали и уклонялись.
- Что это за ситуация? Учитель Хината намеренно сдерживается, увидев, что у другой стороны нет оружия? - Глаза рыцаря с короткой стрижкой округлились, пока он продолжал наблюдать два неузнаваемых силуэта под деревом гинкго. В нем больше не было никаких следов презрения. Человек за костюмом Ультра Человека, который когда-то казался забавным, теперь чувствовал глубокую тайну в глазах.
- Неважно, кто он. Он может противостоять против Учителя Хинаты в течение столь длительного периода времени только голыми руками. Это потрясающе само по себе. Другой рыцарь взволнованно вздохнул.
[Кто именно… кто этот человек?!]
В данный момент этот вопрос занимал всю голову Хинаты.
Внезапные удары мечом, нанесенные Хинатой, в которых он был чрезвычайно уверен и, казалось, не имел возможности уклоняться, всегда терпели неудачу в следующий момент. Концентрированный дождь ударов мечом ни на йоту не поцарапал Ультра Человека. Как будто он предсказывал все его действия.
Фактически, победитель уже определен.
Хината знал, что он полностью побежден, но он не хотел, очень не хотел признавать результат. Он просто не мог понять, как и почему он проиграл.
Он не потерпел такого сокрушительного поражения с тех пор, как умер этот человек…
Его быстро истощение сил больше не могло скрываться нежелание, которое таил Хината. Несмотря на то, что это было так, его действия теперь были неизбежно вялыми, в то время как его клинок потерял острый блеск, который имел раньше. Его состояние было похоже на стрелу в конце ее полета, однако он не хотел останавливаться и продолжал бить мечом.
- Ха! - Именно в этот момент движения Хинаты остановились.
Его пустое лицо посмотрело вперед и обнаружило, что рука в белых перчатках крепко схватила его меч.
- Вы, несомненно, потеряете свою жизнь, если отвлечетесь в битве.
Низкий приглушенный тон Ультра Человека привел Хинату в оцепенение. Эта знакомая речь... заставила его вспомнить своего предыдущего учителя ...
Когда он пришел в себя, он посмотрел на Ультра Человека, который крепко прижал свой клинок перед ним, прежде чем, наконец, издать медленный вздох. - Это моя потеря, спасибо за ваши знания, ваше превосходительство.
- Тогда, могу я уйти сейчас? - Джи Бай улыбнулся, отпустив руку, державшуюся за рукоять меча.
- Пожалуйста, делайте, что хотите, сэр...
Трио окружающих были потрясены, наблюдая за развитием сцены. Они даже не догадывались о событиях, которые произошли ранее, особенно они были невежественны, когда дело доходило до исхода матча.
- Э-а? А-ты собираешься вот так уйти? Подожди минутку, малыш! Я даже не знаю, как звать тебя! - Владелец магазина лапши, оправившись от оцепенения, быстро закричал.
- Нет нужды в благодарностях. Если вы действительно хотите выразить свою благодарность, то благодарите далекую Страну Света! - Задний силуэт человека в костюме продолжал идти вперед. Похоже, он не собирался возвращаться.
Не заботясь о том, что обсуждали рыцари рядом с ним, Хината был ошеломлен, глядя на уходящий силуэт. Только когда фигура исчезла, он медленно пришел в себя.

    
  






  

  



  


  

    
      В тот момент на улице происходила поразительная сцена. Под палящим солнцем по улице бежал человек в костюме Ультра Человека. Он неизбежно привлекал к себе шокированные взгляды окружающих, пот безумно сочился из его тела.
[Он меня не догнал, да?… Ммм, я уверен, что никто не следил за мной сюда.]
[Бежать за кем-то другим, конечно, захватывающе!]
Джи Бай оглядел окрестности и пошел в туалет, поспешно расстегивая свой кроссдрессер-костюм. Чтобы предотвратить погоню Хинаты, он раскрыл все свои возможности в лошадиных силах и несколько раз бегал в противоположном направлении вперед и назад, после чего он протиснулся в подвал универмага. Только когда он определил, что никому не удалось за ним последовать, он снял свою одежду, поместил ее в пластиковый пакет и неспешно вышел.
Такой систематический способ справляться с осложнениями не был чем-то неожиданным для Джи Бая. Фактически, его действия были довольно изящными, когда он шел своими шагами. Однако за это умение пришлось заплатить. Именно поэтому Джи Бай обычно был последним на месте происшествия, когда случалось бедствие в прошлом. В тот момент, когда другие рыцари устремились к месту происшествия, Джи Бай все еще искал повсюду туалет, в который можно было проникнуть.
Особенность святых способностей Джи Бая предписала ему вести анонимную публичную жизнь, в то время как роскошная запечатанная броня, состоящая из чистых святых частиц, была палачом; именно он полностью исключил эту возможность.
Было очевидно, что молодые поколения рыцарей были явно более популярны на публике, чем он. У них были такие же великолепные способности, как фейерверк, они выкрикивали названия совершаемых ими убийственных ходов и намеренно принимали претенциозные позы всякий раз, когда убивали демона.
Потому что Джи Бай не выкрикивал свои ходы и не старался изо всех сил делать эти лихие трюки. Времени, которое они потратили на эти действия, было достаточно, чтобы он срубил группу солдат-демонов на поле боя.
Тем не менее, неизвестность была также результатом, которого хотел Джи Бай. Вместо того, чтобы иметь великолепную и яркую внешность, он предпочел бы появиться, когда кто-то нуждался в нем, он также не хотел, чтобы кто-то вторгался в его жизнь.
Джи Бай, который теперь снял свой костюм, вышел из универмага и ускорил шаг. Еще раз проверив свое окружение и убедившись, что на нем нет прохожих, он неторопливо прошел в небольшой переулок.
Приятель, у которого он “одолжил” костюм, мирно спал, сложив руки. Джи Бай был очень уверен, что сегодня он не проснется. В конце концов, гипноз, который он использовал, обычно длился день.
Джи Бай осторожно наклонился в направлении приятеля и произнес глубокую молитву. Он был благодарен за вклад и жертвы, которые этот сердечный парень был готов принести для своего города и своего народа. Затем он вложил костюм в руки и выбросил его из небольшого переулка, убедившись, что берег чист.
Хотя пешеходов на этой улице было крайне мало, Джи Бай твердо верил, что такой хороший парень обязательно получит заботу и защиту Бога ... Даже если ни один прохожий его не найдет, он твердо верил, что такой хороший парень встанет и поест, чтобы не умереть в этом месте.
Сделав еще один молитвенный жест в сторону выхода из переулка, Джи Бай вошел в другой небольшой переулок. Вокруг были груды мусора, вероятно, потому, что некому было с этим справиться, грязь заполнила территорию и источала застойный неприятный запах.
Когда дело дошло до решения вопроса о молодой девочке-кошке, Джи Бай не был настолько безжалостен, чтобы бросить ее и предоставить выживать самой. Однако, логически говоря, его святая способность не предназначалась для исцеления, и он не руководил какой-то специальной ассоциацией ветеринаров. Сам по себе его сила была ограничена. Даже если бы он мог спасти ее и позаботиться о ней сейчас, он не мог гарантировать, что сможет продолжать делать это до конца ее жизни.
Джи Бай не особо заботился о вещах, выходящих за рамки его обязательств. По правде говоря, судьба этой молодой дочки-кошки тоже принадлежала к этой категории. Просто он находился под влиянием сочувствия и милосердия, потому что не хотел позволить девушке-кошке умереть на его глазах.
Погруженный в свои мысли, Джи Бай подошел к углу переулка. К своему удивлению, он услышал несколько мягких голосов, явно не принадлежащих девочке-кошке...
Когда он стоял на углу и собирался войти, зрачки Джи Бая внезапно сжались. Затем он поспешно убрал правую ногу.
[Этого не может быть… Она уже была обнаружена людьми из Святого Военного Союза? … Если это так, что мне теперь делать? Следует ли мне воспользоваться тем, что меня все еще не обнаружили, и ускользнуть? Или…]
- Друг, раз уж ты сделал усилие, чтобы прийти сюда, не стесняйся и не прячься. Почему бы не зайти и не представиться? - В тот момент, когда Джи Бай не знал, что делать, из-за угла послышался мягкий, но приглушенный голос мужчины средних лет.
[?? Он меня обнаружил?]
Услышав голос из переулка, Джи Бай слегка нахмурил брови. После минутного колебания он наконец принял решение и свернул за угол.
- Няа… нян, няа ~ няа… - Как только Джи Бай вошел в угол, раздался молодой, ребяческий голос, несущий в себе след возбуждения.
- Похоже, ты очень нравишься этому ребенку. - Девушка-кошка вишневого цвета действительно послушно выслушала слова Джи Бая и не покидала своего места. Однако теперь рядом с ней были культурный и элегантный мужчина средних лет и женщина с холодным и жестоким выражением лица. На них были соответственно облегающий костюм и юбка силуэта-А.
- И вы? - Проверив девочку-кошку, которая деловито играла с клубком шерсти, у которой не было проблем, Джи Бай прищурился. Независимо от того, были ли это романы или телевизионные драмы, персонажи, которые носили ту же одежду, что и парень перед ним, никогда не играли роли хорошего парня. Это подсознательно наполнило глаза Джи Бая бдительностью.

    
  






  

  



  


  

    
      - Прежде чем я отвечу на твой вопрос, ты можешь сказать мне причину, по которой ты оказался в этом маленьком переулке, юноша? - Глаза мужчины средних лет, который был в изысканных очках, сузились, так что они стали едва заметными. Казалось, что сквозь толстые линзы он разглядывал впереди одетого недорого апатичного подростка.
- Я собираюсь задать те же самые слова. - Джи Бай тоже оценил этого надменно одетого человека с его мертвыми рыбьими глазами, выражение которого было прекрасным примером культурного гангстера.
[Ц-ц-ц, он тоже обрызгал свое тело каким-то одеколоном. Цена не должна быть такой дешевой только из-за его запаха. Это, в том числе изнеженная манера его речи, заставляет его походить на избалованную женщину из богатой семьи. Он, должно быть, неженка.] - Подумал Джи Бай, внутренне оценивая мужчину средних лет впереди него.
- Ой? Нас? Естественно, мы получили сигнал бедствия этой молодой женщины. Иначе нас здесь не было в этой кучи мусора. - Мужчина средних лет усмехнулся; тогда как холодная дама рядом с ним молчала на протяжении всего разговора. Ее глаза были прикованы к телу вочки-кошки, стоящей на коленях на полу, до такой степени, что девочка-кошка стала ее бояться.
- В самом деле? - Джи Бай склонил голову и посмотрел на маленькую девочку-кошку на полу. После того, как он определил, что раны на ее лодыжке больше не продолжают ухудшаться, он кивнул и спросил ее. - Вы звонили этим людям?
- Я… я этого не делала. Я никогда не делала, няя...
- Вы слышали, я предполагаю, что вы оба тоже слышали ее ответ, верно? - Джи Бай пожал плечами.
- Хорошо, ты меня поймал. Раз уж все так сложилось, позвольте мне прояснить ситуацию. - У мужчины средних лет было загадочное выражение лица, когда он поправил очки, которые лежали на его носу.
- Мы - целевая группа, созданная специально для исследования и изучения состава тел демонов. В настоящее время мы хотим завладеть телом этой азиатской девочки-кошки ради человечества, так что могу я попросить вас не вмешиваться в наши дела? Если бы ты совершил какие-нибудь глупые поступки, чтобы помешать нам… - Края рта мужчины средних лет начали подниматься вверх и образовывать хитрую дугу.
- Хм? Означает ли это, что вы планируете разрезать ее на части или провести исследования? - У Джи Бая было беспечное выражение лица, когда он наклонил голову набок.
- Что ж, это будет зависеть от договоренностей нашего начальника. Но есть вероятность, что мы будем использовать ее гораздо лучше, чем вы предлагаете. Сказать по правде, в нашей организации все еще есть несколько живых демонов ... Если необходимо, мы можем исследовать, существует ли какой-либо ... барьер внутри различных видов демонов. - Он объяснил, засунув руки в карманы штанов, у мужчины средних лет было беспечное выражение на лице, когда он сказал это в дразнящей манере.
В этот момент наконец-то ответила суровая девушка, стоявшая рядом с ним. На ее лице были следы шока и изумления, когда она бросила непостижимый взгляд на мужчину средних лет. Лицо девочки-кошки на земле, которая изначально была белой, стала смертельно бледной, когда она услышала эти слова. Ее руки обхватили колени, все ее тело вздрогнуло, свернувшись клубком. Призывы о помощи, казалось, отражались в ее янтарных зрачках, когда ее дрожащие глаза смотрели на Джи Бая.
Джи Бай почувствовал, что что-то не так, когда увидел реакцию суровой девушки перед ним. В конце концов, он отвел взгляд на жалкую, слабую и беспомощную девочку-кошку, лежавшую на земле, прежде чем погрузиться в состояние тишины.
Демоны были чем-то, что он едва успел искоренить. Зачем ему тратить свое драгоценное время, чтобы изо всех сил стараться спасти ее? Это было нарушением рыцарского кредо! Разве он еще не проявил ее крайнюю доброжелательность, перевязав ей раны? … От него не требовалось спасать ее. Беспокоиться о судьбе демона было нелогично и не в его обязанности. Несмотря на то, что она была всего лишь молодой (кошачьей) девочкой, ему больше не нужно было ничего делать… верно?
Думая до этого момента, Джи Бай не ответил на вопрос мужчины средних лет.
- Ладно, мальчик, не лезь в наши дела и расчищи дорогу! Вы должны понимать, что это демон, они не заслуживают вашей жалости!
Услышав это, Джи Бай опустил голову. Он хранил молчание и игнорировал сигналы о помощи, посланные глазами заплаканной девочки-кошки.
- Да, вот так. Все будет хорошо, пока вы делаете вид, что ничего не видите. Не прилагайте усилий только для того, чтобы подписать собственный смертный приговор. Подумайте об этом, чего может достичь ваша одинокая и неадекватная сила? Вы даже можете навредить своей семье. - Мужчина средних лет весело улыбнулся, а девушка рядом с ним уже незаметно отдалилась от него. Казалось, она собиралась провести между ним черту.
- Няуууу… - Закричала девочка-кошка, глядя на реакцию Джи Бая, в ее глазах постепенно наполнились безразличие и отчаяние.
- А теперь мы ее увезем. Пожалуйста, отойди в сторону, юноша, ты блокируешь мой выход. - Мужчина средних лет улыбнулся, сказав это молчаливому Джи Баю, а затем достал из кармана сотовый телефон. Когда он хотел набрать номер, внезапно появилась рука и в мгновение ока схватила его телефон.
- Вы действительно правы в одном пункте. Я действительно одинокая фигура без родственников, поэтому не нужно беспокоиться, что они меня задержат. - После того, как Джи Бай закончил, он разбил до земли дорогой широкоформатный телефон мужчины средних лет, чьи евнуховские манеры действительно привели его в ярость.
- Ах !! Ч-что ты делаешь, мальчик! Разве вы не знаете, что этот мобильный телефон выпущен ограниченным тиражом?! - Он был ошеломлен серией удушающих движений, которые сделал Джи Бай, мужчина средних лет быстро вскочил, как кошка, на хвост которой наступили. Его изысканный воздух мгновенно исчез. Тогда как женщина сбоку беспомощно закрыла лицо рукми.
Однако, прежде чем парень успел закончить свой крик, Джи Бай налетел ногой, чтобы зацепить икру, и резко дернул ее. С треском мужчина средних лет потерял свою гравитацию и упал на спину, как мертвая собака, четвереньки направились в небо.
- Мне неловко об этом говорить, но сегодня я определенно защищу эту кошечку. Что вы собираетесь с этим делать? Судя по вашему отношению, вы, должно быть, думаете о том, чтобы стать жестким с дедушкой, не так ли? - Джи Бай поставил ногу на мужчину средних лет, который ранее был ошеломлен падением. Джи Бай придвинул голову ближе.
- Уже так жестко ведешь себя с таким маленьким ростом? Вы уже думаете, что вы какая-то большая шишка, да? Когда ваш дедушка был в обществе, вы, вероятно, были уборщиком в какой-то маленькой компании!
- Аааааххх!!! Д-давай поговорим, младший брат ... Н-не выходи! АААААА! Моя почка! Это… Это просто недоразумение! Вы причиняете вред своим союзникам! - Мужчина средних лет не мог обладать таким же характером, как раньше. Его цвет лица медленно становился багровым, из его рта извергались только мольбы о пощаде.
- Тц. Как бесполезно, судя по тому, как вы выступали, я действительно подумал, что вы подходите для избиения. - Джи Бай с презрением поднял ноги над животом мужчины. Он подошел к застенчивой и робкой кошечке, посмотрел на женщину в юбке силуэта-А с прищуренными глазами. - Вы не планируете ему помогать?
- Он навлек это на себя. Нет нужды ему помогать. - Холодно сказала женщина.
- Ах… Йи Йи, ты не должен быть таким бессердечным, ладно! Несмотря ни на что, мы все еще...
- Мы просто коллеги. - Женщина апатично заявила о своих связях с мужчиной средних лет, который только что издевался над собой на месте происшествия.

    
  






  

  



  


  

    
      Джи Бай погладил свой подбородок, в то время как его взгляд продолжал блуждать между мужчиной и женщиной, которые в настоящее время ссорились друг с другом. Джи Бай был несколько озадачен отношениями, которые у них были.
Они утверждали, что являются союзниками, но в то же время, похоже, это не так. Сказав это, он не мог сказать, что у них двоих нет никакой связи друг с другом.
- Так с какой именно целью вы сюда приехали? Если ты не собираешься говорить, я заставлю тебя испытать физическую боль.
[Изучение того, как препарировать демонов? Если бы подпольные общества были достаточно глупы, чтобы раскрыть свое отвратительное прошлое, как только увидели незнакомца, разве они не были бы отравлены газом, когда демоны пойдут по их следам? Требовалось лишь немного внимания, чтобы распутать эту неуклюжую ложь.]
Единственное, что стоило похвалить это довольно средние актерские способности этого человека. Даже если это была всего лишь доля секунды, Джи Бай все равно поверил словам этого внука!
- Нет, нет, нет… Давай поговорим красиво, хорошо, мальчик? Джентльмен использует свой рот, а не кулак, верно? Мы все здесь цивилизованные люди! Как говорится… - Нынешнее выражение лица мужчины средних лет было настолько испуганным, насколько это было возможно. Джи Бай мог только вспомнить, что произошло несколько мгновений назад, он вспомнил, как он думал, что этот маленький слабак был на самом деле бездонным и загадочным, у Джи Бая возникло желание ударить его
по лицу.
Глядя на невыразительного и бойкого мужчину, покрытого грязью, Джи Бай молча вынул кинжал. На рукояти, украшенной серебряным волком, он указал ею на человека и сделал несколько рубящих жестов. Под палящим солнцем лезвие меча отражало свои лучи и излучало яркое, угрожающее и ослепительное сияние.
- Привет-привет !! А-ты по-настоящему! Н-маленький парень, п-пожалуйста, сначала убери эту игрушку. Сердце этого дяди плохо...
Когда его позорный тон на грани искажения прозвучал в углу, суровая дама, наблюдающая сбоку, не могла смотреть дальше. Она закрыла лицо и склонила голову таким образом, который, казалось, предполагал, что она хотела разорвать с ним все связи.
- Вы должны понять, что я из тех людей, которые легко теряют терпение… - Джи Бай прищурился.
- Хех! Не терпится попасть в основную тему, да? Хорошо, сначала подтяни меня! - Мужчина посмотрел на Джи Бая с надеждой в глазах и протянул руку.
- Вставай сам. Вы же крупный мужчина с полным набором конечностей, верно? - Прежде чем Джи Бай смог заговорить, женщина сбоку нахмурила брови и быстро отругала его.
- А-хорошо. Ха… ты не должен быть таким жестоким со мной, Йи Йи… - Мужчина средних лет вздохнул дразнящим голосом, усиленно заставляя свое тело встать.
- Вы верите, что я не отправлю вас на край света, если вы снова назовете меня так? - Холодно сказала женщина, прислонившись к стене.
Услышав это, мужчина средних лет задрожал и больше не осмеливался дразнить ее.
- *Кашель, кашель... Правильно, я еще не представился. Меня зовут Линь Туо, а эту женщину зовут Лан Йи. Приятно познакомиться, юноша. - Линь Туо был все еще покрыт грязью, когда он улыбался. Затем он протянул руку к Цзи Бай.
- Хмм… - Джи Бай с презрением посмотрел на мужчину средних лет, который сказал, что его зовут Линь Туо. Поскольку у него не было намерений обмениваться рукопожатием с другой стороной, Линь Туо мог только неловко убрать руку.
- Юноша. Я думаю, вы меня неправильно поняли. По правде говоря, то, что только что произошло, было частью моего плана...
- Восемнадцать бросков по земле, которые вы сделали раньше, тоже часть ваших планов?»
- *Кашель! *Кашель! Это в основном то, что сердце получает то, что желает! Как ты делаешь то, что желаешь, но не входит в план?! - Мужчина средних лет начал праведные объяснения. Было ясно, что слова Джи Бая поставили его в ловушку.
- Заканчивай, просто перейди к главному вопросу. - Девушка у стены холодно напомнила ему.
- О, хорошо… Ну, тогда мальчик, я хотел бы поздравить тебя с прохождением нашего теста. - Как только он закончил эти слова, лицо мужчины средних лет стало серьезным. Его нынешнее поведение заставляло Джи Бая чувствовать, что человек, который недавно катался по земле, был галлюцинацией.
- Тест? - Джи Бай слегка нахмурил бровь. Он посмотрел на Лань Йи сбоку. В этот момент она смотрела на него со следами похвалы и одобрения в глазах.
- Что вы имеете в виду?
- Хм… Вот так. Нашей изначальной целью было “забрать” эту кошачью девочку. Но цель этого даже не была близка к тому, что я описал ранее ... Я хочу сказать, что вместо того, чтобы “забрать ее”, я считаю, что термин “спасти ее” более уместен.
Когда Джи Бай увидел, насколько благородным и торжественным был Лин Туо, сказав эти слова, Джи Бай слегка наморщил брови. Затем он оценил двух людей перед собой. Его лицо стало еще более удивленным после того, как он подтвердил, что на самом деле не было никакой демонической ауры, исходящей от них обоих.
- Разве вы оба не люди?
- Как видите. Мы. - Линь Туо ответил откровенно.
Выражение лица Джи Бая становилось все более странным с каждой секундой. - Тогда почему ты даже подумал о спасении этого демона? Если вы все испортите, есть шанс, что вас повсюду сочтут врагом человечества.
- Юноша, я хотел бы задать тебе тот же вопрос, зачем ты спас эту девочку-кошку, когда ты четко знаешь последствия своих действий? Если я не ошибся, это вы стабилизировали травму этой девочки-кошки, не так ли? - Улыбка Линь Туо выглядела искренней, когда он взглянул на платок на лодыжке девочки-кошки.
- …
- Есть только один ответ на то, что вы сделали. Вы не хотели наложить руки на такого невинного и безобидного демона. Можно даже сказать, что вы испытывали к ним чувство жалости. Это был просто тест, который я сделал ранее. Это было для того, чтобы посмотреть, будете ли вы спокойно смотреть, если кто-то преследует демона, дружественного человечеству.
- Ой? Что вы хотите этим сказать? - Джи Бай прищурился, когда посмотрел на Линь Туо, человек в настоящее время говорил с уверенностью и пылкостью.
- Я хотел сказать, что нет нужды теряться! Юноша, жаль слабых и молодых - добродетель и лицо человечества! Это воплощение рыцарского духа! - Сказав эти слова, Линь Туо преувеличенно раскрыл руки.
- Старик, твоя семья знает, что у тебя чунибьё?»
- *Кашель-кашель… Извини ... Я слишком увлекся сейчас. - Линь Туо снова был поставлен Джи Баем на место.
- И вы только что сказали “рыцарский дух”? Вы пытаетесь высмеять мое незнание? В рыцарском кодексе нет пункта о защите демонов. Вместо этого есть статьи о том, что укрывать демонов и предавать человечество является серьезным преступлением. - Джи Бай очень подозрительно относился к ненадежному мужчине средних лет, он чувствовал, что последний в настоящее время пытается обмануть себя.
- Юноша, помимо рыцарского кредо, которому должен следовать каждый рыцарь, не забывай, что у каждого рыцарского ордена также может быть свое собственное духовное кредо.
- Помилуй слабых и молодых, защищая невинных! Это цель Рыцарского Ордена Луны. Интересно, хотите ли вы узнать больше?

    
  






  

  



  


  

    
      - Какой? Рыцарский орден Луны? - Джи Бай медленно убрал кинжал, когда он окинул Линь Туо ошеломленным взглядом.
- Как насчет этого? Вам приятно, что такая известная группа, как мы, дала вам такую высокую оценку?
- Я никогда раньше даже не слышал о вашей группе. - Джи Бай пожал плечами, выливая свои сокровенные мысли.
- *Кашель! *Кашель…! Ты, маленький мальчик! Даже если это правда, нет нужды говорить об этом так прямолинейно, хорошо? Жизнь и так и так тяжела, незачем вот так лопать чей-то пузырь, понятно? - Лин Туо кашлянул еще несколько раз, чтобы скрыть смущение, и бросил на Джи Бая неприятный взгляд.
- Мне очень жаль, но я никогда раньше не слышал об этой организации. Существует ли вообще такая рыцарская группа? … Не говори мне… Это незаконная организация? - Джи Бай склонил голову, когда спросил. Девочка-кошка, которая была рядом с ним, покачала своими очаровательными ушами. На ее лице было невежественное выражение, похожее на “= А =”. Однако в случае с Джи Баем, с другой стороны, взгляд, который он бросил в сторону Линь Туо, становился все более странным с каждой секундой.
Это предположение не было результатом предубеждений Джи Бая или их отсутствия. Если это была рыцарская группа, о которой даже он сам не слышал, то, вероятно, это была неофициальная группа, не имеющая сертификата и не регулируемая Святым рыцарским союзом. Проще говоря, такая организация была разновидностью тайного общества, которое, вероятно, было основано группой сомнительных людей, то есть они часто совершали действия, нарушающие закон.
Думая до этого момента, Джи Бай сузил глаза, глядя на Линь Туо с некоторой бдительностью.
Кто-то, одетый в эту одежду в западном стиле, с вычурным видом вокруг себя, обычно был изворотливым человеком, не говоря уже о своеобразных действиях другой стороны. Джи Бай чувствовал, что он был обязан выполнить свой долг, даже будучи отставным рыцарем, поймать этот укол и отправить его в соответствующие органы, если он убедится, что какое-либо из его действий было нарушено.
- А? Откуда у тебя такие мысли, малыш ?! Во всяком случае, только посмотрите на это мое удивительно достойное и джентльменское лицо! Как я мог иметь хоть какое-то отношение к этим “уничижительным терминам”? - Сказал Линь Туо красноречивым, но решительным тоном. В то же время он собрал всю оставшуюся репутацию и приблизил свое старое лицо к Джи Баю.
- Хватит, иди в угол. Как и ожидалось, треснувший колокол не может хорошо звенеть. - По-видимому, не желая больше смотреть на это жалкое оправдание мужчины, необщительная Лань Йи начал тянуть Линь Туо за руки и тащить его в угол. Затем она подошла к Джи Баю и встретила его взгляд.
- Как вы только что сказали, мы действительно не сертифицированная и нерегулируемая рыцарская группа. Нас действительно считают таковыми в глазах нынешнего правительства.
- Итак… Вы хотите втянуть меня в эту нелепую ассоциацию? Есть ли преимущества? Будет ли мне предоставлено страхование по старости, стоматологии, безработицы, производственного травматизма и родов с жилищным финансированием после того, как я присоединюсь? Если все это не объяснить должным образом, я уверен, что любой здравомыслящий человек просто взорвет вас. Вы так не думаете? - Джи Бай резко и невежливо ответил резким тоном.
- Ммм, однако ты чего-то упускаешь. Нормальный человек не стал бы лечить парализованного демона в маленьком переулке. - Глаза Лань Йи были спокойными, как спокойный источник. - Коллективная мысль о том, что всех демонов считают злом, уже глубоко укоренилась в умах каждого. Я считаю, что первая реакция здравомыслящего человека, увидевшего демона - это убеждаться в своей правоте. После этого они поспешно связывались с Святым рыцарским союзом.
- Как мне узнать, не похожа ли ваша группа на те злые культы? - Джи Бай посмотрел на маленькую кошечку рядом с ним. Она сидела, согнув колени и поставив ноги рядом, на ее лице было выражение “QAQ”. Затем он отвел взгляд на Лань Йи.
- Мы уже рассказали вам, в чем наша идеология. В остальном наши другие кредо ничем не отличаются от кредо рыцаря. Кроме того, не думайте, что у нас так мало рабочей силы, что мы просто случайно пригласим кого-нибудь, не задумываясь. Когда речь зашла о приеме на работу новичков, нашей политикой всегда было “Качество превыше количества”. Если бы ваши ответы отклонялись даже на волосок в предыдущем тесте, мы бы быстро вас не взяли. - Лань Йи холодно ответила.
- Понятно… в таком случае, ты считаешь себя рыцарем?
- Как я уже сказал, мы следуем кредо рыцаря.
- Но у вас нет рыцарского сертификата, который выдает Святой рыцарский союз, не так ли? - После минутного молчания Джи Бай неторопливо ответил.
- Неужели ваше понимание рыцаря ограничивается его сертификатом с размером меньше ладони? - Края рта Лань Йи превратились в насмешку.
- Рыцарь, имеющий официальную рыцарскую грамоту, творит зло и угнетает людей. Простолюдин, обладающий искренним сердцем, который в трудные времена охотно жертвует собой, чтобы помочь людям. Кто из них больше похож на рыцаря? - Сказала Лань Йи. Было довольно неясно, допрашивала ли она Джи Бая сейчас или разговаривала сама с собой.
Когда в его голове промелькнули тиранические сцены четырех молодых рыцарей, Джи Бай на мгновение задумался.
- Сказать по правде, я лично не хочу, чтобы вы к нам присоединялись.
- А? - Взгляд Джи Бая показал следы замешательства. Лань Йи не дала никаких чрезмерных объяснений. Она наклонилась и погладила маленькую головку застенчивой девочки-кошки.
- Если бы на этой планете существовало больше таких людей, как вы… конфликтов определенно было бы намного меньше. - Лань Йи оставила это многозначительное предложение, прежде чем повернулась, чтобы сообщить Линь Туо, что пора уходить.
- У меня вопрос.
- Если это не касается какой-либо секретной информации и находится в моем кругу знаний. - Лань Йи не повернулась назад.
- Куда вы ведете эту кошечку?
- Мы узнаем ее мнение по этому поводу. Мы можем отправить ее обратно на родину ... Не удивляйтесь, у нас действительно есть такая способность. Или, если она не хочет возвращаться, она также может остаться в нашей штаб-квартире. В любом случае, мы не станем с ней плохо обращаться, ей решать.
- Это так?
- Что ж, юноша. Сделай свой выбор. Уже поздно. - Лань Йи повернула голову назад и посмотрела на Джи Бая, стоявшего позади него.
- Я должен отказаться. - После короткого периода колебаний Джи Бай все же отказался от предложения Лань Йи. Это было результатом тщательного обдумывания.
Он больше не походил на рыцаря после того, как был проклят вампиром. Все было бы также, даже если бы это был несертифицированный рыцарский орден ... С тех пор, как Цзи Бай покинул замок вампиров, место, где никогда не светит свет, он только подумал о том, чтобы найти работу и всю свою жизнь быть простым человеком. Изредка он, возможно, становился частью спецназа или даже призывателем, однако он больше не доставлял бы никаких проблем человечеству. Как рыцарь, которого общество уже считало “умершим”, это было последнее, что мог сделать только он.
- Как я и думала - Улыбнулась Лань Йи. Затем она махнула руками, сигнализируя Линь Туо, что они уходят, после этого она присела перед девочкой-кошкой.
- Пошли к нам. Не нужно бояться, мы благополучно отправим вас в ваш родной город ».
Лань Йи, у которой всегда было холодное выражение лица, в этот момент улыбнулась нежной улыбкой.
- Няуу...? - Маленькая кошечка склонила голову. Она посмотрела на Лань Йи с добрым выражением лица, прежде чем переключить взгляд на Джи Бая, который молчал. В одно мгновение она спряталась за штанину Джи Бая.
- Похоже, вы очень нравитесь этой молодой девушке.
- … - Джи Бай был настолько беспомощен, когда посмотрел на девушку с кошачьими ушами, которая хваталась за его штанину, отказываясь отпустить. Он не мог вспомнить, когда был популярен среди мелких животных.

    
  






  

  



  


  

    
      - Пойдём со мной, хорошо? Вы не скучаете по дому? Твоя семья ждет тебя. - Лань Йи использовала дружелюбный тон, пытаясь методично убедить ее.
- Я ... я ... Няу ... Я хочу остаться с тобой, мистер... - На миниатюрном лице кошачьей девочки появились красно-оранжевые следы, напоминающие облака на рассвете, ее лицо было таким милым, что Джи Бай хотел откусить от него.
[Какого хрена?! Я не веду зоомагазин! Зачем мне утруждать себя выращиванием кошки, если я не обязан это делать ВООБЩЕ? Более того, я сейчас даже себя не могу содержать, не говоря уже о другом человеке!]
- Ммм! Вы не должны заставлять свою семью ждать вас Маленькая кошка - Маленькая мисс, я думаю, вы должны позволить им отправить вас домой, хорошо? Я считаю, что кроме этого парня в очках эта старшая сестра не причинит тебе вреда. - Поспешно сказал Джи Бай.
- Ой! Что это должно значить, мальчик?!
- Послушай меня. Независимо от того, кто с вами, человеческое общество гораздо опаснее для вас, чем где-либо еще. Как может быть, следовать за мной так же приятно, как вернуться на родину? Вы должны понять, что вы здесь уже довольно давно. Даже если вы не думаете о себе, вам все равно нужно поставить себя на место родителей, не так ли? Вероятно, они сейчас очень беспокоятся о тебе. - Джи Бай наклонился и искренне заговорил. Он полностью игнорировал Линь Туо рядом с ним, который вскочил в знак протеста.
- Няа ~… У меня нет ни папы, ни мамы… - Маленькие ушки девочки-кошки беспомощно опустились вниз, в то время как уныние наполняло ее маленькое лицо.
- Сожалею. - Увидев удрученное выражение лица девочки-кошки, Джи Бай понял, что он сделал ошибку, и в его глазах появился след тьмы.
- Как тебя зовут, малышка? - Лан Йи нежно погладила девочку по голове.
- Керр…
- Керр, не так ли? Хорошо, Керр, раз ты не хочешь возвращаться на родину, ты хочешь последовать за мной в нашу штаб-квартиру? - Лань Йи выразила к ней материнскую нежность.
Керр моргнула своими большими слезящимися глазами. Она посмотрела на Лань Йи, а затем на Джи Бая за углом, прежде чем молча опустила голову.
- Похоже, этой маленькой девочке ты действительно очень понравился… - Вздохнула Лань Йи, она неторопливо встала и принялась массировать виски в дилемме.
- Что ж, позвольте мне проверить еще раз. Юноша, вы действительно не собираетесь вступать в Рыцарский Орден Луны? В вашей душе есть и милосердие, и мужество. Возможно, в результате вы обретете свои убеждения. - Лань Йи, похоже, не был из тех, кто любит приставать. Тем не менее, возможно, из-за того, что Керр не общалась с незнакомцами, она снова протянула оливковую ветвь Джи Баю.
- Хотя это очень заманчивое предложение, мне все равно придется отказаться. - Сказал Джи Бай с обычным выражением лица.
На самом деле, за его отказом стояла не только его непростая личность. Отчасти это было связано с вероучением, которое он исповедовал ранее.
За исключением небольшого различия между основными рыцарскими групами, требуемыми от их рыцарей, все официальные рыцарские группы заняли позицию абсолютной нетерпимости по отношению к демонам. Вместо того, чтобы помочь раненому и беспомощному демону, они были намного счастливее, нанеся ему удар сверху.
Из представлений этой пары Джи Бай смог убедиться, что Рыцарский орден Луны относится ко всем одинаково. Это также означало, что была высокая вероятность того, что они будут помогать демонам так же, как сегодня, возможно, они даже столкнутся с другими рыцарскими орденами в некоторых ситуациях.
А что, если они пойдут по пути рыцаря, как сказала Лань Йи? Только их идеология противоречила остальным рыцарским орденам, не говоря уже о его личном кредо. Кроме того, у него не было достаточно широких взглядов, чтобы сражаться с людьми ради демонов. Сказав это, однако, он не верил, что кредо Рыцарского Ордена Луны ошибочно в его сердце.
Джи Бай на мгновение растерялся из-за того, что дважды отклонил их приглашение за такой короткий промежуток времени.
- Тогда очень хорошо. Мы что-нибудь придумаем. Ты можешь уйти первым, юноша. - Лан Йи ничуть не удивилась. Она просто кивнула, прежде чем, наконец, снова сосредоточить свое внимание на Керр.
- Няа… Няа… Ньяа... - Керр тоже не хотела покидать Джи Бая в затруднительное положение. Из-за этого она больше не произносила ни слова, однако разочарование на ее миниатюрном лице было явным и очевидным. Чжи Бай внимательно посмотрел на Керр, которая сидела в манере лоли на сломанной хлопковой куртке. Затем он отвел взгляд на Лань Йи. - Я буду… рассчитывать на тебя.
- Не беспокойтесь, вы можете расслабиться. Это наша ответственность. - Тихо сказала Лань Йи.
Джи Бай кивнул, прежде чем, наконец, повернулся и двинулся в сторону выхода из переулок. Он не знал, что сказать, его мысли были в беспорядке, над ним нависла сложная эмоция.
Джи Бай покачал головой и выбросил все эти эмоции из своего разума. Он уже потратил здесь слишком много времени и все еще должен был решить, что делать дальше: как найти работу.
- Лан Йи, почему ты не закончила объяснять преимущества нашего Рыцарского Ордена? - Линь Туо тихонько подошел к ней.
- Хм? Я что-то упустила? - Лань Йи странно посмотрела на Линь Туо.
- Конечно! То, что вы упустили из виду, также является одной из самых важных вещей! - Лин Туо сказал очень серьезно. - Вы забыли рассказать ему о преимуществах нашей организации! Мало того, что есть фиксированное пособие каждый месяц, у нас также есть пять страховок и фондов вот что он говорил! Как ты мог забыть такое важное дело?
Линь Туо сказал громким голосом. Сделал он это намеренно или нет, неизвестно.
- Мне все еще интересно, что это… Ну… Однако не имеет значения, подняла ли я эти вопросы или нет. Человека, который действительно питает сердце страстного рыцаря, не будет беспокоить такая маленькая ...
- Хммм?! Что ты только что сказала?! - Прежде чем Лань Йи успела закончить свои слова, Джи Бай посмотрел на нее с надеждой. Она не знала, когда он внезапно повернулся к ним своим телом, она вспомнила, что он как раз собирался выйти из переулка, когда она в последний раз видела его.
- Хм? … Действительно укрывают…
- Нет! Скажи предыдущее предложение!
- Предыдущее предложение? - Лан Йи была ошеломлена. Выражение лица Джи Бая было совершенно другим, чем раньше. Чтобы описать это точно, он выглядел как мопс, выпрашивающий еду.
- Фиксированное пособие каждый месяц, у нас также есть пять страховок и фонды...
- Да! Это приговор! Почему ты не сказала этого раньше?! Гм, сколько примерно это пособие? - У Джи Бая было снисходительное выражение лица, когда он подошел к ним. По сравнению с тем, что произошло ранее, это было почти так, как если бы он полностью стал другим человеком.
- Этой суммы должно быть более чем достаточно для покрытия ежемесячных расходов на проживание двух взрослых. - Линь Туо вмешался, чтобы объяснить.
- По рукам! Решено! Скажите, вы подписываете или используете печать на договоре о зачислении? - Джи Бай похлопал себя по груди, его поведение и мотивация были похожи на солдата авангарда в бою.
- Но ... ты уже два раза раньше нас отвергал. - Лан Йи была крайне ошеломлена внезапным изменением отношения Джи Бая.
- Хаааа… Разве это не потому, что ты не объяснил это как следует ?! Я все еще думал, что вы один из тех злых культов, которые заставляют бедных простолюдинов делать свою работу бесплатно! Разве вы еще не разъяснили мне это ясно? Фактически, теперь недоразумение прояснилось! Ах да, а где контракт? Поторопитесь и позвольте мне его подписать! - На лице Джи Бая было нетерпеливое выражение.
- … - По неизвестной причине у Лань Йи внезапно возникло желание отказаться от своего предложения.

    
  






  

  



  


  

    
      ***
Думаю, Лилия перевернула его имя, чтобы оно звучало более женственно. Кроме того, дословный перевод его имени теперь означает:
“Белая принцесса” - "Бай Джи"
***
Регион Алая Кровь был известен как место упокоения первого великого демонического клана вампиров. Несмотря на то, что он расположен на месте, где когда-то существовал человеческий город, его архитектурный стиль не оставил следов человечества. Человеческие руины, которые должны были здесь быть, были полностью использованы для материалов или просто выброшены. Несмотря на то, что прошло всего 30 лет, преобразование бывших человеческих городов было настолько полным, что казалось, что с тех пор прошло уже несколько столетий.
Лаконичные и симметричные здания в западном стиле с гигантскими колоннами, которые, казалось, возвышались над землей. Его цветовая палитра представляла собой контрастное сочетание света и тьмы. Характеристики создавали в глазах зрителя естественное ощущение элегантности, величия и богатой романтики.
Чистый алый оттенок заменил обычную бледно-голубую окраску неба. Если смотреть издалека, оно будет напоминать парящую крепость кровавого цвета, которая, казалось бы, не гармонирует с окружающим ее голубым небом.
Существа в форме гуманоидов передвигались по улицам и переулкам города. Если бы не абсурдно светлая кожа пешеходов или их нетрадиционное чувство моды, возможно, никто не почувствовал бы никакой разницы по сравнению с человеческими городами.
На данный момент в замке, расположенном в столице региона Алой Крови, где находился императорский двор.
Внешние стены дворцового замка были окрашены и переплетены кроваво-красными и серо-черными цветами, что имитировало чувство отчаяния. Вокруг него ряд черных и колючих заборов окружали императорский двор и его интерьер, почти как группа бдительных солдат. Огромные размеры замка в сочетании с его ледяным материалом и цветовой палитрой создавали, казалось бы, унылую атмосферу, поскольку можно было почувствовать след ужаса до такой степени, что его начали бы почитать.
Однако фонари в цветных очках излучали теплое и нежное сияние. Они приземлились на пушистые ковры, которые были на холодных каменных кирпичах, и на вишневые обои, украшавшие стены замка, это стерло бы мрачную и холодную атмосферу, пронизывающую замок. Его место заняла бы что-то вроде пресловутой “невинной и очаровательной атмосферы девушки, жаждущей любви”.
Результатом этого стало огромное несоответствие внутри и снаружи города, поскольку они вызвали сильное чувство диссонанса. Те, кто не был в курсе, могут даже подумать, что они были в игре, что компьютер получил неправильные настройки уровня.
В больших залах замка находился кроваво-красный и серо-черный трон, сделанный из драгоценных камней в форме острого когтя. На нем изящно сидела миниатюрная седовласая девушка, любезно неся фарфоровую чашку с золотыми полосками. Ее сдержанный цвет лица, слегка прищуренные глаза и изящное тело напоминали милого хомячка, находящегося посреди глубокого сна.
Однако только люди, которые действительно знали, кем она была, сочли бы, что она безвредна только на поверхности.
- Если бы кто-нибудь спросил меня сейчас, существует ли секретное искусство, которое могло бы затолкать душу чрезвычайно злого короля демонов в тело лоли, я бы определенно сказал, что оно существует. - Это была оценка Бай Джи.
Эту оценку он давал во время перерыва после ежедневного прохождения таких уроков, как “Благородный этикет”, “Воспитание леди”, “Этнические обычаи” и “Характеристики вампирской дружбы”. Она прятала голову в одеяло, рыдая, бормоча их, вдвойне удостоверившись, что его голос был мягким.
Однако для неё это было новой нормой. Изначально проклятия перед сном входили в список дел Бай Джи каждый день. Если бы он пропустил этот распорядок на один день, ему стало бы плохо. Если бы он сделал ожерелье из непристойных слов, которые он произнес в адрес Лилии, этого было бы достаточно, чтобы повернуть экватор 3 раза.
Тем не менее лошади могут споткнуться, как люди могут ошибаться. Бывают случаи, когда Бай Джи, бесподобный актер, находился с отвисшей губой. Он проклял, когда был счастлив в своем собственном мире, к сожалению, Лилия слышала это.
- Выплевывать сейчас из уст вульгарные и отвратительные слова? Бай Джи? Итак ... Вы относились к учениям, которые мы проводили каждый день, как к горячему воздуху и просто отмахивались от них? Не беспокойтесь... Твоя мать очень терпеливая женщина.. Чтобы искоренить твой варварский характер и недостатки, впредь я буду преподавать тебе больше уроков... - Лилия на лице которой была невинная детская улыбка, в то время как ее ребяческий голос лоли оказывал терапевтическое воздействие.
- Подожди. Погоди немного! Единственное свободное время, которое у меня сейчас осталось - это время еды и сна. Как вы собираетесь добавить эти уроки? »
- Разве это не должно быть очевидно? Конечно, за счет сокращения времени сна.. Сон на несколько часов меньше не повредит здоровью вампира...
- Ты демон?!
- О боже… Ты на самом деле употребляешь такое противное слово, как “демон”, чтобы так клеветать на собственную мать. Кажется, что количество запланированных нами уроков все еще недостаточно... Как насчет того, чтобы мы убрали ваше время сна? Таким образом, у вас не будет времени выкрикивать эти непристойные слова, которые вы так любите, даже если вы захотите.. "
- Ты! ... Ува!
Вышеупомянутое взаимодействие в общих чертах описывает повседневную жизнь Бай Джи и Лилию. С того дня у него определенно появился еще один человек, кроме своих родителей, которых он боялся на этой Земле. Однако он определенно опровергнет это утверждение.
- Похоже, у вас есть некоторые сомнения.. - Лилия, сидевшая на троне, равнодушно отхлебнула красного чая. Уголки ее рта образовали неописуемую улыбку, когда она разговаривала с служанкой, которая за ней ухаживала.
- В ответ на слова Ее Величества эта скромная слуга не осмелилась бы… - Тихая слуга, которая молча ухаживала за Лилией, услышала, как Лилиас разговаривает с ней, и тут же испугалась, как испуганный кролик.
Кто бы не понял, почему “быть с королевой - все равно что быть с тигром”? Более того, человек перед ней был темпераментным и злым драконом. Горничная не осмелилась проявить ни малейшего пренебрежения.
- Ну, нет ничего плохого в том, чтобы сказать это. В любом случае я не демон, чего ты так боишься? - Лилия улыбнулась и поставила чашку в сторону.
- Когда вы ответили замку ранее, ваши глаза безостановочно блуждали по внутреннему убранству.. У вас есть вопросы?»
- Этот скромная слуга теперь знает свою ошибку! Этой низкой слуге не следует оглядываться, я заслуживаю смерти ...
- Ха… - Лилия медленно вздохнула, глядя на горничную, которая неоднократно опускала голову и извинялась. Было ясно видно, что она была так напугана, что собиралась упасть на колени и заплакать.
- Ты не такая интересная, как Бай Джи. Как я и думала, моя дочь самая лучшая...
- А? ... Бай Джи? Вы имеете в виду ваше королевское высочество, Бай Джи? - Служанка была ошеломлена, когда она подсознательно спросила.
- Да... Эти украшения человеческого типа были тем, что она предложила мне поставить. - Она слабо улыбнулась, когда, казалось, о чем-то думала.
- Но ваш скромная слуга, похоже, подслушала, что Королевское Высочество Бай Цзи, очевидно, недавно съехала. Вы не беспокоитесь о ней? Канцлеры, видимо, очень обеспокоены этим… - Подстрекаемая собственным зарождающимся любопытством служанка открыла рот и спросила.
- Эй, я почти вижу дно чашки.
- Ой! - Горничная немедленно налила красный чай в чашку Лилии.
- Ну да ладно ~ Это просто истерика маленького ребенка. Не о чем беспокоиться. Однако, кстати говоря, я действительно немного не привыкла спать без этой подушки ~ Однако… - Лилия сузила глаза. - Кажется, она слишком наивна, чтобы поверить в то, что она может так легко вырваться из моей ладони. Хуху, мне нужно выбрать подходящее время, чтобы разбить ее иллюзии на куски, это должно наконец помочь ей понять свое место и личность.
- Она совершенно особенное существо. После превращения в вампира она все еще может оставаться в своем прежнем человеческом теле. Это то, чего даже я не ожидала - Лилия многозначительно улыбнулась.
[Причина, по которой она едва могла сохранять человеческую форму, была, вероятно, из-за рыцарского кредо, которого она придерживалась, наряду с ее чувством принадлежности как человека.]
[Ну и что, если твоя убежденность непоколебима? Определенно будет день...]
Лилия смотрела за окно, слегка приподняв уголки губ.

    
  






  

  



  


  

    
      Беспорядочный сон. - [В хаотической темноте мне в уши невнятно шептал, казалось бы, женский голос. Окрестности постепенно возникли перед моими глазами, по мере того как ее голос становился все яснее. То, что появилось, было разрушенной деревней, окрашенной в алый оттенок, наполненной засохшей и застывшей кровью, глубоко пропитывающей ее почву.]
Поверхность земли была покрыта отвратительными и раздробленными частями тела, похожими на банкет, приготовленный для стервятников. Степень повреждений, нанесенных трупам, делала совершенно невозможным установить, к какой расе принадлежали их владельцы. Было ясно, что убийца привык к совершению преступлений с такой чрезвычайно дикой, жестокой и искусной ловкостью.
Пролетел скорбный ветер, звук, который он издавал, был подобен мелодичному звуку симфонии инструментов; объединились в реквиеме по умершим мстительным духом. На песчаном холме девушка в белом готическом платье с черными шелковыми краями, опустив голову, молча стояла на месте. Как две текущие реки, ее серебряные двойные хвосты текут вместе с ветром. В руках у нее был огромный белый серп. На нем был украшен череп дракона, а вокруг её тела обвивалась красная железная цепь, которая была в два раза больше девушки.
Голова девушки молча оставалась опущенной, апатия и тупость наполняли ее алые, как самоцветы, зрачки, а с острого серпа продолжали капать еще влажные капли крови.
***
В некоем арендуемом доме на окраине человеческого города.
- Ухх… - Вокруг маленькой кровати виднелись складки. Можно сделать вывод, что у спящего на нем человека не было спокойной ночи отдыха.
Из плотно свернутого одеяла выступал миниатюрный силуэт. Она беспокойно вертелась, непрерывно перекатываясь взад и вперед от передней части кровати до самого конца. Только после многократного повторения этой процедуры маленькая голова наконец высовывалась из своего гнезда.
- Эммм… - Пучок необузданных серебряных волос хлынул потоком, приземлившись на пол, в то время как пара больших алых глаз, несущих след вялости и сонливости, застыла на лице, наполненном смущенным, полусонным выражением.
*Стук
Вместе со звуками нажатия кнопки всю комнату залил мрачный белый свет. На кровати сидела миниатюрная девушка в свободном мужском нижнем белье, похожая на лоли. Холодный оттенок света осветил ее нефритово-белую спину, когда глаза девушки начали медленно фокусироваться.
- Ммм… Как такое могло быть?? - Увидев свой силуэт из зеркала в спальне, Джи Бай слегка нахмурил брови. Он вспомнил, что он наверняка должным образом подавил свою вампирскую сторону, так почему же он автоматически превратился в вампира ночью?
В то же время жажда стала невыносимо вырываться из его горла, в то время как горячее, неудержимое страстное желание начало проявляться по всему его телу. Эту неописуемую жажду и желание нельзя было избавиться, просто выпив немного воды. Только когда он выпьет определенное количество свежей крови разумного существа, он сможет временно утолить это мучительное желание.
[Неужели меня снова поразила эта кровожадная болезнь? Черт возьми, разве я не вчера пил кровь? Почему теперь это стало слишком часто?]
У него даже не было времени на размышления. Джи Бай быстро спрыгнул с кровати и выбежал из спальни, жажда была настолько сильной, что он даже не подумал надеть тапочки. Он остановился не только когда подошел к кухонному холодильнику.
Болезнь кровожадности на самом деле не была проявлением болезни, а, скорее, была своего рода симптомом. Когда вампир долгое время не получал питательные вещества из свежей крови, его телесные функции ускоряли его работу, и все его тело становилось невыносимо горячим. Если бы они все еще откладывали пить любую из вышеупомянутой крови, они бы пришли в ярость, и их разум сгорел бы в огне желания. Затем они инстинктивно атакуют любое живое существо, кроме вампиров, пока им не удастся утолить свою жажду крови.
- Это похоже на то, как человеку нужно есть, когда он голоден. Однако, когда источник энергии вампира вот-вот иссякнет, тело инстинктивно высвободит какой-то гормон, который ускоряет их телесные функции, в то же время быстро сжигая оставшиеся силы тела, чтобы найти немного еды. - Это было объяснение, которое Лилия дала Джи Баю.
[Я нашел это! Остался еще один пакет крови ~ Слава богу!]
Как только Джи Бай решил разорвать мешок с кровью и вылить его себе в рот, в его голове внезапно раздался голос. - [Так вы пачкаете свое тело! Хорошо?! Более того, эта поза слишком варварская! Это совсем не по-дамски!] - (Голос Бай Джи)
Таким образом, как будто по настоянию самих богов, Джи Бай изо всех сил перенес жар, который полностью обжигал его тело. Его тонкие пальцы неторопливо разорвали пакет, он изящно вынул соломинку из кармана и затем медленно вставил ее в мешок с кровью.
К тому времени, когда он закончил выполнять эти действия, Джи Бай почувствовал, что его слезы вот-вот пойдут.
Эта пугающая привычка уже глубоко укоренилась в его костном мозге. Независимо от времени или срочности, ему все равно придется выполнять его шаг за шагом в соответствии с правилами.
[Все благодаря этой проклятой извращенной лоли! Черт возьми этого жалкого вампира!]
Когда он оскорблял, казалось бы, далекие и злые лоли в своем сердце, успокаивающая алая жидкость прошла по его вкусовым рецепторам. Джи Бай сразу почувствовал себя чрезвычайно счастливым; каждая клетка в его теле издавала экстатический стон, в то время как жгучее желание в его сердце казалось, будто его облили тазами с холодной водой; Все, что осталось от его пламени, медленно угасало внутри него.
- *Гуру *Гуру... - Джи Бай вздохнул, держась за мешок с засохшей кровью. Только сейчас он понял, что его спина уже была мокрой от страданий. Горькая улыбка начала неудержимо формироваться на его губах.
Были времена, когда Джи Бай просто надеялся стать наркоманом опиума, который ошеломлял его нервы и тело. Это удалось? Чтобы не сойти с ума, это уже было чем-то неподвластным ему, и ему нужно было сделать это инстинктивно.
Не то чтобы Джи Бай вначале не питал мысли о самоубийстве. Однако это было практически невозможно, поскольку он даже не знал, как убить себя. Идея умереть от голода была еще более нелепой. Из-за этой его нелогичной идеи он ранее пришел в ярость и уничтожил несколько деревень.
- *Звоните, звоните, звоните… - Как только эмоции Джи Бая постепенно утихали, телефон у его стола начал вибрировать. Подняв его и посмотрев на экран, он обнаружил, что это был неизвестный номер.
Джи Бай как-то странно посмотрел на цвет неба снаружи.
[На улице все еще темно, и, судя по всему, время будет примерно 5 утра. Даже не принимая во внимание этот факт, никто не знает об этом номере телефона, так кто же мне позвонит?]
- Здравствуйте, могу я узнать, кого вы ищете? - Джи Бай ответил на звонок. Что его сбило с толку, так это то, что другой конец немедленно замолчал, когда он / она услышали его голос.
- Возможно, я набрал не тот номер? Разве это не номер телефона Джи Бая? - Бормочущий голос с другой стороны заставил Джи Бая почувствовать себя знакомым. Как будто он где-то слышал этот голос раньше.
- Извините за самонадеянность ~ Могу я узнать, кто вы? - осторожно спросил Джи Бай.
- Оооо! Имя этого старшего брата - Лин Туо. Мне очень жаль, маленькая девочка. Похоже, я набрал не тот номер. - В телефоне эхом отозвалась серия вынужденного смеха.

    
  






  

  



  


  

    
      [Линь Туо… Линь Туо? Хм… Это имя кажется немного знакомым]
Джи Бай слегка нахмурил брови, когда он вошел в состояние созерцания.
[Вот как!! Разве это не тот изящно выглядящий шутник со вчерашнего дня?]
- Похоже, я набрал не тот номер. Приносим извинения за неудобства, сейчас я повешу трубку.
.
- Вай, погоди! Хм, вы ищете моего брата, Джи Бая, мистер? - Джи Бай поспешно остановил Линь Туо, который собирался повесить трубку. Его ребяческий и нежный тон разжег эмоции Линь Туо, который был на другом конце разговора.
- Так приятно слышать голос этой маленькой девочки. Звучит так сладко и прекрасно, как вкус родниковой воды.
- Ах да, да. Я ищу Джи Бай. Кстати, вы младшая сестра Джи Бая? - [? я не припомню, чтобы он раньше упоминал о маленькой сестренке.] - Помолчав на мгновение, Линь То сказал, в его тоне явно присутствовало сомнение.
- А ~ На самом деле, я дальний родственник старшего Джи Бая ~ Это просто был сезон отпусков, поэтому я решила приехать сюда и поиграть 2 дня.
- О, я вижу...
- Да, да… - Джи Бай тихо вздохнул.
- Что ж, маленькая девочка. Вы можете позволить мне сделать грубую просьбу? - Тон на другой стороне внезапно стал серьезным.
- А?
- Общественная безопасность в приграничном городе не так хороша в последние два дня, потому что там свирепствовала группа демонических торговцев людьми! Для таких молодых девушек, как вы, очень опасно выходить из дома на экскурсию! В этот момент вам нужен надежный и свирепый мужчина, способный дать вам чувство безопасности и защиты. Если вы хотите отправиться в следующий раз, позвоните мне! Хотя старина Линь действительно неспособен, просто справиться с кучей злых демонов для него все еще непросто!
[Ты, защитишь меня?]
Когда он думал о представлении, которое парень показал ему вчера днем, Джи Бай почувствовал презрение в своем сердце.
[Этот парень не думает забрать меня, не так ли? С логической точки зрения, он действительно собирается заниматься джейлбрейком (он типо хакер)? Неужели он действительно не понимает последствий как минимум трех лет тюрьмы и высшей меры наказания - смертной казни?]
- Конечно ~ Спасибо, старший брат! - Он ответил с улыбкой, мысленно же Джи Бай нетерпеливо презирал, что Линь Туо не спешил с разговорами и не доходил до сути.
- Эээ, значит, мистер Линь Туо здесь, чтобы найти моего старшего брата, верно? Подождите, я позвоню ему сейчас. - Понимая, что Линь Туо готовился перевести разговор на странную территорию, Джи Бай нанес превентивный удар. Он фальшиво улыбнулся и направил предмет разговора к себе.
- Привет Оооо… Привет? А? - Линь Туо все еще собирался сказать что-то еще, однако нежный и ребяческий тон лоли внезапно исчез. Его место быстро занял ленивый мужской голос.
- Привет, ты культурный гангстер? Зачем ты меня ищешь?
«Культурный гангстер !? … Вы… Юноша, не всегда проводите свой день, думая о том, как сделать вещи сенсационными! Вы знаете, что такое термин “уважать стариков и любить молодых”? - Из-за того, что он услышал следы презрения и презрения, исходящие от ленивого голоса, уголок рта Линь Туо начал дергаться.
[Почему брат и сестра, живущие вместе в одной крыше, оказались такими разными? Сестра такая милая и вежливая, а брат заставляет людей ломать себе голову!]
«Хорошо, укажите свое дело. В противном случае я вешаю трубку ».
- Вы, молодые, просто слишком молоды, слишком просты! Разве вы не знаете, как уважать старшего, который старше вас? … Забудьте об этом, вернемся к главному. Лань Йи хочет, чтобы я уведомил вас, чтобы вы отправились в наш филиал. Это филиал в приграничном городке, который находится в городе Инк, в районе Falling Origin. Наш контакт будет там, когда вы доберетесь до места.
***
“Падение происхождения” дословный перевод словосочетания “Falling Origin”
***
[Контакт? Почему мне кажется, что меня затащили на пиратский корабль?] - Джи Бай слегка нахмурил брови .
- Подожди ... Постой! Район Падения Происхождения? Это такой долгий путь, а вы, ребята, не выражаете никаких жестов? Конечно, для вас, ребята, нет ничего лишнего - заказать карету и забрать меня, верно?
- Забудь про это! Вы ожидаете, что мы закажем для вас карету? Вы знаете, насколько дорогими будут дорожные расходы, когда это так далеко? С таким же успехом мы могли бы отправить вам лимузин! - Угрюмо сказал Линь Туо.
- Это подойдет, когда приедет лимузин?
- Это будет делать, твоя задница! Встреча на лимузине? У меня нет такой привилегии, даже будучи старшим и опытным ветераном организации! Наверное, тебе снится какой-то чудесный сон, а?
- Хорошо! Хорошо, хорошо… Но тебе следует списать мои дорожные расходы, не так ли? Если и это будет отказано, у меня не будет другого выбора, кроме как отказаться прямо сейчас. - Джи Бай прикоснулся к своему сморщенному бумажнику. Поскольку его запасы крови были исчерпаны, он действительно находился в отчаянном положении, и у него не было другого выбора, кроме как строить планы на будущее.
- Если вы доберетесь сюда до 7, я помогу вам подать заявку на возмещение. Однако вы можете забыть об этом, если опоздаете хотя бы на секунду. - Линь Туо категорически ответил.
Джи Бай резко поднял голову и посмотрел на часы, висящие у его стены. Короткая часовая стрелка шокирующе указала на место между 5 и 6. Затем он посмотрел на полноту темноты за окном.
- Черт! Еще середина зимы, и ваш рыцарский орден ожидает, что люди явятся туда до восхода солнца?!
- Тебе решать. Но если вы упустите эту возможность, другой не будет. Позвони мне, когда выйдешь...
[Насколько скупым может быть этот парень? Неудивительно, что он все еще холост] - На лице Линь Туо появились следы презрения. Он совершенно забыл, что он тоже был холостяком.
- Ах, да! Кстати, твоя сестра ...
- *Бип. *писк. *бееее… - Джи Бай не собирался ждать, пока Линь Туо закончит свои слова, и повесил трубку.
- Может ли этот мужчина средних лет быть лоликоном? - Джи Бай сунул телефон в карман, и на его губах появилась злая улыбка.
[Воспользовавшись темным небом, я легко могу превратиться в вампира и полететь прямо в район Падение происхождения. Как только придет время подавать заявление о возмещении, я могу просто сообщить, что я взял такси там. Это позволит мне получить прибыль. Юхууу...]
[Как? Это слишком бессовестно? Я уверен, что вы не испытали настоящей бедности, это такая бедность, из-за которой можно носить мини-юбку и вступать в оплачиваемые свидания! Люди, которые говорят такие вещи, действительно слишком счастливы. Надо бы их бросить в Сибирь и на несколько дней выращивать картошку!]
Если бы не то, как он тщательно планировал и учитывал каждый потраченный доллар, Джи Бай, возможно, сейчас был бы лучшей “моделью” какого-нибудь бордела.
Вспыхнуло алое сияние, и рой маленьких черных летучих мышей окружил его, как звезды вокруг луны, летящей во всех направлениях. Седовласая лоли в готическом белом платье с черными кружевами открыла глаза. Она встала на цыпочках и открыла окно, прежде чем выпрыгнуть. Под безмолвным лунным светом ее миниатюрное тело превратилось в толпу маленьких, плотно сбившихся в кучу летучих мышей, которые мчались по черному небу.  

    
  






  

  



  


  

    
      Под черным как смоль занавесом по безмолвному ночному небу в большом количестве струился поток ничем не примечательных черных и крошечных организмов. Поскольку уличные фонари перестали работать, небо оставалось лишь тусклым лунным светом, незначительная сцена, которая происходила, не была обнаружена ни людьми, ни центром дорожного наблюдения. Даже если бы они обнаружили это случайно, они бы не были слишком обеспокоены....
***
В туалете, расположенном на границе Чернильного города.
- Пора. - Проходя здесь почти полчаса, Джи Бай смотрел на яркий экран своего мобильного телефона, нахмурив брови. Только когда он увидел, что время над экраном успешно перешло с 5:59 на 6:00, его разум начал расслабляться и он тяжело вздохнул.
Рационально говоря, никто не желал оставаться в туалете более 5 минут, если бы мог. Однако у него не было выбора, потому что на самом деле, через 5 минут после того, как он повесил трубку Линь Туо, Цзи Бай успешно прибыл в район Падение Происхождение, один из туалетов Чернильного города.
Этот период времени был, пожалуй, самым неловким моментом в его жизни. Он только навлечет на себя подозрения, если немедленно перезвонит Линь Туо. Что еще более важно, его пособие, вероятно, будет отменено этим обиженным очкарик. Если бы это произошло, Джи Бай, вероятно, умер бы на месте!
Поскольку это было так, ему оставалось только немного подождать. Однако Джи Бай не собирался тратить время попусту. Для него идея скупости относилась не только к деньгам, но и ко времени.
Возможно, он мог бы сделать что-нибудь значимое. Например, идеи вроде того, как погрузиться в обыск на улице, чтобы увидеть, остались ли деньги, и т. Д. Может быть, он мог бы использовать это время и превратить его в холодные, наличные деньги!
[Нет нужды хвалить меня за то, что я обладаю такими потрясающими навыками распознавания кризисов. Ты бы поступил так же, когда тебя свела с ума бедность!]
Тем не менее, Джи Бай в конце концов решил не реализовывать свои так называемые идеи так рано утром. Это произошло потому, что после того, как он с огромным трудом попал в бесплатный туалет, было бы очень обидно, если бы он немедленно ушел вот так.
[Если я не присяду на корточки, пока мои ноги не затекают сегодня, я не выйду на улицу!]
***
Сегодняшний день был похож на любой другой день для старика Чжана, которому за шестьдесят. Когда он нес коробку с завтраком и бутылку с водой, мимо него прошла жена и недавно купленная газета, застрявшая у него под мышкой, он вовремя прибыл на свой пост. Он взглянул на минутную и часовую стрелки на часах. Когда он увидел, что они правильно указывают на 6, на его морщинистом и наполненном лице появилась тень улыбки.
Несмотря на то, что его зарплата не была бы уменьшена, если бы он опоздал, он был очень пунктуален, так как прибыл ни на минуту больше и не меньше. Это была должность без обязательств, и зарплата была довольно средней. Тем не менее, старик Чжан не возражал против скудной заработной платы; Он давно ушел на пенсию и имел пенсию и вклады, которые обеспечили ему беззаботную жизнь в последующие годы. Причина, по которой он устроился на эту работу, заключалась в том, что он мог чем-то занять себя.
Он был таким же старым, как обычно. Он удобно устроился в беседке у туалетов, открыл крышку своей коробки для завтрака и начал неторопливо читать газеты.
Как раз в это время человеческий силуэт начал неторопливо выходить из туалета и проходить мимо видения старика Чжана.
[Хм? Кроме старого буфера вроде меня, есть еще подросток, который встал так рано?]
Старик Чжан заметил это и снова перевел взгляд на газету. После чего его глаза широко распахнулись, потому что заметил что-то не так.
[Погодите… Почему этот мальчик вышел из женского туалета?]
- Эй, культурный… кхм, Линь Туо. Я в Чернильном Городе. О каком контакте вы говорите? - Джи Бай почти не смог сдержать свой рот. Когда он собирался закончить свое оскорбление, его разум внезапно подумал о том, как Линь Туо мог быть финансовым покровителем, который собирался дать ему его пособие. Как говорится, “не кусай руку, которая тебя кормила”. Прежде чем Джи Бай получит свое пособие, было бы лучше не попадать в руки гнева.
- Привет! Вы же хотели сказать “культурный гангстер”, не так ли?! - На другой стороне разговора губы Линь Туо дрогнули. Затем он почувствовал легкое изумление. - Ты уже там? Я все еще думал, что тебе нужен еще час.
- В самом деле? Я взял здесь такси. Боже мой, а вы знали, что цифра на счетчике проезда вот-вот вылетит из одной только этой поездки? Субсидия...
- Я понял! Я понял! Почему вы все связываете с деньгами! Вы можете сказать мне, сколько это стоит, когда доберетесь сюда. Скажите мне ваше точное местоположение. - Грустно сказал Линь Туо.
- Хааа… Хорошо. Хорошо. - Лицо Джи Бая было наполнено улыбками, его сердце было переполнено сладостью и удовлетворением, как будто он съел глоток меда.
- Продолжайте движение и остановитесь, как только увидите большое здание с надписью “Книжный город Starlux”. Вы можете просто подождать на автобусной остановке перед ним. Я немедленно сообщу это человеку… - Сказал Линь Туо после того, как Джи Бай сообщил о своем текущем местонахождении.
Прежде чем Джи Бай смог четко узнать об уникальных характеристиках своего человека и о том, как отличить его / ее от всех остальных, с другого конца раздался сигнал занятости. Когда Джи Бай перезвонил, единственное, что его ждало. - Это серия автоматических линий с сообщением: “Пользователь в данный момент занят”
- Хаааа! Культурный гангстер! Это должно быть месть за то, как я повесил трубку раньше, верно? - Он сказал, выплевывая на землю полный рот мокроты, Джи Бай сунул телефон и руки в карманы и двинулся дальше. Конечно же, через некоторое время перед его взором появилось большое разодранное здание с большой горизонтальной вывеской.
Поскольку небо еще не совсем прояснилось и был зимний сезон, на автобусной остановке было всего несколько человек.
Даже с его сильным телосложением сидение на корточках в туалете в течение почти часа по-прежнему отнимало у Джи Бая довольно много сил. Его тело быстро сместилось вниз, когда он сел на скамейку перед автобусной остановкой и сделал перерыв.
- Мистер ~ Хотите купить конфет? - Нежный и очаровательный голос прямо вошел в уши Джи Бая, который в данный момент закрыл глаза и расслабился. Он открыл глаза и огляделся, никого не увидел.
- Не встречал ли я призрака посреди этой великой зимы? - Говорит шепотом.
- Мистер, я-я здесь..
Джи Бай был слегка шокирован. Когда он опустил глаза, в его глазах появилась девушка, маленькая фигурка которой едва доходила до талии Джи Бая. У нее была голова, полная мягких и пушистых серебряных волос, а черты лица были милыми и нежными, почти как у куклы; ее гладкая и белая кожа походила на кожу превосходного белого нефрита, а под ее длинными и компактными ресницами лежала пара фиолетовых глаз, похожих на драгоценные камни.
В этот момент в ее блестящих полупрозрачных глазах, похожих на драгоценные камни, были заметны едва различимые слезы. Она сморщила маленькие розовые, похожие на вишню губы, в ее тоне слышались нотки нервозности и страха. Платье, которое она носила, было исправлено с различными заплатками, и вокруг все еще оставались следы дырок… Это была маленькая лоли, которая вызывала слабые чувства любви и привязанности у людей, которые ее видели.
В такую холодную зиму этой одежды просто не хватило для защиты от холода; Джи Бай даже могла видеть, что ее щеки покраснели от зимнего воздуха и что ее маленькие ножки дрожали.
- М-мистер, не хотите ли вы купить конфет? Э-это очень дешево...
Только после того, как она снова заговорила, Джи Бай, который был ошеломлен, заметил содержимое сломанной корзины с фруктами, которую несла седовласая девушка. В нем был смешанный ассортимент сладостей.
[Этот образ. Может быть, это улучшенная версия девушки со спичками?]
Джи Бай очень хотел отказаться. В конце концов, он уже был бедным, как нищий. Где у него были деньги на сладости? … Однако… Хотя слова достигли его горла, он не мог сказать этого.
- Д-ты думаешь, ты можешь купить пару ... если это возможно? М-мама ... Моей матери действительно не нужны деньги ...
Эти слова мгновенно ударили по самому мягкому месту сердца Джи Бая. Вдруг он вспомнил сцену: лист, плывущий под сильным дождем.
Как рыцари, истребление преступников было единственным способом, который они знали, чтобы защитить окружающих их людей, однако они были неспособны уничтожить любую несправедливость и бедствия, которые существовали в этом мире. Таким образом, сейчас он мог сделать только одно.
Не глядя, Джи Бай поместил все деньги, которые были у него в карманах, в сломанную корзину маленькой девочки.
- Это все, что у меня есть. Я надеюсь, что это будет вам полезно.
- Э-это… Спасибо, спасибо, б-старший брат! - Маленькая девочка обезумела от радости. Когда она протянула руку к своей корзине, чтобы взять несколько конфет в зависимости от того, сколько он заплатил, ее остановил Джи Бай.
- Подойдет только этот. - Джи Бай посмотрел на нее и улыбнулся.
- Б-старший брат... Спасибо, правда...
***
На глазах у Джи Бая маленькая девочка в потрепанном наряде несла корзину и ушла вдаль.
- Тч, какой нищий. У него только такая сумма денег. - Ее жалкое выражение быстро исчезло, на лице девушки появилось выражение презрения, когда она заглянула в корзину.

    
  






  

  



  


  

    
      В мгновение ока прошло более 20 минут с тех пор, как Джи Бай ждал на автобусной остановке. Ледяное сиденье из нержавеющей стали нагревается от температуры его тела. Дул ледяной зимний ветерок, но Джи Бай, на котором были только тонкая рубашка и свитер, оставался неподвижным, как гора. С нормальным цветом лица, выдававшим холод окружающей среды, он твердо сел на обледеневшее сиденье, скрестив руки.
Через некоторое время несколько других пассажиров постепенно появились рядом с Джи Баем на некогда заброшенной автобусной остановке.
Судя по их обычной одежде и несколько пустым глазам, Джи Бай ясно видел, что все они были обычными людьми. Было общеизвестно, что люди, настаивающие на том, чтобы выходить на работу в зимние условия двенадцатого лунного месяца, несомненно, принадлежали к низшему классу.
Однако это наблюдение не лишено логики. Потому что, несмотря на ужасную погоду, кто не захочет оставаться дома и целый день лежать под своей обогреваемой кирпичной кроватью? Если бы они не были вынуждены обстоятельствами, которые, к сожалению, были предоставлены им или на них оказали давление, почему бы им выйти и выдержать стихии вместо того, чтобы тратить это время на то, чтобы проводить с семьей?
Даже с телосложением Джи Бая он все еще чувствовал следы холода, что делать со среднестатистическими пассажирами вокруг него, которые ждали поездки? Каждый из них был одет в одежду толщиной с черного медведя, и тем не менее, они все еще дрожали так сильно, как вибрации, возникающие при толчке чеснока.
Джи Бай, сидевший на своем прежнем месте, скрестил ноги и ждал, пока не торопился. Прошло уже много времени, и его взгляд продолжал фиксироваться на волнах людей, заходящих в вагоны.
Через некоторое время, поскольку Джи Баю стало скучно, он достал конфету с мятой оберточной бумагой и стал обращаться с ней как с игральными кубиками, бросая ее вверх и вниз, пытаясь развлечься.
- *Бип! *Бип! *Гудок!… - Послышался громкий шум мощного двигателя в сочетании с пронзительным звуком экстренного торможения. Другой автобус стабильно остановился перед автобусной остановкой, когда с нее вышло несколько пассажиров. Ожидавшие на автобусной остановке пассажиры, горько стоявшие рядом, пока их конечности не онемели от холода, нахмурились. Как будто с них сняли тяжести, они большими шагами подошли к карете и сели в нее.
Было очевидно, что количество пассажиров, которые высаживались, было меньше, чем тех, кто в настоящее время садился в поезд. Кто-то среди высаживающихся пассажиров привлек внимание Джи Бая; это была маленькая девочка, рост которой был ниже его подмышки. Он посмотрел на мужчину, одетого в западную одежду, рядом с ней, Джи Бай, естественно, догадалась, что это отец и дочь.
Однако Джи Бай был удивлен тем, что мужчина в костюме, которого он считал отцом, не собирался путешествовать вместе с девушкой. Эти двое разошлись и пошли своей дорогой после того, как вышли из автобуса. Казалось, что они двое были совершенно чужими только после этого акта.
[Маленькая девочка, которая ехала в карете такой тяжелой зимой и без семьи?]
В глазах Джи Бая присутствовали следы изумления, когда он смотрел на маленькую девочку, которая спокойно спускалась с заднего хода тренера.
По-видимому, не обращая внимания на взгляд Джи Бая или не обращая на нее внимания, девушка продолжала жевать что-то во рту, в ее безразличном выражении присутствовал след холода. После наблюдения за окрестностями автобусной остановки, она неспешно подошла к опорной стойке и прислонилась к ней, сложив руки на груди.
Джи Бай не мог не почувствовать озноб, глядя на одежду лоли.
На ней было короткое белое платье, закрывающее все ее тело. Ее руки были нежными и изящными, как корни лотоса, они были полностью открыты для ледяного, леденящего до костей зимнего ветра. Ее ноги тоже были полностью обнажены, так как она не носила чулок, которые защищали бы их от холода. На ее подошвах была только пара сандалий, обнажающих белые изящные пальцы ног.
Наряд был действительно восхитительным. Однако нынешней зимой такой наряд только вызовет чувство удивления и необычности. Это явление не ограничивалось только Джи Бай; Даже у незнакомцев, которые бросили на нее взгляд, на лицах было выражение изумления.
Девушка, казалось, не замечала окружавших ее изумленных людей. Сложив обе руки и опираясь спиной на столб, она продолжала надувать жевательную резинку.
[Браслеты сейчас из стали? Хорошо. Возможно, я действительно сошел с ума.]
Джи Бай медленно вздохнул и посмотрел на конфету в руке. Он действительно никогда не был поклонником такой еды, как сладости, он не мог заставить себя съесть ее прямо сейчас. Однако он почувствовал бы укол жалости, если бы выбросил ее.
Его одолела скука, и он продолжал оглядываться. Его взгляд остановился на ближайшей лоли, которая прислонилась к столбу и пускала пузыри. - Привет, маленькая девочка. У старшего брата есть сладкое. Вы хотите… - Джи Бай пошел вперед с дружелюбной и дружелюбной улыбкой на лице. Это было почти как если бы он был ее ближайшим братским соседом.
Однако, прежде чем он успел закончить свои слова, лоли перед ним посмотрела на сладкое в его руке и быстро сказала, когда на ее губах появилась пренебрежительная улыбка. - Вы думаете о том, чтобы полагаться на такой бесполезный и устаревший метод, чтобы подобрать такая прекрасная дама, как я? Почему бы тебе не найти зеркало и не посмотреть на себя, дядя. Как насчет того, чтобы вырезать чушь и показать мне что-нибудь по существу.
Смысл был очевиден, когда она потерла пальцы.
[?Извините меня? Что за фуу?]
[Она… что она только что сказала? Я не расслышал ее?]
В этот момент Цзи Бай застрял перед вопросом: “Как Вселенная движется по циклам?”. Теперь он был погружен в бесконечное созерцание.
[Курица или яйцо что впервые появилось в мире? Если яйцо появилось первым, то откуда оно взялось? Если курица была первой, то кто был впереди неё?]
- Кольцо… Кольцо… Кольцо… - Как раз в тот момент, когда Джи Бай размышлял, выпал ли он из моды в мире, или что люди теперь могут свободно выражать свои мысли, когда захотят, из его кармана раздался ряд звонких голосов.
- Здравствуйте? Это ты Лин Туо? - В этот момент Джи Бай не желал ничего, кроме как прикурить себе сигарету. Однако сейчас такой нищий, как он, не мог себе позволить. Он мог только имитировать жест, держась за сигарету, и притвориться, что сигарета была у него во рту.
- Здравствуйте? Вы слышите меня? - Голос Линь Туо раздался с другого конца.
- Ммм, я думаю. - Сказал Джи Бай, выдыхая глоток мутного воздуха.
- А? Брат, ты выглядишь немного необычным. Вы разлюбили? - Линь Туо понял, что тон Джи Бая на другом конце был неправильным, и подозрительно спросил. Но когда он вспомнил скупость Чжи Бая и то, как его врожденные способности удерживали его в одиночестве, он понял, что мальчик никак не мог найти девушку.
- Нет, я ничего не знаю о легкомысленных юнцах. Я знаю только, что победители правят безраздельно. - Когда он посмотрел на лоли рядом с собой, Джи Бай почувствовал себя так, как будто он состарился. Легкомысленная, молодая и страстная кровь людей его эпохи уже иссякла.
- Что за чушь ты сейчас несешь, юноша? Вы повсюду… Ба! Забудь об этом, я здесь, чтобы сказать тебе, что человек, который должен тебя принять, уехал. Хм ... Она, наверное, сейчас недалеко от тебя.
- Ой. - Джи Бай равнодушно ответил. Он сдержал меланхолию и причитания и неторопливо вздохнул.
- Ее характеристики очень уникальны. Вы бы сразу увидели ее, если бы не слепой. Внешне она похожа на 12-летнюю девочку в тонком белом платье… Привет? Ты слушаешь?
- … - Джи Бай не ответил на слова Линь Туо. Он был ошеломлен в тот момент, когда услышал описание и обратил взгляд на лоли, которая, если он не ошибался, тоже начинала оценивать его.

    
  






  

  



  


  

    
      - Ты та новая кровь, о которой говорил очкарик? - В глазах лоли проносились следы презрения. Оценив новичка, она дала ему общую оценку. - Вы действительно придаете новый смысл бедности.
[Я не могу опровергнуть ее слова во всех смыслах.]
Край рта Джи Бая дернулся. Так же, как когда он хотел спросить Линь Туо о чем-то на линии, он понял, что повесил трубку мгновение назад.
- Твое телосложение на самом деле довольно хорошее. - Она сказала, когда ее глаза на мгновение остановились на тонкой толстовке Джи Бая, затем лоли кивнула и выразила одобрительный взгляд.
- Следуй за мной.. - Лоли не стала тратить зря слова. После того, как она сделала знак Джи Баю, она направилась к старому, ветхому зданию возле автобусной остановки под названием «Старлюкс Билдинг».
[Разве она не говорила, что мы идем в одно из отделений ордена? Почему мы идем к этому ветхому зданию?]
Однако никого не было рядом, чтобы объяснить сомнения, которые испытывал Джи Бай. В частности, лоли, шедший впереди, продолжал идти, вовсе не намереваясь стереть его сомнения.
С этим рыцарским орденом уже было немало проблем. Почему они назначили его контактом, казалось бы, молодую двенадцатилетнюю девочку? Даже если он отложил в сторону многие вопросы в своей голове, впечатление, которое произвела на него эта маленькая девочка, было весьма странным; Это было похоже на водку, которую часто употребляют для жирных отаку. Ее внешность полностью не соответствовала ее характеру, это, очевидно, заставило его почувствовать, что в ней было гораздо больше, чем то, что кажется на первый взгляд.
***
Если вам, ребята, интересно, сырье упоминает «счастливый напиток из жирных отаку», но для интереса наших зарубежных читателей я как бы перефразировал это во что-то другое. Кстати, напиток кокс :)
***
Однако, к сожалению, реальность не дала Джи Баю времени подумать. Когда мысли Джи Бая начали слегка блуждать, он внезапно пришел в себя, чтобы понять, что в его видении осталась только маленькая черная точка от ее силуэта. Если он не догонит ее быстро, он, вероятно, потеряет ее след.
Посмотрев на конфету в своей ладони, Джи Бай ускорил шаг и пошел за ней. На самом деле скорость, с которой девушка двигала ногами, была невысокой, из-за ее роста расстояние, которое она проходила для каждого шага, было очень маленьким, это было похоже на то, что она шла на прогулку. И все же Джи Бай был совершенно сбит с толку; Расстояние между ними казалось, будто оно увеличивается, даже когда он двигался со скоростью взрослого.
Чувство замешательства; Джи Бай еще больше ускорил темп. Двигая ногами с практически бегущей скоростью, ему в конце концов удалось приблизиться к ней.
- Скажите… Что мы делаем, поступая в этот отдел? Возможно ли, что под этим зданием построена так называемая ветвь вашего рыцарского ордена? Может, на отрицательном сотом этаже или типа того? - Джи Бай, который приложил много усилий, чтобы наконец догнать девушку, отбросил свои сомнения.
- Вы смотрели слишком много научно-фантастических фильмов, не так ли, дядя? - Девушка ответила, даже не повернув головы.
- Дядя? Давай ... будь честным, я правда такой старый? - Края рта Джи Бая дернулись. Он чувствовал, что потерял бы несколько лет своей жизни из-за гнева, если бы обменялся еще несколькими фразами с этой лоли.
- Правильно! Как вас зовут? Мы встречаемся уже почти минуту, а вы не представились.
- Ми Лан.- Девушка ответила равнодушно и вяло.
- Ой, кстати, ты хочешь...
- Ты очень шумный. Мы просто незнакомцы, не так ли? - В голосе Ми Лан слышался оттенок нетерпения, когда она нахмурила бровь и уставилась на Джи Бая.
- Эээ… Мне просто было интересно, хотите ли вы эту конфету. Мне это бесполезно, даже если я буду держаться за него. - Джи Бай раскрыл ладонь, показывая сладкое, что было в его руке.
- Этот сорт конфет в обертке продается по цене менее 30 пенсов за штуку. Я очень боюсь, что от этого у меня начнется диарея, если я его съем. - Однако Джи Бая ждал крайне презрительный взгляд Ми Лан. Более того, как будто она о чем-то подумала, в следующий момент она впала в оцепенение.
- Эта твоя конфета… ты получил ее от девушки с серебристыми волосами в изношенной одежде? - Подозрительно спросил Ми Лан.
- А? Как ты узнала? - Чжи Бай был потрясен, когда он сразу же спросил.
- Пфф…! Хахахаха ... Ты действительно купил это ?! - Ми Лан, у которой всегда было холодное выражение лица, неожиданно громко и от души расхохоталась. Более того, она делала это, совершенно не заботясь о своем имидже, все время указывая пальцем на руку Джи Бая.
- Почему вы смеетесь? - Джи Бай внезапно почувствовал себя растерянным.
- Пфф ... Ничего подобного ~ Кстати, сколько денег ты потратил, чтобы купить эту конфету ~? - Ми Лан остановила смех и заставила серьезно взглянуть, когда она спросила об этом.
- Понятия не имею, я действительно не знаю.
- Это много значит?
- Я думаю.
- Пфф… Я беру слова, которые я сказала ранее. Ты действительно магнат, настоящий магнат! Если бы в этом мире было больше людей твоего типа, дичь в барсук определенно нашла бы очень большой рынок.
- Вы хотите сказать, что меня обманули? - Джи Бай был слегка шокирован. Он вспомнил, что бедная девочка дрожала на холодном ветру, он просто не мог поверить, что это все прикрытие.
- Ну хорошо ~ Забудь об этом. Вы, вероятно, поймете больше в будущем. Следуй за мной пока. - После смеха выражение лица Ми Лан стало нормальным. После того, как она жестом пригласила Джи Бая следовать за ней, она толкнула стеклянную дверь здания и вошла.
Ветхое здание в тот момент было очень заброшенным. Внутри были видны потрескавшиеся стены, а также старомодная плитка на полу, что явно намекало на то, что прошло много времени с тех пор, как кто-то отвечал за это. Порыв холодного ветра пронесся вокруг нескольких кусочков макулатуры, разбросанных по полу.
[В такую погоду даже люди, которые собирают макулатуру, не захотят выходить на улицу, верно? С другой стороны, я совершенно уверен, что в эту эпоху есть нищие, у которых денег больше, чем у меня.]
[ Итак… Зачем меня сюда привел Ми Лан?]
- Следуй за мной и войди. - Не отвечая ни на один мысленный вопрос, Ми Лан отвела Джи Бая в туалет. На каждом этаже был только один туалет, и дверная пластина именно этого туалета уже давно отвалилась.
- ?! Мой Бог! Это… - Джи Бай был внезапно удивлен, когда его взгляд скользнул по дверям туалета и по Ми Лан.
[Черт! Она ведет меня в туалет! Будет ли такое развитие событий в будущем? Может ли это быть...]

    
  






  

  



  


  

    
      - Я предлагаю тебе поскорее избавиться от этих неприятных мыслей ~ Вода в тюрьме совсем не вкусная. - Сказала Ми Лан очаровательным голосом, дразня Джи Бая; Она намеренно подошла к нему с соблазнительной улыбкой на лице.
- Тц ... меня не интересуют стиральные доски. - Сказал Джи Бай тоном, наполненным презрением, и тут же повернул голову в сторону.
- Хорошо ~ Однако то, о чем вы думали, было ясно написано на вашем лице ~. Вы можете сами посмотреть в зеркало. Это было так очевидно. - Ми Лан сделала милое выражение и озорно улыбнулся.
- Итак, ты привел меня сюда, чтобы подразнить меня? - Джи Бай поднял брови.
- Нет, это просто в пути, вот и все ~ Следуй за мной... - Ми Лан не выказала ни малейшего признака раскаяния, когда она признала свои намерения. Затем она махнула рукой и жестом пригласила его следовать за ней; После чего она беспечно открыла обветшалую деревянную дверь и вошла внутрь.
[Она ведь не ждет, что я нырну в канализацию или что-то в этом роде, верно? Несмотря на то, что это изначально не юридическая организация, почему им пришлось строить и скрывать свое отделение таким образом?]
Так же, как Джи Бай правильно использовал свои умственные способности и позволил им раскрыть неиспользованный потенциал, он вошел в ванную. За долю секунды белые стены, заполненные трещинами и паутиной, внезапно изменились; Почти как безупречно сладкая обертка при высоких температурах, она сразу же начала таять и тускнеть.
Короткий приступ бреда внезапно поразил Джи Бай, когда серия пространственных искажений внезапно прибыла со всех сторон.
Когда он пришел в себя, нечеткие, белоснежные стены в его окружении постепенно растворились в пустоте странных искажений. Стены вокруг него исчезли, а пространство перед ним приобрело новый оттенок жизни. Теперь это была пустынная улица, на пути которой не было разветвлений, а по краям было мало кустов. Кроме того, перед ним предстали большая железная дверь, краска которой немного потускнела, и ряды зданий, построенных из железобетона.
Несмотря на то, что пространственные потоки уже успокоились, Джи Бай все еще был в шоке от того факта, что пейзаж и пространство вокруг него мгновенно изменились.
- Смотри, мы здесь. - Голос Ми Лан прозвучал в подходящий момент и сломала чистый лист мыслей Джи Бая.
- Это пространственное перемещение было раньше? Это твоя священная способность? Вы ... тоже рыцарь? - Во взгляде Джи Бая проявились следы недоверия, это произошло, когда его сердце наполнилось шоком. Теперь он не мог не относиться серьезно к этому непонятному и незаконному рыцарскому порядку.
- У вас достаточно воображения, но это был неправильный ответ. Причина, по которой мы вошли в туалет, была просто притворством. - Ми Лан молча качнула головой, подходя к большой железной двери, она легко ее толкнула. Это заставило кажущуюся незапертой железную дверь издавать серию стонущих звуков, пока она медленно открывалась. Видя, что Ми Лан не собирался объяснять что-либо еще, Чжи Бай разумно решил воздержаться от дальнейших вопросов. Он последовал за Миланом и прошел мимо железной двери.
- Скажите, а нельзя еще немного спустить этот баннер? - Уголки рта Джи Бая дернулись, когда он увидел желтую деревянную табличку с надписью «Начальная школа Хоуп», висящую над холлом в коридоре.
- Вы можете спросить об этом в соответствующем отделе ... Поскольку вы как раз вовремя сегодня, я попрощаюсь с вами здесь. - Ми Лан ответила холодно и загадочно.
- Хм? Подождите. Что вы имеете в виду? Как раз для чего? - Джи Бай был немного ошеломлен. Он хотел узнать значение ее слов. Когда он понял, что Ми Лан замолчала, он повернул голову и понял, что рядом с ним уже никого нет, кроме Аир-кун.
- Ты приехал довольно быстро, не так ли, юноша? Я только что доел лапшу. - Прежде чем Джи Бай успел что-то воскликнуть, раздался знакомый мужской голос.
- Культурный гангстер? - Сказал Джи Бай, наклонив голову.
- Эй, юноша, ты не против не называть меня… Ха… Забудь. - К его величайшему удивлению, Линь Туо не продолжил обычную ссору. В том, как он смотрел на Джи Бая, была тень жалости.
- Маленькая девочка, которая привела меня сюда раньше, она ...
- О, вы имели в виду Ми Лан? На самом деле она очень занятой человек. Наша организация нанимает ее для приема гостей, из-за чего ее график каждый день загружен до краев. Всего одна минута ее времени стоит несколько миллионов… - Линь Туо внезапно нахмурился; у него было неприятное чувство, что его объяснение было неправильным.
- Это звучит совершенно законно.
- Давайте не будем об этом говорить, сейчас… А, есть 80% -ная вероятность, что это началось. Следуй за мной, я объясню это, когда мы направимся туда. - Линь Туо достал часы и взглянул на них. На самом деле он не слишком много объяснил Джи Баю и только бросил беспечный ответ, прежде чем повернуться, чтобы уйти.
- Эй, подожди! Вы что забыли? - Джи Бай подошел к Линь Туо и остановил его.
- Я что-то упустил?
- Конечно! Послушайте, сейчас еще и 7 утра. - Подразумеваемый смысл слов Джи Бая был настолько очевиден, как будто он играл роль генерала в китайской опере. Взмахнув рукой, на его лице появилось заискивающее выражение.
- Да, почему? Не говори мне, что хочешь вздремнуть?
- Какой сон ?! Ты действительно такой тупой, что сейчас это неловко! Вы уже забыли о возмещении транспортных расходов? - Откровенно спросил Джи Бай, полностью отказавшись от косвенного подхода.
- Вы действительно сделали все это только для этого? - У Линь Туо было странное лицо.
[Здравствуйте? Это действительно то, что касается моей жизни! Как мне не беспокоиться?]
- Что не так? Скажите, вы планируете уклониться от вопроса, сказав, что здесь не выставляют счета? - Джи Бай сразу же прищурился. Его глаза тайно осматривали окрестности в поисках кирпича или табурета, которые он мог использовать в качестве оружия.
- Я бы не стал… Погодите, я действительно похож на такого человека? Даже если вы подозреваете мою личность, вы не должны подозревать мою внешность! Хорошо, мы обсудим это в свое время. У меня есть еще один более важный вопрос, чтобы обсудить с вами ... - Лин Туо внимательно осмотрелся, когда он тихо подошел ближе.
- Вы любите мелких животных?
- Гм, так себе. Почему вы задаете этот вопрос? - Джи Бай нахмурил брови. У него было ощущение, что все не так просто.
- О, тогда. Вы вообще заинтересованы в выращивании небольшого животного?

    
  






  

  



  


  

    
      [Есть намерения вырастить домашнее животное? Черт, я даже не могу подняться, а теперь ты хочешь заставить меня позаботиться о бездельнике? Извините меня?]
- Вы внимательно посмотрели на мою одежду? Я воплощение бедного рабочего человека. Вы действительно думаете, что я способен вырастить питомца? Те случайные вещи, которые проводят время на досуге? - Джи Бай потянул за ткань дешевой футболки, в которой был одет.
- О, так ты действительно беспокоишься о денежных проблемах? Тогда не беспокойтесь об этом, это больше не должно быть проблемой. Наше начальство уже решило, что будет ежемесячно выплачивать вам дополнительное пособие, если вы ее примете. - После того, как он закончил говорить, Линь Туо уверенно похлопал себя по груди.
[Пособие? Какого черта? Не говорите мне, что у этой группы есть универсальные правила выдачи домашних животных новичкам?]
- Не думай об этом слишком много. Вы действительно думаете, что я хочу поручить вам эту миссию? Я хочу сообщить вам, что студенты ломали себе голову и спотыкались друг о друге, пытаясь понять это. Если бы не какие-то особые обстоятельства, неужели вы думаете, что такая хорошая вещь упала бы вам на голову? - Лин Туо с сожалением сказал
[Получаете пособие только на случайное воспитание домашнего питомца? Как на меня упала такая «хорошая» вещь? Совершенный новичок, который только что присоединился к заказу?]
- Почему мне кажется, что меня по какой-то причине выделяют? - Джи Бай склонил голову.
- Верх уже решил, что это можешь быть только ты. Однако вы все равно можете отказаться от этого. В таком случае мы просто доверим эту задачу кому-то другому или дадим вам время подумать.
- Есть ли какие-нибудь преимущества?
- Просто относись к ней хорошо. Ты будешь есть все, что она ест. - Холодно сказал Линь Туо, засунув руки в карманы.
- Хорошо! Мне не нужно думать об этом. Я сделаю это! - Джи Бай уложил свою слегка растрепанную челку. Если подумать логически, он мог просто случайно вырастить маленькую собаку или кошку и забрать деньги себе! Это была возможность однажды на голубой луне! Он мог совершить убийство, пока он его поднял!
- Привет. Это твои слова, а не мои. - Линь Туо незаметно показал странную улыбку.
- Достаточно ли средств? - Джи Бай молча подкрался к нему, когда он спросил. У него внезапно возникло чувство, что его обманули.
- Как я уже сказал, это не должно быть проблемой.
- О, тогда все в порядке. У меня нет претензий. - Джи Бай медленно вздохнул с облегчением, однако, ноющее чувство в его голове, что его обманули, все еще оставалось.
- Слово дворянина ...
- Это его залог. Да, да. Я буду собакой, если вернусь к своим словам. - Джи Бай торжественно поклялся, отвечая.
[Разве это не просто воспитание кошки или собаки? Насколько это может быть большая сделка?]
Линь Туо улыбнулся. Он хлопнул в ладоши и крикнул в сторону угла зала. - Ты это слышал? Он согласился! Теперь можешь выходить!
[Хм? Его может привлечь просто крик? Какая кошка или собака так похожи на человека?]
Прежде чем Джи Бай смог еще раз обдумать это, милый, немного женственный силуэт, одетый в великолепную одежду, внезапно робко вышел из угла вестибюля. На ней было короткое стандартное платье горничной, цвета чередовались между черным и белым. Он обнажил область около ее груди и обнажил ее чрезвычайно привлекательный, но едва различимый овраг. Ее кожа была белой, как белый нефрит. Ее длинные волосы вишневого цвета были собраны в два двойных хвоста, которые свисали вниз, как текущая вода. В то время как ее мягкие кошачьи ушки дергались, на ее маленьком красном личике было видно смущение.
- Ке ... Керр? Ты, почему ты… - Джи Бай подсознательно прикрыл нос. Он чувствовал, как из сердца к мозгу течет поток горячей крови.
- Вы - почему ты одеваешься как ... Сделал какой - то жалкое существование кусок накипь силы , чтобы вы это сделать? - Джи Бай прищурился и медленно перевел взгляд на Линь Туо сбоку.
- Привет! Привет! Не поймите это неправильно! Ее наряд - это то, что мисс Керр вызвалась носить сама! Это не имеет ничего общего со мной, хорошо? - Выражение глаз Джи Бая было похоже на могущественного дракона, прячущегося в глубоком бассейне; Спокойно было только на поверхности, однако, когда он бушует, его волны опрокидывают моря и реки. Это заставило Линь Туо испытать неописуемый страх встретиться с ним глазами.
- Вы относитесь ко мне как к трехлетнему ребенку? Понимает ли такой маленький ребенок значение ее ношения в этой одежде? На мой взгляд, есть 80% -ная вероятность, что кто-то уговаривал ее надеть этот наряд, тебе так не кажется? - Острый взгляд Джи Бая упал на грудь Линь Туо, как мечи, это заставило Линь Туо невольно отступить на несколько шагов назад.
- Мы-ну ... это ... может быть так...
- Мастер ~ Спасибо, что приняли Керр. Ньяа - Женственный звук« Няа »заставил сердце и разум Джи Бая смягчиться. Однако после того, как он услышал то, что сказал Керр, его зрачки сузились. Он сразу подумал об обещании, которое Линь Туо хотел, чтобы он дал раньше.
- Подождите… Это животное, о котором вы говорите… Это она ?! - Сияние в глазах Джи Бая становилось все более опасным. Это напугало Линь Туо до такой степени, что он поспешно побежал прятаться за Керр.
- О-конечно? С этим не так много проблем, ведь она маленький котенок, верно? Кроме того, помните! Вы уже согласились! Вы не можете отказаться от своих слов! Кроме того, даже если ты откажешься от своих слов, ты не сможешь меня победить. Это была не моя идея!
- Ты инструмент… - Как только Джи Бай хотел что-то сказать, он сразу же увидел сияющие и наполненные жалостью глаза Керр.
- Мастер… Керр сделала что-то не так… из-за того, что ты так ее не любил?
- Я… Нет, дело в том… - Джи Бай на мгновение потерял дар речи. Он никак не мог сказать, что это было потому, что он беспокоился о том, что его личность будет раскрыта, верно? С логической точки зрения, если он будет жить с кем-то в одном доме, это будет не просто вопросом возможности, а скорее вопросом времени, когда его разоблачат. У него была болезнь кровожадности, болезнь, которая рецидивировала каждые несколько дней и насильно превращала его в вампира. Следовательно, он не был чрезмерно драматичным, пытаясь отвергнуть эту кошачьи уши горничной. Он просто не мог себе этого позволить.
- Ты можешь перестать быть таким ненасытным, юноша? Знаете ли вы, что из-за этого задания вся организация уже превратилась в шар хаоса? Эти условия уже принесли вам большую пользу, не могли бы вы перестать показывать себя? - Лин Туо, который все еще прятался за Кэрр, добавил.
- Кроме того, я могу вспомнить, что один человек сказал, что он собака, если он откажется от своих слов.
- Гав! Гав! Гав…!

    
  






  

  



  


  

    
      - Я никогда раньше не видел такого бесстыдного человека. - Увидев неожиданные действия Джи Бая, ход мыслей Лин Туо засорялся и остановился, как связка ржавых шестеренок. После паузы ему удалось произнести эту фразу дрожащими пальцами.
- Тц, ты можешь говорить все, что хочешь. Я не могу принять это поручение. - Джи Бай отвернулся, на его лице было неустрашимое выражение, как у дохлой свиньи, не боящейся кипящей воды.
- Няа ~ Няа… - Белые кошачьи уши Керр опустились, когда она услышала его ответ. В ее янтарных глазах было видно беспокойство. Ее маленькие ручки были обхватываны, и на ее сгорбленном лице было написано жалкое выражение, которое пробудило бы материнский инстинкт у любого, кто ее увидит.
Только после того, как в ее разуме началась огромная внутренняя борьба, она, наконец, согласилась на предложение Линь Туо надеть этот неизвестный, но все же неописуемо смущающий наряд. Она собрала последние части своего мужества, чтобы проявить достаточно наглости и попросить его усыновить ее, даже после всего, через что она прошла, все, что она получила, было просто безжалостным отказом. Она могла только расстроиться из-за этого.
[Возможно… возможно, он меня ненавидит…]
- Эээ, на самом деле… - Джи Бай хотел что-то сказать, но заколебался. Он несколько завидовал своим решениям, потому что заметил, что Керр находился в гостиной, источая ауру разочарования. Джи Бай, возможно, быстро согласился бы на этот вопрос, если бы это произошло год назад. Но сейчас он не хотел, чтобы к нему кто-нибудь приближался; Люди могли неправильно понять его намерения, но он просто не хотел никому навредить, поэтому, даже если он был чрезвычайно беспомощен, он мог только насильственно отвергать других людей.
- Боже мой! Посмотрите на мою забывчивость, я почти забыл о служебных делах. - Когда сцена приближалась к неловкой тишине, Линь Туо похлопал себя по голове и серьезно воскликнул. Его слова привлекли внимание молчаливых Джи Бая и Керр.
- Подождите ... Это не официальное дело? - Подозрительно спросил Джи Бай.
- Ой. Ну это попутно. Хорошо! Давайте пока оставим этот вопрос позади… - Линь Туо намеревался оставить этот вопрос позади и уладить его позже.
- Нет, подождите. Давайте сначала поговорим об этом. Я все еще говорю, что ...
- Не будем пока об этом говорить. Важнее решать текущие официальные вопросы. Вы двое должны следовать за мной. - Не позволяя Джи Баю объяснить свою позицию, Линь Туо резко прервал его слова и жестом приказал им следовать за ним.
[Этот парень делает это специально.]
Джи Бай поднял брови и бросил глубокий взгляд на Линь Туо, в то время как он и Керр следовали по стопам культурного гангстера.
- Послушайте, а сколько места занимает эта незаконная организация - я имею в виду, ваша рыцарская группа? - Джи Бай ничего не мог понять с момента входа, он был довольно удивлен, когда вышел из коридора холла; Это был панорамный вид на просторный участок с рядами цементных зданий, вырастающих из земли.
- Вы просто пытались сказать« незаконная организация », не так ли? - Уголки рта Линь Туо слегка дернулись. - Я никогда особо не рассчитывал, насколько он велик, однако, если у меня есть предположение, его должно хватить для одновременного проведения более десяти футбольных матчей. С учетом мест для зрителей.
- Тч! Тч! - Капитализм действительно зло.
Когда Джи Бай в изумлении щелкнул языком, легкое чувство недоверия охватило его. Его глаза бросили взгляд на Керр, разница в росте которого по сравнению с ним ябыл очень очарователен.
- Няа? Няа ~?
- Привет, Линь Туо, действительно ли это хорошая идея - пустить такого демона на свободу внутри человеческой организации? Вы просто позволяете ей вот так свободно гулять. Если ее обнаружат другие люди… - Глядя на очаровательное лицо Керр, Джи Бай понял, что ее безобидный, игривый и милый характер на мгновение заставил его забыть о ее истинной сущности как демона.
[Разве это не было бы очень привлекательно, если бы эта девочка-кошка гуляла по улице?]
- Вы просто поднимаете шум из ничего. Как только вы останетесь здесь на несколько дней, вы начнете понимать… Забудьте об этом. Если вы понимаете, что она в полной безопасности в этой области, этого достаточно. - Линь Туо, казалось, хотел что-то объяснить, но просто остановился, подумав об этом. Затем он продолжил идти, взяв с собой Джи Бая и Керр.
- Это действительно безопасно для нее? - Джи Бай все еще был настроен скептически.
- По сравнению с беспокойством о ней, тебе в первую очередь следует следить за собой. Тебе следует сделать кое-какие подготовительные упражнения или что-то в этом роде и не нервничать слишком сильно ... Ах, да, ты уже завтракал? Если нет, то вам следует поторопиться и поесть. Возможно, в ближайшем будущем у вас не будет возможности сделать это.
- Что вы имеете в виду? Почему мне кажется, что я умру через 3 главы только от одного вашего тона? - Джи Бай сузил глаза.
- Ну вот почему я сказал, что это официальное дело. - На лице Линь Туо появилась улыбка, он повернул голову и похлопал Джи Бая по плечу.
- Я забыл тебе это сказать. Но каждый участник испытательного срока, поступающий в нашу организацию, должен сдать два экзамена. Первый - это письменный экзамен, а второй… - Пока он говорил до этого момента, Линь Туо, казалось, придумал что-то забавное. Он злобно посмотрел на Джи Бая. - Ммм, практический экзамен.
- Практический экзамен? Экзамен на что? Мужчине не обязательно быть красивым, однако ему необходимо научиться совершать кражу автомобиля или что-то в этом роде?
- Нет. Нет. Нет. Цель практического экзамена состоит в том, чтобы оценить, насколько хорошо испытуемый способен сочетать свои физические способности, время реакции, боевое искусство, силу и выносливость в целом, а также проверить, могут ли они справиться и использовать сказал навыки эффективно.
- Разве ты не можешь говорить по-человечески? - Джи Бай примерно догадался, над чем смеется крепостной по имени Линь Туо.
- *Кашель, кашель. Ммм, выражаясь простым языком, ты здесь, чтобы тебя побили… Пфф, это получилось не так, если правильно выразиться. Вы здесь для боевой подготовки. - Линь Туо решительно остановил смех в своем сердце, когда он ответил серьезным выражением лица.
Пока они разговаривали, трое уже достигли здания квадратной формы, стены которого были сделаны из стекла.
- Пошли! Пошли! Только что вошедшие в группу новички готовы и ждут. Ты единственный остался. Как только вы присоединитесь к ним, вся группа может пойти на побои. - Линь Туо проигнорировал странный взгляд, который бросил на него Цзи Бай, он нетерпеливо толкнул стеклянную дверь. Его сердце с нетерпением ожидало красивой сцены, когда Джи Бай был избит черным и синим.
Джи Бай слабо улыбнулся. Он мог примерно сказать, о чем думает этот плебей, только по выражению его лица. Высовывая грудь, он вошел в здание. С другой стороны, Керр все еще застенчиво пряталась за спиной Джи Бая, как будто она была хвостом Джи Бая.
Внутри здание было прямоугольной формы, без разбросанных лишних орнаментов. Посередине была прямоугольная яма, окруженная железной оградой, под ней - настоящая арена. Как будто они намеренно пытались предотвратить попадание чего-либо, стены ямы были обернуты различными видами механической брони и лакированной древесной стружкой.
Хотя на верхнем слое никого не было, дно ямы в настоящее время было очень оживленным.
Была группа подростков, одетых в защитное снаряжение, такое как кольчуги, наплечники и наколенники. В их руках сжимались длинные мечи, копья и различные виды рыцарского оружия, они дрожали от страха, когда видели человека, стоявшего напротив них. Это был крупный мужчина, одетый в комплект толстых пластинчатых доспехов в полный рост, его голова была единственной, что было видно. Несмотря на то, что он сам столкнулся с большим количеством врагов, здоровяк был довольно беззаботен. Не глядя на нервную кучу молодых людей перед собой, он занимался своими делами и двигал суставами, как если бы он растягивался, незаметно испуская чувство сильного давления.

    
  






  

  



  


  

    
      - Эй, вы видели лысого, который был покрыт латными доспехами и был высоким как форт? Он экзаменатор для вас, новичков. Если бы мы сравнили это с официальным рыцарским орденом, его способности были бы сопоставимы с золотым рыцарем ... Подростки, которые находятся внизу, такие же, как и вы, они все новорожденные, которые только что записались сюда. - Стоя возле железной ограды, Линь Туо указал вниз и представил людей Джи Бая.
- Это ваш первый экзамен, поэтому не паникуйте и не расслабляйтесь. Кроме того, даже если ты паникуешь, тебе все равно не избежать участи избиения. - Говоря до этого момента, Лин Туо злобно рассмеялся, заметив какие-либо заметные изменения в выражении лица Джи Бая. В ответ он получил разочарование, так как лицо Джи Бая все время оставалось невыразительным.
[Он испугался и потерял дар речи?]
- Позвольте дать вам несколько советов. Имя лысого инструктора - Мортон, он известен своим вспыльчивым характером. Он из тех парней, которые забьют вас до смерти, пока вы еще дышите, не ждите, что он вообще проявит к вам милосердие. На этом экзамене вы можете самостоятельно подготовить оружие и доспехи. Очевидно, вы также можете использовать предоставленное временное оборудование. - Линь Туо улыбнулся, когда указал на ржавые и сломанные куски металла на столе.
Только по состоянию оборудования Джи Бай мог легко понять, почему никто не хотел их использовать.
- Все в порядке, дай мне меч. - Однако Джи Бай в любом случае не был особо привередливым. Он подошел к столу и удобно взял длинный меч, острое лезвие которого сильно затупилось.
- Я предлагаю вам хотя бы надеть броню. Несмотря на то, что коррозия серьезно повлияла на их защитные способности, они все же могут предложить некоторую защиту, когда удары попадают в ваше тело. - Увидев, что Джи Бай готовится спуститься по лестнице с мечом в руке, Лин Туо нахмурил брови и объяснил.
- Нет, в этом нет необходимости. Так будет, пока он меня не ударит. - Джи Бай переместил взгляд, чтобы оценить высокий силуэт, источающий сильнейшее давление. - Мне просто нужно вырубить этого парня, верно?
- А? - На мгновение Линь Туо почувствовал, что Джи Бай был абсолютным идиотом.
- О чем ты говоришь? Вырубить его ?! Хорошо, что ты уверенный в себе молодой человек! Однако не откусывайте больше, чем можете прожевать! Твоя задача - продержаться 3 минуты, и все! Вы видите песочные часы на столе судьи? Вы пройдете, как только весь песок в верхней части высохнет.
- Ой. Теперь я понимаю ... Будет ли он унижен, если я ударю его, пока все смотрят? - Серьезно спросил Джи Бай после минутного размышления.
- Ты еще спишь, мальчик? Раньше не было недостатка в людях, которые задавали эти вопросы. Тем не менее, в конце концов, все они не могли даже говорить. Ты знаешь почему?
- Хорошо, я понял. Если это единственные правила, тогда я сначала спущусь. - Джи Бай кивнул. С длинным мечом, висящим за спину, он соскользнул по лестнице.
- Будут ли у мистера Джи Бая проблемы? Ня ~ »Ке'эр с беспокойством посмотрела на слабый силуэт Джи Бая, входящего в яму, а затем она посмотрела на лысого рыцаря, чье высокое и крепкое телосложение было поразительно непропорционально по сравнению с телом Джи Бая.
«Расслабьтесь, наши лечебно-спасательные учреждения хорошо оборудованы, наш медицинский персонал также имеет опыт. Мы также предоставляем комплексные услуги, когда дело доходит до посмертных мероприятий, в том числе седла из гробов, услуги морга и крематория. Вот почему не о чем беспокоиться ». Линь То равнодушно объяснил, глядя на болвана, который уже вышел на арену.
- А? Няа? Няа? Няа ~? !!
***
В центре арены выпрямился крупный мужчина в толстых латах и все еще держал в руках свой длинный топор. Слегка вытягивая шею, его глубокий взгляд упал на группу студентов-испытателей, не слишком далеко от него. У всех было разное выражение лиц.
Хотя значительная часть людей была напугана полным отсутствием информации об их экзаменуемом противнике, это также включало степень давления, оказанного на их первую битву, только небольшая часть из них несла легкую надменность; У этой маленькой части было невыносимо высокомерное отношение, которое не одобряло всех вокруг.
[Это не имеет значения. Учитывая, что все они новички, вполне ожидаемо, что все нервничают и питают мысли о желании сдаться. Они должны уметь адаптироваться после нескольких ударов. Что касается тех, кто думает, что они крутые, хм, мне нужно успокоить их настроение. Просто хороший побои будет очень хорошо.]
Больше всего Мортон любил обучать новичков.
- Инструктор Мортон, вы можете начинать. - За судейским столом молодой человек нежно улыбнулся Мортону. Он был одет в повседневную одежду со светлой белой кожей, которая должна была принадлежать женщине, а не мужчине.
- Понятно. - Мортон кивнул. С этим словом он официально надел свой рыцарский шлем, висящий на спине, и вытащил свой длинный топор, который был несколько зарыт в песок. При этом образовалось облако пыли высотой полметра.
- Пожалуйста, позвольте моему скромному« я »повторить правила этого матча. На этом экзамене участники, которые все еще сохраняют свои боевые способности по прошествии трех минут, считаются сдавшими. Даже если вы не сдадите боевой экзамен, вам не о чем беспокоиться! Есть еще письменный экзамен с большим весом. Все будет хорошо, если каждый проявит свои способности в полной мере. - Сидевший за судейским столом подросток нежно и любезно улыбнулся.
- В соответствии с этими песочными часами я сейчас объявлю о начале этого экзамена.
- … - Новички с тревогой переглянулись, никто не хотел идти вперед и возглавить атаку.
Сквозь швы своего шлема Мортон наблюдал за группой новичков, когда на его лице появилась заметная ухмылка. Страх и трусость овладели ими, поскольку все они ждали, пока кто-нибудь другой поднимется и испытает воду.
Он ни за что не собирался ждать, пока новички приспособятся к своему наиболее удобному состоянию и сыграют лудо, чтобы определиться с порядком их продвижения. В его глазах он никогда не чувствовал потребности исследовать их; Неустанная атака, когда кто-то был в бегах, всегда была его любимой стратегией.
- *Бум! - На поле битвы железный рыцарь, вооруженный до зубов, сделал свой ход. С каждым его шагом пол арены слегка дрожал. И все же, несмотря на такую неуклюжую броню, покрывающую все тело, Мортон действовал довольно быстро. Как быстро движущийся форт, его внушительная аура уже привела в замешательство неопытных рыцарей. Их отряды теперь были в полном беспорядке, лишь немногие из них устойчиво стояли на своем.
- Вау! Вау! Ауууу! - Новобранцы, выстроившиеся впереди, увидели, как быстро движущийся форт направился к ним, неся за собой облако пыли. Они были очень напуганы до такой степени, что собирались позвать своих родителей. Когда они уже подумали об отступлении, раздался грохот. При ощущении того, что их грудь столкнулась с приближающейся вершиной холма, их мышцы и кости в их телах разлетелись на фрагменты. Они были сбиты с толку, когда обнаружили белки в глазах и потеряли сознание.
- О, Боже. Они уже начали драться? Я опаздываю? - Джи Бай, который только что соскользнул по лестнице, прибыл как раз вовремя, чтобы увидеть, как разворачивается эта сцена. Увидев, насколько хаотична обстановка в настоящее время, никто не заметил его.
[Эээ… Как бы я описал это зрелище? Это похоже на боулинг, который яростно и неудержимо заряжается, постоянно выбивая разбросанные вокруг «кегли».]
- Каждый! Соберитесь в группу! Давайте объединимся и атакуем правильно! У нас все еще есть шанс выиграть это! - Выдержав первый раунд столкновения, один из новобранцев на испытательном сроке с превосходным снаряжением закричал.
- Ты прав!
Они быстро последовали его примеру, как будто толпа нашла костяк. Волоча сломанные доспехи на своих телах, они подняли оружие и двинулись вперед.
[Хм, они научились использовать атаки человеческими волнами?]
Мортон слабо улыбнулся. Изогнув его тело, топор пронесся по полу, словно хлыст. После звуков треска металла трое новичков, которые выступали в авангарде атаки, были безжалостно поражены.
- Хаа! - Мортон схватился за топор тыльной стороной ладони, как веник. Словно сметая мусор, он задел троих пришельцев, отбросив их в сторону.
- Аааааа! - Новичок громко крикнул, чтобы набраться храбрости. Его меч уже столкнулся с рукоятью топора, и его рука онемела от отскока. Когда он пришел в себя, он уже был зацеплен за кончик топора Мортона и подброшен в воздух, как мяч для регби, это заставило его удариться о кучу рыцарей, которые врывались в него.

    
  






  

  



  


  

    
      - Ааааа! - Пятеро новобранцев окружили Мортона. Они высвободили силу, которую накопили, размахивая оружием.
Топор в руке Мортона был похож на длинную и сильную руку. Наряду с серией металлических искр, которые исходили от их оружия, различные мечи и пики в руках новобранцев были сбиты с ног из-за его движения.
- Что… - Прежде чем они успели среагировать, длинный топор, напоминающий серп бога смерти, внезапно направился к ним, поднимая землю на своем пути.
Топор повернулся на 360 градусов, и все пятеро полетели на нем, как шампуры для барбекю. Пятеро новобранцев, которые только что потеряли сознание, были жалко подобраны, как большая вертушка, в конце концов их выбросило наружу. Как соленая рыба, они разбивались о металлические стены арены.
[Хорошо, теперь я это вижу, я наконец понимаю, почему на арене нужно проектировать встроенные металлические стены.]
Пока он видел бесчеловечную и одностороннюю резню, происходящую сейчас перед ним, Джи Бай молча вмешался в его мысли.
- Из-за трусости вы бросили своих союзников. Единственное, что вас ждет, - это битва с противником наедине. С незапамятных времен это никогда не было мудрым выбором. - Хриплый приглушенный голос помешал Джи Баю молча наблюдать со стороны. Когда он резко проверил свое окружение, он увидел, что на всей этой изуродованной боями арене остался только он… Затем он увидел большую консервную банку, медленно приближающуюся к нему. Было совершенно очевидно, что слова, которые он сказал ранее, предназначались для Джи Бая.
- Хм? Я один остался? Это было быстро. - Джи Бай оценил тела новичков, трагически развалившихся по арене. Теперь он был уверен в своих мыслях. Он повернулся, чтобы посмотреть на песочные часы, и понял, что меньше половины его содержимого утекло.
[Хорошо. Этот матч закончится тем, что новые ученики не смогут даже дотронуться до волос на теле Мортона. Полная остановка.]
- Надеюсь, ты запомнишь этот урок своему сердцу, новый ученик. - Внутри шлема Мортон бросил многозначительный взгляд на нового ученика, который не принес защитного снаряжения, а держал ржавый и изодранный меч.
- Привет! Хорошее шоу вот-вот начнется! - Над трибуной для зрителей Линь Туо не желал ничего, кроме как прямо сейчас достать пачку попкорна и сесть и с блаженством наблюдать за этой сценой.
- Мистер Джи Бай… - С ее маленькими когтями, прикрывающими ее сердце, Керр молча молилась за безопасность Джи Бая от всего сердца.
- Хорошо, похоже, что остался только я. - Подумал Цзи Бай.
Увидев рыцаря из консервной банки, идущего прямо к нему, Джи Бай поднял сильно затупившийся длинный меч вертикально. Сторона лезвия лезвия прижалась к его лопатке, и он сделал рыцарский салют.
[Хм? Этот новый ученик знает, как соблюдать надлежащий рыцарский этикет? Неплохо, хотя… Его мужество и навыки еще можно улучшить.]
В духе веры в кредо рыцаря Мортон схватил топор и положил его себе на плечо, с уважением отдав ему честь.
Джи Бай не стал терять время, бегая вокруг да около после салюта; Взмахом рук он схватился за лезвие длинного меча. - Хм? - Мортон был несколько озадачен, увидев, как подросток ведет себя в соответствии с уважительным приличием.
В середине битвы было очень распространено использование рукояти длинного меча для тупых атак. Хотя его скорость попадания и смертоносность были намного ниже, чем при атаке лезвием клинка, его полезность заключалась в атаке головы врага. Вызывая мгновенное головокружение после успешного удара, он давал атакующим преимущество в бою. Однако в подобной конфронтации это обычно происходило, когда противник ослаблял бдительность.
И все же этот подросток с самого начала выразил свое намерение атаковать таким образом. С его стороны это был крайне глупый шаг.
- Юноша, кажется, тебе еще многому нужно научиться. - Глубоко сказал Мортон.
Мортон не собирался проявлять милосердие только из-за неопытности своего противника. Если они собирались вести настоящий бой, в нем должны быть все элементы единого целого.
Подобно острому мечу, порвавшему лист бумаги, острие длинного топора опустилось, рассекая ветер, создавая серию шелестящих ветров на своей траектории. Высокий и крепкий рыцарь, похожий на крепость, шокирующе атаковал Джи Бая с удивительной решимостью! Подобно жнецу смерти, прижимающему кого-то к своей смерти, массивная стальная фигура напала на Джи Бая в рассыпанной пыли, он обладал удивительно властной аурой.
Столкнувшись с такой внезапной и впечатляющей аурой, Джи Бай все еще не имел ни малейшего намерения уклоняться и твердо стоял на своем первоначальном месте.
[Он уже смирился со своей судьбой? Или он планирует использовать чистую грубую силу, чтобы противостоять моей атаке? Это невозможно!]
Мортон прищурился. Джи Бай бесстрастно смотрел на мрачный и массивный кусок железа, который все ближе приближался к нему, Джи Бай взвесил меч в руке. Внезапно он устремил взгляд на определенную область, схватил меч и безжалостно взмахнул им, как будто размахивал бейсбольной битой.
- *Панг! - Его движение, которое было трудно обнаружить невооруженным глазом, казалось, задело что-то в воздухе. Это вызвало металлический столкновение звука, который был чрезвычайно громким, люди могли поклясться, что его мог услышать даже глухой человек. В следующее мгновение массивный перевернутый силуэт вылетел наружу и прочно оставил дыру размером с человека в металлической стене.
На мгновение воцарилась оглушительная тишина.
У немногих присутствовавших на сцене зрителей на лицах отсутствовало выражение. У них не было четкого представления о том, что произошло раньше. Как мог большой оловянный предмет внезапно вылететь без какой-либо рифмы или причины?
Джи Бай, который с самого начала оставался неподвижным на своем месте, уронил в руки меч, рукоять которого теперь была сильно деформирована. Сделав это, он взглянул на песочные часы на судейском столе.
Еще не было трех минут.
Следы на земле, которые могли быть оставлены танком, продолжались вплоть до ног Джи Бая, прежде чем окончательно потеряли свой след.
- Боюсь, я не смогу полностью контролировать себя, если буду использовать лезвие своего лезвия. - Джи Бай отвернулся. Он не собирался смотреть на лежавшего без сознания старика, глубоко врезавшегося в металлическую стену.
- Обследование окончено. Хочу поздравить вас с отличной прохождением боевых испытаний. - Утонченный подросток постепенно встал с судейского места. Затем полными интереса глазами он оценил перед собой подростка загадочного происхождения.
Хотя немногочисленные зрители на сцене были в недоумении из-за того, что происходило перед ними, он ясно видел это.
- О, я прошел? В таком случае, могу я сейчас подойти?
- Конечно вы можете. Могу я спросить, как тебя зовут, студент? - Утонченный мужчина любезно улыбнулся.
- Джи Бай.
- Джи Бай… Хорошо, Джи Бай, теперь ты можешь покинуть арену.
***
- Еб*на мать!? Что только что произошло? - Сидя на сиденьях для зрителей, Линь Туо постоянно протирал линзы тканью своих очков. Он просто не мог поверить своим глазам, поскольку он неоднократно констатировал ситуацию ниже.
По сравнению с людьми зрение азиатской расы было явно более острым. Керр, которая едва уловила действия Джи Бая, открыла свой крошечный рот так широко, что в него можно было поместить небольшое яблоко.
- Вы все еще в оцепенении? Пойдем, а письменный экзамен? - Джи Бай, который только что поднялся с арены внизу, похлопал Линь Туо. Он только что оправился от шока, вызванного коллапсом его мировоззрения.
***
- Этот новый ученик довольно интересный, тебе не кажется? - Утонченный мужчина слабо улыбнулся и перевел взгляд в сторону.
- Он рыцарь. По крайней мере, класс лорда. - Из угла темноты медленно вышел человек в мантии и черной железной маске на лице. Он подошел к утонченному мужчине.
- Кто-то с такой оценкой способностей не должен быть новым учеником. - Мужчина улыбнулся.
- Вам нужно послать людей, чтобы наблюдать за ним?
- Не нужно. Мелкие уловки, такие как подкрадывание, никогда не помогали против этих рыцарей высшего класса. Напротив, это вызовет только ненужные подозрения. - Утонченный мужчина улыбнулся, говоря до этого момента.
- Кстати, фантом. Как рыцарь класса лорд, каковы ваши шансы на успех против него?
- 50%. - Человек в маске ответил после того, как задумчиво пробормотал.

    
  






  

  



  


  

    
      Для Джи Бая экзаменационные
вопросы, которые имели отношение к академическим исследованиям и теориям рыцарского
кредо, были просто второстепенной важности.До тех пор, пока природа вопросов не была очень сложного
типа, то как правило, мог ответить на все.
Если спросить
причину, это было потому, что кредо рыцаря было чем-то, что он и его предыдущие
товарищи создали вместе.Это была книга, которую он лично написал своим почерком.Пока он пробуждает воспоминания в своей голове, то сможет
легко их вспомнить.Даже если его воспоминания были неполными, у него не было
проблем с написанием общего плана темы.
Вот почему Джи Бай не
особо беспокоился, когда дело доходило до письменных экзаменов.Даже если он не отвечал на все вопросы, у него не было
проблем с заполнением всех экзаменационных листов.
Таково было его
отношение до тех пор, пока он не сел в экзаменационной комнате и ему не
передали листы с вопросами.
Интересно было то,
что на экзаменационном листе не было никаких вопросов, основанных на удаче, которые
могли бы порадовать среднего ученика, не успевшего написать ответ.Не было вопросов с множественным выбором или вопросов «правда
или ложь».Весь
экзаменационный лист представлял собой монотонные короткие ответы.Однако выражение лица Джи Бая – это высокомерие.
Насколько сложными
могут быть вопросы вступительного экзамена в незаконный рыцарский орден?По крайней мере, разве это не просто проверка основных
убеждений и рыцарского духа?Такого рода формальные вопросы были тем, в чем Джи Бай
преуспел больше всего.
Хм, позвольте мне
посмотреть, какой будет первый вопрос.
Джи Бай снял колпачок
от.Его взгляд метнулся к первому вопросу с коротким ответом,
который находился под столбцом имени:«Пожалуйста, перечислите пищевую ценность и полезные
бактерии, содержащиеся в яблоке».
[Хм?Кого? Извините, что?](1)
Джи Бай впал в
состояние замешательства и задумчивости после того, как закончил читать вопрос.Ход его мыслей был сосредоточен не на том, как решить
этот неуместный вопрос, а, скорее размышлял, не взял ли он неправильные
экзаменационные вопросы.
Если дело в том, что
он действительно взял не те бумаги, это правда, тогда почему на этом листе было
помпезно звучащее название: «Оценочный тест Рыцарского Ордена Луны для
студентов, поступающих в первый раз».
[Разве это не странно?Ваш папа умеет есть яблоки.Если кто-то хочет узнать больше о пищевой ценности,
не следует ли вместо этого спросить производителей яблок?Откуда я мог что-нибудь об этом знать?]
В тот момент чувства
Джи Бая были чрезвычайно сложными.Он чувствовал себя человеком, который уверенно входил в
экзаменационную комнату для того, чтобы отвечать на все вопросы, а обнаружить,
что темы, заданные ему учителем, были другими от того чего он ожидал.
[Это, наверное, один исключительный вопрос… они как кроссворды, которые
прилагаются к газетам, их, вероятно, очень мало.](2)
[Давайте продолжим и рассмотрим следующий вопрос.]
«Пожалуйста,
начертите сосудистую схему любой расы демонов и напишите название их расы».
[Идите к черту!Я здесь не для того, чтобы
претендовать на звание прозектора (помощник профессора анатомии, изготовляющий
препараты)!Не говоря уже о том, чтобы
нарисовать его, я бы даже не смог его отследить, даже если бы это было
единственное, что требовалось!Что именно они здесь пытаются
сделать?]
Пока его видение
продолжало плавать, серия странных вопросов была подобна цветам, пытающимся
соперничать за его внимание.Увидев такое огромное количество информации, Джи Бай
почувствовал, что его маленькая голова начала болеть.
Эта экзаменационная
работа была похожа на ключ, открывающий дверь в новый мир.Прочитав всю экзаменационную работу, он печально
вздохнул.
Теперь он глубоко
понял, что знания, найденные в книгах, были ограниченными.Чем больше он полагался на знания, собранные в книгах,
чтобы исследовать мир, тем дальше появлялась информация, лежащая за пределами
перечисленных категорий, это полностью меняло его взгляд на мир.
[Другими словами, зачем вообще учиться, если это ничего не значит?]
Как один из людей,
ответственных за создание рыцарского символа веры, письменный экзамен довел его
до такой степени, что он начал сомневаться в своей жизни.Информация, которой он владел и которую изучал на
протяжении всей своей жизни, в этот самый момент оказалась бесполезной.
Когда он рассеянно
взглянул на камеры наблюдения, установленные в каждом углу, он заметил, что они
точно указывали на него самого.Джи Бай не мог не проглотить слюну.
[Темы, которые я подготовил для экзаменов, полностью отличаются от того
что в экзаменационной работе. Я сейчас нахожусь в экзаменационной комнате!Что я должен делать?Надо придумать ответы, СРОЧНО!]
[Хорошо… По крайней мере, я не должен оставлять блан пустой…]
Вопрос: «Молодой
человек в расцвете сил внезапно скончался в доме молодого суккуба.Пожалуйста, проанализируйте причину его смерти.»
Ответ: «Это было
потому, что он хотел начать штурм Азерота.»(3)
Вопрос: «У
демонического подростка внезапно изменилась личность.Почему это?»
Ответ: «Потому что он
почувствовал зов «Ущелья призывателей.»(4)
Вопрос: «Демон, раса
которого была безвредна для людей, упал на улице и нуждался в помощи.Вы поможете ему встать?»
Ответ: «Я не помогу.Я просто хочу доставить удовольствие ему»(5)
Заполнив экзаменационную
работу ответами, Джи Бай лениво вышел из экзаменационной комнаты.Это было почти так, как если бы он случайно прогуливался
по своему двору.
- Как прошел экзамен,
мистер Джи Бай?- Керр сидела на кресле-качалке возле экзаменационной
комнаты, когда она увидела, что Джи Бай вышел, она сразу же вскочила и подошла
к нему, шевеля взад и вперед своим маленьким пушистым хвостом.
- Это было неплохо.- Джи Бай дал несколько уместный ответ.
- Я не могу сказать,
что у такого юноши, как ты, вообще есть какие-то способности.Вы даже не оставили ни одного вопроса пустым и заполнили
его полностью. - Линь Туо глубоко вздохнул.
- Конечно, ты
все-таки говоришь со мной.
- Хорошо.Поскольку вы уже сдали экзамен, пойдем в здание общежития
и попросим для вас выделить комнату.- Линь Туо указал на несколько зданий, которые были слева
от учебных корпусов и экзаменационной комнаты.
- Хм?Выделить комнату в общежитии?Придется ли мне жить в этом месте в будущем? -Джи Бай слегка нахмурил брови.
- Конечно, чего вы
ожидали в противном случае?С сегодняшнего дня вы проходите стажировку в рыцарском
ордене Луны.Вам
все равно придется посещать базовые теоретические уроки, проходить обучение и
все такое.Таким
образом, оставаться здесь намного удобнее.Более того, вы освобождены от всех расходов на
проживание, что вас не устраивает, юноша? Однако вы все равно можете вернуться
домой, но ваши транспортные расходы будут за вами.
- Это отдельная
комната в общежитии?- Джи Бай внезапно осознал серьезную проблему и осторожно
спросил.
- Ты хочешь отдельную
комнату в общежитии?Почему бы вам не попросить всех выделить бунгало с
красивым садом?Разве это не подошло бы вашему сердцу больше? -Линь Туо презрительно посмотрел на Джи Бая.
- Сколько людей в
комнате?- Джи Бай прищурился.
- Стандарт здесь -
четыре человека в комнате.
- Черт возьми!Четыре в комнате?Там не остается личного пространства друг для друга?!
- Каго?У тебя есть какие-то большие секреты, которые никогда не
увидят свет, или что-то в этом роде?– С сожалением сказал Линь Туо.
[У меня действительно есть секрет.]
[На самом деле я тот, кто каждые несколько дней превращается в вампира,
чтобы воровать и пить кровь!В таких условиях вы хотите,
чтобы я жил в общежитии, полным людей?Что мне делать, если мое состояние
внезапно резко измениться, и я приду в бешенство из-за болезни кровожадности?]
- Забудь, я все равно
тебя не заставляю.Это не невозможно, если ты хочешь домой.Мы просто не возместим вам транспортные расходы, вот и
все.
- Э?!Не делай этого.Просто дайте мне жить в туалете!Неважно, плохая обстановка или теснота!Я заставлю его работать, пока он автономный.Неужели здесь нет такой комнаты?
- На самом деле… не
то чтобы такой комнаты не было.Однако к нему привязаны определенные условия.- Линь Туо задумался на мгновение, прежде чем ответить.
- А?В каком оно состоянии?
- Есть большое
общежитие на восемь человек, которое сейчас пустует.Изначально мы планировали переделать его в рабочее
пространство.Однако
внезапно возникла непредвиденная ситуация, и мы решили оставить его как
есть…
- Вы переделали его,
чтобы я мог там остаться??Спасибо!
- Перестань
обманывать себя.Лучше превратить его в собачью будку, чем позволить тебе
остаться! -Линь
Туо сказал голосом, полным презрения.
- Тогда что именно...
Линь Туо повернулся к
Керр, которая послушно стояла неподвижно с выражением «0v0» на лице.
- Пока вы
соглашаетесь заботиться об этом ребенке, верхушка передаст это общежитие вам
двоим.

    
  






  

  



  


  

    
      - О, я думал, что это какое-то особое состояние. Разве это не оправдание… Подожди,
что ты сказал? - Джи Бай был слегка
ошеломлен. Керр у которой все еще
было выражение «0v0», сразу же покраснела. Почти как свежие булочки
из пекарни, из ее маленькой головы поднимались спирали
белого дыма.
- Не хочу повторять эту радостную новость второй
раз… А если серьезно, можно поиграть и вырастить кошечку лоли, а также
освободиться от платы за проживание. Радостная возможность, образно говоря,
спустилась с небес перед вами, а вы все еще притворяетесь, что ничего не
замечаете? Вы могли бы растить собственную жену, если случится промах, понятно?
Разве ты не знаешь, что есть множество товарищей-холостяков, которые надеются
воткнуть тебе нож в спину? - Линь Туо горевал и сетовал,
когда говорил это.
- *Няу ~? - Керр лихорадочно опустила голову, её маленькая, похожая на
пучок голова была все еще полностью красной.
[А? Судя по его словам, это действительно звучит
так, будто я совершил убийство? Однако я забуду об этой незначительной детали о
возможном воспитании жены. Если возможно, я бы хотел найти нормальную
девушку-человека, чтобы вместе с ней покупать люкс и получать стабильный доход.
Выйдя на пенсию, я посещу великие реки и горы Тамриэля.(1) В то время, как бессмысленное убийство кур и где я буду постоянно
сидеть в интернете.]
- Всё включено в дом?
- Хватит трепаться и быстро дайте мне четкий
ответ! Такого рода работу мечты, хотят многие распущенные мужчины! Если ты этого не хочешь,
найдется множество людей, которые легко могут заменить тебя. – Сказал Линь Туо.
- Кого? Нет, кто сказал, что я этого не хочу?
Разве это не просто воспитание кошки? Я понял, понял ... Верно! Тебе следует
поторопиться и разобраться с моим гонораром возмещения.
[По логике вещей, разве это не просто воспитание
маленького котенка? Это всего лишь небольшая проблема.] - Джи Бай был умным человеком и ясно осознавал разницу между глупостью и
чистой глупостью (я тут ничего не понял). Более того, если бы он остался в общежитии, последовавшие за этим
последствия просто не закончились бы смертью. Что касается разоблачения его личности, Керр
была еще молода и не знала о своих проблемах. Пока он уделял внимание в
своей повседневной жизни, слегка вводя ее в заблуждение, этот вопрос должен
пройти гладко.
[Хмм, все должно быть в порядке.] - Джи Бай подумал об
этом.
- Эй, ты это слышала? Наконец этот инструмент согласился. - Линь Туо улыбнулся Керр.
- Э-спасибо старшему брату Линь Туо! - Керр была поражена
добротой, проявленной Линь Туо. Она непрестанно возбужденно кивала своей маленькой головкой, приподняла
фартук своей горничной и раскрыла нежную терапевтическую улыбку.
- Не беспокойся, все хорошо, пока ты счастлива. В будущем, если у кого-то появятся искаженные
мысли или кто-то оскорбит вас, немедленно сообщите нам. Рыцарский Орден Луны всегда
будет вашим покровителем. - Линь Туо искренне улыбнулся.
Он намеренно бросил взгляд на Джи Бая.
- Этого не произойдет, старший брат. Мистер Джи
Бай не такой человек - Ответила
Керр с теплой улыбкой.
- Я надеюсь, что это тоже так. - Лин Туо посмотрел на Джи Бая многозначительным взглядом, который
исчез, как только появился. Затем он сердечно посмотрел и передал синюю
карточку в руки Керр.
- Идите в здание общежития, на которое указал твой старший брат, и передайте эту карточку старшей
сестре на стойке регистрации. Она даст вам ключ и сертификат на дом.
- Хорошо. Спасибо, брат Линь. - Керр выразила свою
благодарность. Со следами покраснения на лице она сознательно или невольно
посмотрела на Джи Бая.
- О, мне еще нужно сказать несколько слов Джи
Баю. Вы идете первая. В будущем у вас будет много времени, чтобы поладить,
верно? - В шутку сказал Линь Туо.
- *Мяуу… Брат Линь, не говори ерунды… - Керр смутилась и опустила свою маленькую голову.
- Хахаха! В любом случае, тебе следует
отправиться первой. Ваш брат Джи Бай вскоре последует за вами.
Керр застенчиво кивнула. Ее маленькие когти
закрывали лицо, когда она убегала.
Пока он продолжал смотреть на миниатюрный
силуэт, постепенно исчезающий все дальше, улыбка Линь Туо медленно исчезла. Затем он достал из груди
пачку сигарет и зажигалку.
- Вы хотите сигарету?
- Я не курю. - Джи Бай отказался.
- Ой. - Линь Туо улыбнулся. Затем он достал сигарету из коробки и сам закурил,
бормоча что-то во рту.
- Надо становиться на колени, когда видишь
кого-то с металлическим кольцом на голове, а людей с кольцами на ногах или шее
надо презирать.
- Нужно научиться принимать и отвергать чьи-то
дары.
- То, что находится под полом, должно быть
конфисковано, а то, что выше – сожжено.
- Человеку с короткой стрижкой следует нанести
удар ножом в живот, а человека с длинными волосами - нанести удар ножом в
другие области.
- Кредо всегда правильное и непогрешимое. Люди,
которые пытаются противостоять его учению, являются еретиками и демонами, которых
нужно сжечь на костре.
- О чем ты твердишь? - Джи Бай слегка нахмурил брови.
- Хм? О чем я говорю? Конечно, это рыцарское
кредо. Я неправильно читал? Этого не должно быть, правдой? - Линь Туо ответил с праведным выражением лица.
- … - Джи Бай прищурился. Теперь он внимательно
оценивал Линь Туо, у которого теперь
было самодовольное выражение лица.
- Кстати говоря, вы действительно не планируете
покурить? В наши дни действительно редко можно увидеть
таких дедушек, как ты, которые не курят и не пьют, тебе так не кажется?
Дедушка-рыцарь? - Линь Туо сказал
дразнящим тоном. В его глазах, которые смотрели на Джи Бая, теперь были следы насмешки.
- Вы отослали Керр только для того, чтобы сказать мне это? - Джи Бай не был слишком удивлен, когда дело дошло
до раскрытия его рыцарской сущности. Напротив, он ожидал этого, и это было
всего лишь вопросом времени. Если он продолжит скрывать этот факт, и
когда-нибудь в будущем он станет известен, ему будет чрезвычайно трудно
объяснить. Таким образом, Джи Бай решил с самого начала показать истину.
- Это не совсем так. Это скорее небольшой
совет, чем что-либо еще. - Медленно сказал Линь Туо, выпустив кольцо дыма. Затем он посмотрел на Джи Бая.
- Джи Бай, я уже знал, что ты не просто рыбка в
пруду, с тех пор как я впервые увидел тебя… У меня нет рыцарского салюта и
боевой позы, которую ты показал на боевом экзамене, непреднамеренно пытаясь
показать, что ты часть этих напыщенных парней?
- Хм… Так? Вы подозреваете, что я шпион,
посланный официальными рыцарскими группами или кем-то еще? - Джи Бай приподнял уголки рта и брови.
- Нет, я никогда не сомневался в тебе по этому
поводу. В противном случае я бы не посоветовал вам позаботиться о Керр. - Серьезный взгляд Линь Туо уставился на Джи Бая.
- Однако, возможно, вы просто пытаетесь
затаиться, намеренно раскрывая свою личность, но… учитывая, что вы добровольно
помогли беспомощному демону в своем замешательстве. Так что, если ты один из
тех дедушек-рыцарей? Это больше не имеет значения.
- Вы, кажется, очень ненавидите рыцарей. Я
помню, вы сказали, что ваша организация следует рыцарскому кредо?
- Это другое. Рыцари, принадлежавшие к Рыцарскому
Ордену Луны, естественно, отличаются от тех грабителей, которые совершают
зверства во имя справедливости. - Линь Туо покачал пальцем. Его
многозначительная улыбка заставила Джи Бая почувствовать себя мудрецом, притворяющимся смертным.
- Это слишком, не так ли? Вы забыли, кто пролил
свой пот и кровь, чтобы вернуть наши права человека? - Тон Джи Бая стал
тяжелым, когда он произнес эти слова.
Как человек, который лично руководил рыцарями
на передовой и видел, как они проливали пот и кровь ради великого дела, Джи Бай не мог вынести насмешек того, кто стоял
далеко за линией фронта и наслаждался плодами своей жизни.
- Ой, я забыл что-то добавить. Я искренне
уважаю тех настоящих рыцарей, которые борются за мир и равенство, рискуя своей
жизнью. Однако такие люди составляют крайнее меньшинство, когда все уже сказано
и сделано. Нынешние рыцарские порядки давно прогнили под влиянием политики,
власти и богатства. Не будет лишним сказать, что они наемные головорезы
политиков.
- Следи за своими словами, гражданин! Не
слушайте слухи! В соответствии с вероучением, то как вы унижаете рыцарей...
- О боже, вот оно. Снова набор напыщенно
звучащих слов. Как и ожидалось от дедушек-рыцарей, даже ваши тона одинаковы. В
следующий раз, ваше высочество, вы вытащите свой меч, броситесь ко мне и отрубите мне голову в припадке унижения
и гнева? - Линь Туо игриво улыбнулся.
- Я не буду этого делать, но я определенно не
позволю никому клеветать и поносить этих настоящих рыцарей и их вероучения. - Джи Бай подавил ярость в своем сердце.
- Хорошо, хорошо. Мой достопочтенный рыцарь, полагаю, мне необходимо извиниться
за это. Хотя вы мне совсем не нравитесь… Наконец, позвольте мне дать вам совет.
Я не знаю, почему вы покинули свой рыцарский отряд. Но поскольку вы выбрали это
место своим новым домом, пожалуйста, воздержитесь от каких-либо проступков и соблюдайте
наши строгие законы. - Лин Туо сказал несколько эгоистично.
- Кроме того, этот мир нельзя объяснить по-простому - черно-белым способом. Это все, что я хотел сказать на данный момент. Ступай,
Керр все еще ждет тебя.
Джи Бай погрузился в тишину, глядя в спину Линь Туо.

    
  






  

  



  


  

    
      - *Хафф - Очаровательный белый хвост колыхался взад и
вперед. Пока очаровательная и изысканная пара кошачьих ушей стояла прямо, пара
двойных хвостов, напоминающих текучие реки, танцевала в воздухе, как будто они
были сделаны из шелка.
Школьный семестр еще не начался, это означало,
что люди, которые были зачислены в академию лунных рыцарей, в основном
путешествовали или завершали порученные им миссии. Таким образом, в
штаб-квартире академии осталось лишь небольшое их количество.
В настоящее время там была лоли с кошачьими
ушами в коротком очаровательном платье горничной, она стояла в одном из
коридоров общежития и привлекала внимание всех, кто успевал взглянуть на нее, в
то время как ее очаровательный хвост качался в сторону. Из-за дизайна платья
горничной, часть ее груди была намеренно обнажена, что вызвало непрекращающийся
поток образов в сознании людей. Ее кожа была светлой и нежной, а белый манящий
шелк окутывал ее стройные и красивые ноги.
У этой кошачьей девчонки было хорошее
настроение. Ее очаровательные кошачьи ушки послушно встали, а тонкий красный
румянец покрыл ее маленькое довольное личико.
Если совместить очарование другой расы с
побочным продуктом человеческой цивилизации, результатом, скорее всего, будет
девочка с кошачьими ушами. Она была ослепительна, как луна в темную ночь.
По мнению Керр, она по-прежнему испытывала
крайний страх перед незнакомцами, как правило, для нее было невозможно обнажить
свое тело под пылкими взглядами стольких людей. Однако счастье, которое толпами
хлынуло в ее сердце, взяло верх над застенчивостью.
Пройдя к стойке в общежитии, она протянула
синюю карточку, которую дал ей Линь Туо, даме за стойкой. - Старшая сестра, пожалуйста, открой для меня комнату!
- Пфф - Когда она увидела перед собой наивную и невинную девочку-кошку, она
ясно услышала безобидность, пронизанную ее нежным и очаровательным голосом,
дама за стойкой безудержно засмеялась.
- Хорошо, хорошо. Пожалуйста, подождите минутку, мой маленький клиент! - После того, как дама на стойке регистрации
поместила синюю карточку на сенсорную панель, она провела с ней серию операций.
После этого она передала Керр золотой сертификат и серебряный ключ. Она не забыла
по пути нежно гладить Керр по волосам.
- *Няа. - Почувствовав дружеские намерения женщины, Керр удобно потерлась головой
о ладонь портье. Затем она издала мяукающий голос, который мог тронуть сердце
любого кто ее видел.
- Ну, тогда маленький котенок, будь внимателен в
дороге, хорошо? Если у вас возникнут какие-либо проблемы, вы можете прийти и
поговорить с этой старшей сестрой. - Перед тем, как Керр собиралась уходить, дама за стойкой регистрации позаботилась о том,
чтобы ее вежливо проинструктировали. Затем она неохотно отдернула руку, которая
была на гибкой голове Керр, она знала, что не может относиться к кошачьей
девочке перед ней как к обычному домашнему питомцу. Как и она сама, она была
умным существом в этом мире. Таким образом, подобные действия были неприемлемы
без ее согласия.
- Ммм... Спасибо, старшая сестра. Я оставлю вас сейчас. *Ния… - Керр с любопытством перемещала сертификат и связку
ключей своими маленькими когтями. С чистой сияющей улыбкой она поблагодарила
даму на стойке регистрации.
- Хмм… Хм… - Она напевала веселую песню неизвестного происхождения, прежде чем в ее
маленькой голове, казалось, появилась мысль. После этого чарующий красный
румянец начал заливать ее маленькое лицо. - Мистер Джи Бай, должно быть, очень хороший
человек...
Как представитель азиатской кошачьей расы, она
обладала наивным и добрым сердцем. Люди этого вида обычно обращали внимание
особенно на доброту, оказываемую им во время испытаний и невзгод. В
незначительных случаях они отплатили своим благодетелям милостями, во много раз
превышавшими полученные, а в некоторых случаях они могли даже посвятить им всю
свою жизнь. Масштабы их действий были тем, чего люди, которые провозгласили ставить
«добродетельность» превыше всего, никогда не достигнут этого, как бы себя они не называли.
Когда Керр напевала народную песню, подпрыгая в гостиной, раздался *Треск. Она прекрасно продемонстрировала свою врожденную способность -
падать на ровную землю.
- *Няаууу! - Поскольку ей не удалось
восстановить равновесие своего центра тяжести, то сейчас она видела быстро
увеличивающееся изображение земли.
[Это плохо, это плохо! Голова Керр вот-вот лопнет! А! Будет очень больно!]
Она подсознательно закрыла глаза и прикрыла
голову. Однако, когда она застенчиво открыла глаза, она увидела, как в воздухе
развевалась прядь длинных волос, излучающая слабый луч под солнцем. Когда доносился простой и элегантный аромат,
она поняла, что уже находится в чужих руках.
- Няа? Няа? - Керр озадаченно склонила голову, так как не могла
разобраться в этом вопросе.
- Привет. Ты в порядке? - Пришел резкий и холодный тон, мелодичный, как у
желтой камышовки.
Когда Керр подняла голову, в глазах появилась
пара бесстрастных алых зрачков, слабо испускавших леденящую кровь ауру. Пучок
длинных серебристо-серых волос свободно свисал с её плеч, а часть волос сбоку была собрана в хвост.
Керр была на мгновение шокирована!
Холодная девушка-подросток, которая обнимала
ее, была очень хорошенькой, даже до такой степени, что это было нереально. Это
была оценка ограниченного словарного запаса Керр находящиеся в её сердце.
- Скажи что-то. - Увидев неподвижную девочку с кошачьими ушами на
руках, девушка-подросток слегка нахмурила брови.
[Могла ли она ударится при падении или что-то в этом роде?] - При этом девочка-подросток была озадачена.
Однако смысл ее выражения в глазах Керр превратился
во что-то плохое. Для Керр то, что было видно в алых зрачковых глазах девушки,
казалось выражением раздражения, оно несло в себе ужасающий свет.
[Черт возьми! Эта старшая сестра
злится из-за того, что мое тело дрожит? Ух! Неужели она собирается меня бить, верно?]
Керр была похожа на испуганного кролика
в объятиях девочки-подростка. Она так боялась, что не осмеливалась
пошевелиться.
***
С другой стороны, Джи Бай молча отослал Линь Туо глазами, когда тот
ушел вдаль. Затем он пошел в здание общежития, чтобы найти Керр.
Казалось, бог судьбы подшутил над ним. Он
случайно натолкнулся на неприятную сцену, когда открыл дверь.
Его зрение на мгновение стало немного вялым, он
мгновенно сфокусировал свой взгляд на седовласой девушке-подростке, которая
держала тело Керр в руках.
У девушки были ярко-красные зрачки, светлые
серебристые волосы и белая кожа. Кроме того ... у нее также был этот
чрезвычайно хорошо скрытый, но все же несравненно знакомый тошнотворный запах
...
[Вампир! Более того, у нее была богатая
родословная, вероятно, она была членом королевской семьи!]
Более того, сцена испуганной Керр, захваченного в объятиях девушки, наложилась
на бесконечную боль, причиненную ему королевой вампиров. На мгновение
показалось, что воздух вокруг Джи Бая каким-то образом уплотнился.
Подобно ядру мертвого безмолвного вулкана,
мгновенно воспламеняемого, его сияющая личность рыцаря, которая находилась в
уединении в течение года, теперь полностью вспыхнула.
- Отпусти ее!

    
  






  

  



  


  

    
      - Хм? - Седовласая девушка,
которая несла Керр в своих объятиях, слегка нахмурила брови. Как будто она
что-то заметила, она быстро отвела взгляд в сторону.
- Отпусти ее! Отвратительный вампир! - Из-за
своей горячей головы и поспешности Джи Бай случайно отобрал длинный меч у окружавших его зрителей. Затем,
словно его тело было сотворено из молнии, он бросился к ней. Как мгновенная
вспышка молнии во время грозы, свирепый и острый наконечник меча рассек воздух
к ней.
*Обезглавливающий штормовой удар*
Обладая скоростью, как его сильная сторона, он в
основном использовал высокую скорость для приближения к своей цели, атакуя
врагов, которые были довольно проворными. Глаза седовласой девушки сузились,
когда она увидела это, она изменила свое мышление и позу менее чем за секунду
из-за внезапной ситуации.
- Черт возьми! - Звук сталкивающихся металлов разнесся по
воздуху, вспыхнули сильные искры. Передний конец длинного меча был запутан
несколькими крошечными летучими мышами, излучающими какую-то форму черной энергии, он напоминал большую бестелесную руку, хватающую передний конец
меча.
- Кто ты? - Раздался равнодушный и декларативный вопрос.
Было неизвестно, делала ли седовласая девушка заявление своим голосом или
просто задавала вопрос. Она сузила глаза, похожие на кровавый камень, и оценила
юношу перед собой, мужчину, который внезапно напал.
- Отпусти ее. Потом я отправлю тебя в ад. - Джи Бай, которая в данный момент сжимала рукоять
меча и испытывал силу и холодно отругал её.
- Она твоя цель? - Она взглянула на хрупкую и нежную Керр в ее руках,
а затем на дьявольского Джи Бая, чья ненависть и месть были написаны на его лице. Седовласая
девушка вдруг кое-что поняла. В ее глазах сразу же появилась опасная аура.
Алая, похожая на кровь магия начала вращаться
вокруг ее левого безымянного пальца. Легким движением кольцо превратилось в
длинный кнут кровавого цвета, и этим оружием она затем использовала его, чтобы
опуститься вниз. Похоже, она не собиралась проявлять милосердие, когда кончик
хлыста направился к Джи Баю.
Разрубив летучих мышей, которые окружали его
меч, Джи Бай быстро повернул острый конец своего меча
в сторону ужасающей атаки длинного хлыста.
- Блин! - Как будто это не было связано с законами физики, хлыст цвета крови,
который изначально должен был ударить по телу Джи Бая, внезапно выбрал невозможную траекторию и полностью изменил направление. После этого он
атаковал мечом, которое в настоящее
время находилось в стойке парирования. После сильного звука столкновения
ударная волна от меча прошла
через длинный хлыст в тело девушки, от чего она слегка пошатнулась.
Когда эксперты обменивались ударами, достаточно
было небольшого промаха, чтобы определить победу или поражение.
Джи Бай не упустил шанс контратаки. Его длинный
меч рванулся вперед, рвал все на своем пути, как смертельно сильный ветер.
Однако то, что должно было быть чистым
попаданием в грудь, не произошло, он попал только в воздух.
Когда седовласую девушку собирались срубить из
пореза, вспыхнул алый свет, её тело мгновенно
превратилось в тесную группу маленьких летучих мышей, они рассредоточились и
одновременно приблизились к правой стороне Джи Бая.
Джи Бай не был ни капли шокирован или ошеломлен
тем, что его удар не прошел. Это было совершенно очевидно по его действиям,
между которыми не было паузы. Как опытный ветеран, он уже сталкивался с
различными непредвиденными обстоятельствами в бою, из-за этого его тело давно
сформировало серию инстинктивных мышечных воспоминаний.
Он облокотился на левую ногу и развернулся,
длинный меч, который он сейчас держал высоко в воздухе, немедленно изменил
направление. Обладая впечатляющей аурой, которая напоминала падающий боевой
молот, он обрушил непрерывный поток атак, которые не давали девушке возможности
нанести ответный удар.
Как поступить с демоном, который был
невосприимчив к мечам и огнестрельному оружию? Чье тело было во много раз
больше их собственного? Предыдущий Святой рыцарь и меч *Рыцарь Наблюдения*, дал на это ответ.
Ярость Наблюдателей. При использовании длинного
меча в качестве посредника разрушительная сила этого движения была подобна
удару огромного молота. Люди, которые умели в этом, могли превратить взрослого
людоеда в кашицу за одну атаку.
Независимо от того, был ли целью вампир,
известный своей несравненно стойкой живучестью, у них наверняка останется
только половина жизни после удара этим движением.
- Мой Бог! Кто этот парень? Он действительно
смеет спровоцировать Учителя Линь?
- Кто знает? Академия ни за что не разрешит
сюда входить посторонним людям. Может быть, это просто вызов?
- Этого не может быть, правда? Независимо от
того, как я на это смотрю, они двое сражаются с сильным намерением убить.
Кстати говоря, этот парень на самом деле довольно хорош. Он фактически вынудил
Учителя Линя принять меры уклонения… - На стороне сражения раздавался шепот, и все же для них двоих, которые в
настоящее время вели ожесточенную битву друг против друга, было невозможно
услышать этот шепот.
Седовласая девушка невыразительно посмотрела на
длинный меч, который врезался ей в голову.
Когда она попала в момент большой опасности,
пространство вокруг них внезапно начало искажаться. Из потрескавшихся швов
выделились несколько прозрачных рук, из-за чего движения Джи Бая внезапно стали вялыми. Воспользовавшись
этой возможностью, девушка снова превратилась в море летучих мышей и
ускользнула от дальности атаки длинного меча.
Магия - это способность, которую каждый демон
пробуждает в зрелом возрасте. По сравнению со священными способностями рыцарей
их разновидности и способности к адаптации были намного страшнее. У каждого
королевского члена демонической семьи был определенный источник магии, который
мог подавлять все другие магические и священные способности, их интенсивность
варьировалась в зависимости от того, насколько плотными были их родословные.
Это также было причиной того, что было очень трудно сражаться с великими
князьями и графами демонической расы, поскольку в телах этих дворян текла кровь
королевской семьи.
- *Треск!
*Треск! *Крэккк! - Длинный меч
рассыпался на бесконечно маленькие кусочки и упал на землю со звуком бьющегося
стекла, земля начала издавать резкие звуки и покрылась трещинами вокруг
нее.
- Какая жалость… - Сказал он, увидев, как молодая леди увернулась к
месту возле него, и Джи Бай многозначительно покачал головой. Затем он посмотрел на Керр,
девочка-кошка все еще была в панике.
- Почему тебе пришлось это сделать? - Как только она, серебряноволосая девушка увидела, как Джи Бай обратил свой взор на девушку-кошку, в
глазах серебристой девушки просвистел незаметный след паники.
- Почему? - Джи Бай саркастически
улыбнулся и направил свой меч на череп девушки. - Не думайте, что вы безупречно замаскировались.
Люди могут не знать, но неужели вы думаете, что этот мерзкий и мерзкий
вампирский запах может обмануть мой нос? Этот дедушка может унюхать это за 800
миль!
Девушка с посеребренными волосами. - ???
- О чем этот парень говорит? … Все знают, что
Учитель Линь вампир, верно? Чем стоит хвастаться? - Пробормотал сбоку
студент.
- Подождите секунду, я думаю, этот парень,
похоже, посетитель с плохими намерениями… - Несколько студентов прищурились. Похоже, они что-то поняли из сложившейся ситуации.
Что удивило Джи Бая, так это то, что, несмотря на то, что он
раскрыл вампирский статус девушки перед всеми, то, что он получил взамен, был
вместо этого убийственным взглядом людей вокруг него. – [Что именно происходит?

    
  






  

  



  


  

    
      - Мистер Джи Бай -
Из-за угла донесся
ребяческий очаровательный мяукающий голос. Испуганный взгляд Керр метался между двумя людьми, которые
противостояли друг другу. Страх застрял в ее сердце, когда она увидела хриплую
и потустороннюю битву, которую вели два богоподобных существа перед ней.
- Хм? Ты в порядке? Этот паразит не сделал с
тобой ничего странного, правда? - В тот момент, когда Джи Бай хотел протянуть руки, чтобы погладить маленькую головку Керр, на
него упал безжалостный взгляд, который заставлял любого дрожать. Это было
похоже на взгляд шипящей змеи, которая в данный момент накапливала свою силу,
как будто она ждала подходящего момента для удара.
- Бандит. Ложить руки на ребенка - не очень храбро. - Несмотря на то, что она изо всех сил старалась
подавить гнев, в ее всегда равнодушном тоне теперь были следы ярости и
намерения убить.
- Ха? Вы сказали, что я наложил на нее руки?
Ха-ха! Это действительно тот случай, когда вор плачет вором! - Джи Бай в шутку указал на себя. Что до Керр в
углу, она изо всех сил пыталась понять точное значение слов старшей
сестры.
- Если бы я действительно хотел наложить на нее
руки, ты, вероятно, ... Ха-ха! Вот так. Я пытаюсь наложить на нее руки! И что?
Что вы планируете делать, мисс Паразит? - Джи Бай сменил тему разговора, сказав это задумчивым тоном. Его очень
позабавило, когда он встретился глазами с девушкой, взгляд последней был
холоден, как ледяная равнина.
- *Няа? Мистер Джи Бай, значит, вы говорите… Уу?
*Няа… - Джи Бай был бесстрастным, когда он случайно бросил шерстяной клубок.
Уши Керр стояли прямо, а ее янтарные зрачки теперь
сузились в золотую нить - выражение ее лица напоминало лицо соседской кошки,
которая столкнулась с маленькой рыбкой.
Когда она услышала полные насмешек слова,
сказанные мужчиной, взгляд серебристой девушки стал еще холоднее. В ее руках
появился длинный хлыст, который, казалось, был выкован свежей свернувшейся
кровью.
- Ой-ой ?! Этот инструмент действительно собирается
что-то сделать с котенком?! Это определенно то, что нельзя игнорировать!
- Он осмеливается наложить руки на такого
симпатичного котю-лоли? Твой дедушка
заставит его попробовать этот мой железный рыцарский кулак!
- Вы с ума сошли? Котенок все еще в его руках!
Что произойдет, если вы сделаете шаг, и этот парень придет в отчаяние?
Когда Джи Бай произнес эти слова, он привел в ярость не только девушку-вампира
перед ним. Окружавшие его
ученики, преподаватели и учителя тоже пришли в ярость и направили на него свои оружия. В одно мгновение он стал врагом публики.
Раньше они все еще считали, что это просто
формальная и обычная дуэль, но теперь они поняли, что этот инструмент был здесь
только для того, чтобы разрушить место. Вместо того чтобы удивляться тому,
насколько все были сплоченными, инструмент, о котором все говорили, с другой
стороны, ощущал леденящую кровь странность.
Итак, что именно происходило? Неужели он
действительно сильно отстал от мира до такой степени, что не знал, в чем сейчас
тренд? Неужели первая реакция человечества в настоящее время, когда оно слышит,
что демоны смешались в их обществе, заключалась в том, чтобы взять в руки
оружие и сражаться вместе с ними? Неужели они действительно планируют причинить
вред своим товарищам по команде, чтобы защитить своих противников?
[Возможно ли, что этой группе граждан промыли
мозги вампиры? Действительно, с Рыцарским Орденом Луны определенно есть
проблемы. Если это действительно необходимо, мне придется стереть это место с
лица земли ».]
- Ты не уйдешь. - Держась за кроваво-красный хлыст, седовласая
девушка с невыразительным выражением лица продолжала смотреть на Джи Бая. Если бы взгляд мог убить, ее взгляд сверлил бы Джи Бая и превратил бы его в решето. 
- Ой? Это должно зависеть от того, есть ли у
вас возможность сделать это или нет. - Джи Бай провокационно улыбнулся.
Когда он увидел, что седовласый вампир, которая
действительно хотела
ударить его, но колебалась
в этом, Джи Бай почувствовал радость. Он чувствовал, что стресс от
издевательств, которые он перенес в течение этого года, к этому моменту в
значительной степени уменьшился.
- Расслабься, я не такой бесстыдный, как ты,
королева паразитов. Когда я имею в виду 1 против 1, я действительно это имел в
виду. Я точно не возьму ее в руки. - Джи Бай уже объявил себя врагом публики. Это было даже до такой степени,
что он уже полностью ассимилировался с ролью.
- Прежде чем мы сразимся, скажи мне свое имя.
Мой меч не пожнет жизнь безымянного человека. - В улыбке Джи Бая обнаружился след намерения
убить.
Хотя его личность и привычки, вероятно, резко
изменились за этот год, единственное, что не изменилось, - это его рыцарское
сердце, а также его ненависть к вампирам.
- Линь Ласомбра. - Брови седовласой девушки несколько расслабились, когда она холодным
голосом объявила свое имя.
[Это действительно неприятная фамилия] - Подумал Джи Бай.
- Джи Бай, рыцарь в отставке. - Джи Бай прижал меч к своей лопатке и небрежно
отдал рыцарский салют.
- Рыцарь - Пробормотала седовласая девушка. Ее глаза,
казалось, загорелись.
Сцена сейчас была похожа на бочку, наполненную
порохом, она неизбежно воспламенилась, пока была искра. Когда двое собирали
энергию для удара, раздался полный ярости рев, потрясший всех присутствующих.
- Вы двое пытаетесь снести это место? Вы
эгоистично боретесь со своими обидами и даже используете свои козыри! Как вы
относитесь к этому месту?
Этот шокирующий мозг рев был подобен зверю,
который долгое время бездействовал. Это бесконтрольно заставляло людей думать о
технике *Львиный рев*, который вымер в боксерском мире. - [«Черт! Этот крик повредил мой разум?]
Даже с сильной психологической силой Джи Бая, он тоже не мог противостоять этой
внезапной атаке звуковой волны, частота которой уже достигла частоты
инфразвуковой волны и поспешно закрыла его уши.
- Джи Бай! Сопляк! Это твой первый день роботы, а ты уже создаешь проблемы для своей бабушки,
меня? - По лестнице спустилась стройная и высокая
женщина. Не говоря ни слова, она подошла и схватила Джи Бая за воротник.
- Лань Йи? - Джи Бай был напуган шокирующими действиями
женщины. Однако это был не только он, окружающии люди и Линь, которая в данный момент накапливала
энергию для удара, имели лица, которые предполагали, что они понятия не имеют,
что происходит.
«= v =» *Няа... – Сказала Керр.

    
  






  

  



  


  

    
      - Что это за
ситуация? Человек, который устроил тут битву, на самом деле студент?
- Это его первый день, а он уже бился с
учителем? Неужели новые студенты в наши дни такие высокомерные?
- Какая великая дерзость! Может ли этот парень быть племянником Святого рыцаря?
Новые ученики, которые наблюдали за
разворачивающейся суматохой и сознательно подливали масла в огонь. По их мнению, они должны ли они принести небольшую скамейку и попкорн, чтобы продолжать смотреть дальше.
- Если все вы недовольны обилием свободного
времени, я могу помочь дать весточку вашим
учителям. Они могут добавить несколько задач к вам. - Холодно сказал Лань Йи. Она обернулась и апатично окинула взглядом толпу.
Студенты, окружавшие сцену и составлявшие
большую часть арахисовой галереи, были потрясены и потеряли дар речи. Затем они
начали разбегаться в разные стороны, как стая испуганных птиц. В одно мгновение
в большом холле общежития осталось всего несколько человек. Это были портье на
стойке регистрации, Лан Йи, двое, которые начали беспорядки, и, наконец, кошка, которая в
данный момент играла с шерстяным мячом.
- Итак, может ли кто-нибудь из вас рассказать
мне, что случилось? - Глаза Лан Йи сузились в линию, они метались между Линь и Джи Баем. Первая молча опустила голову, а у второго дернулись брови.
- Собственно говоря, я тоже хочу задать вам
вопрос. Что это за ситуация? - Джи Бай спокойно открыл
рот, оценивая Лань Йи.
- Вы все еще не понимаете? - Лань Йи нахмурила брови.
- Да. - Джи Бай указал на седовласую девушку перед ним, которая молча опустила голову.
- Она вампир. Судя по нынешней ситуации, я
уверен, что вы хорошо понимаете этот факт, не так ли?
- Вот так.
- Ой. - Джи Бай равнодушно сказал. - Изначально я полагал,
что эта изворотливая рыцарская группа в лучшем случае будет той которая незаконно собирает людей для совершения
проблем, однако я совершенно недооценил вас, ребята. Я
не поверил, что у вас есть такие удивительные способности принять вампира, к тому
же из императорской семьи! Вы все знаете, что делаете? Все ли вы честно знаете,
что делаете, пряча такого мерзкого демона в человеческом городе? - Хотя Джи Бай говорил спокойным и прохладным тоном, неразличимый и слабый тон
все же показал сильный гнев, который был в его сердце.
- Может ли кто-нибудь из вас объяснить мне, что
именно здесь происходит? Какие цели вы преследуете, занося этих паразитов в
человеческий город?! Вы знаете, что то, что вы делаете сейчас, - это то же самое,
что предавать им человечество?
- В тоне Джи Бая постепенно
проявлялись различные эмоции.
- Итак, вы собираетесь доложить о нас
Рыцарскому Ордену? Однако подумайте об этом внимательно. Из-за того, что вы
сделали, к вам тоже будут относиться как к сообщнику. - Лан Йи, казалось, была невозмутима, когда она улыбнулась, она быстро бросила
взгляд на Керр, которая все еще играла с шерстяным мячиком.
- Это все равно лучше, чем уничтожение бесчисленного количества граждан. - Джи Бай сузил глаза и его правая рука уже крепко сжимала меч в
руке.
- Вот почему я ненавижу людей. - Прежде чем Лань Йи смогла открыть рот и заговорить, Линь, которая
все это время молча опускала голову, открыла рот и холодным тоном произнесла
эти слова.
- Вы, люди, всегда превозносите мораль, даже если случайно порочите и критикуете другие расы. Вы всерьез
думаете, что только ваш вид является самой доброй, бесхитростной и выдающейся
расой в мире?
- Отвратно. - Линь бросила холодный и презрительный взгляд на Джи Бая, затем отвернулась. В её глазах было презрение.
- Тем не менее, мы все равно намного лучше, чем
вы, сборище вредных кровососущих паразитов!
- Вы оба, заткнитесь! - У Лань Йи заболела голова, когда
она посмотрела на них обоих, они были почти на грани битвы.
- Прежде всего, Джи Бай. Вопрос, на который вы
указали, был как раз тем, что я собиралася тебе объяснить.
Действительно, как вы видели, члены Рыцарского Ордена Луны не ограничиваются
только людьми. Пока кто-то строго следует нашим правилам, существа любой расы
могут стать одними из нас.
- Вы не злитесь?! Разве вы не бросаете жемчуг
перед свиньями, чтобы проповедовать демону рыцарский кредо?! Вы задаетесь
вопросом, не приведут ли эти ваши бессмысленные решения к какой-нибудь
катастрофе в будущем?! - Джи Бай удивленно посмотрел
на Лан Йи и сказал тоном, полным
критики.
- Джи Бай, позволь мне задать тебе вопрос.
Разве среди нашего человеческого населения не существует аморальных людей? - Лань Йи ответила ему вопросом.
- Ваше объяснение несколько надумано. Мы должны
обсуждать социальные проблемы и расовые вопросы отдельно. Что должен сделать
такой рыцарь, как я, так это не дать ни в чем не повинным простолюдинам попасть
в пламя войны. - Джи Бай
пристально посмотрел в глаза Лань Йи.
- Рыцарь, да. Вы действительно отлично себя
скрыли. Я и представить не могла, что вы рыцарь. Что ж, мистер Рыцарь. Не говорите мне, что праведность, о которой
вы так много говорите, распространяется только на людей? Да? Нет? В таком случае это уже не праведность, а расизм.
- Лан Йи спокойно посмотрела в глаза Джи Баю.
- Именно демоны разожгли эту войну, именно они
зверски несли нож мясника, именно они с самого начала безжалостно истребляли
людей! Если праведность не будет на стороне человечества, то может ли она
встать на их сторону?!
- Что ж, Джи Бай. Если бы в один прекрасный
день Керр был обнаружена и
задержана людьми из Рыцарского
Ордена, с как бы ты решил
помочь? - Равнодушно спросил его
Лань Йи. С другой стороны, Линь была несколько удивлена, услышав это, и
взглянула на Джи Бая и Керр. Ей было несколько неясно об отношениях
между ними.
Джи Бай посмотрел на Лань Йи и не знал, что сказать.
- Ваш вопрос неинтересный.
- Пожалуйста, дай мне прямой ответ. - Лань Йи не хотела отпускать Джи Бая так легко.
- ...
- Что не так? Разве вы не собираетесь применять
на практике свою так называемую праведность и закрывать на нее глаза? Или вы
собираетесь ослушаться этого исполненного правосудия акта вашей «праведности»? (Тут я не знаю как
редактировать. Тут мои полномиям конец :))
- Мистер Джи Бай. - Джи Бай
посмотрел на Керр.
- Я…
- Если бы я заставила тебя взять мечом и убить таких обычных демонов, таких как Керр, ты бы все еще мог размахивать своим мечом?
Джи Бай бросил на Керр сложный взгляд. Только
после того, как он хмыкнул, ему удалось произнести фразу. - Рыцари никогда бы такого не сделали.
- Ха-ха. - Линь вдруг холодно рассмеялась.
- Я не собираюсь заставлять тебя принимать
решение прямо сейчас… Тебе нужно сначала вернуться и хорошо отдохнуть. - Сказала Лань Йи.
- Ммм. - Джи Бай посмотрел на Керр, девочка-кошка нежно и осторожно взяла его рукава, он не мог не вздохнуть. В
смятении и хаосе он направился к выходу.
- Ах, чуть не забыла. Ущерб, нанесенный вами сегодня, будет на
ваших счетах.
- Пфф! - Услышав, что сказал Лань Йи, Джи Бай чуть не упал на
землю.
- Хорошо. Линь, тебе следует выразить свои опасения прямо
сейчас. - Увидев вдали уходящий силуэт Джи Бая, Лань Йи повернулась к Линь и произнесла эти слова искренним и серьезным тоном.
- Вы действительно планируете уйти с должности
учителя и стать учеником?
- Я… я не квалифицирована, чтобы быть учителем. - После минутного молчания сказала Линь.
- Хорошо… раз уж ты так высказалась… ах вспомнила, ты уже рассказывал матери об этом решении?
Линь кивнула.
***
- Эти два человека действительно представляют
собой пару мифических существ. - Глядя на красивый силуэт, который постепенно исчезал вдали, на лице
Лань Йи можно было заметить легкий след ухмылки.
- Интересно, какая неожиданная химическая реакция
произошла бы, если бы я поместила этих двоих в одну классную комнату?

    
  






  

  



  


  

    
      - Ты же примерно чувствуешь мировоззрения
рыцаря, которое придерживается твое сердце, верно?«Рыцарь никогда не должен забывать человека, ради которого он владеет своим
мечом».
По какой-то причине разум Джи Бая постоянно
вращался вокруг этих слов, это было то, что его учитель сказал ему во время
своего обучения.Его сердце было
неспокойно в течение долгого времени.
- Мистер Джи Бай…?
- Хм?- Джи Бай понял, что
кто-то его зовет.После того, как он вышел
из оцепенения, он посмотрел на человека перед ним.Она беспрерывно махала хвостом, и на ее лице было странное выражение.
- Керр слишком шумная?Керр вызывает раздражение мистера Джи Бая?- Керр, которая в данный
момент сидела в позе утки, склонила голову.
П.П.: «Сидела в позе утки» - сказать
честно, я даже это не могу представить :)
- Нет, Керр очень послушна.Она совсем не шумная.- Посмотрев на маленькое,
изящное и милое существо перед ним, Джи Бай сразу почувствовал, что его
настроение немного улучшилось.
- Тогда, может быть, у мистера Джи Бая
аллергия на кошек или что-то в этом роде (> ﹏ <)…?
- Нет, нет, нет.Как такое возможно?Я просто сомневаюсь кое в
чём, вот и все.- Джи Бай погладил
пушистые волосы Керр. Он трогал очаровательные кошачьи ушки Керр и их пушистость
заставила его быть в благовении, до такой степени, что он не хотел с ними
расставаться.
- Ньяаху… - Керр потерлась о его руку,
после чего спросила тревожным тоном. - МистерДжи Бай, ты сейчас
ласкаешь кошку?
Под удивительными словами Керр, Джи Бай
почувствовал, как его мозг стал несколько вялым, рука, гладившая ее шерсть,
слегка дрожала.
- ???
- Ууу, так не пойдет… Такого рода вопросы
придется отложить на потом… В противном случае… Ньяаху!Мой мозг, мой мозг!
Джи Бай был бесстрастным, когда он щелкнул
пальцем прямо посередине лба Керр.
- Ты, маленькая засранка, кто тебе об этом
рассказал?- Выражение лица Джи Бая сразу же потемнело, когда он
смотрел на Керр, которая плакала, прикрывая лоб.Его мучило неприятное
ощущение, что её начинают направлять в плохую сторону.
- Ухуху… Э-это сказал брат Линь Туо.Он даже сказал мне, что я должна немедленно сообщить ему или другим
учителям Рыцарского Ордена Луны, если вы хотите меня съесть.! - Керр была
чрезвычайно огорчена, когда отвечала с надувшимся лицом.
[Этот проклятый извращенец,
который отказался менять свой образ
жизни… Он действительно лоликон!Как он смеет внушать такие
грязные мысли такой маленькой и чистой девочке-кошке!В будущем мне
нужно будет принять строгие меры предосторожности и не дать ему приблизиться к
Керр]
Когда он молча обрушал поток оскорблений на
Линь Туо в своем сердце, он сделал чрезвычайно торжественное выражение лица и с
праведной манерой начал говорить ей. - Керр, тебе нужно запомнить это на
будущее: Линь Туо - лоликон, у которого нет ничего хорошего.Тебе нужно воздерживаться от контактов с ним, а также с людьми, которые
похожи на него.
- А?Но старший брат Лин Туо кажется
хорошим человеком… Ния - Керр склонила голову.
- Он просто притворяется!Эти люди очень хитрые, и они будут использовать всё, чтобы у вас сложилось о
них лучшее впечатление.Когда ты общаешься с
такими людьми, лучше разорвать все связи!
- Ох… я поняла…
(Смотрите, как стучат металлические копыта,
оставляя следы на всем протяжении…) - Как раз когда Джи Бай собирался опять
оклеветать Линь Туо, в его кармане раздался рингтон.
П.П.: «Смотрите, как стучат металлические
копыта, оставляя следы на всем протяжении…» - эта песня в основном из шоу под
названием Kangxi Dynasty. А называется «Заимствование 500 лет с неба». Куплет
из этой конкретной песни означал, как император Канси привел свои войска, чтобы
открыть новые территории
- Привет?Это Лан Йи? -Джи Бай неторопливо выдохнул и ответил на звонок.При этом Керр решила молчать.
- Эй, ты уже нашел общежитие?– Сказал невыразительный голос Лань Йи.Из её тона Джи Бай представлял,
как её невыразительно красивое лицо пристально смотрит на него.
- Я его уже нашел, но… дело не в том, что я
привередничаю или типа того.Хотя общежитие
действительно большое, не кажется ли вам, что интерьер слишком простой и грубый?
-Джи Бай бросил взгляд на пустую комнату вокруг него.Кроме дивана, во всей комнате ничего не было.Даже такие простые
удобства, как кровать, была в не лучшем состоянии.По крайней мере не было похоже, что
в этом месте кто-то хотел бы жить.
- Что касается этого вопроса, отдел
логистики вернется и решит в течение нескольких дней.Тебе придётся подождать… Ах да, до школы осталось еще несколько дней.Если тебе скучно можешь прогуляться и ознакомиться с кампусом.Конечно… благородный рыцарь тоже
может ходить по улицам, если захочет.Кто знает, может быть,
вам понравится какая-нибудь юная леди-суккуб. 
- Няа…?- Ёе уши дрожали и в
сердце Керр возникло сложное чувство, она не могла не поджать губы.
- Не смейся надо мной… Ах, да, я хочу у
тебя кое-что спросить.Рядом со школой есть
больница?
- Больница?Зачем?Вы заболели?Эта школа оборудована
лазаретом.Логотип очень привлекает внимание, поэтому его очень
легко найти.
- Действительно?Тогда… - Джи Бай хотел что-то сказать, но не решался продолжить.
- Что не так?Если что-то у тебя на
уме, просто скажи, не упрямься, как леди.- Лань Йи тихо парировала
его ответ.
- Мм… Я… Я просто хотел спросить, есть ли у
вас пакеты с кровью…
- Пакеты с кровью?- Глаза Лань Йи сузились в тонкую линию.
В глазах Рыцарского Ордена Луны такие
предметы, как пакеты с кровью, не считались обычными предметами медицинского
назначения.Они также давались для удовлетворения физиологических потребностей
некоторых её претендентов и даже продавались в качестве еды.Это был главный продукт вампирской расы.
- В последнее время я болею анемией.- Увидев, как собеседница по телефону долгое время молчала, Джи Бай
поспешно объяснил.
- Они есть.Если вы хотите их купить,
вы можете обратиться к продавцу запасных частей в кафетерии.- Несмотря на то, что слова Джи Бая вызвали у нее особое чувство, Лан Йи не
стала его допрашивать.
- Ох.Хорошо, я понимаю.- Джи Бай быстро положил трубку.
***
- Кто был на связи?- За спиной Лань Йи, которая только что повесила трубку, раздалась серия
легкого мелодичного смеха, освежающего, как родниковая вода.
- Это был новый студент.- Когда она перевернулась, глаза Лань Йи встретились лицом к лицу с
девушкой, которая сидела за столом з сцепленными руками вместе.Ее миниатюрное тело было удивительно пышным под безупречно белоснежным
длинным платьем.Очаровательные наушники с
кошачьими ушками сидели на макушке ее миниатюрной головы, в то время как её
безупречные, белоснежные серебристые волосы ниспадали ей на голову, как тысяча
рек.Её волосы были похожи на пушистый хвостик, которые
держались резинкой.
Эта лоли необузданно сидела в кресле
руководителя, в то время как её вишневые губы через трубочку всасывали кока-колу.
- Ох!Новый студент?Это тот, кто победил Лин'эра?- В одно мгновение на
крайне скучающем лице девушки вспыхнул интерес.
П.П.: Если я не ошибаюсь, то его звали
Мортон?
- Лидер рыцарей… Ты уже в пожилом возрасте,
разве ты не можешь быть более достойна?Вампир пьет кока-колу… -
Лань Йи слегка нахмурила брови.
- Это не имеет большого значения.Если я не ошибаюсь, то ты говорила мне, что раньше он был рыцарем, верно?- Маленькая седовласая девочка спрыгнула со стула, неся бутылку колы.
- Да… Однако недавно он задал мне довольно
странный вопрос.
- Ох!Что это за вопрос? -
Любопытство наполнило глаза девочки, пока она потягивала колу.
- Он спросил меня, есть ли места, где
продаются пакеты с кровью.
- Пакеты с кровью?О боже… Какое совпадение, мне тоже интересно… Это действительно занятный
новый студент. – Зрачки девочки сузились, когда облизывала остатки колы,
которые были в уголке ее рта.

    
  






  

  



  


  

    
      В особом районе приграничного
города, была штаб-квартира Ордена Святых Рыцарей, который расположился на
центральной границе главного города.
- Нам действительно стыдно!Поскольку визит старшего рыцаря «Священного пламени» был
внезапным, я не успел вас соответствующе встретить.Прошу прощения за этот проступок.- Хината взглянул на только что прибывшего рыцаря в
роскошной накидки золотого цвета, который почтительно поклонился.
- Не беспокойся.Нет нужды обращать внимание на такие бесполезные приветствия.- Хината жестом показал, чтобы рыцарь в желтой мантии не
должен быть слишком вежливым.После того, как
он ответил на приветствие, он сел на диван
для гостей.
Рыцарь в желтой накидки слегка
приподнял брови, после чего к нему вернулась вежливая улыбка.Хината не заметил этой незаметной детали.
- Такой дряхлый старик как я внезапно
нанесший визит в резиденцию командира полка Лан Иу и доставляю тебе неудобства.Интересно, испортило ли это тебе настроение?
- Что
вы говорите, старший?Штаб-квартира Ордена
Святых Рыцарей прямые подчиненные Ордена Святых Рыцарей (1).Ваша скромность управляется регламентом и никогда не нарушит
его.Даже если ваше высочество строго
настаивает на том, что это резиденция, она все равно будет резиденцией
бесчисленных святых рыцарей.- Рыцарь в
желтой накидке слегка опустил голову отвечая крайне почтительно.
***
(1) -
Имеется ввиду, что штаб-квартира, его полка находиться в подчинении организации
(Ордена Святых Рыцарей).
***
- Ха-ха!Этот старик просто пошутил.Напротив, командир полка Лан слишком серьезен.Но этот старый и дряхлый человек нисколько не ненавидит
таких молодых людей.- Хината от
души рассмеялся и посмотрел на рыцаря в желтой накидке, в его глазах
промелькнул след удовлетворения.
- Изначально
я волновался, что после смерти «Повелителя рыцарей», Орден Святых Рыцарей
полностью рухнет.Однако теперь,
когда я смотрю на это, мне кажется, что я слишком много волновался!Будущее Ордена Святых Рыцарей больше не принадлежит нам,
старикам.Он должен
принадлежать чрезвычайно страстной и увлеченной молодежи! -Хината удовлетворительно посмотрел на молодого человека
перед ним, которого лично воспитывал и кивнул.
- Вы,
конечно, шутите, старший.Когда вы стремительно
несетесь по полю боя, я всего лишь маленький засранец, пускающий мыльные
пузыри.По сравнению с
вкладом наших пожилых людей наше поведение и поступки действительно
незначительны.Если бы
вначале мне не помогли наши старшие, интересно, где бы я оказался.
- Эй,
не надо быть слишком скромным.Ты полагался
на свои собственные усилия, чтобы добиться всего этого.Я тебе ничем не помог ... Молодой человек, продолжай
усердно работать.Все вы будете
в будущем краеугольным камнем Ордена Святых Рыцарей.- Хината (Манда) встал и похлопал по плечу командира
полка Лана.
***
Вместо имени "Манда", я заменил на имя "Хината", так как в маньхуа перевод такой из-за того, чтобы многие не запутывались!!!
***
-
Докладываю отчет!Уважаемый командир
полка, мне нужно срочно сообщить! - Как раз в это время дверь кабинета внезапно
распахнулась.У этого рыцаря
висел длинный меч.
- Как
нагло!Разве ты не видишь,
что рыцарь «Священного пламени» нанес нам визит сегодня?Почему ты прерываешь наш разговор?Пошел обратно!
- Н-но…
- Рыцарь низкого уровня с докладом, был униженный и не осмеливался не
подчиняться приказам своего непосредственного начальника.С другой стороны, внезапно произошедший инцидент имел
огромное значение.
- Что,
но?!Уйди отсюда!Я возложу на тебя ответственность, если ты испортишь
настроение нашему выдающемуся старшему! -Лицо рыцаря в желтой накидке стало мрачным, а его глаза свирепо смотрели на
нерешительного рыцаря за дверью.
- Эй,
эй.Нет ничего плохого в том, чтобы он
сказал то, что думает.Можете просто
притвориться, что меня нет рядом.- Хината замахал руками.
- Но…
Старший, вы редко здесь бываете.Почему бы вам не позволить моему скромному «я» сопровождать вас на прогулке
по приграничному городу?Это не
какое-то серьезное дело, вы можете просто предоставить это подрастающему
поколению.
- Не
волнуйся.Ты не должен
откладывать решение вопросов в своем филиале из-за меня.Когда дело касается людей, занимающих высокие руководящие
должности, таких как мы должны понимать, что каждое принимаемое нами решение
затрагивает миллионы жизней и что нет права на ошибку! -Хината слегка нахмурился.Его спокойные, но внушительные глаза были как у льва.Они взглянули на ошеломленного рыцаря у входа и дали ему
знак закончить свои слова.
- Хорошо,
раз уж старший так настаивает на этом… Чего ты спишь?Разве ты не видишь, что рыцарь «Священного пламени»
разрешает тебе читать доклад? -Беспомощно рыцарь в желтой накидке подчинился
мнению Хинаты.Затем он
холодно посмотрел на рыцаря, который докладывал.
- О да!Подчиняюсь командиру полка и Вашему Высочеству рыцарю «Священного
пламени».Согласно
сообщениям, поступающим от населения, северная часть города в настоящее время
подвергается нападению демонов!
- Этот
мусор!Городские
ворота и барьер работают нормально, так как же демоны могут ворваться в город!?Ты знаешь, что понесешь ответственность, если солжешь о
позициях врага? -Выражение лица
рыцаря в желтой накидке было настолько мрачным, что напоминало море облаков
перед грозой.
-
Насколько точна информация?- Хината
заложил руки за спину.Слегка нахмурив
брови, он посмотрел на рыцаря, который докладывал.
- Это
абсолютно надежно.В результате
уже есть жертвы!Разведывательный
отряд просит нас прислать подкрепление для усиления района.
- Спасательная
команда мобилизована?Как сейчас
поживают раненые?- Морщинки на
бровях Хинаты стали еще глубже.
- Спасательная
команда заявила ... что они не осмелились продолжить миссию по эвакуации и
оказанию помощи без защиты Ордена Святых Рыцарей.
- Как
нелепо!Когда приходит
бедствие, каждый пытается переложить свои обязанности на другого!Они освободили себя от своих обязанностей, но как насчет
простолюдинов?На кого они
должны возложить ответственность за свою защиту? -В приступе гнева подлокотники стула треснули.
- Иди,
скажи спасательному отряду, что это рыцарь «Священного пламени» хочет, чтобы
они пошли вперед и помогли остальным.Что касается Ордена Святых Рыцарей, то вскоре они прибудут.Я хочу увидеть, готовы ли они чтить слова такого
старейшины, как я!
- Да,
да… - Столкнувшись с величавой львиной аурой Хинаты, рыцарь низкого ранга
услужливо кивнул и поспешно закрыл дверь.
- Лан,
поскорее пошли нескольких рыцарей, чтобы укрепить северную часть города.- Нахмурив брови, Хината посмотрел в сторону рыцаря в
желтой накидке, у которого было неестественное выражение лица.
- Нет проблем, старший… Но как
демоны вторглись в город?
- Мы можем начать расследование
по этому поводу в будущем.Сейчас самое
главное - немедленно усилить районы на северной части города.В глазах демонов беззащитные и безоружные граждане ничем
не отличаются от домашнего скота.
- Хорошо.Я понимаю ... А?Старший сейчас идет к месту происшествия?Этого места мне достаточно, так как я могу побеспокоить вас отправляться лично?
-Увидев, как Хината вынимает из
талии меч, который сопровождал его много лет, рыцарь в желтой накидке был
слегка шокирован.Он подошел к
нему и отговаривал.
- Я могу тоже.С тех пор, как я ушел с фронта, этот старый и дряхлый
человек очень долго не проявлял своих способностей.Я должен лично возглавить рыцарей, верно, командир полка
Лан?- К тому времени, как он закончил
свои слова, Хината уже был у двери.
Вместе со щелчком двери во всем
офисе остался только рыцарь в желтой накидке.С бледным лицом он крепко сжимал зубы.

    
  






  

  



  


  

    
      Кольцо кольцо кольцо Несколько сильно поврежденных полицейских машин были разбросаны по многолюдной улице. Как симфония для умерших душ, их резкие и беспорядочные звуки сирены были все в неровной тональности, они громко ревели.
На беспорядочных улицах лежало несколько небольших невысоких туш, раздутые головы которых были непохожи на человеческие. Их ткани и плоть были полностью обуглены, что делало невозможным определение точного типа видов, которыми были организмы, когда они были еще живы. Золотое бушующее пламя плавало возле морской части нескольких трупов, словно маленькие духи, в то время как рыцари двигались взад и вперед во всех направлениях. Они надели тяжелую броню под свою длинную мантию и ходили по округе, убирая территорию, беря образцы туш для лабораторных испытаний.
Крысы-мутанты — это тип демонов, чьи врожденные боевые способности относительно низки, небольшая часть которых воспитана троллями в качестве домашних рабов. Почему они появились здесь?
Senior Holy Flame — действительно нестареющий меч, старый, но мощный. Пока твой длинный меч не вынут из ножен, эти суетящиеся демоны бессильны нанести ответный удар. Рыцарь в желтом мантии подошел к Манде, он наблюдал за трупами, нахмурив брови, и улыбнулся в манере, в которой были следы заискивания.
Ничего страшного. Начальник отдела Лан, как продвигается эвакуация? Каковы жертвы? Манда медленно отвел взгляд от обугленных трупов и перевел взгляд на тело рыцаря в желтой мантии.
Общие массы полностью эвакуированы. Что касается жертв, то 28 человек погибли, 6 ранены и 2 пропали без вести. Все они жертвы среди гражданского населения; ни один рыцарь не был ранен или убит в бою. — объяснил Лань Юй.
Мхм Манда издал долгий и глубокий вздох и закрыл глаза. Вы выяснили, почему демоны появились внутри города?
Пока мы так и не выяснили причину. Однако у меня есть некоторые собственные идеи. Все барьеры и двери были запечатаны, поэтому эти демоны, должно быть, ждали внутри города в течение приличного количества времени. Из-за этого я считаю, что этот инцидент, вероятно, является выдающимся достижением группы темных рыцарей. Мы действительно должны искоренить эту группу, состоящую из паразитов-предателей расы, которые намеренно вводят людей в заблуждение ложью!
Темные рыцари Словно что-то придумав, Манда сузил глаза в линию. В конце концов он тяжело вздохнул. Лан Ю Им наконец-то постарела. Как рыцарь и кто-то, кто поддерживает это небо для будущего, вы должны взять на себя ответственность и довести дело до конца. Когда вы столкнетесь с такими инцидентами в будущем, вы никогда не должны быть небрежными. Манда пробормотал свои искренние и сердечные слова Лань Юю.
Пожалуйста, будьте уверены, старший. Хотя это скромное «я» не сможет лично отправиться на поле битвы, я не проиграю различным старшим, когда дело доходит до применения духов, проповедуемых рыцарским кредо. Лань Юй торжественно поклялся, слегка согнувшись. Уголок его рта показал следы незаметной улыбки.
Ммм. Уже одного этого пункта достаточно, чтобы я почувствовал себя очень уверенно. Напряжение в его бровях ослабло, когда Манда показал удовлетворенную улыбку.
..
Эта сборище некомпетентных неуклюжих дураков! Я сказал им подождать еще немного, чтобы они никого не предупредили, но они просто не слушают! Ба! Какая кучка низших зверей!
Цзи Бай провел два дня, то прогуливаясь, то возвращаясь домой, чтобы погладить свою кошку. После того, как отдел логистики прибыл, чтобы выполнить их украшения и ремонтные работы, Цзи Бай официально начал свой учебный семестр.
Пока он шел к учебному блоку, все время поедая печенье из кошачьего корма, которое Кир передал ему утром, Джи Бай чувствовал себя несколько не в своей тарелке. Как он мог это объяснить? Может быть, потому, что это был первый раз, когда он получил приготовленную вручную еду от девушки и впервые жил вместе с девушкой под одной крышей. При этом они не спят на одной кровати. Кашель, кашель.
Ммм, говоря о том, что этот кошачий корм действительно вкусный, просто название довольно странное.
По пути Цзи Бай, облизывая губы и грыз печенье, начал размышлять и планировать свое будущее. Его нынешняя личность на данный момент считалась личностью законного шпиона. Что касается причин его пребывания в Рыцарском Ордене Луны, то на самом деле они были очень простыми; Следить за тем, что собирается делать эта незаконная группа, крайне подозрительная как в поведении, так и в поведении. В тот момент, когда они совершали какие-либо действия, наносящие ущерб человечеству, Цзи Бай, который тайно наблюдал за ними со стороны, немедленно вмешивался.
Если бы кто-то спросил, были ли какие-либо другие причины его решения, это, вероятно, была бы его забота о маленьком котенке, которого никто не хотел. Даже Цзи Бай не думал, что кто-то вроде него, ненавидящий демонов до глубины души, возьмет на себя обязанность вырастить отпрыска демона. Он действительно задавался вопросом, почему все так закончилось.
Отлично! Быть по сему. Что бы я ни делал, количество вещей, о которых я беспокоюсь, только увеличилось с тех пор, как я пришел в эту школу. Главной проблемой которого является кровожадная болезнь, которой я поражен. Нерегулярная вспышка в последнее время неизбежно вызывала у Цзи Бай некоторое беспокойство. К тому же с последней серии прошло уже 3 дня. В мгновение ока приближался день, когда ему нужно было облегчить себе жизнь.
Более того, еще до того, как наступила эта отчаянная ситуация, он понял кое-что, что вызвало у него пульсирующую головную боль; Все его пособие за этот месяц фактически было вычтено из-за этого боя.
Мне нужно придумать способ. Тем не менее, даже если мне придется уморить себя голодом и спрыгнуть с учебного блока, я определенно никогда не совершу такого сомнительного поступка, как воровство.
Такой вульгарный и варварский поступок, как кража мешков с кровью, делают нецивилизованные изгои. Я благородная принцесса! Быть замученным кровожадной болезнью и умереть тоже пренебрежительно. Хм? Подожди минутку
Цзи Бай нахмурил брови. У него возникло щемящее чувство, что его мысли были несколько неправильными.
Пока он размышлял о своих мыслях, Цзи Бай уже вошел в уникальный учебный блок.
Высокое здание замка было полностью спроектировано в западноевропейском стиле, каждый изгиб на нем был отчетливо выражен, что делало учебный корпус похожим на средневековый город. Его появление заставило Цзи Бай неудержимо вспомнить серию неприятных воспоминаний.
Следуя адресу, который дал ему Лань И, он легко поднялся на второй этаж и вошел в дверь с табличкой «Первый томатный класс».
Стиль занятий был предельно лаконичным. Там был чистый деревянный пол, внутри которого стояло несколько школьных парт, это не было ни просторным, ни большим классом. Несколько подвесных корзин были украшены в задней части классной комнаты, они образовывали прямую линию зелени, а серия граффити висела на белой стене.
Весь класс производил у людей эстетическое впечатление, что он был простым и простым, но в то же время чистым и упорядоченным.
В классе было очень тихо, сейчас казалось, что на классной парте или учительском столе никого нет. Это означало, что он прибыл сюда раньше, чем обычные студенты.
В ту долю секунды, когда Цзи Бай вошел в класс, он сразу же заметил холодный взгляд на задних сиденьях.
Он вырвался из своих мыслей и быстро огляделся, столкнувшись с рубиновыми зрачками седовласой девушки.

    
  






  

  



  


  

    
      Два потока холодных взглядов, полных убийственного намерения, столкнулись в воздухе, испуская при этом искры. Когда ни один из них не желал отступать перед другим, казалось, что время замерло в этот момент.
Ты зачем здесь? Глаза Джи Бай сузились до щелочек, когда он оценил седовласую девушку, которая в настоящее время сидела на заднем сиденье, скрестив ноги и подперев голову рукой. Его глаза наполнились откровенной враждебностью.
Когда дело доходит до демонов, особенно вампиров, Цзи Бай никогда не скупился на то, чтобы показать свою ненависть или враждебность по отношению к ним.
Однако Лин откинула голову в сторону. С выражением _ на лице она смотрела в далекое голубое небо за окном, казалось, у нее не было никаких намерений отвечать на вопрос Джи Бай.
Не говори мне, что такой мерзкий вампир, как ты, теперь будет в студенческом списке? Как будто он вспомнил неприятное воспоминание, Цзи Бай подсознательно отступил на шаг, когда его цвет лица стал зеленым.
Ты можешь перестать говорить? Меня тоже тошнит при виде тараканов в такое раннее утро. Лин с отвращением повернула глаза, как будто взгляд на Цзи Бая серьезно загрязнил бы ее глаза.
Таракан гораздо лучше и сильнее по сравнению с каким-нибудь грязным и отвратительным паразитом. Цзи Бай не хотел отставать, упрямо участвуя в словесной битве с Линь.
О боже. Мисси из королевской семьи вампиров, которая вела роскошный образ жизни на протяжении всей своей жизни, на самом деле дошла до того, что ей приходится просить милостыню в человеческом обществе, просто чтобы зарабатывать на жизнь? Вы не могли быть брошены или преданы вашим видом, не так ли? Ха-ха, это действительно была бы грустная история. Цзи Бай спровоцировал ее тоном, полным насмешек, с ухмылкой на лице.
Брови Лин слегка приподнялись и нахмурились, когда она услышала слова Джи Бай. Как она неосознанно поставила свои стройные и белые ноги на пол. Она встретилась глазами, которые были похожи на пару спокойных и безмятежных пружин, с глазами Джи Бай.
Видя, как властный и высокомерный дедушка-рыцарь, почему ты не ходишь от двери к двери, чтобы взимать пожертвования или чтобы твои лакеи в Рыцарском Ордене обслуживали тебя, о, боже~, твоя неприятная внешность и характер заставили тебя выгнать тебя из ордена? Какой позор. След холодной дуги висел в уголке рта Лина.
Ты грязный и презренный паразит, ты бич мира! Рано или поздно я всех вас отправлю к предкам!
И вы, разбойники, что кричите о справедливости, не имеете права говорить нам эти слова.
На мгновение в воздухе класса повисло ненормально сильное напряжение. Подобно бочке с порохом, казалось, что достаточно одной искры, чтобы мгновенно взорваться.
Во время их предыдущего противостояния девушка-вампир перед ним в основном просто проверяла его способности. Не говоря уже о своей полной силе, она использовала ее ненадолго, используя свою магию, и относилась к этому скорее как к символическому жесту. Таким образом, Цзи Бай не верил, что этот вампир обладает только этими способностями в своем репертуаре. Насколько он помнил, ему стоило больших усилий убить герцога, в котором была дальняя родословная королевской семьи. Поэтому само собой разумеется, что эта девушка, чья родословная была очень близка к королевской семье, не будет так легко устранена.
С учетом сказанного это не означало, что Цзи Бай боялся ее. Основная причина, по которой он еще не сделал шага, заключалась в том, что он был беден, чрезвычайно беден.
Цзи Бай не забыл, что его экономическая линия жизни в настоящее время находится в руках кого-то другого. Если ему суждено снова разрушить небеса1, ему, вероятно, придется стать проституткой или продать себя в рабство.
Ха!
Хм!
Лин также явно не желал вступать в драку. По ее мнению, люди, которые под любым предлогом воевали и убивали друг друга, были варварами с недоразвитым мозгом. Она ненавидела насилие и, если только это не было действительно необходимо, не хотела пачкать руки.
Таким образом, эти двое смотрели друг на друга и в конце концов решили пойти разными путями. Поскольку их взгляды были совершенно непримиримыми, они оба повернули головы соответственно в сторону, и у обоих было такое выражение, которое предполагало, что они не хотят ни видеться, ни разговаривать друг с другом.
Цзи Бай сел на сиденье у окна, расположенное в левой части класса. Насколько это было возможно, он хотел держаться на расстоянии от Лин, которая сидела на правом краю класса.
О боже, я приложил много усилий и наконец нашел это место. Позвольте мне сначала дать себе немного этих потусторонних таблеток от кашля от астмы2. За дверью раздались торопливые шаги в сопровождении резкого мужского голоса. Меньше, чем нужно, чтобы выпить чашку чая, к входу подошел стройный и высокий мужчина. С маленьким хвостиком, привязанным к его голове, пара черных очков с круглыми линзами висела на его переносице, а на его теле висела сумка через плечо. Его внешность была вылитым уличным гадающим мошенником.
Эээ? Это место? Я не ошибся дорогой где-то, верно? Мужчина недоуменно почесал затылок и вытянул голову в сторону класса.
А? Я думал, что пошел неверным путем. Нет ли кого-нибудь здесь прямо сейчас? Эй, у этой седовласой дамы, у этого юниора есть идея. Интересно, глаза Лин, которые были плотно закрыты, резко распахнулись. Она холодно взглянула на мужчину, одетого мошенником.
Э-э-э-э, у этой дамы, возможно, менструация или что-то в этом роде? Кажется, она не в хорошем настроении. Несмотря на то, что мужчина что-то тихо бормотал себе под нос, его голос верно достиг ушей двух человек, сидевших в классе.
Пфф Цзи Бай высунул голову из окна. Его беспрестанно подергивающиеся губы свидетельствовали о том, что он изо всех сил сдерживал смех.
Лин подняла брови. Несмотря на то, что она слышала смех Джи Бай, таракан явно не пытался скрыть это, она ничего не сказала. Она просто закрыла и снова расслабила глаза.
Эй, маленький друг. Я вижу, что твое тело наполнено безграничным потенциалом3 благоприятное лицо4ты действительно выделяешься из толпы! Ваш потенциал так же безграничен, как золотой карп, прыгающий через драконьи врата, а ваш внешний вид так же могуч, как дракон, скачущий по небу! В будущем ты добьешься головокружительного успеха и обязательно станешь кем-то великим. Когда этому парню удалось переметнуться на сторону Джи Бай, было неизвестно. Сложив руки, он бормотал непрекращающийся поток слов, похожих на водопад.
Остановитесь, просто переходите к делу. Цзи Бай замахал руками.
Ооо! Вы хотите сразу перейти к делу? Ты, дружок, и впрямь прямолинейный человек! Что ж, так как прямой человек не прибегает к инсинуациям, у меня есть прямо здесь рецепт, который использует Тяньшаньский Снежный Лотос в качестве грунтовки, он был создан страстными чувствами Великого Филантропа У Ренджи.
Губы Джи Бай слегка дернулись. Согласно более ранним словам мужчины, Цзи Бай был готов поручиться, что слышал, как он говорил, что в настоящее время ищет этот класс. Если это действительно так, то он, вероятно, был одним из здешних студентов.
Он повернул голову, чтобы посмотреть на вампиршу, которая сейчас отдыхала глазами, а затем снова посмотрел на опытную аферистку, которая все еще бормотала перед ним. Цзи Бай почувствовал полное отчаяние, как будто все его надежды обратились в прах.
Кто именно люди в этом классе?
Бум! Бум! Бум! Серия свирепых звуков, сопровождаемых сотрясением земли, прервала представления опытного мошенника. Звук дрожащего здания постепенно приближался к ним все ближе и ближе.
Что происходит? Здесь нет заложников, которых нужно спасать прямо сейчас, так почему этот человек идет сюда?
Прежде чем ошеломленный Цзи Бай смог восстановить то, что только что произошло, из дверного косяка донесся хрустящий треск. Он повернул глаза, чтобы посмотреть, и увидел, что железная дверь в класс лежит на полу, как мертвое тело. Благодаря этому размер двери класса теперь стал в два раза больше.
Когда он смотрел на синюю кожу и примерно 3-метровое тело перед его глазами с его крепкими взрывными и нечеловеческими мышцами, а также на его жесткие дикие и рыжие волосы, одно это интуитивно подсказало Цзи Бай, что существо, которое он видел не человека.
Тролль
Уголок рта Джи Бай дернулся до такой степени, что его было невозможно остановить.

    
  






  

  



  


  

    
      Нельзя было не осознавать, что между учениками этого класса действительно было некоторое сходство. Например, тот факт, что некоторые из них вели себя так, как будто ничего не произошло после того, как произошел шокирующий инцидент рядом с ними, как в случае с Цзи Бай и Линь. Двое, которые сидели на одинаковом расстоянии друг от друга в обоих концах класса, просто бросили беглый взгляд на тролля и больше не заботились об этом. А мошенник был сильно напуган и от страха пританцовывал на ногах.
Что касается реакции Джи Байса, когда он увидел тролля? Он просто сохранял бдительность, как и подобает рыцарю, его уже не смущали эти открывавшиеся перед ним странные зрелища, поскольку он немного привыкал к ним. В то время как Лин, с другой стороны, ничем не отличался от того, что было раньше. У нее был взгляд, который предполагал, что она не привыкла к этим обычным явлениям.
Когда он увидел, что дверь классной комнаты изменилась до неузнаваемости, Цзи Бай, который держал его за руки, колебался, следует ли ему вызвать нескольких офицеров спецназа, чтобы укрепить дверь1.
Как только эта мысль внезапно пришла в голову Цзи Баю, он увидел, что рыжеволосый тролль, только что вошедший в класс, вдруг щелкнул пальцем. После этого произошла сцена, которая, казалось, пришла из «Тысячи и одной ночи».
Это была сцена, очень похожая на движение времени вспять. Разбросанные плиточные кирпичи, а также дверь, которая рухнула на пол, как мертвый труп, слегка дрожали, как будто ими управляла какая-то сила. Таким образом, который бросил вызов физике, особенно законам Ньютона и механике жидкости, они начали следовать траектории, по которой они пришли, когда они были уничтожены, все материалы были бесшовно собраны и объединены, как головоломка.
В мгновение ока ранее снесенная дверь была залатана и стала такой же хорошей, как и прежде.
Это представление произошло все сразу и было неожиданно плавным, почти как вода, текущая по течению. Однако тролль даже не повернул головы, чтобы посмотреть, что он делает. Его грубое и морщинистое лицо было наполнено неуместностью, как будто это событие было чем-то нормальным, и людям не о чем было хвастаться. Когда его звероподобные глаза высокомерно окинули его окрестности и прошли мимо Цзи Бая, на его губах появилась улыбка с презрением. Ничего не говоря, он сел на стол посреди класса.
Ну, я думаю, с этим ничего не поделаешь, потому что его зад слишком большой.
Цзи Бай с сожалением посмотрел на слегка дрожащие ножки стола, находившиеся под высоким крепким тигриным телом. Он просто положил руки на живот и вознес безмолвную молитву, бормоча слово «аминь».
Поскольку различные божества и бессмертные превзошли друг друга своими уникальными характеристиками, класс теперь превратился в пруд, наполненный подводными драконами, и погрузился в состояние тишины. Даже мошенник, торговавший фальшивыми лекарствами, мрачно спрятался на переднем сиденье. Глядя на трех человек, которые, казалось, затаили в своих сердцах большую обиду, он не мог не сглотнуть слюну.
Мыльные пузыри~ Мыльные пузыри~ Вулавулавула~ Как раз в тот момент, когда окружающая среда находилась в состоянии неловкости, раздалась серия живых голосов, мелодичных, как серебряный колокольчик, и освежающих, как теплая родниковая вода. Подобно бамбуковой палке, пронзающей безмятежную водную гладь, она нарушала безмолвную атмосферу в классе.
Судя по стуку ее каблуков, когда она подпрыгивала, а также по живой мелодии, которую она напевала в чрезвычайно радостном настроении своим учтивым и мелодичным голосом.
Выражения лиц людей, сидевших в классе, выражали несколько тонкие выражения, только Лин все еще сохраняла свое безразличное выражение, когда она смотрела на акварельные рисунки на стене.
Цзи Бай, подпиравший голову локтями, нахмурил брови. У него возникло подозрение, что этот голос был чем-то знаком, как будто он где-то уже слышал его раньше.
Прежде чем Цзи Бай смог точно вспомнить, где и когда он услышал этот знакомый голос, изящная фигура золотого цвета пронеслась мимо и протиснулась в класс почти как красивая бабочка.
Хм-хм~ Это была девушка, украшенная аксессуарами, на ней была белая длинная юбка с золотыми оборками, на которой было множество изысканных украшений, словно бабочка, которая легко и грациозно танцевала в цветочном кусте. У нее были гибкие золотистые волосы, которые напоминали первоклассную ткань, а на ее голове была очаровательная белая девичья повязка для волос. Ее маленькое очаровательное личико, тонкое, как ледяная скульптура, было наполнено счастьем.
Хлопнуть! Выйдя из вялого оцепенения, Цзи Бай внезапно хлопнул себя по бедру и невероятно потер глаза.
Неудивительно! Неудивительно, что она была так знакома. Разве эта лоли, прыгающая вокруг в довольно радостном настроении, не та девушка, которая просила у меня пожертвования на автобусной остановке?!
Что происходит? Это ее близнец? Он определенно не поверил бы в такую надуманную вероятность.
В этот самый момент Цзи Бай почувствовал, как его лицо отчаянно дернулось, когда его охватила ужасная боль в желудке.
Многочисленные кружева и аксессуары, специально изготовленная ткань, которая излучает ослепительное сияние на свету, и туфли, изготовленные из первоклассной кожи и излучающие яркий блеск. Какой яркий и великолепный внешний вид.
Цзи Бай посмотрел на себя и потянул дешевую футболку на своем теле, одно только это простое действие заставило ткань мгновенно заполниться морщинами. Его рукава и штанины стирались так часто, что они уже белели, кто бы на него ни смотрел, это непременно вызывало бы удушающую нищету.
Что это за то, что закрывает мне глаза прямо сейчас?? Ах, бедность!
Нет, это не главное. Главное, я только сейчас понял, что это была игра с барсуками!!
Моей маме очень нужны деньги
я такой бедный
Пошел ты! Если ты беден, то кто я? Я действительно такой чертов идиот! Я в бесчисленных милях от того, чтобы стать процветающим, но я тупо выудил свои деньги, чтобы спонсировать богатого магната! Я, должно быть, родился от собаки, чтобы сделать это!
Когда он увидел, как девушка гордо демонстрировала свою одежду на подиуме, Цзи Бай был так зол. Со свистящим звуком он встал и широкими шагами направился к златовласой девушке, той, которая обманула его чувства, он быстро схватил ее за запястье.
Привет! Привет! Кто ты дядя? Поторопись и отпусти меня~! Если ты испачкаешь мою одежду, ты не сможешь компенсировать это, даже если продашь все свои органы, понимаешь?! Поторопись и отпусти меня! Златовласая девушка в этот момент сильно встревожилась. Она хотела избавиться от похожей на клешни руки, которая крепко сжимала ее запястья, но в то же время боялась, что при этом ее одежда порвется. Таким образом, она не осмеливалась действовать без разбора и могла только стоять на месте в тупиковой позиции.
Одежда? Ха-ха, ты все еще узнаешь, кто я? Цзи Бай мрачно рассмеялся, он посмотрел на маленькую рыжую кошку, которая сердито смотрела на себя.
Ты? Кто ты? Я тебя практически совсем не знаю, ясно?! Кто на самом деле будет связываться с таким несчастным неудачником, как ты! Ты можешь перестать бессмысленно выдумывать истории о наших отношениях?! Девушка надула щеки. Затем она категорически отвергла обвинения, казалось бы, справедливо, чтобы плоский стальной блок сжал ее запястье.
Хм, она очень уверена. Если бы Цзи Бай не заметил волнение, промелькнувшее в глазах девушки, он бы ей поверил.
Ха-ха, ты действительно отказываешься это признать? Сохрани это! Не говоря уже о смене тряпичной одежды, которую вы носили в тот день, даже если вы превратитесь в урну с прахом, ваш дедушка все равно сможет сказать, вы ли это! И ты смеешь думать, что я грязный? Отлично! Раз уж я грязный, то хочу посмотреть, насколько чистенький мошенник вроде тебя!
Ты обманул кого-то таким наглым и самодовольным образом, а на тебе такое красивое платье. Как отвратительно! Даже для меня я редко носил этот тип Кашель! Нет! Одним словом, обманывать людей крайне неправильно! Мало того, что, видя, насколько неустрашимой она выглядит, она явно не впервые делает такие выходки!
Когда он схватился за запястье девушки мертвой хваткой, Джи Бай другой рукой потянулся к подолу девушки в извращенной манере.
Угу~ Стоп, остановись! Вах! Этот непристойный мужчина средних лет издевается над невинной лоли!

    
  






  

  



  


  

    
      Ого? Ты собираешься звать на помощь, даже если ты здесь виноват? Сегодня я преподам тебе урок, маленькая мошенница! — сказал Цзи Бай. На его лице была злая улыбка, когда он крепко держал запястье девушки.
Отпусти ее, таракан. Это не ваш рыцарский орден, где вы можете делать здесь все, что вам заблагорассудится. Лин слегка нахмурила брови, когда ее спокойный и проницательный взгляд был направлен на спину Джи Бай.
Хм? Вы сказали, что я делал все, что мне нравилось? Разве ты не овладел ситуацией, паразит? Не обвиняй хороших парней, хорошо? Это не соответствует вашей персоне.
Ситуация? Меня не интересуют эти твои необычные фетиши. Я знаю только, что люди, способные прибрать к рукам маленьких детей, не имеют права находиться здесь. Лин медленно встала со стула. Ее глаза были неподвижны, как вода, а прядь и длинный хвостик, достигавший стройной талии, начали развеваться даже тогда, когда вокруг не было ветра.
Рыжеволосый тролль, который, вероятно, намеренно или ненамеренно наблюдал за зрелищем, спрыгнул со своего стола. Потолок трясся так сильно, что с него летела пыль.
Ты. Вы рыцарь из рода человеческого? Грубый и хриплый голос с оттенком хрипоты разнесся по классу.
Его чрезвычайно угрожающие глаза, напоминающие глаза льва, сузились, когда он оценил Цзи Бая.
Когда его крепкое и высокое тело неподвижно стояло в классе, его примерно 3-метровый рост контрастировал с менее чем 5-метровой высотой потолка, источая захватывающее дух давление на всех вокруг него.
Как только она поняла, что внимание Джи Бай было не на ней самой, златовласая девушка поняла, что у нее появился шанс, и быстро им воспользовалась. Когда ее маленькие клыки с силой впились в запястье Джи Бай и оставили на нем глубокий след укуса, она вырвалась из рук извращенца, который схватил ее, и поспешно побежала в место, где, по ее мнению, она была в безопасности.
Спрятавшись за спину Лина, девушка настойчиво изливала свои обиды, кокетливо действуя. Делая это, она не забыла сделать призрачное лицо Цзи Бая и высунуть язык со звуком «бфф». Она успешно зацепилась за покровителя и в данный момент чувствовала себя неукротимой.
Я был одним из них. Есть ли проблема? Цзи Бай взглянул на след укуса на своей руке, и это его не слишком обеспокоило. В конце концов, он не собирался наказывать эту маленькую девочку, чьи моральные принципы были на ложном пути. В лучшем случае он просто объяснит ей смысл 24 слов, составляющих ядро социалистического общества, наряду с восемью прямыми принципами парламентского процесса разработки политики.
Рыцарский меч никогда не должен быть направлен на женщин, детей или стариков. Это была доктрина, о которой упоминал Сияющий Рыцарь-Король. Только на первый взгляд степень, в которой вы прислушиваетесь к ним, слишком поверхностна. Его низкий и глубокий голос нес в себе следы интеллекта, и тролль слегка нахмурился. Его испытующий взгляд был прямо сфокусирован на теле Джи Бай.
Цвет лица Джи Бай слегка изменился. Ему никогда не приходило в голову, что тролль, читавший ему лекции о рыцарском кредо, назовет его иностранным варваром. Неужели эта эпоха развивалась слишком быстро, чтобы он потерял хватку?
Он еще раз посмотрел на Лина, который тоже холодно смотрел на него.
Я уже вызвал ненависть своих одноклассников в первый день нового школьного триместра? Цзи Бай был несколько ошеломлен, когда подумал об этом.
С-скажи всем. Интересно, готовы ли вы выслушать это короткое замечание от младшего? Увидев, что ситуация практически находится в состоянии взаимной неприязни, опытный аферист, напуганный и исключенный из ситуации, выбрал именно этот момент, чтобы вмешаться со стороны. Он слабо махнул рукой, чтобы показать свое присутствие в классе.
Эх, теперь все будут одноклассниками, и в будущем мы будем видеться довольно часто. Давайте примем во внимание то, что мы одноклассники, и разрешим этот тупик между нами, хорошо? А-ахаха
Цзи Бай и Линь уставились друг на друга в манере «око за око». Одно это простое действие вызвало появление бесформенных искр в воздухе.
Ты действительно настаиваешь на том, чтобы испортить мой парад?
Пожалуйста, перестань галлюцинировать? Вы просто варварская раса, которая делает все, что угодно вашим эгоистичным желаниям.
Э-э-э. Увидев, что никто не обратил внимания ни на его глухой смех, ни на его безуспешную попытку разрешить спор, неловкая улыбка на лице боевого жреца тут же замерла. Затем он уныло отошел в угол и слился с тенями.
О боже? Кажется, все здесь. Хорошо, сегодня мы начнем первый урок этого школьного семестра Эрм Чем вы все сейчас занимаетесь? Играете в Гвинт? Линь Туо, который только что вошел в класс в крайне неподходящее время, как раз вовремя, чтобы стать свидетелем разыгрывания этой конфронтационной сцены.
Когда его чувствительный нос уловил запах пороха в классе, рука, державшая план урока, слегка задрожала.
А в центре, где запах пороха был плотнее всего, стояли мужчина и женщина. Они рассматривали свои взгляды как лезвие лезвия и сражались в воздухе в течение 300 раундов. Это была борьба, которая предполагала, что только один победитель выживет.
Боже мой! Как эти две ходячие бомбы замедленного действия оказались в одном классе!?
Уголок рта Лин Туо слегка дернулся, когда серия болей в животе начала нарастать, как приливы.
Кашель-кашель Ладно-ладно. Пора начинать урок. Все, пожалуйста, вернитесь на свои места. Кашель кашель. Пожалуйста, проявите уважение к своему учителю, хорошо?
Из-за того, что сказала Лин Туо, Лин завершила бой, закатив глаза. Затем она нежно утешила девушку, которая пряталась за ее бедром и искала ее защиты.
Спасибо, старшая сестра~ Мва~ Очаровательная златовласая девочка сказала Лин, используя свое обаяние. Пока она это делала, она не забыла скривиться и снова показать язык Цзи Бая мимоходом. После чего она бодро подпрыгнула к сиденью рядом с Лин и села.
Тролль кивнул толстой и тяжелой головой. Прыжком его зад двинулся обратно к школьной парте, ножки которой снова беспрестанно дрожали, издавая серию мучительных скрипов.
Культурный гангстер? Почему ты здесь? Цзи Бай поднял брови.
Кашель кашель! Юноша! Будет ли это убивать вас, чтобы дать вашему учителю немного уважения? Я теперь ваш учитель, а также главный человек, отвечающий за этот класс! Вы знаете, как показать немного больше раболепия в вашем тоне?
О Джи Бай бесстрастно ответил. Он глубоко посмотрел на Лин Туо, который восстановил свои забавные манеры перед ним, и вернулся на свое место.
Ммм. Хорошо. Всего 4 человека. Кажется, все в классе присутствуют. Линь Туо, стоявший перед учительским столом, последовательно считал учеников.
Хм Учитель т-ты забыл обо мне. Рука слабо протянулась среди теней в углу.
А? О, это верно. Всего 5 человек. Как тебя зовут, ученик даосского священника? — смущенно спросил Лин Туо.
I Парень с конским хвостом, одетый как боксерский даосский священник, чувствовал, что он был на грани слез.
Пиан Цзы
О Ммм. Кажется, здесь есть такое имя. Лин Туо еще раз проверил список имен в списке, слегка задумавшись.
Хорошо. Поскольку это первый урок для всех, позвольте мне сначала представиться. Меня зовут Линь Минтуо. С этого момента я буду ответственным за всех учителем. Я надеюсь, что с этого момента каждый сможет показывать мне ваши указания; После того, как все дни, что мы будем общаться друг с другом, будет много, я предполагаю, что это первый раз, когда все встретились друг с другом, верно? Как насчет того, чтобы сделать это таким образом, чтобы каждый представился сам. Я позволю Учителю L-Студентке Лин начать. Лин Туо немного поправил свою речь и объяснил.
Хорошо учитель. Лин учтиво кивнула головой. Она положила руку прямо на свою хорошо развитую грудь и слегка согнула талию, выполняя приветственную вежливость, уникальную для знати.
Тц тч Какая куча бесполезного и нежелательного жира. Цзи Бай пренебрежительно закатил глаза.
Лин из расы вампиров. Могу ли я попросить вашего руководства в будущем. После краткого вступления Лин вернулась на свое место.
Тролль Хо Лэй. Чтобы вникнуть в истинный путь рыцаря, я специально прибыл сюда, чтобы совершенствоваться. Тролль встал, когда его львиные зрачки окинули все вокруг. Затем он один раз ударил себя кулаком в грудь.
Всем привет~ Ничего страшного, если все будут звать меня Лил Ша~ Я с азиатской кошачьей гонки~ Спасибо~ Златовласая девушка в серебряном платье встала и выполнила действие, напоминающее кокетливого котенка.
Они оба из азиатской кошачьей расы, но почему они так сильно отличаются друг от друга? Сердце Цзи Бай наполнилось презрением, когда он подумал об этом вопросе.
Наконец Цзи Бай, который молчал, встал. Он пробежал глазами по различным и многозначительным взглядам, которые смотрели на него самого в окружении, которое он сказал с равнодушным выражением лица человеческой расы Цзи Бай.

    
  






  

  



  


  

    
      Хм, судя по атмосфере нашего класса, кажется, что, когда его взгляд пробежался по безжизненному классу, уголок рта Лин Туо несколько раз дернулся.
Как насчет этого Прежде чем мы начнем наши уроки, давайте поиграем в несколько игр, которые будут способствовать координации и командной работе.
Черт, почему я должен быть в паре с тобой? Как не повезло Цзи Бая с мрачным выражением лица, когда он смотрел на железную цепь, которая связывала его и седовласую девушку вместе.
С угрюмостью и несколько неприглядным цветом лица на всем ее лице Лин повернулась и посмотрела на Цзи Бая. Если бы нужно было описать это, это было бы то же самое выражение, когда человек встречает комок навоза или вампир видит зубчик чеснока.
На другом конце были Лил Ша и Хо Лэй. Что же касается опытного афериста, то его неожиданно оставили в стороне. Сидя на корточках в углу, он беспрестанно чертил на полу круги.
Правила этого матча очень просты. Побеждает группа, достигшая другого конца. Позвольте мне сказать кое-что заранее, что группа, проигравшая в этом соревновании, получит наказание вместе, сказал Лин Туо через громкоговоритель, который он нес на зрительской трибуне.
Тч-тч-Лин, у которой было невыразительное лицо, невнятно приподняла брови. С неохотной улыбкой она повернулась лицом к Цзи Бая, последний, казалось, смирился со своей участью и вместо этого делал разминку.
Позже не смей двигаться. Я перееду сам.
Хм? Что ты имеешь в виду, говоря, что ты двигаешься, я не двигаюсь? Прежде чем невежественное лицо Джи Бай успело понять, что именно Лин пытался ему выразить, выстрел, символизирующий начало матча, раздался на всей спортивной площадке.
Лин немедленно сосредоточила свое внимание. Без малейшего уныния она ударила Цзи Бая ногой в пах, из-за чего он упал на землю в жалком состоянии. Не заботясь о Цзи Бай, которая в настоящее время лежала и каталась по комнате, ее взгляд был сфокусирован на красной линии, которая была обернута вокруг самого важного места.
И таким образом серия мучительных воплей, как свинья в предсмертной агонии, и звук ткани, касающейся травянистой равнины, начали спирально распространяться из спортивного поля.
Следующая сцена напоминала катер в море, тащащий за собой доску для серфинга, которая катилась и скользила, из-за чего Лин Туо был ошеломлен, когда он наблюдал за этим со зрительской трибуны.
Паразит! Что вы наделали?! Пока Цзи Бай стаскивал со своей одежды траву и черные резиновые гранулы, он гневно ругал некоего вампира, который теперь смотрел на него издалека с ничего не выражающим лицом.
Я сделал это, чтобы не быть наказанным тобой, — холодно сказал Лин, глядя на Цзи Бая издалека.
И ты выиграл при этом?!
Нет.
Ты негодяй!
Я не делал это намеренно.
Ха! Ха! Кто бы поверил?! Цзи Бай издал два холодных смешка подряд. Когда он встал с лужайки и похлопал по траве, которая была на его теле, он увидел некую златовласую девушку-кошку с победоносным выражением лица, она улыбалась ему. Это привело его в крайнее бешенство.
Кашель кашель. Что ж, тогда приступим к следующему событию. Группе, которая потерпела неудачу, не нужно так торопиться, поскольку у нее еще есть шанс победить. В общем, лучшая из трех побед. Лин Туо выбежал и уладил ситуацию. Вот так радостно начался следующий раунд.
Ммм доверие падение. Выигрывает группа, которая использует наименьшее время, чтобы сделать двадцать сетов.
Ммм, это требует контакта с кожей. Что еще большая его площадь.
тч тч х2.
Мне нужно немного времени, чтобы подготовиться. Цзи Бай и Линь заговорили в унисон.
Вскоре после этого они оба вышли и уже были одеты в толстую и тяжелую пуховую одежду, закрывавшую их с головы до ног.
Хм. Пока он смотрел на пару, которая напоминала комиков из шоу на пешеходном переходе, Лин Туо пытался своими словами передать, что он абсолютно потерял дар речи.
Итак, первая группа. Лин и Цзи Бай.
Сцепив локти друг с другом, они безмятежно смотрели вперед; Они не хотели даже видеть ни малейшего силуэта других в своем поле зрения.
Готово И вперед!
Ха-ха. В уголках губ Джи Бай появился легкий след жалкой улыбки.
Акт перетаскивания кого-либо, будь жертва ханжеским и напыщенным рыцарем, все равно был жестоким и бесчеловечным. Если Лин и чувствовала некоторую вину из-за того, что произошло ранее, то малейшее чувство вины теперь исчезло с лица земли.
Цзи Бай крепко схватился за локоть Линя и потянул его, согнув его в талии на сто двадцать градусов вниз.
Это была атака тяжело раненого рыцаря броском через плечо!
Привет!
Пффф! Вокруг валялись полосы дерна и резиновой крошки. Одного только вида разбитой земли было достаточно, чтобы понять, сколько силы было затрачено на бросок.
Боже мой! Мне очень жаль. Я слегка приложил часть своих сил. Это не должно было быть преднамеренным, хе-хе. Увидев Лин, чья голова была похожа на редьку, торчащую из земли, но при этом у нее было исключительно спокойное лицо, Цзи Бай ничуть не обеспокоился в психологическом плане. На самом деле он неудержимо громко расхохотался.
Первая команда выбыла! Матч заканчивается здесь. В разгар боли в животе Лин Туо объявил результаты конкурса.
По правде говоря, этот матч был бы верной победой, если бы у них двоих было хоть малейшее намерение объединиться. Несоответствие телосложения тролля и азиатского кота делало невозможным доверительные отношения друг с другом. Я дал вам обоим бесплатный выигрыш, но вы отказались. Я тоже очень беспомощен
Старший уходит? Как насчет того, чтобы остаться еще на несколько дней? Это небрежность Джуниора за то, что он не позаботился о старшем должным образом, — пристыженно сказал Лан Юй.
Это не так. Просто в штаб-квартире есть некоторые дела, которые требуют, чтобы я их уладил. Лил Лан, время, в которое мы сейчас живем, необычайно. Я доложу в штаб о том, что произошло в приграничном городе. Вы должны как следует разобраться с этим. Несмотря ни на что, ты никогда не забудешь свою совесть быть рыцарем. Манда выразил Лан Ю свои искренние и искренние пожелания.
Да. Этот джуниор определенно оправдает ваши ожидания. Глаза Лан Ю слегка задрожали, прежде чем прийти в норму.
Ммм. Манда кивнул головой. Не говоря больше ни слова, он вошел в магический портал, созданный специально для членов Рыцарского Ордена Лучезарных Рыцарей.
Когда Манда встал на портал, руны, вырезанные на камне, начали излучать луч золотого света. Когда световой луч резко расширился, силуэт Манды исчез посреди золотого света.
Именно тогда Лан Юй с серьезным выражением лица расправил брови и неторопливо вздохнул.
На пустыре в тысячах миль от приграничного городка, принадлежавшего человеческой федерации, в воздухе невнятно вспыхивали полосы кристального света.
Желтая почва покрывала пустынную долину, бывшее поле боя, неблагоприятные условия которого препятствовали даже росту сорняков. Никто никогда не поверит, что какие-то живые организмы закрепятся в такой безлюдной местности.
Однако что было истинной правдой для этого места? В настоящее время он был скрыт за едва различимыми магическими чарами.
Что ты делаешь! Вода уже холодная! Яростный рев сопровождался звуком хрустящей пощечины. Ослабленную и миниатюрную взрослую девушку избили до потери сознания. Это так напугало других азиатских кошек в палатке, что у них задергались глаза.
На них было серебряное ожерелье с необычным узором. Каждый из них был истощен и имел желтый цвет лица, который, казалось, предполагал, что они недоедали.
В палатке огромный силуэт, сидевший на скамье из звериной шкуры, прищурил дикие глаза, полные ярости. Он пробежал глазами по кругу азиатов, которые опустились на колени из-за того, что их слабые ноги стали мягкими от страха, а затем открыл свой массивный рот.
Что за тщедушная раса, вы поистине позорите нас, демонов! Ваши слабые способности сравнимы с этими людьми! Когда он закончил говорить, блестящие глаза тролля начали похотливо оценивать нескольких девушек-кошек, эти немногие были довольно красивыми в группе.
Несколько девушек мгновенно испугались до такой степени, что их лица побледнели. Они давно слышали рассказы о том, каким жестоким и злобным был этот тролль перед ними.
Женщины, которых он схватил и бросил на кровать, были наиграны до такой степени, что все они умерли немирной смертью. Мало того, у него также была особая одержимость; он звал родственников этих умерших женщин в палатку и смотрел, как они мучаются
Демон перед ними был злым демоном до самой своей сути! Нет, что касается группы азиатских кошек, то во всей расе троллей была лишь горстка чистых, вот и все.
Даже если у азиатской расы кошек был добрый характер, они не могли избежать различных разрушений, которые были нанесены из-за силы различных фракций. Их любезное низложение также сделало их посмешищем для демонов.
Быть слабым было их грехом.
Даже если боевые способности азиатских кошек были сильнее, чем у людей, они уже были подавлены и ограничены всеми возможными способами оставшимися демоническими расами. Из-за непрекращающихся договоров и неравных положений различные торговцы рабами называли их женщин золотыми слитками, и вся их раса в настоящее время находилась между молотом и наковальней.

    
  






  

  



  


  

    
      Третий брат У меня нет никакого мнения, если вы хотите излить свои желания, но не мешкайте с важным делом! Если ты не изменишь свой характер, однажды ты умрешь на животе у женщины! Тролль, сидевший на другом конце палатки, одетый в доспехи из прочной ткани, нахмурил брови. Его тон носил след упрека в его голосе.
Вздох! Второй брат! Не то чтобы ты не знал, что мы пробыли в этом богом забытом месте уже почти 3 месяца! И все же вы не позволите мне увидеть некоторые действия! Все, что я делаю целый день, кроме еды, это сплю! Кто мог это терпеть? Третий брат, чьи желания были явно возбуждены, вдруг беспомощно заворчал.
Вздох, твои способности не ниже меня или старшего брата, но твой характер просто неважно, забудь об этом. Я позволю тебе отбросить свои комплексы и наслаждаться завтрашним днем. Наш информатор сообщил, что защита пограничного города людей ослабевает и что его единственная переменная покинула город. Вы понимаете, что я имею в виду?
Ооо?! Второй брат пытается сказать, что время пришло?? Третий брат, который невнятно вглядывался в область рядом с сундуком девочки с кошачьими ушами, мгновенно оживился. Его большое морщинистое лицо было наполнено волнением и жаждой крови.
Это верно.
Замечательно!! Прошло уже 3 месяца с тех пор, как мой топор пролил кровь! Я давно хотел зарубить несколько человек и повеселиться с ними! Третий брат радостно делал какие-то угрожающие жесты.
Лучше не облажайся! Добьемся мы успеха или потерпим неудачу, будет зависеть от того, как мы это сделаем. Это повлияет на то, стоят ли того три месяца, которые мы пробыли в этом заброшенном месте, или нет. Вспомните, какие ожидания вождь возлагает на меня. Он сказал, глядя на своего третьего брата в его семье и крайне нетерпеливое поведение, которым он обладал, тролль медленно поднял вздох.
Я понял! Хоть я и не умею руководить, я когда-нибудь подводил тебя и старшего брата в бойню? Просто успокойся и предоставь это мне! Я буду в авангарде и поведу солдат вперед! Третий брат троллей был полон волнения, когда он махнул рукой.
Ммм, но мы должны быть осторожны в завтрашней операции. Нам нужно отключить этот проклятый барьер. Информатор уже рассказал нам о периоде обслуживания, в течение которого священный барьер будет периодически отключаться. Когда придет время, он откроет городские ворота. Мы отправим внутрь небольшую команду, чтобы разрушить ядро барьера, после чего может начаться бойня. Второй брат сузил глаза.
А? Это хлопотно? Почему бы нам просто не воспользоваться моментом, чтобы послать наших солдат в город, не лучше ли? Почему мы должны пройти через столько неприятностей? Третий брат несколько недовольно сморщил рот.
Это не сработает. Позвольте мне сначала предупредить вас, что вам лучше не действовать безрассудно! Если городские ворота будут широко открыты слишком долго, это привлечет слишком много внимания. В то время личность наших инсайдеров будет раскрыта. Ценность, которую дал нам этот инсайдер, не так мала, как простое занятие пограничного города. Вместо того, чтобы выдержать риск разоблачения, почему бы нам не притвориться, что мы просто начинаем простую осаду? Мы можем даже толкнуть вину городских ворот, открывающихся темным рыцарям. Улыбка второго брата постепенно превратилась в крайне зловещую.
Ой! Я понимаю! Итак, второй брат, ты поручишь мне возглавить группу проникновения сегодня вечером, верно? Говоря это, третий брат нетерпеливо приблизил голову к своему второму брату.
Это исключено. То, как вы ведете дела, слишком опрометчиво и небрежно. У меня уже есть кандидат на сегодняшнюю операцию. Второй брат покачал головой взад и вперед и поднял брови.
А? Вы не могли иметь в виду тупого четвертого брата, верно? Третий брат был слегка ошеломлен.
Сохраните это, пока не сможете победить четвертого брата. В битве при Длинном кургане ваш четвертый брат в одиночку сразился с 4 золотыми рыцарями и 17 серебряными рыцарями, не отставая. Несмотря на невыгодное положение, он даже захватил живыми 5 серебряных рыцарей. Когда вы сможете добиться такого успеха? Второй брат сузил глаза, отвечая на свой вопрос другим.
Тц Это только потому, что тогда на сцене не было меня. Человеческие войска были настолько слабы, что рухнули от одного удара. Четвертому брату просто повезло, что он получил такую сделку, вот и все. Третий брат откинул голову и упрямо пробормотал.
Ладно, поторопитесь и отдохните. Если сегодня вечером операция пойдет хорошо, завтра мы начнем наступление.
Тк нет мне опять роли. Третий брат троллей крайне недовольно скривил губы. Затем он направил свой жестокий взгляд на девушек с кошачьими ушами, которые стояли на коленях, дрожа и опуская головы в землю.
Было совершенно очевидно, что он хотел медиума, чтобы высвободить свое негодование и гнев.
О, это верно. Третий брат, я помню, ты говорил, что маленький котенок убежал?
Да! Тот котенок был просто высшей пробы! Я не ожидал, что он на самом деле убежит Хм! Если твой отец поймает ее в городе, ты увидишь, как я с ней разберусь! Пока он думал до этого момента, третий брат яростно выплюнул полный рот мокроты. Он не стал больше медлить и прямо схватил девочку с кошачьими ушами, которая горько молила о пощаде, пока ее волокли в палатку. Другие азиатки с кошачьими ушами, стоявшие на коленях на земле, испуганно молчали. Когда они увидели плачущие заплаканные лица своих собратьев, они поняли, что никогда не смогут увидеть ее на следующий день.
Серьезно, почему они устроили мне поход по магазинам с тобой? Цзи Бай, который шел впереди, засунув руки в карманы, обиженно заворчал.
Это наказание выбрано для нас. Если бы это было возможно, я бы тоже не хотела путешествовать вместе с тараканом сразу после того, как закончила обедать. Она ответила, медленно идя за спиной Джи Бай. Лин подняла брови и вынула записку, исписанную почерком, серьезно изучив ее.
Недостаточно овощей. Сначала нам нужно пойти на продовольственный рынок.
Почему я должен тебя слушать? Цзи Бай демонстративно повернул голову и спросил.
Я не говорил, что ты должен пойти со мной. Это зависит от вас, хотите ли вы следовать. Когда она закончила, Лин не посмотрела на Цзи Бай, она занялась своими делами и пошла вперед.
Тч!
Вот, держи это пока. Линь была в паре шерстяных перчаток, когда передавала Джи Бай мешок, полный бок-чой и шпината.
Хм? Должен ли я просто послушно нести его, потому что ты так сказал? Почему это должен быть я в первую очередь? У Цзи Бая было презрительное выражение лица.
Это потому что ты мужчина. По крайней мере, на данный момент. После того, как Лин на мгновение посмотрела на Цзи Бая, она открыла рот и сказала это.
Привет! Что вы имеете в виду под пока?! Ты думаешь, я не буду сдирать с тебя кожу ножом, если ты не объяснишь это внятно? Цзи Бай подсознательно взяла корзину с едой и хотела продолжить спор, но Лин повернулась и ушла, оставив вместо себя пустой воздух.
Далее нам нужно получить ассортимент сырья. Лин даже не посмотрела на Цзи Бай, когда она сказала это.
Неужели эта женщина-паразит действительно считала меня какой-то бесплатной рабочей силой? Край рта Джи Бай несколько раз дернулся.
Прежде чем он успел поднять ноги и броситься за ней, раздался четкий и оглушительный гул. Двое, которые всего несколько мгновений назад торговались и заключали деловые сделки, безоговорочно легли на живот. На безупречно белой керамической крыше начали появляться мелкие трещины.

    
  






  

  



  


  

    
      Что происходит прямо сейчас? Это землетрясение?
Это землетрясение! Бегать!
Сволочь! Думаете сделать перерыв, не заплатив? Немедленно остановись, магазинный вор! Мясник свиней сказал это в тот момент, когда увидел, как покупатель, который несколько мгновений назад нес его товары и торговался с ним, вскочил на ноги и тут же убежал. Вскоре после того, как он замер, он яростно схватил нож, воткнутый в вырезку свиньи, и погнался за ними.
Сцена была несравненно хаотичной в одно мгновение с различными группами, вылетающими как мухи. Здесь были замечены три группы; группа беглецов, банда остающихся на месте, которые плакали о своих маме и папе, и дубина железной хватки, которая с ревом хваталась за бедро людей.
Находясь в море хаоса, Цзи Бай мирно потягивал коробку чая с лимоном в руке с равнодушным выражением лица.
Судя по тому, как он это видел, эти хриплые и крикливые простолюдины привыкли к своей повседневной жизни. Они уже утратили чувство кризиса и суждения, которые развились в них на ранних этапах войны.
С помощью различных показанных индикаторов люди, обладающие хоть малейшим опытом и сообразительностью, должны были легко сделать вывод о чем-то подобном. Место, где произошла катастрофа, было на самом деле очень далеко от этого места. И что это всего лишь результат нескольких афтершоков, исходивших оттуда. Не было никакой опасности, когда они были защищены структурой подземного рынка, похожей на бомбоубежище. Однако по сравнению с людьми, которые были разбросаны, как группа безголовых мух, Цзи Бай больше беспокоился о месте и особенностях произошедшего инцидента. А также были ли там уже полностью эвакуированы простолюдины или нет.
Подумав над этим на мгновение, Цзи Бай решил пойти дальше и проверить ситуацию сам.
Подождите, когда Цзи Бай коснулась плеча Лин, она внезапно открыла рот.
Вам лучше не беспокоить и не спрашивать меня о том, что я собираюсь делать. Цзи Бай не повернул головы, а решимость наполнила его спокойный тон.
Кто заботится о вас? Сначала оставьте продукты. Они уже оплачены.
Слова Лин чуть не заставили Цзи Бай сделать сальто и упасть. Он несколько потерял дар речи, когда повернулся и передал корзину с едой Лин.
Вам лучше быть сдержаннее и честнее в своих действиях! Постарайтесь не усугублять ситуацию еще больше. Я точно не прощу тебя, если ты тронешь простолюдинов!
Какой отвратительный набор ценностей у этого парня, Лин закрыла глаза и слегка приподняла губы.
Менее чем через 5 минут после того, как Цзи Бай ушел, простолюдины, которые в беспорядке разбегались, как муравьи, наконец вспомнили о существовании входа. Как рой, они ринулись к выходу, толкаясь и прижимаясь друг к другу. Из-за этого ни один из них не смог выжать.
Лин медленно вздохнула, держась за корзину с едой. Пока она смотрела на переполненный выход, она думала, что не сможет уйти в ближайшее время. У нее не было выбора, кроме как ждать до поры до времени.
Трещина, трещина, трещина! На хаотичном продовольственном рынке вдруг раздалась серия громких звуков. Ряд известняковой муки, смешанной с осколками, сыпался с потолков, а на каменной колонне, которая несла вес здания, появилось множество зловещих трещин.
Лин слегка нахмурила брови, постепенно она почувствовала, что ситуация несколько превзошла ее ожидания.
Точно так же, как Цзи Бай Линь, также считал, что повторных толчков такой силы недостаточно, чтобы рухнуть и разрушить этот продовольственный рынок. И что имеющихся гарантий для обеспечения безопасности жизни простолюдинов было достаточно. Однако в настоящее время казалось, что серьезность обстоятельств была намного больше, чем она ожидала.
Лин услышал только серию хрустящих звуков, прежде чем на шестиметровой каменной колонне быстро появились трещины. Вслед за этим с неба начал падать объект-колосс, которого было достаточно, чтобы унести десятки и более хрупких человеческих жизней.
Ааа!! Р-Беги!
Отодвигаться! Не преграждай мне путь! Вы все не успеете, если не убежите сейчас!!
Катись! Если у вас есть желание умереть, вперед! Не тащи меня за собой!
Можно сказать, что при угрожающих жизни обстоятельствах у людей, обладающих чрезвычайно сильным желанием жить, прорываются способности, которые обычно скрыты глубоко внутри их жизни. Они смогут снять генетические замки, связанные с собой. Когда огромная тень расширилась под флуоресцентными лампами, все они с шумом и молниеносной скоростью рассеялись.
Дерьмо!! Глаза Лина сузились. Над траекторией, где столб вот-вот должен был рухнуть, стояли на коленях двое детей. Оба в настоящее время были без присмотра и плакали.
Что я должен делать??! У меня уже недостаточно времени, чтобы спасти их. Мог ли я только беспомощно смотреть, как эти чистые и невинные жизни уходят вот так?
Лин прикусила губу, и несколько капель алой крови упали на землю.
Ух!! Каменный столб яростно рухнул вниз. Во время сильного толчка все люди на месте происшествия были чрезвычайно скоординированы и потеряли сознание за один раз.
Неожиданно каменный столб не врезался в землю. Перед этим массивная ладонь неуклонно стабилизировала каменную колонну, которая падала на детей. По мере того, как дым рассеялся, постепенно стал виден прочный силуэт примерно трехметровой высоты.
Хо Лэй? Почему ты здесь? Лин вздохнул. Затем она убрала свои когти, которые вот-вот должны были разорвать кожу на ее бедре, и постепенно направилась к нему.
Инструктор беспокоился, что вы двое будете драться посреди дороги, поэтому он попросил меня тайно следовать за вами обоими сзади Теперь, когда я здесь, кажется, я прибыл в идеальный момент Хо Лэй, чья рука в одиночку поднимала каменный столб беззаботно открыл рот и ответил. Когда он оттолкнул его рукой, массивный столб лег на спину и разбился вдребезги о пустую землю.
Вы прибыли как раз в нужный момент. Но я хотел бы попросить вас уйти на время. Лин вздохнул несколько беспомощно.
А? Почему? Я как раз вовремя, чтобы помочь тебе со спасением, не так ли? У Хо Лэя было простое и честное выражение лица, и он слабо задавался вопросом, почему.
Ваш образ не слишком хорош. Дети плачут еще сильнее. Линь указал на двух жалких маленьких детей позади Хо Лэя, они все еще сбились в кучу и рыдали.
Эм, как это могло быть на мне, ты должен винить моих родителей за то, что они смотрели на меня так устрашающе, верно? Двое маленьких детей позади него плакали еще сильнее после того, как увидели его лицо, когда он обернулся, что заставило Хо Лэя чувствовать себя крайне огорченным, поскольку его сердце стало ледяным.
Предоставьте спасение мне. Вы должны сначала вернуться и ждать приказаний. В будущем, если у вас не будет причин, постарайтесь не выходить слишком часто. Тролль, прогуливающийся по человеческой улице, определенно вызвал бы некоторую панику. Однако похоже, что кто-то, вероятно, что-то замышлял в приграничном городе. Штаб-квартира, должно быть, уже получила какие-то новости об этом. Лин прищурила глаза и посмотрела за область за выходом.

    
  






  

  



  


  

    
      Когда серп луныповис высоко в небе, тьма расширилась и окутала все ночное небо, как толстая, тяжелая, непроницаемая занавеска. Пламя, излучавшееся во всех направлениях, окрасило половину его, предопределяя эту ночь без безмятежности.
Интуиция, которую Цзи Бай развил за долгое время на поле боя, наряду с его тщательно закаленными способностями, помогла ему временно завладеть гладким черным спортивным автомобилем Audi из-за пределов поля зрения камер наблюдения. Благодаря этому он смог быстро прибыть на место происшествия.
Под покровом обволакивающих облаков видневшийся повсюду огонь казался особенно неприглядным.
Вытащив машину на обочину, Цзи Бай вышел из нее и бросил взгляд на оборванный небоскреб перед ним, если его еще можно было так назвать. Верхняя половина здания уже исчезла, а оно все же стояло одиноко, как пень, ствол которого был срублен.
В трещинах в железобетоне была группа бушующего пламени, которое не собиралось гаснуть. Казалось, Цзи Бай не опоздал; вместо этого можно было сказать, что он пришел как раз в нужное время для главного события.
Бестолковые люди на улице все чувствовали кризис, поскольку их тела реагировали быстрее, чем их мозг мог когда-либо бежать.
Двигайся, двигайся! Я на самом деле руководитель отдела! Вы все должны быстро прикрыть мой побег! Я буду продвигать вас позже! Толстяк в костюме трусил своими короткими ногами, волоча за собой свой пивной живот. Когда он грубо хватал ртом воздух во время бега, он кричал в сторону охранников с одной стороны, всех, кто так же стремился бежать. Что заставило его почувствовать отчаяние, так это то, что охранники, которые обычно преклоняют колени и ведут себя крайне почтительно, не обращают на него никакого внимания и не бросают на него ни единого взгляда.
Как раз в тот момент, когда он был шокирован и зол, его собственная тень постепенно закрывалась массивной тенью, отбрасываемой пламенем.
Ааа!! Внезапно он поднял голову и увидел, что над ним появляется железобетонный блок из пылающего бетона. Когда расстояние между ними уменьшилось, волнение и отчаяние охватили его. Цвет лица мужчины средних лет стал красновато-фиолетовым, когда его голос, казалось, сорвался.
Ярость наблюдателей
Когда ситуация зависла между жизнью и смертью, мимо пронесся сильный натиск ветра, за которым вскоре последовал ужасающе острый край. Кусок цемента, паривший над головой мужчины средних лет, мгновенно превратился в трепещущий мелкий порошок.
Цзи Бай встал и положил свой длинный меч на плечо. Он повернул голову и увидел унылого и безжизненного человека средних лет, который в настоящее время безостановочно дергался краем глаза.
Хорошо, если бы я не смотрел на него, но теперь, когда я посмотрел поближе. Разве это не знакомство? Не тот ли это самопровозглашенный мудрец, который, когда я подавал заявление на должность охранника, высокомерно поделился со мной массой жизненного опыта? Однако, увидев его нынешний вид, он, наверное, уже забыл обо мне, верно?
Ах ах! Юноша! Ты сделал хорошую работу! В будущем я подарю тебе призовой сертификат и цветок1. Позвольте мне пойти за подкреплением. Вы остаетесь здесь и пытаетесь удержать линию. Словно очнувшись ото сна, мужчина средних лет только сейчас понял, что это отличный шанс для него сохранить свою жизнь. Если здесь был такой страстный болван, чтобы впитать в себя опасности для него, почему бы ему не воспользоваться моментом? Что же касается его разговоров о подкреплении и тому подобном, то, естественно, он просто заставил его настаивать еще некоторое время, чтобы он мог получить возможность убежать. Это была не что иное, как ложь!
Цзи Бай не обращал внимания на толстяка средних лет, который все еще бежал рысью, спеша в путь. Он не знал о схеме, которую человек придумал в своем уме. Однако, даже если бы он знал, о чем думает сердце толстяка, он все равно решительно спас бы его.
Ведь обязанностью рыцаря было защищать людей.
Как только он поднял голову, массивная фигура мелькнула над разломом небоскреба, откуда ранее упал цементный блок.
Это был не человек.
Когда зловещий блеск промелькнул в глазах Джи Бай, он направился в противоположном направлении от толпы, которая убежала и направилась к входу в здание.
Э!? Маленький брат беги за ним! Террористическая организация напала на эту компанию, вы пожертвуете своей жизнью, если войдете сейчас! Убегавший охранник увидел Цзи Бая, тот как раз собирался войти в здание. Он застыл на мгновение и поспешно призвал его не тратить свою жизнь впустую.
Все ли внутри здания полностью эвакуированы? Цзи Бай повернул голову, его глаза мерцали серьезно.
А? Они, наверное, уже эвакуировались? Кстати говоря, я, кажется, не видел Вторую Миссис Э? Держись, братишка, куда ты идешь?
После использования рукояти меча, чтобы разбить неработающие автоматические стеклянные двери на куски, Цзи Бай прыгнул в здание, которое почти превратилось в руины.
В ситуации, когда все огни погасли, лифт был неработоспособен. Он мог полагаться только на свои ноги, чтобы подняться по лестнице.
.
А? Среди полуразрушенных стен в руинах слегка извивалась миниатюрная золотистая фигурка.
С грязью, испачканной ее очаровательным крошечным лицом, златовласая девушка не подозревала, как долго она была без сознания. Она только вспомнила, как руководила эвакуацией сотрудников, когда это здание постигло бедствие. Однако по незнанию кто-то толкнул ее и каким-то образом ударил ее головой об офисный стол, в результате чего она потеряла сознание.
Боль, которая чувствовала, что ее мозг разрывается, сопровождала ее ясную голову после комы, из-за чего она издала невыносимый стон.
Она хотела пошевелить своим телом, но обнаружила, что ее тело совершенно не отвечает на ее приказы. Как будто это тело вообще не принадлежало ей. К тому же роскошное платье на ее теле было разорвано до неузнаваемости, а телохранителей, которые обычно следовали за ней, нигде не было видно. В этот момент ей казалось, что она потеряла все.
Однако в ее глазах не было и следа отчаяния. Маленькими дрожащими и покрытыми илом руками, протянутыми к воротнику, она неторопливо вытащила украшенный драгоценными камнями кулон, выполненный в стиле рыцарского шлема.
Ты точно спасешь меня, п-правда? LКак вы делали, когда я был молод.
Как вы делали, когда я был молод
Ты в порядке, маленькая девочка? Когда она была молода, тогда произошла ситуация, похожая на ту, что сейчас. Когда темное отчаяние овладело ее сердцем, перед ее взором предстал высокий силуэт. Его лицо было скрыто за рыцарским шлемом с длинной кисточкой, украшенной крыльями перепелятника, а остальная часть его тела была полностью покрыта рыцарскими доспехами. Несмотря на ледяное тактильное ощущение его доспехов, ее сердце постепенно согрелось от того, как он держал ее юную себя, как принцессу. Он был ярким пятном среди этого отчаяния, пламенем, воспламенившим ее безжизненное сердце.
Старший брат-рыцарь, я, наверное, умру
Хм? Почему? Можете ли вы рассказать мне об этом? Рыцарь с любопытством приблизил к ней голову, заключенную в шлем.
Такая тяжелая рана неизлечима.
Хахаха! Если Бог позволил такой очаровательной девушке умереть такой безвременной смертью, я точно не прощу его! Со мной здесь они больше не смогут причинить тебе ни малейшего вреда. Итак, могу я попросить эту маленькую принцессу побыть немного в моих объятиях? Ненадолго. Рыцарь весело рассмеялся, его тон постепенно превратился в твердый и надежный.
Тогда, если я смогу выжить, старший брат рыцарь согласится взять меня в жены? Глаза молодой девушки снова загорелись силой.

    
  






  

  



  


  

    
      Конечно! Я только боюсь, что разница в возрасте между нами слишком велика. Когда ты вырастешь в красивую женщину, ты просто отвергнешь меня за то, что я превратился в старого дурака, — поддразнил рыцарь.
Я не буду! Я точно не откажусь от Большого Брата Найта! Девушка крепко вцепилась в бронированные рукавицы рыцаря, отказываясь отпускать. Как будто крепко за что-то цеплялась.
Что ж, тогда это знак соглашения между нами. Вы должны позаботиться об этом идержаться там, иначе это соглашение недействительно. Рыцарь осторожно вложил в руку девушки рыцарский кулон.
Всегда помните об этом гражданине. Рыцарь, возможно, придет поздно, но он никогда не будет отсутствовать.
Неважно когда и где лучезарный рыцарь всегда будет с тобой.
Рыцарь никогда не будет отсутствовать. Старший брат-рыцарь Ее маленькие окровавленные руки сжимали кулон, который ей дал рыцарь. Глаза девушки постепенно наполнились слезами.
Она знала, что эта мысль была просто утешением. Рыцарь, которого она ждала, больше не мог прийти, чтобы спасти ее, потому что он уже был
Тем не менее, по крайней мере, она уже достигла тех ценностей, которые он ей доверил. Быть сильным и смелым, верно?
Когда свежая красная кровь хлынула на запыленные руины, девушка вошла в транс. Ей казалось, что она снова вернулась в тот день, когда ее крепко держала теплая большая рука.
Ах, я близок к смерти? У меня начались галлюцинации?
Ты прав. Рыцарь никогда не пропустит голос, полный решимости, пронесшийся мимо ушей девушки. Его тон был исключительно знакомым, и это заставило девушку слегка замереть.
Ты в порядке, маленькая девочка? Когда она пришла в себя, она уже была подхвачена человеком и заключена в его объятия.
После довольно долгого спотыкания в кромешной тьме Цзи Бай наконец нашел вход на лестницу. Когда он поднялся на верхний этаж, то обнаружил девушку, запертую в разрушенном здании.
Кто Кто ты? Когда ее затуманенное зрение обрело ясность, девушке удалось разглядеть лицо посетителя, из-за чего она слегка замерла, лежа в его объятиях. Вы здесь сотрудник? Разве я уже не сказал вам всем эвакуироваться? Почему ты все еще остаешься здесь Кашель! Кашель!
Серия дрожащего кашля заставила и без того хрупкое тело девушки еще больше ослабеть. Когда она посмотрела на взгляд Джи Бай, она не могла не показать след разочарования.
Как я и думал, это не мог быть он.
Я не служащий, а рыцарь. Безразличный тон Джи Бай был решительным.
Рыцарь? Выражение лица златовласой девушки на мгновение ошеломлено, когда она посмотрела на лицо Джи Бай. Силуэт в ее видении полностью слился с вооруженным рыцарем в доспехах из ее памяти.
Это странно. Это явно не один и тот же человек, но почему у меня такое ощущение, что я встречал его раньше?
Правильно маленькая девочка. Подожди еще немного, я благополучно вышлю тебя из этого здания. В тоне Джи Бай была неопровержимая решимость.
Принцесса Цзи Бай несла девушку в своих объятиях, а его ноги беспрестанно бежали к входу на лестницу.
Ты очень смелая девочка. Сейчас очень мало детей, которые так же зрелы, как вы. Кстати как тебя зовут? Цзи Бай задал девушке несколько вопросов, которые были тривиальной важности, поскольку он изо всех сил старался держать ее в сознании.
Ле Леми. Голос девушки был чрезвычайно нежным, как будто он навсегда исчезнет через несколько секунд.
Цзи Бай не смел расслабляться, неся девушку в безумном порыве к входу на лестницу.
Мы подошли к входу на лестницу. Повесить там.
лязг!! Клак!! Цзи Бай, который все еще нес девушку, быстро двигаясь к входу на лестницу, не имел другого выбора, кроме как остановиться. Вход на лестницу внезапно разрушился и превратился в большую дыру. Что касается ступенек, то они разлетелись на осколки щебня и валялись на первом этаже, как груда сухих листьев.
Внезапно под лунной ночью разразился шторм.
!!! Глаза Джи Бай внезапно сузились. Он держал Леми одной рукой, в то время как его другая рука, которая держала длинный меч, повернулась и нанесла удар. Когда он соприкоснулся с дубиной с шипами, которую нападавший использовал, чтобы цепко зацепиться за его спину и нагло атаковать его, он использовал силу, чтобы отойти от нападавшего.
Джиджиги! На самом деле рыба вырвалась из сети! В таком случае позволь мне разбить и тебя в щепки! Грубый голос, наполненный жаждой убийства, прозвенел, как колокол.
Глаза тролля Джи Бай сузились в линию, когда он смотрел прямо на почти трехметрового гуманоидного существа с бронзовой кожей, которое было почти как у дикого зверя. В то же время последний проблеск надежды, который он носил в своем сердце, был полностью уничтожен.
Демоническая раса фактически напала на город. Более того, они пришли с плохими намерениями Как они пришли?! Если бы они рассчитывали войти через барьеры и городские ворота, это было бы невозможным подвигом, даже если бы они обладали способностями, бросающими вызов небесам, если только они не были внутри города с самого начала.
Когда что-то вдруг пришло ему в голову, глаза Джи Бай стали опасными.
Лунные рыцари?? Ха-ха Джи Бай опустил голову и мрачно рассмеялся.
Джиджиджи Эта человеческая девушка на самом деле довольно милая. В этот момент в глазах тролля, который смотрел на Цзи Бая, появился блеск. Он прямо оценивал Леми, который сейчас был в его объятиях.
Панк, оставь девушку, которую ты держишь, и я оставлю твой труп нетронутым! Высокий тролль в кожаных доспехах размахивал шипованной дубиной, которую держал в руке, и направил ее на Цзи Бая.
Хорошая собака не преграждает путь, так что заблудитесь! Второй раз повторять этот дружеский совет не буду. Цзи Бай знал, что травмы девушки больше нельзя откладывать. Его ледяная холодная речь несла в себе след гнева.
Хм! Ваши слова чрезвычайно высокомерны для слабого человека! Поскольку ты упрямо настаиваешь на своем, этот папочка отправит тебя прямо сейчас! Тролль испустил сердитый крик, как угрожающий лев. Порывы ветра были вызваны, когда он размахивал шипованной дубиной в руке.
Когда жизнь и смерть висели на волоске, Цзи Бай схватился за меч одной рукой и едва избежал смертельного удара, принесшего с собой порывы ветра. Наотмашь он махнул мечом вниз, к талии тролля.
Кланк! Когда раздался звук удара металла о металл, длинный меч был отброшен в сторону.
Ты хочешь разрезать мне кожу этим ничтожным человеческим хламом? Тролль отдернул угол своего большого рта и изобразил презрительное выражение.
Мистер Рыцарь Тролли — это не то, против чего может победить обычный рыцарь. Тебе лучше поторопиться и оставить меня позади. Так хоть один из нас сможет выжить Кашель! Кашель! Маленькие плечи Лемис вздрогнули, когда она неудержимо закашлялась. Она чувствовала, что ее сознание уже начинает угасать.
Цзи Бай ничего не сказал. Когда уголки его губ изогнулись в улыбке под лунным светом, он нежно погладил маленькую головку Лемиса.
Ставить потребности других людей выше себя. Маленькая девочка, в тебе есть драгоценный дух рыцаря. Рядом со мной никто и никогда не подумает о том, чтобы навредить тебе.
Какие знакомые слова.
Находящийся в слабом сознании Леми слегка замер. Прежде чем что-либо могло прийти ей в голову, из воздуха появились безупречные святые и чистые частицы. Они сошлись и обернулись на каждой части тела Джи Бай и постепенно претерпели качественное изменение.
Это
Давно забытое чувство знакомства нахлынуло на пульсирующее сердце Лемиса.
Что это за вещь?! Это так причудливо выглядит! Тролль, а также его соотечественник, прибывший позже, были полны замешательства, когда они смотрели на силуэт, окутанный чистым и святым сиянием.
Осколки святых частиц сошлись на различных частях тела Джи Бай. А потом они быстро рассеялись, как пыльца, заполнившая небо.
В тусклом лунном свете появилась тяжелая пластинчатая броня, залитая серебристо-серым блеском, с одинаковыми вышивками, вырезанными на каждой стороне наплечной брони. Шлем был украшен золотыми крыльями перепелятника, а поверх него качалась на ветру синяя рыцарская кисточка. Крестообразная форма была вышита по обеим сторонам подола синего халата, а серебряный пояс и крестообразный орнамент свисали и украшали бок и носок бронированных ботинок соответственно.
В шлеме был только плоский V-образный шов, из которого в настоящее время исходил наружу суровый взгляд.
После года молчания лучезарный рыцарь поднялся на ноги и был готов к бою.

    
  






  

  



  


  

    
      Леми почувствовала, что ее мозг пришел в состояние беспорядка, как будто кто-то использовал палочку для еды, чтобы размешать серое вещество в ее голове и превратить его в пасту из овсяных хлопьев. Дошло до того, что ей казалось, что все, что происходило перед ней, было сном.
Этот ностальгический пейзаж, знакомый рыцарь, его привлекательные серебристо-серые доспехи, а также его слишком похожий штрих.
Леми, которая была на грани потери сознания, устремила свои ошеломленные глаза на ту сторону его лица, которая была в пределах досягаемости и скрыта шлемом. Даже шум ветра, который дул в этот этаж, крыша и стены которого давно исчезли, не смог помешать ей изумиться мерцающему отражению серебристо-серых доспехов в прекрасном лунном свете.
Большой брат Сияющий Когда ее сознание затуманилось, Леми почувствовала, что ей снится. Ее хриплый и красивый голос хотел выкрикнуть имя рыцаря и привлечь его внимание. И все же ее миниатюрное тело больше не могло выдерживать бремя ее состояния, из-за чего ее веки опускались вниз.
Хорошего отдыха. Ты будешь здесь в целости и сохранности. Несмотря на то, что он не слышал слабых криков Леми, Джи Бай присел на корточки и осторожно положил Леми на просторную пустую землю, все время волоча его платье по полу. После того, как он поправил ее хвостик, он повернулся лицом к группе чужаков, пришедших с плохими намерениями.
Хе-хе! Рыцарь-панк! Ты не думаешь, что я не узнаю тебя только потому, что ты переоделся в свой чертов наряд?! Посмотрим, смогу ли я разбить твою новую блестящую металлическую банку вдребезги! После короткого момента удивления тролль высокомерно помассировал свое плечо, направляя шипастую дубинку прямо на Цзи Бая, пытаясь спровоцировать его. Эта реакция не ограничивалась только им; у троллей, стоящих за всем этим, было такое выражение лица, которое говорило о том, что сейчас они полны крайней уверенности. Все они кричали о том, как они могут забить Цзи Бая в круг.
Убить рыцаря, обладавшего священной способностью, а затем притащить его голову обратно в племя было делом, которым стоило хвастаться целый месяц. Эти молодые тролли стремились завоевать признание вождя своего племени и были полны всевозможных убийственных намерений до такой степени, что не могли больше терпеть жажду убийства в своем сердце.
Только тролль, стоявший в дальнем конце со шрамом от ножа на лице, нахмурился. Как солдат-ветеран, проведший долгое время на поле боя, его чувство опасности было в бесчисленное количество раз более проницательным, чем у этих молодых и неопытных рекрутов перед ним. Пока он смотрел на рыцаря, закутанного в полный доспех перед ним, в его сознании возникло неизвестное чувство; у него возникла назойливая мысль, что бронированное снаряжение было чем-то знакомым, как будто оно уже слышало о нем где-то раньше.
Советую всем быть осторожными. Тролль-ветеран сузил глаза и напомнил им.
Старый Ву, твои кишки стали меньше, когда ты стал старше? Только не говори мне, что боишься этого жалкого человечка, который короче моей руки? Твой папочка может раздавить по меньшей мере 10 таких дерьмовых рыцарей каждый день! Ты должен вернуться в свой родной город и стать фермером, если только у тебя такой трусливый менталитет, как у воина-тролля!
Хахахаха! Твоя голова будет принадлежать мне, твой папа! Теперь ты можешь умереть, червяк! Молодые и энергичные тролли маниакально смеялись, окружая Цзи Бая. С ужасающим ураганом, разлитым по его траектории, шипастая дубина толщиной с каменный столб нагло врезалась в Цзи Бая.
Сила берсерка, заключенная в нем, надавила на ветер, заставив его издать скорбный крик. Его силы было достаточно, чтобы расколоть большой кусок стали в блин.
Несмотря на все это, в глазах Джи Бай в шлеме было заметное спокойствие, поскольку он оставался неподвижным.
Ха-ха! Этот хрупкий червяк уже покорился своей судьбе!
Тролль сверкнул яростным взглядом и яростно ударил шипованной дубиной по голове Джи Бай.
лязг!! Когда металл яростно столкнулся с металлом, раздалась серия дрожащих звуков.
Свирепая шипастая дубина отскочила назад, как только коснулась шлема. Как мышь, увидевшая кошку, она дрожала, как чеснокодавилка. В сочетании с троллем, который держал его, он в настоящее время напоминал кукловода, держащего заводную марионетку, которая постоянно комично дрожала.
??? У тролля, дьявольски вцепившегося в беспрестанно дрожащую дубинку, было лицо, полное невежества. Он не мог полностью смириться с тем, что только что произошло.
Цзи Бай подошел к троллю и с силой схватил его за шею. Прежде чем тролль успел сделать какое-либо движение, чтобы бороться с собой, волны беспомощности нахлынули на него, как морская вода.
Только когда его собственная зеленая телесная жидкость полностью пропитала его грудь, тролль медленно осознал, что видит снаружи только половину рыцарей с чрезвычайно средним железным длинным мечом; другая половина уже была погружена в его грудь.
Цзи Бай протянул руку и оттолкнул тролля, чей блеск исчез из его глаз, от своего меча. Он лежал на земле, как мертвая собака, не двигаясь ни на йоту.
Когда Цзи Бай положил руки на рукоять меча, стоявшего вертикально на земле, его холодный взгляд скользнул мимо оставшихся троллей через щель в шлеме, который все впал в оцепенение.
Как подло! Используйте магию! Спешите атаковать его магией! Рыцарские доспехи всегда имеют очень низкое сопротивление магии! Когда они очнулись от своего испуганного оцепенения, оставшиеся тролли наконец поняли, что именно произошло. Они поспешно отдалились от Цзи Бая. После того, как потоки магической силы вырвались из их сердец в горло, они превратились в бушующее зеленое высокотемпературное пламя, которое вырвалось наружу.
Цзи Бай неторопливо вонзил меч в землю. Бросившись вперед, он отклонился в сторону и нацелился плечом на приближающееся к нему полыхающее пламя. Солнечный крест на его наплечных доспехах, казалось, ожил, он излучал ослепляющее глаза серебряное сияние, которое было достаточно большим, чтобы покрыть все тело Джи Бай. Средневековый щит с отпечатанным на нем крестом материализовался из ниоткуда.
Пылающее пламя, соприкасаясь со щитом рыцаря, напоминало отражающие лучи света и возвращалось туда, откуда пришло.
Аааа!! Тролли пострадали от последствий своих действий. Прежде чем они смогли понять, что происходит, их окружил собственный магический огонь. Вскоре после того, как они покатились по земле и бились, все они превратились в пепел.
Кто-то сбежал? Цзи Бай холодно хмыкнул, на мгновение уставившись в щель в углу. Он был несколько не в настроении из-за того, что упустил рыбу из своей сети.
Броня на его теле превратилась в безупречные световые частицы, когда она улетела прочь.
Свист свист свист В этот момент окружающее его давление ветра внезапно усилилось. Цзи Бай поднял голову и увидел вертолет, приближающийся к этому разрушенному зданию под лунной ночью.

    
  






  

  



  


  

    
      По мере того, как давление ветра постепенно увеличивалось, непрерывно вращающийся несущий винт вертолета замедлился, когда он приземлился на вершине полуцелого здания. При этом он разбрасывал осколки по всей земле.
Вертолет, размер которого был ничуть не маленьким, не был одобрен для использования в гражданских целях. На самом деле Цзи Бай мог даже видеть пушечные стволы, привязанные к носу вертолета.
Когда люк опустился, первым, что можно было услышать, был стук ботинок на высоких каблуках по земле. Высокая златовласая женщина, одетая в черное торжественное платье, вышла из вертолета модели «Хок» с зонтиком в руках. Небрежно осматривая грязную сцену перед ней, ее бесстрастные голубые глаза на мгновение остановились на покрытом зеленой кровью мече в руке Цзи Бай и разорванных трупах троллей на земле.
Красиво и отстраненно. Это было первое впечатление, которое сложилось у Цзи Бая о девушке.
Люди будут шокированы или даже напуганы, когда столкнутся с вещами, противоречащими их здравому смыслу. Это была основная реакция, встроенная в схему человеческого разума.
Однако в глазах златовласой женщины было лишь явное спокойствие, как будто дело ее нисколько не касалось. Ей было наплевать на состояние окружающей среды. Казалось, что она была сосредоточена только на том, чтобы что-то найти, и искала это повсюду.
Закончив подметание, глаза златовласой девушки слегка замерцали, когда она устремила взгляд на Леми, который в настоящее время лежал позади Цзи Бая, все еще спящего. Испустив незаметный вздох, она подняла ноги и подошла к ней.
Она провела плечами мимо Цзи Бая, не разговаривая с ним. Словно в ее мире ее глаза могли видеть только маленькое тело, которое лежало на ее смертном одре; почти как ветхие руины в окрестностях и зловещие расчлененные тела не существовали.
Пригнувшись, чтобы нести Леми, она развернулась и направилась к вертолету, чьи вращающиеся лопасти все еще издавали жужжащий звук.
Вы ее родственница? Из чувства ответственности за спасение Леми Цзи Бай открыл рот и задал этот вопрос. Он обдумывал этот вопрос, когда ранее мимо него прошла женщина.
Ваше имя. Словно протяжные крики кукушки, вылетевшей ранним утром из долины, звенел ее холодный голос.
Хм? Цзи Бай склонил голову набок, он был несколько сбит с толку смыслом слов златовласой женщины.
Я запомню ваше имя и доставлю награду в течение 3 дней, — очень прямолинейно сказала женщина. У нее было бесстрастное лицо, когда она стряхивала грязь со лба Лемиса.
Зачем говорить о деньгах, если это было моей обязанностью с самого начала? Поскольку вы ее родственница, вы должны быстро увести ее. Травмы на ее теле на самом деле довольно тяжелые. Также это недосмотр опекуна, чтобы оставить такого маленького ребенка одного в такой большой компании. Яркие глаза Джи Бай смотрели прямо на спину девушки.
Ты суешь свой нос в дела, которые тебе не принадлежат, старик. Оттенок беспомощности присутствовал в холодном и бесстрастном голосе девушки. Не медля больше, она села в вертолет.
Вслед за звуком, издаваемым закрывающейся дверью вертолета, пропеллеры снова заработали и начали вращаться. После того, как они покинули окрестности, Цзи Бай был единственным, кто остался на крыше разрушенного здания. Засунув руку в карманы, он посмотрел вверх, к небу, и столкнулся с шумным ветром, который дул на него одного.
Посмотрите, как цокают металлические копыта, оставляя следы в далеких реках и горах! Когда вертолет превратился в незначительную точку под спокойным лунным светом, поп-песня внезапно заревела из кармана Джи Бай и разрушила безмятежность ночи.
Как только он бросил взгляд на вызывающего абонента на дисплее, Цзи Бай сузил глаза.
Лин Туо
Привет? Джи Бай? Куда ты побежал, юноша? Лин сказал мне, что ты пытаешься извлечь выгоду из этого несчастья. Так где ты сейчас? В этот чрезвычайный период нам необходимо организовать экстренное собрание. Наш класс должен собраться как можно скорее и встретиться друг с другом
Встретимся, говоришь? Цзи Бай взглянул на расчлененные и раздробленные части тел лежащих на боку троллей и задумчиво улыбнулся.
Действительно, нам действительно нужно встретиться. В настоящее время я работаю в филиале компании Star Spirit.
Боже мой! Я уверен, что заставил вас, ребята, покупать вещи. Почему вы двое покинули Falling Origin District?
Разве этот паразит никогда не говорил вам, что в близлежащих магазинах не хватает товаров? Цзи Бай поднял брови.
Хорошо хорошо. Я пойду и сообщу об этом Линь и Хо Лею. Серьезно. Мне еще нужно поехать и забрать Лил Ша. Ты можешь просто подождать у входа в здание Звёздного Духа. Хорошо быть там немедленно.
Хорошо. Цзи Бай не выбросил длинный меч из рук после того, как повесил трубку. Небрежно схватив кусок ткани, чтобы вытереть кровь с его меча, он ухватился за него и спрыгнул в большую дыру у входа на лестницу.
Вздох! Ты маленький сопляк! Целый день постоянно думаешь о том, чтобы устроить неприятности. Напротив, ваш учитель устал до такой степени, что у него подкашиваются ноги. По прошествии почти получаса маленькая машина быстро двинулась и остановилась перед компанией Star Spirit под ночным небом.
Лин Туо с несчастным видом вышел из машины, а Лил Ша последовал за ним. Осторожно двигаясь, она изо всех сил пыталась спрятаться за спиной Лин Туо.
Даже услышав слова Лин Туо, Цзи Бай никак не отреагировал. Его спина по-прежнему была обращена к нему.
А? Что с тобой, юноша? Вы пытаетесь выглядеть по-новому, притворяясь глубоким и безмятежным? Ну, я действительно не понимаю таких молодых людей, как ты. Прежде чем Лин Туо успел произнести последнее слово, у него во рту болтался ярко-серебряный длинный меч, прочерченный лунным светом и направленный прямо к кончику его носа.
Трахни меня! Какого черта ты это делаешь?! Джи Бай, ты, наконец, сошел с ума, юноша? Я Лин Туо, ты знаешь? Когда-то твой учитель всегда твой отец! Даже если бы я не обращался с тобой по-доброму, между нами нет обиды, верно? Столкнувшись с серьезным и суровым взглядом Цзи Бай, Лин Туо, трус, ни о чем не подумал, прежде чем поднять обе руки вверх в абсолютно подобострастной манере. Что касается Лил Ша позади него, она немедленно дистанцировалась от него, продолжая прятаться, опасаясь, что Цзи Бай устроит вендетту между ними и зарубит ее.
Что ты опять делаешь таракан? Как раз в это время раздался холодный голос. Линь и Хо Лэй появились на обочине улицы. Они тоже бросились сюда, как только их уведомили. Видя, что внешний вид и рост Хо Лея были слишком заметными, он мог осмелиться показаться только на таких пустынных улицах.
Ваш рыцарский орден научил вас восставать против наставника прилюдно? Взгляд Лин постепенно стал холодным. Щепоткой ее пальцев вытянулся длинный кроваво-красный хлыст и коснулся земли.
А? Не бойся! Здесь никому не позволено драться! Были все союзники! Видя, что обе стороны заняли враждебную позицию по отношению друг к другу, Линь Туо постоянно махал руками взад-вперед, пытаясь выступить посредником между двумя сторонами.
Мм молодой студент Цзи Бай. Если есть что-то, чем вы недовольны, вы можете просто сообщить об этом мне, и я могу дать вам прекрасное объяснение. Нелогично, чтобы люди бездумно поднимали свой меч и без разбора убивали людей только потому, что они неудовлетворены, верно? Ведь джентльмен полагается на слова, а не на насилие. Лин Туо попытался по-доброму примириться, сигнализируя Лин, чтобы она отложила свою магию.
Объяснение?? Хорошо, тогда вы можете начать с объяснения того, что именно произошло с этим большим зданием позади меня. Цзи Бай насмешливо рассмеялся, убирая длинный меч, направленный на Лин Туо.
А? Разве это не здание Звёздного Духа? Когда это стало таким? Крылатая ракета попала? Вздох. Говоря об этом, я на самом деле подал заявку на вакансию здесь, и в свое время меня не приняли. Теперь, когда я думаю об этом, я, наверное, уже мог бы быть полноправным директором частного предприятия, если бы мне тогда не отказали. Ха-ха. С облегчением вздохнув, Лин Туо перевел взгляд на большое здание, на которое указал Цзи Бай. Замерзнув на короткое мгновение, он начал хвастаться своими путями к высоким небесам.
Вырезать дерьмо. Я хочу объяснения прямо сейчас. Вы или кто-нибудь здесь, кто может дать его мне? Глаза Джи Бай сузились, когда он окинул взглядом каждого человека на сцене.
Угу, выражаю глубочайшие соболезнования в связи с катастрофой, постигшей это здание, но эта катастрофа не по моей вине! Гораздо меньше людей здесь! Лицо Лин Туо было наполнено невинностью, когда он сказал это.
Да, это орудие убийства, а не убийца, который виновен в совершении убийства, верно? Губы Цзи Бай сложились в насмешливую улыбку.

    
  






  

  



  


  

    
      Так о чем именно вы говорите? Лицо Лин Туо было совершенно ошеломленным, в то время как Лин, стоявшая сбоку, прищурила глаза.
Не могли бы вы объяснить, что именно происходит?
Мне нужно объяснить вещи? Хахаха. Цзи Бай задумчиво посмотрел на Линя.
Мисс Паразит всееще планирует прикидываться дурой? Очень хорошо, позвольте мне объяснить это для вас. На это здание напали демоны; Тролли вторглись и разрушили это здание. До сих пор неясно, сколько людей здесь погибло. Цзи Бай сузил глаза и перевел их на Хо Лэя, цвет лица которого теперь постепенно становился несколько неприглядным.
Так кто-нибудь из вас сейчас о чем-то думает?
Вы действительно подтвердили, что они действительно были троллями? В этот момент резко заговорил полностью подчиненный Лин Туо. Выражение его лица постепенно стало торжественным.
Трупы там наверху. Вы можете подняться и посмотреть, чтобы засвидетельствовать свое последнее почтение, если вы не верите мне, когда он говорил, Цзи Бай, казалось, бросил взгляд на Хо Лэя намеренно или случайно.
Вы подозреваете, что мы стоим за этим инцидентом? Лин посмотрела Цзи Бай прямо в глаза, когда сказала это.
Позвольте немного поправить вас. Я не подозреваю вас, а на 100% уверен, что это так. Взгляд Цзи Бай пронзил Лин Туо, как острый как бритва нож.
Удивительно, но Лин Туо не пытался ничего объяснять. Он скрестил руки на груди и слегка нахмурил брови, как будто размышлял над серьезным вопросом.
Есть ли другие демоны вокруг всего приграничного города? Нет! До сих пор все демоны, с которыми я сталкивался, происходили из вашей организации! Цзи Бай холодно окинул взглядом людей, присутствовавших на месте происшествия.
Используйте свой мозг и подумайте об этом на мгновение. Если бы у нас действительно были какие-то другие намерения, почему мы решили нанести удар сейчас? И еще, зачем нам принимать такого человека, как вы, члена Рыцарского Ордена в нашу организацию? Холодные глаза Лин встретились с Джи Байсом.
В таком случае не будете ли вы так любезны объяснить мне, как эти тролли пробрались сюда? Не пытайтесь давать объяснения, в которые вы даже не верите; Как сказать, что они пробрались сюда грубой силой!
Как только сцена вышла из-под контроля, мелодия звонка, эхом вырвавшаяся из его груди, прервала Лин Туо, который был глубоко задумался.
Привет, Лан И? В чем дело? В спокойном тоне Лин Туо была нотка серьезности. Это было совершенно не похоже на заискивающее поведение, которое было у него, когда он впервые столкнулся с Цзи Бай, он как будто подчинялся ей.
Из телефона доносилось неразборчивое бормотание. Хотя Цзи Бай не мог ясно слышать содержание, он все же мог видеть, что глаза Лин Туо слегка колебались.
Хорошо, я понимаю. Кстати, нет необходимости посылать спасательную команду. Вы, ребята, можете заниматься своими делами. Да, я уверен, что Лин Туо торжественно сказал это, когда его глаза скользнули мимо тел всех присутствующих, включая Цзи Бая.
Хорошо. Вот и все. Лин Туо повесил трубку.
Студент Цзи Бай, могу я попросить вас отложить в сторону вопрос о том, доверяете вы нам или нет? Я только что получил известие о том, что образное море солдат-троллей, число которых превышает 5 крыльев, уже давно стоит за городской стеной. Они полностью окружили пограничный город; ничего не может войти или выйти.
Что?? Лицо Джи Бай потемнело, а лица присутствующих студентов также стали несколько неприглядными. Особенно это касалось Лил Ша, ее два кошачьих уха дрожали, как чеснокодавилка.
Азиатской кошачьей расе был присущ непреодолимый страх перед троллями.
Они не могли не знать, что произойдет, если тролли, которых называют варварскими зверями, займут осажденный город.
Эта стая собак съела кишки леопарда? Поскольку барьер к городским воротам все еще оставался, как они могли, Цзи Бай внезапно вспомнил группу троллей, которые отступили ранее, и нахмурил брови. Ему казалось, что все не так просто, как кажется.
Согласно расследованию, проведенному нашим скрытым подразделением, барьер, который должен был ограждать городские ворота, перестал работать два часа назад. Тон Лин Туо стал несколько тяжелым.
Как это могло быть? Палец Цзи Бай слегка дрожал. Когда он впал в транс и посмотрел в сторону городской стены, он вспомнил слова, сказанные его учителем, который его инициировал.
Барьер очень важен, мистер Учитель? Цзи Бай с любопытством задал этот вопрос, когда был рыцарем на испытательном сроке.
Его старый седовласый учитель вздохнул. В конце концов, люди и демоны — существа двух разных уровней. Разрыв между ними очень трудно преодолеть, Лил Бай, ты еще молод, и до того, как ты станешь серебряным рыцарем, еще очень-очень далеко. Но знаете ли вы что-нибудь? Только люди, ставшие серебряными рыцарями, имеют право выйти на поле битвы. По правде говоря, для низшего пехотинца расы демонов не составляет большого труда выступить против двух хорошо обученных серебряных рыцарей.
Теперь вы знаете, что произойдет, если барьер перестанет функционировать?
Как только рыцари потерпят неудачу, неизбежным результатом будет односторонняя резня. Когда это произойдет, кровь польется рекой.
А Рыцарский орден? Достигли ли они стен замка? Цзи Бай выглядел несколько взволнованным.
Лишь несколько солдат патрулируют стены. Все будет слишком поздно, как только они закончат обработку запроса на отправку сюда войск. Лин Туо покачал головой, приложив их к руке.
Как так получилось, что Цзи Бай крепко сжал кулак.
Но это не главное. Эти тролли пока просто окружили город, и какое-то время они не смогут пробиться внутрь. Сейчас важно то, что Кира похитила кучка троллей 10 минут назад.
??? Что вы сказали?!
Около получаса назад.
Ты уверен, что можешь идти один? Если у вас есть что-то, что вам нужно, вы можете просто сказать мне. Нет необходимости совершать поездку лично.
Все в порядке. Я уже убрал уши и хвост. Так меня никто не заподозрит~ Кир потерла о голову наушник, который был на ней, и улыбнулась.
Хорошо, но ты все равно должен сказать мне, что ты собираешься делать снаружи, хорошо? Человеческое общество не такое мирное и безопасное, как вы думаете, — беспомощно сказал Лань И.
Эм. В этом нет ничего особенного~ Просто два дня назад, когда я убирался в доме, я обнаружил, что у мистера Цзи Бая в гардеробе нет ни одной зимней одежды~ Я подумывал купить ему одежду, так как уже почти середина. зима~ Кир довольно смущенно опустила голову.
Цзи Бай, должно быть, сделал много добрых дел в своей прошлой жизни, чтобы забрать тебя. Лань И мог только вздохнуть, услышав это.
Маршрут к универмагу уже отмечен на карте. Вам нужно, чтобы я послал человека, который будет впереди?
Я могу найти его без проблем~ Спасибо, сестра Лань И~ После того, как она слегка наклонилась вперед и выразила благодарность Лан И Кир, она повернулась и направилась к дверям начальной школы Надежды.
Вы все. Следуйте за Кир и обязательно защитите ее ценой своей жизни. Если кто-либо питает к ней злобу, немедленно сразите его. Некоторое время после отъезда Кирса Лан И продолжал ходить взад и вперед в совершенно беспокойной манере. В конце концов она решила призвать нескольких рыцарей из их Рыцарского Ордена и передать им эти инструкции.
Понял! Несколько рыцарей, одетых в маскировку, похлопали себя по плечу сжатым кулаком. Приняв приказ, они вышли из комнаты.
Munch Munch Munch За ее спиной в кресле руководителя сидела седовласая девушка и энергично жевала пакетик картофельных чипсов. Ее лицо в настоящее время было наполнено энтузиазмом, когда она смотрела фильм, который шел по ее IP*d.
Ваше Превосходительство Лидер Рыцарей Могу я попросить вас вести себя как вампир? Лан И обернулся. Она потеряла дар речи, когда посмотрела на седовласую девушку, которая сейчас клала ноги на стол и сидела в разнузданной позе.
Мунк жует жует Хм? QwQ? С пухлыми щеками, набитыми чипсами, девушка неосознанно подняла голову.
Я готов гарантировать, что если королева вампиров увидит тебя прямо сейчас, она, вероятно, не захочет ничего, кроме как изгнать тебя из королевского дома. Лань И вздохнул.

    
  






  

  



  


  

    
      Да ладно~ В любом случае, это не имеет значения. Ребенок в настоящее время находится в фазе бунта и не хочет меня видеть ни в малейшей степени. Седовласая девушка опустила ноги, которые положила на стол. Слизав остатки картофеля, оставшиеся у нее в руке, она спрыгнула со стула.
Как время летит, как стрела. Когда та девочка была маленькой, она каждый день приставала ко мне, чтобы мы вместе вздремнули после обеда. Эх~ Я никогда не ожидал, что она превратится в цундэрэ О, это мне напомнило. Очевидно, на передовой есть срочное сообщение. Лань И~ Ты можешь пойти и взглянуть на меня~?
Кажется, я припоминаю, что вы — лидер рыцарей,верно? Лань И сузила глаза, глядя на стоящую перед ней девушку, которая в данный момент пыталась расслабиться.
О боже~ Уже так поздно~ Другие маленькие дети примерно моего возраста уже тихо устроились в своих кроватях. Мне тоже пора спать~ Иначе это повлияет на мой всплеск роста! Что мне делать, если я не могу стать выше в будущем? Обняв свой iP*d, девушка кокетливо высунула язык.
Подожди минутку, вампиру почти не нужен сон, не так ли? Также твоего возраста более чем достаточно, чтобы быть моей бабушкой
Вздох! Разве ты не знаешь, что очень грубо говорить о возрасте девочек? Не обращайте внимания на эти мелкие детали! Сказав это, она мгновенно выбежала из комнаты.
оставив позади Лань И, беспомощно державшуюся за лоб.
Удалась ли групповая операция? Расположенный на границе городка Falling Origin District на заброшенной мусорной свалке, расположенной на краю стены, заложена массивная мусорная свалка. Созданный для удержания разного рода крупного мусора, в нем в настоящее время находился массивный силуэт тела. Его кожа бронзового цвета излучала металлический свет в лунной ночи.
Возникло несколько ситуаций, однако миссия все же прошла довольно гладко. Радиопередатчик, охраняемый в здании и использовавшийся для управления барьером Звездного Происхождения, уже попал в наши руки. Раздался грубый тон с оттенком уважения и намеком на благоговение.
Ситуации?
Это верно. Согласно отчету ветерана, взявшего радиопередатчик Star Origin, рыцарь в священных доспехах ворвался внутрь и немного отклонился от задания.
Рыцарь Священного Боя? Брови тролля с бронзовой кожей слегка нахмурились под платком, он мгновение задумчиво смотрел на своих подчиненных.
Забудь это. Победа и поражение будут зависеть от действий, которые мы предпримем, двигаясь дальше. Постарайтесь не создавать больше проблем. Все будет легко решено, как только городские ворота будут взломаны. Четвертый брат троллей глубоко выдохнул. Его глаза, которые смотрели в безмолвное ночное небо, внезапно стали резкими и наполнились убийственным намерением.
Это запах азиатской кошачьей расы. Четвертый брат слабо пробормотал.
Услышав это, чрезвычайно почтительные тролли-солдаты слегка замерли; после чего они показали серию злобных улыбок.
В человеческом городе действительно есть азиатские кошки? Это не может быть тот, который мы потеряли, верно? Джиджи
Точно так же, как азиатские кошачьи люди испытывали леденящий душу страх перед троллями, нос троллей был особенно чувствителен к запаху азиатской кошки.
В сумме получается 750 долларов. Благодарю вас за ваше покровительство.
Мммм! Спасибо, старшая сестра! ~ Кир вежливо улыбнулась, взяв сумку из рук продавщицы. Обвивая своими маленькими коготками сумку в руках, она вышла из магазина, радостно напевая неизвестную мелодию.
Ла-ла-ла~ Ой! Кирс наткнулась на что-то лбом, когда шла. Сильная отдача заставила ее отскочить назад и вместо этого сесть на землю.
Я-мне жаль. Я сделал это не намеренно, а? Прикрывая лоб рукой, Кир встала и тут же извинилась. Когда она посмотрела на мышцы живота, которые были на той же высоте, что и ее голова, она вдруг почувствовала, что что-то не так.
Кир сглотнула слюну и медленно подняла взгляд вверх. В лунном свете зловещая голова, полная морщин и мозолей, смотрела на нее, смеясь.
Няаааа!! Кир был напуган до дрожи. Ее ноги быстро подкосились, когда ее маленькая попка снова приземлилась на землю.
Краснокожий тролль отдернул угол рта и обнажил свои большие зубы. В этот момент Кир был почти подобен добыче, попавшей в ловушку охотника; это было бесполезно, как бы она ни боролась.
Боже мой! Эта опора действительно слишком похожа на жизнь, не так ли? Ты, должно быть, приложил немало усилий, чтобы сделать это, не так ли, чувак? Выглядит довольно дорого. У невежественного пассажира было любопытное выражение лица, когда он шел к троллю. Без малейшего намека на скромность он начал ковырять тело тролля.
Ммм. Эта кожа довольно интересная. Это действительно настоящая работа. Они сделали это, чтобы быть вполне реалистичным наверняка. Из какого материала это сделано? Прохожий нахмурил брови и стал задавать вопросы, щипая тролля за руку.
Мистер незнакомец Беги. Кир, которая стояла на коленях на земле, дрожащим голосом предупредила безрассудного прохожего перед ней.
Не бойся, девочка. Это только бутафория и что-то фейковое! Будьте спокойны, внутри костюма, скорее всего, два человека. Я предполагаю, что один из них едет на плече другого. Прохожий махнул рукой, продолжая безрассудно отталкивать тело тролля.
Тролль бесстрастно посмотрел на прохожего, возившегося с его телом сбоку, и поднял толстую, как столб, руку.
Это так реалистично! Интересно, в какой степени они реконструировали нижнюю половину тела? Взять его и дать мне взглянуть? Э?! Брат ты что!? Прохожий остолбенел, как только его ноги постепенно оторвались от земли. Когда он поднял голову, его глаза случайно встретились со злобной и насмешливой улыбкой тролля.
Изменение его несравненно яркого облика совершенно напугало прохожего. Когда он постепенно осознал правду, у него выступил холодный пот.
Грязный червь. Уголок рта тролля приподнялся еще больше, образуя жестокую улыбку.
Сохранить Сохранить!
Трескаться! Прежде чем прохожий успел издать леденящий кровь вопль, его голова рухнула вниз, как футбольный мяч. Выражение ужаса перед его смертью все еще было видно на его лице, позволяя отчетливо видеть разорванную плоть и ткани вокруг области зияющей дыры.
Няаууу! Сцена была очень кровавой, а цвет лица Кирс стал неприглядным, отчего у нее отлегло. Когда ее желудок перевернулся, она почувствовала, что ее вот-вот вырвет только что съеденным обедом.
Ой? Разве это не тот маленький котенок, которого потерял Второй Брат?? Хе-хе, ты действительно непослушный. Я не думал, что ты действительно зайдешь так далеко, чтобы войти в город людей! Позвольте мне привести вас, чтобы встретиться с вашими братьями!
Угомонись, тролль! Отойди от нее подальше! Шестеро рыцарей, которые тайно следовали за Киром, храбро выступили вперед. Когда они последовательно обнажали свои длинные мечи, их черные мантии, покрытые легкими доспехами, были вышиты белой луной. Стоя рядом с Кир и защищая ее, они зорко смотрели на тролля.
Ой? Вы пробыли в человеческих городах всего несколько дней, а уже переспали с несколькими парнями? Это очень хорошо. Как оказалось, ты сука за спиной. Тролль небрежно выбросил обезглавленный труп, как кусок хлама, и размял мускулы. После чего он насмешливо посмотрел на Кира, который все еще стоял на том же месте из-за страха.
Какой высокомерный ублюдок! Высокий лунный рыцарь в гневе расширил глаза. Подняв меч, он направил его прямо в грудь тролля.
Фиррус Скрытый удар
лязг! Звук удара металла о металл пронесся рябью по воздуху. На твердой бронзовой коже тролля появился крошечный белый шрам.
Какой крайне жалкий человек. В уголках рта тролля снова появилась жестокая улыбка. Словно на его алую руку наложили какие-то чары, из нее начали вылезать вены. Затем он свирепо махнул рукой в сторону рыцаря, словно ставя на карту все одним броском.
Лунный рыцарь попытался увернуться, но обнаружил, что его тело бессознательно потеряло сознание. Словно большая гора, прижимающаяся к его спине, боль и удушье устремились вперед, как морская вода, вырвавшаяся из обрушившейся дамбы.
Хлопнуть! Лунный рыцарь вылетел, как сломанный воздушный змей, и крепко врезался в стену кафе.
Помощь! Это демоны! Демоны вторглись в город! Серия чрезвычайно ужасающих криков разрушила почти десятилетнее спокойствие в пограничном городе. Под алым лунным светом раскинулась чрезвычайно хаотичная улица.
Э-это!? Оставшиеся рыцари хотели пойти вперед и помочь, но почувствовали, что их тела тонут, как будто на них давит большая гора. Стоя на одном колене, они чувствовали, что двигаются только на дюйм за раз.
Сцена перед ними была явно выше понимания этих молодых рыцарей, вызывая в них неописуемый ужас.
Трепещите перед королевской кровью подонков троллей! Тролль взревел к небу, уголки его рта скривились в злобной и пренебрежительной улыбке.

    
  






  

  



  


  

    
      Изначальная магия, также известная демонам как божественные вены, была силой, передаваемой по королевской демонической родословной. Это была древняя и таинственная сила, способная полностью подавить обычную магию и священные способности. Поскольку разные расы демонов обладали силой родословной, которая сильно отличалась от другой, в зависимости от чистоты родословной, интенсивность их силы родословной сильно различалась.
Например, сила королевской родословной троллей в основном заключалась в укреплении тела троллей и зачаровывании их физических атак. Чем глубже становился темно-коричневый цвет их тела, тем ближе была родословная к королевской семье.
Однако независимо от того, насколько сильной или слабой была сила родословной, все королевские демонические родословные обладали общим влиянием; Эффект подавления, затрагивающий простолюдинов или низших существ. Это было исключительно смертоносно, особенно против людей и рыцарей, которые все еще не обладали священными способностями. Даже если бы они столкнулись с королевской властью демонов, которая обладала хоть малейшей долей божественной вены, подобная участь ждала бы и рыцарей, и простолюдинов; Они были бы просто мясом на разделочной доске.
По какой причине эта страна меда и молока попала на эту свору извилистых и несравненно слабых червей? Лунные рыцари тяжело дышали на коленях, явно не в силах подняться с земли, но это только вызывало апатию Четвертого Брата. Сощурив глаза, он лениво направился к ним.
Этот мир слишком мал. Его ресурсов слишком мало, чтобы обеспечить выживание столь многих видов! Пока существа сражаются, и небеса следят за тем, чтобы сильнейшие выжили, а самые слабые были уничтожены! Земля и ресурсы будут отданы сильным, а слабые и черви будут лежать в гробу! Его острые когти безжалостно пронзили заднюю часть шеи рыцаря, заставив рыцаря задохнуться, когда кровь просочилась в его горло. Не в силах издать последний скорбный крик перед смертью, он мягко рухнул на землю.
Сволочь!! Беспомощно наблюдая за казнью своего товарища, не имея возможности сопротивляться, рыцари почувствовали, что их гнев достиг предела. Они пытались изо всех сил бороться, но это было бесполезно. Сильное давление на их тела, по-видимому, предвидело, что они будут сопротивляться; он увеличивал свою мощь пропорционально приложенным усилиям.
Ваше мужество поистине похвально. Однако ярость стаи червей не в силах изменить объективную истину. Тролль жестоко отдернул уголки своей огромной пасти. Под чарами вздулась его вена. Затем он обхватил головы двух рыцарей своей рукой, сжав ее в кулак, и поднял их. Когда раздалась пара хрустящих звуков, похожих на треск лопнувшего арбуза, два обезглавленных трупа бессильно упали на землю.
Трескаться! Сломав шею последнему рыцарю, он небрежно выбросил труп на пустынную улицу, как если бы это была куча мусора. Безжалостные и жестокие львиные глаза несли следы насмешки, когда он смотрел на дрожащего Кира, который в настоящее время был парализован страхом на земле.
Ухуху няа Д-Донт Кир чувствовала себя совершенно обескураженной, когда цеплялась за сумку со своей дорогой жизнью. Она хотела убежать, но ее тело отказывалось слышать зов сердца, страх уже забрал ее силы.
Вернусь ли я снова в то место? Назад в то место, где не было дневного света, Где кровь и отчаяние были единственными, что осталось
Говорили, что во времена трудностей и отчаяния существовало общее знание, применимое ко всем; то есть можно было бы вспомнить человека, который заставил их чувствовать себя в большей безопасности. В этот момент воспоминания о ее родителях и других родственниках не пронеслись мимо сознания Кира; Скорее всего, единственным человеком, который появился в ее сознании, был симпатичный молодой человек обычного телосложения в дешевой футболке.
Где вы г. Джи Бай
Ты довольно способный, правда, маленький котенок? Ты смеешь входить в человеческий город, пользуясь тем, что мы не обращали внимания?! Хе-хе-хе, я должен признать, хотя хорошо рисковать своей жизнью, знаете ли вы о рисках, которые связаны с этим? Ого Хотя твоя внешность и в самом деле довольно очаровательна для такой юной девушки, неудивительно, что Второй Брат продолжает размышлять о тебе! Его большая рука, промокшая и с которой капала кровь, подняла Кейр за воротник, а затем потянула ее к себе. Его взгляд был подобен бесформенной большой руке, когда он провел сверху вниз по недозрелому телу Ке-ерса.
Хахаха! Расслабься. Я на самом деле очень нежен по сравнению со своим вторым братом. По крайней мере, я все еще буду относиться к тебе как к женщине. Конечно, есть и мои подчиненные. Вслед за злобной улыбкой Четвертого Брата из тени вышли волны троллей-солдат с непристойными и вульгарными улыбками на лицах.
Кир, чье тело сейчас было поднято троллем, испуганно потерял дар речи. Ее маленькое белое лицо было пепельно-белым, а вишневые глаза, каждый день наполнявшиеся энергией, теперь были покрыты цветом отчаяния.
Хе-хе! Нет нужды бояться. Несмотря на то, что нас довольно много, каждый из нас здесь настоящий мужчина, мы явно намного лучше по сравнению с этими бесполезными маленькими человеческими зубочистками, которые вы нашли! Вы можете просто быть уверены и оставить это нам; Мы обязательно позволим вам вознестись на небеса, хахаха!
Хе-хе-хе Услышав слова своего начальства, тролли-пехотинцы тоже начали восхитительно смеяться. Зловещий блеск в глазах Четвертого Брата стал больше; Он готовился сорвать одежду девушки-кошки в своих руках и привести в исполнение вынесенный приговор. Как только он собирался это сделать, его быстрый взгляд остановился на похожей на мантию униформе, которую носил труп рыцаря. Это заставило его слегка замереть, когда его глаза сузились в щелочку.
Давай пока не будем ее трогать. Мы должны найти место, где ее связать и присмотреть за ней, — Четвертый Брат сменил тему и сказал тоном, наполненным торжественностью.
А? И почему это Четвертый Брат? — озадаченно спросил довольно нетерпеливый тролль-пехотинец.
Вы знаете, какая организация наняла этих людей в качестве своих приспешников? Тролль многозначительно посмотрел на стоявшего перед ним пехотинца.
Э-э, я грубый тролль, поэтому я никогда раньше не видел этих странных флагов на мантии. Могли ли они принадлежать к рыцарской организации? Тролль-пехотинец почесал затылок и несколько озадаченно спросил.
Это верно. Это рыцарский орден. Причем совершенно недокументированный, если военный вождь не просчитался, то за этим рыцарским орденом скрывается наш самый большой враг, — тяжелым тоном объяснил тролль.
Я не думал, что они также распространится на этот приграничный город. Эта кошка довольно способная, я не думал, что она действительно снискает расположение этого рыцарского ордена. Они вполне могут быть последним препятствием в нашей атаке на этот город. Когда он бросил взгляд на Кеер, опустив голову, Четвертый Брат наморщил брови, которые вскоре расслабились.
Однако небеса действительно протянули нам руку, позволив нам поймать этого кота! Чем больше она заискивает перед порядком, тем лучше! Мы будем использовать ее как приманку, чтобы заманить и уменьшить военную мощь Ордена, в результате чего давление, с которым Большой Брат столкнется в его районе, значительно уменьшится. Пока у нас еще есть возможность выйти победителем из этой битвы за пограничный город, мы должны это сделать! Тролль отдернул уголки рта, показывая восторженную улыбку.
Но действительно ли Рыцарский Орден мобилизует большую часть войск только для того, чтобы спасти этого крошечного азиатского кота? — с сомнением спросил тролль-пехотинец.
Они будут. Эти мягкосердечные люди обязательно это сделают. Какими бы слабыми и бесполезными ни были существа, они их спасут, — уверенный голос Четвертого Брата подтвердил вопрос.
.
Боже мой, дряхлую талию этого старого даоса я наконец-то сделал. Надеюсь, этот бедный даос добрался сюда вовремя, да? Одетый в манере, напоминающей уся, парень с длинным хвостом Пянь Цзы сказал это, хватая ртом воздух. В настоящее время он ласкал свою талию одной рукой, держась за стену другой.
Ему никто не ответил. Линь лежал, прислонившись к машине, и бесстрастно смотрел на лунный свет, в то время как высокое и массивное тело Хо Лэй стояло, прислонившись к стене, с нахмуренными бровями и закрытыми глазами. С неразличимой тревогой, заметной на его лице, Цзи Бай сел на землю и оставил свой длинный меч стоять. Не желая приближаться к нему, Лил Ша спрятался далеко от Джи Бая. Что же касается единственного человека, которого не было на улице, то Лин Туо тихо сидел в машине с исключительно спокойным выражением лица. Судя по его постукиванию пальцами, было видно, что он чего-то ждал.
Эмм Когда он почувствовал, что его снова любезно игнорируют, Пянь Цзы внезапно почувствовал прилив смущения.

    
  






  

  



  


  

    
      Звонок звонок звонок Изнутримашины приятный приятный звук разорвал гробовую тишину, охватившую нескольких человек. Цзи Бай снова перефокусировал взгляд, он направил их на Лин Туо, который ответил и разговаривал с кем-то, кто был по другую сторону его телефона.
Хорошо, я понял. Просто дайте нам полную власть над этой ситуацией. Я уверен. Линь Туо повесил трубку и открыл дверь, чтобы выйти из машины.
Передовой отряд рыцарей уже разведал цель. Все из первого томатного класса готовятся. Если нет сюрпризов, скоро начнется ваша первая битва. Положив телефон в карман, Лин Туо сказал это пятерым присутствующим с несколько серьезным выражением лица.
Где? Не сказав ничего лишнего, Цзи Бай встал с длинным мечом и уставился на Лин Туо обжигающим взглядом.
Расслабься, твоя поспешность только все испортит. Все достают свои телефоны и ищут приложение под названием «Под ночным небом». Я отправлю вам номер вашего счета.
Все присутствующие тут же выхватили свои мобильные телефоны, услышав его слова, и с легкостью открыли глаза, за исключением Цзи Бая. Он стоял на своем первоначальном месте, многозначительно глядя на Лин Туо.
Я знаю, что вы беспокоитесь, но если вы не загрузите приложение, я не смогу дать вам точный маршрут навигации. Лин Туо беспомощно пожал плечами.
У меня нет ни мобильных данных, ни денег, чтобы заплатить за них, — бесстрастно сказал Цзи Бай.
Хорошо хорошо. Я открою для вас точку доступа. Лин Туо сморщил рот и одним касанием включил телефон.
После того, как Цзи Бай провел серию настроек и подтвердил, что точное положение карты было загружено в его приложение, он развернулся, неся свой длинный меч, и ушел.
А? Подождите, студент Цзи Бай!
Чего там ждать? Как вы думаете, у нас есть свободное время, чтобы сделать это прямо сейчас? У нас нет времени бездельничать по поводу Цзи Бай, — холодно ответил он.
Вздох. Вы забыли, что все вы – команда? Конечно, вы собираетесь работать вместе. Работать в команде намного лучше, чем в одиночку. Лин Туо подошел к нему и объяснил.
Я думаю, что в этом нет необходимости. Цзи Бай апатично оглядел своих одноклассников. Когда он взглянул на Лилшу, то обнаружил, что она все еще пытается корчить ему гримасу. Заметив, что он пристально смотрит на нее, она сразу же подошла и спряталась за бедро Лин. Лучшая помощь, которую вы можете мне оказать, это терпеливо ждать здесь. Я порежу этих демонов в фарш.
Команда была тем, в чем он никогда не нуждался.
Вы можете стоить Киру жизни, если отправитесь туда одна. Лин холодно изложила факты, обняв себя за грудь.
Скажите, что студент Цзи Бай Им интересуется, не поняли ли вы что-то неправильно. Цель нашей поездки — спасти заложника, а не устроить бойню. Не забывайте, что Кир все еще в их руках. Даже если у вас есть способность бросать вызов небесам, вы думаете, что сможете спасти Кира до того, как тролли сделают свой ход? Тон Лин Туо был наполнен торжественностью и неясным привкусом критики.
Тогда откроется ли решение, если я останусь рядом с тобой? Цзи Бай посмотрел на Лин Туо и его одноклассников и усмехнулся.
Он чувствовал, что его здравомыслие не ухудшилось до такой степени, что он не стал бы принимать никаких мер предосторожности против демонов. Даже если они были одноклассниками по имени.
Конечно. Одиночная идея никогда не будет так хороша, как групповое обсуждение. Грубая идея уже у меня в голове. Я уже загрузил в приложение точную 3D-схему здания, которое занимают тролли.
Цзи Бай поднял брови. Когда он открыл оповещение в группе, у всех перед глазами появилась грубая структура 3D-модели, состоящая из различных типов линий.
Направления и структура здания были настолько подробными, что Цзи Бая это слегка шокировало. Откровенно говоря, даже в его предыдущем Рыцарском Ордене не было рыцарей-разведчиков, обладающих такими потусторонними сенсорными способностями.
Во-первых, цель находится на третьем этаже и охраняется несколькими противниками. Однако они воздерживаются от прикосновений к ней, как будто чего-то ждут. В таком случае мы должны просто победить их в их собственной игре.
И прямо ворваться в здание. У Цзи Бая был ледяной взгляд, когда он стоял неподвижно со своим длинным мечом.
Тц какой вульгарный варвар. Лин пренебрежительно закатила глаза.
Студент Цзи Бай, это ваша прародина на самом деле Советский Союз1? Что вы будете делать, если ваши опрометчивые действия заставят троллей совершить отчаянный поступок? Миссии, подобные этим, не могут быть выполнены методом грубой силы; скорее можно только перехитрить своих врагов. Однако слишком много людей также плохо, так как это может вызвать беспокойство. Спокойно вынув из кармана сигарету, Лин Туо зажег ее и глубоко затянулся.
Тогда у тебя есть план?
Это верно. Я примерно сформулировал план. Мы отправим студента, чтобы договориться с ними, а также привлечь их внимание. Тогда команда спасателей, скрывающаяся во тьме, одним махом спасет Кира.
Это слишком расплывчато, не так ли? Как мы сможем застать их врасплох? Цзи Бай осмотрел Лин Туо сверху донизу. У него возникло щемящее чувство, что этот ненадежный дурак в данный момент извергает горячий воздух изо рта.
Лин Туо не сказал ни слова и направил свои улыбающиеся глаза на некую кошку позади Линя.
Лилша, ты ведь считаешься самой старшей ученицей в нашей школе, верно? Характеристики вашей магии позволяют вам менять местами себя или цель, верно?
Это действительно так, но только с близкого расстояния! И это действительно не может работать так далеко! Лил Ша сглотнула слюну и осторожно высунула голову. Когда она заметила ухмыляющееся выражение лица Лин Туоса, у нее возникло ощущение, что она будет несправедливо замешана в чем-то.
Ну, это не должно быть так далеко слишком. Вы можете поменяться местами с Киром, верно? У такой способности, как смещение, должен быть довольно большой диапазон, не так ли?
Ававава! Пожалуйста, не шутите! Если бы я использовал перемещение, чтобы спасти другого кота, вместо этого я был бы обречен! Это тролли говорили о троллях! Няа! Лил Ша отдернула голову с шумом ва.
Разве нет пятисекундного пространственного разрушения, которое дает вам иммунитет к любому физическому воздействию?
Это всего 5 секунд няа! Через 5 секунд я все равно превращусь в тролль-еду! Ни за что, черт возьми, ты не заставишь меня приблизиться к троллю Лил Ша, вцепившемуся в бедро Лин. Она не хотела этого делать, что бы ни говорил Лин Туо.
Это, безусловно, будет тяжело. Лин Туо несколько раздраженно почесал затылок. Если бы Лил Ша отказалась из-за своих опасений, этот план уже потерял бы половину своих шансов на успех. После того, как Джи Бай посмотрел на Лил Ша, он ничего не сказал и медленно подошел к ней.
Лин слегка нахмурила брови, когда увидела бесстрастно приближающегося к ней Цзи Бая. Удивительно, но она не сделала ничего, чтобы остановить его.
YY-Вы Какого черта вы делаете! Не подходи ближе! Нельзя менять невинного кота на другого только из-за своих личных привязанностей и вражды между нами! Помогите сестре Лин! Этот непристойный мужчина средних лет собирается наложить на меня руки!
Вы действительно не хотите этого делать? Джи Бай присел на корточки, его спокойные глаза теперь были на одном уровне с Лил Шасом.
Кто захочет это сделать!?
Если ты хочешь присоединиться, то я, Цзи Бай, ручаюсь своей жизнью и своей репутацией рыцаря, что с тобой все будет в порядке. Цзи Бай выругался, приложив руку к груди.
Лил Ша слегка покачнулась, увидев искренний и несколько умоляющий взгляд Джи Бай. Однако это лишь на время дестабилизировало ее.
Поручиться, как это в принципе нечестно с самого начала! Это тролль, о котором мы говорили. Совершенно неразумный демон, который славится своей дьявольской природой. Я не смею. Хо Лэй, услышавший, как она описала его собственную расу в углу, опустил голову.
Это так? Хорошо. Цзи Бай встал и положил меч себе на плечо.
Вы, ребята, просто наблюдайте со стороны. Я пойду один.
Эй, ты действительно уверен в своих шансах, старик? Возможно, рискнуть своей жизнью ради кого-то из расы демонов, с которой ты был всего пару дней. Вы действительно думаете, что оно того стоит?
Я не помогаю демону. Рыцарская честь защищать слабого и невинного человека. Это ответственность, от которой я не могу отказаться. Цзи Бай вытер свой меч, когда он сказал это с решительным взглядом.
Хо Лэй поднял голову, и в его глазах промелькнуло неуловимое восхищение. Лин посмотрела на Цзи Бай с живым сиянием. Лин Туо, с другой стороны, лишь слабо улыбнулась.
Ч. Он знает только, как произносить цветистые слова. Лил Ша откинула голову в сторону и тихо пробормотала себе под нос.
Ты уверен, что ты в порядке? Вместо того, чтобы оставить эту тщедушную доску, почему бы не пойти мне? Было бы нецелесообразно, если бы нам пришлось вбрасывать и жизнь. Ведь так враг и я тролли; Они, вероятно, выслушают несколько слов моего Хо Лэя, который молчал все это время, открыл рот и заговорил. Он уже собирался сделать шаг вперед, когда Лин преградила ему путь.
Отпусти Джи Бай. Он может это сделать. Это был первый раз, когда Лин не назвала Джи Бая тараканом.

    
  






  

  



  


  

    
      Пограничныйгород внутри отделения Рыцарского Ордена Лучезарных Рыцарей.
Начальник отдела! Согласно донесению передового разведывательного авангарда, большая группа троллей-пехотинцев собралась за пределами приграничного города и сформировала темное плотное и непроницаемое кольцо за стенами города! В настоящее время они просят помощи, чтобы укрепить свой пост! Рыцарь упал на одно колено, держась за меч. Его лоб был покрыт потом, он делал этот доклад в неистовой и беспомощной манере.
Что за спешка? Барьер городских ворот все еще цел, что плохого в том, чтобы позволить им строиться? В конце концов, все это будет бессмысленно. Лань Юй был спокоен и собран, важно восседая в кресле из красного дерева.
Н-Но! Шлагбаум перестал работать по неизвестным причинам, остался нетронутым только барьер к городским воротам. Лишь горстка передовых рыцарей у городской стены, и это лишь вопрос времени, когда тролли пробьют городские стены!
Ты учишь начальника отдела вроде меня, что делать, солдат? Лань Юй бросил на рыцаря холодный взгляд; Его речь несла в себе следы мороза.
Твой подчиненный не посмеет. Рыцарь слегка вздрогнул и уважительно сказал, опустив голову.
Тогда вы должны идти вперед и делать то, что вам нужно сделать. У меня есть свои планы, когда начальник отдела Лань Юй поднял голову и высокомерно сказал это. Откинувшись назад, он удовлетворенно откинулся на спинку сиденья.
Рыцарь колебался и продолжал стоять на коленях на земле.
Что? Вы не доверяете своему начальнику отдела? Лань Ю слегка нахмурил брови; Он был очень недоволен тем, что его подчиненный отказывается выполнять его приказ. Тролли храбры, агрессивны и драчливы. Мы не можем безрассудно бороться с этими бесчувственными и неразумными варварами, мы можем только перехитрить их. Мы. Не могу. Безрассудно. Драться. Их. Понимать? Так что стой! Вы думаете о неповиновении вашим приказам в эти необычные времена?
Да да Зная, что он уже вызвал ярость своего начальства, рыцарь быстро кивнул головой и вышел из комнаты.
В заброшенном здании на окраине приграничного городка невнятным эхом раздавались девичьи рыдания.
Под мертвенно-бледным светом, испускаемым шатающейся люстрой, на третьем этаже веранды стояло маленькое деревянное кресло. Девушка, такая же миниатюрная, как деревянный стул, беспокойно сидела на стуле, дрожа и раскачиваясь вместе с ним. Кусок пеньковой веревки по-хамски связал девушку и стул вместе. Хотя он связал девушку так крепко, что она почувствовала сильную боль, она не осмеливалась произнести ни слова, опасаясь, что это оскорбит эти высокие крепкие и безжалостные силуэты вокруг нее.
Тролли сидели вместе на полу по двое и по трое. Они держали свое оружие на расстоянии вытянутой руки, взращивая свою силу и выжидая.
Рыжий тролль, прислонившись к каменному столбу со скрещенными руками, вдруг открыл закрытые глаза. Край его рта постепенно растянулся в улыбке. Он сказал: «Они здесь».
Несмотря на то, что его голос был тихим, он быстро пробудил бдительность всех троллей-пехотинцев вокруг, которые встали один за другим и подняли свое оружие. Затем они приблизились к рыжеволосому троллю.
Щелк-клак Раздался звук шагов, приближающихся шаг за шагом.
Издеваться над маленькой девочкой — не такое уж большое достижение. Особенно, когда это делает кучка высоких крепких дураков. Прежде чем появился обладатель голоса, его звук уже разнесся по всему третьему этажу. Молодой человек в черной мантии в виде полумесяца постепенно вышел из темноты.
Мистер Цзи Бай! Глаза, похожие на пепел, снова начали фокусироваться. В этот момент знакомый силуэт вселил в нее безграничное чувство безопасности.
Что? Ваш рыцарский орден прислал вас сюда одного? Рыжий тролль сузил глаза. Он был несколько разочарован, глядя на пустое пространство вокруг Цзи Бая. Видно было, что он глубоко недоволен тем количеством рыбы, которое выманивает на свою наживку.
Это верно. Вы все настолько идиоты, что не знаете, чего стоит каждый из вас? Цзи Бай безрассудно улыбнулся, уперев одну руку в бедро.
Па!
Хм! Глаза собравшихся троллей постепенно становились опасными. Как раса, которая обладала прямолинейным отношением к делу, провокация Д. И. Байса, несомненно, разозлила их.
Высокомерный человек Ха-ха, я действительно хочу это выяснить. Причина, по которой вы думаете, что можете спасти ее. Рыжеволосый тролль изобразил уродливую улыбку, показывая взглядом троллю рядом с Киром.
Охотничий нож пронзил воздух и горизонтально вонзился в шею Кира.
Вы, тролли, действительно способны заставить несовершеннолетнюю девушку вот так. Осмелишься ли ты сразиться со мной в 1 на 1, если у тебя хватит смелости? Лицо Джи Бай стало холодным и апатичным, когда он посмотрел на рыжеволосого тролля, возглавлявшего стаю.
О, хорошо. В таком случае это должно быть правилом. Если я выиграю, ты умрешь. Если я проиграю, я верну тебе этого котенка Ха-ха-ха! Ты правда ожидаешь, что твой папочка скажет такие слова?! Рыжий тролль посмотрел на небо и рассмеялся. Когда он взмахнул своей силой и могучими руками, магия в форме когтей, окрашенная в темно-коричневый цвет, пронзила воздух.
Темно-коричневый цвет Это троллиDivine Vein?
Скользящий удар
Зрачки Джи Бай сузились. Обеими руками держась за меч, он опустил свое тело и уклонился в сторону. Край магических волн потерся о корпус его меча, вызвав искры. Цзи Бай воспользовался появившейся силой и отпрыгнул в сторону.
Хм? Рыжий тролль сузил глаза.
Брось свой меч! В противном случае Он взглянул на Кира за спиной, как будто намекая на что-то. Увидев это, тролль-солдат рядом с маленькой кошкой отдернул угол рта. Нож, лежавший горизонтально на ее шее, приблизился к ней, пока не оказался на расстоянии всего лишь волоска.
Кланк. Цзи Бай слегка нахмурился и ослабил хватку, позволив мечу упасть на землю. Затем он оттолкнул его ногой.
Хе-хе. Да просто так. Просто стой на месте. В уголках рта рыжеволосого тролля появилась жестокая улыбка.
Трескаться! Быстро раздался звук рвущейся брони. Цзи Бай с бледным лицом прикрыл правую руку. Блестящее лезвие свирепо вонзилось менее чем в полфута там, где было его плечо.
Мистер Цзи Бай. Глаза Кирс потеряли свой блеск, когда она посмотрела на раненого Цзи Бая перед ней. Она впала в ступор.
Это точно хахаха! Просто так! Оставайтесь там и не двигайтесь. Прошло много времени с тех пор, как твой дедушка бросал ножи в кролика, так что дай мне потренироваться! Тролль от души рассмеялся и вынул из поясного мешочка еще один ослепительно острый кинжал.
Паршивец, ты не думаешь, что твой дедушка не знает, что твоя команда где-то поблизости наблюдает за всем, что происходит прямо сейчас?? Рыжеволосый тролль бросил взгляд на часть травянистого куста в темноте и ухмыльнулся.
Подожди, пока твой дедушка не проткнет тебя ножом и не превратит тебя в дикобраза. Я посмотрю, смогут ли они отличить тебя тогда! Хе-хе-хе

    
  






  

  



  


  

    
      Кача! Когда лезвие вошло в его тело, изнутри брызнула свежая кровь. Обжигающая горячая боль, исходящая от его бедра, не оставила Цзи Бая другого выбора, кроме как потратить много энергии, чтобы удержать свое тело в вертикальном положении. Только так Цзи Бай едва мог стоять на ногах.
Это был уже третий клинок
Ха-ха-ха, посмотрите, ребята, разве он теперь не похож на дикобраза? Рыжий тролль указал на хромающего Цзи Бая, покрытого кровью, и от души расхохотался.
Хе-хе-хе
Ха-ха-ха, Четвертый брат действительно выдающийся человек! Круг солдат-троллей, которые стояли в углу, наблюдая за происходящим, подняли оружие и начали болеть за рыжеволосого тролля.
Четвертый брат действительно сын неба. Мало того, что он является боковым родственником военачальника и наделен исключительными талантами, его умение метать ножи также настолько искусно, что оно чрезвычайно точно! Пешие солдаты-тролли бесконечно льстили четвертому брату, насмехаясь над избитым и измученным Цзи Бая. В этот момент они были в радостном настроении.
Вздох, это не хорошо, совсем не хорошо. Когда-то мои навыки летающего ножа могли поразить лист ивы с расстояния в сто шагов. На самом деле он сильно регрессировал. Рыжий тролль выразил свою скромность, но по приподнятым уголкам рта было видно, что ему очень понравилась лесть подчиненных.
..
Я уже говорил, что я должен войти туда. Теперь посмотрите, как все обернулось! Мало того, что заложник не был спасен, так он еще и оказался внутри. Под заброшенным зданием в кустах на значительном расстоянии Хо Лэй увидел все, что сейчас происходило, и медленно вздохнул.
Лин ничего не сказал. Когда она перевела взгляд на Лин Туо, который задумчиво потирал глаза, она не могла не слегка нахмурить брови.
Учитель. Этот парень действительно зарежется дикобразом, если мы продолжим ничего не делать. — равнодушно сказал Лин.
Почему бы нам не ворваться силой? По крайней мере, это еще даст нам некоторый шанс на успех. Я не могу больше ждать! Они оба умрут, если так будет продолжаться. Хо Лэй потер кулаки и ладони, когда его ненавистный взгляд остановился на телах самодовольных троллей.
Используя заложника для принуждения, они действительно запятнали репутацию троллей! Хо Лэй сплюнул слюну.
Вы просто сыграете им на руку, если выйдете сейчас. У них определенно есть какая-то цель унизить его в таком большом и открытом масштабе. Что еще ты можешь сделать, если направишься туда, сказала Лин с темным лицом.
Я не знаю. Однако я не могу беспомощно смотреть, как умирает мой одноклассник. Хо Лэй сузил глаза.
А? Все, пожалуйста, успокойтесь. Этот бедный даос считает, что этот вопрос нужно тщательно обдумать. Пянь Цзы помахал своим хвощом и лениво подошел, пытаясь показать свое существование.
Пока толпа обсуждала, Лил Ша был на удивление тихим. Ее пристальный взгляд был прикован к Цзи Бай, которая не осмеливалась отомстить из-за безопасности Кира, и крепко прикусила свои вишневые губы.
К чему именно эта дурацкая показуха? Стоит ли делать все это для человека другой расы? Лил Ша стиснула зубы и пробормотала про себя.
Когда он бросил взгляд на Лил Ша, крепко сжимающую кулаки, уголки рта Лин Туо приподнялись и образовали след улыбки.
..
Хахахаха! Встань на колени для меня!
Ух! Свежая и теплая кровь брызнула наружу. Цзи Бай, обе ноги которого были пронзены кинжалами, издал сдавленный стон. Сильная боль, сопровождаемая головокружением от слишком большой потери крови, заставила его колени стать мягкими, когда он опустился на колени в избитом состоянии. Наряду с мелким потом, покрывавшим его растрепанные волосы, его черное платье уже было в красных пятнах от свежей крови.
Ой? Движения по-прежнему нет? Похоже, тебя уже бросили твои товарищи. Должно быть, это действительно жалкое и жалкое положение дел, не так ли? Я искренне не понимаю вашей доли. Нужно ли идти на такой шаг ради демона расы, которую вы так ненавидите? О, жалкое существо, мне искренне жаль тебя. Рыжий тролль пренебрежительно улыбнулся и откинул голову назад, чтобы посмотреть на Цзи Бая, который стоял на коленях на земле с растрепанными волосами.
У меня есть предложение четвертый брат. Хе-хе-хе, похоже, этот парень очень заботился об этом маленьком котенке. Почему бы нам не издеваться над этим котенком перед ним? Интересно, какое выражение он покажет?? Хе-хе. Выслушав предложение этого тролля, тролль-пехотинец вокруг него расплылся в зловещей улыбке. Они злобно посмотрели в безжизненные глаза Цзи Бая, потом на Кира, на лице которого неясно блестели слезы.
Это хорошая идея. Хе-хе-хе. Рыжий демон погладил подбородок, а его глаза презрительно оценили ответ Джи Бай.
Как только нам надоест играть с кошкой, мы можем бросить ее ему обратно. Ммммм. Сломанная кошка с хилым червячком — это действительно брак, заключенный на небесах, хахаха! Тролли бессовестно засмеялись.
Вы все действительно жалкие. Цзи Бай, который молча опускал голову, сказал низким и низким голосом.
Ха-ха? Жалкий?? Не говорите мне, что вы все еще не знаете о черве ситуации? С ухмылкой сказал рыжеволосый демон.
Ха-ха. Цзи Бай дважды рассмеялся и поднял окровавленное лицо. Люди, оскорбляющие других и пытающиеся построить свое счастье на чужих несчастьях, всегда были теми, кто ищет утешения и ощущения присутствия. Я предполагаю, что вы всегда были тем, кем пренебрегали в вашей семье, верно?
Невежественный человек! Я вижу, что ты до сих пор не осознаешь своего затруднительного положения!! Такое хрупкое тело, как ты, действительно осмеливается бросить мне вызов, кто-то, кто обладает Божественной жилой?! Глаза рыжеволосого демона теперь широко расширились. Прежние насмешки полностью исчезли, уступив место обиде и ярости.
В одно мгновение из тролля вырвалась легкая темно-коричневая магия. Серия потрясающих волн ауры начала давить на Цзи Бая. Не пощадили даже солдат-троллей-пехотинцев, заставив их встать на колени на землю.
Ты, хилый и тщедушный червь, как ты смеешь поносить меня? Иди к черту! Темно-коричневая магия вырвалась наружу, словно клинок, и пронзила среднюю часть здания, разделив его на две части.
Борясь со своим ветхим телом, Цзи Бай лег на пол и едва избежал магических волн, которые хлестали его. Когда он пришел в себя, он оказался на сломанном краю. Под ним была земля, на расстоянии трех этажей от него. Подул холодный ночной ветер и развевал взлохмаченные волосы Цзи Бай.
.
Дерьмо! Глаза Хо Лея смотрели широко открытыми глазами. Не заботясь о том, что его личность будет раскрыта, он грубо и порывисто выскочил из кучи травы. Однако это действие будет только напрасным.
Лин слегка нахмурила брови. Ее ногти вонзились в татуировку паука на бедре, из-за чего из ее кожи вытекло несколько капель крови, которые постепенно заполнили ее татуировку.
Этот парень идиот? Лил Ша стиснула зубы, устремив взгляд на Джи Бая, который оказался в опасной ситуации.
..
Я Цзи Бай ручаюсь своей жизнью и своей репутацией рыцаря, что с тобой все будет в порядке.
Рыцарская репутация?? Разве такие вещи важнее жизни? У вас может быть только одна жизнь, как только вы потеряете то, что взгляд Лил Шаса был пустым на мгновение; После чего он стал решительным.
Ты, непристойный мужчина средних лет, лучше сделай, как обещал!
Умереть! Личинка! Крайне разъяренный тролль взревел от гнева. Как раз в тот момент, когда он готовился нанести последний удар по Цзи Бая, которому теперь негде было спрятаться, позади него раздался крик тревоги.
Это плохой четвертый брат! Этот кот вдруг изменил свой цвет?! Эх, не правда ли, даже внешний вид изменился?!
Что именно вы имеете в виду под изменением цвета и внешнего вида?? Рыжий тролль, которого прервали, нетерпеливо повернул голову и не мог не быть шокирован.
Умм эхехе-Привет всем? Златовласая кошка, сидевшая на стуле, улыбалась и махала рукой ошарашенной толпе.
Дерьмо! Негодяй! Это тот самый кот из прошлого? Как ты смеешь играть со мной?? Рыжий тролль мгновенно пришел в ярость. Размахивая своей шипованной дубиной, он ударил ею по голове Лил Шаса, но, к своему удивлению, единственное, что ему удалось разбить, это пустое пространство. В его глазах Лил Ша был почти как проекция; Шипастая дубинка прошла прямо сквозь ее тело.
Пфф пфф пфф~! Вонючие тролли глупые тролли! Вы действительно думаете о том, чтобы разбить эту юную леди? Ну все вы можете умереть! И как только она закончила вытягивать лицо, расплывчатое пространство, где располагалось тело Лил Ша, начало стабилизироваться.
Теперь ты не убежишь!!
Вау!! Спаси меня, непристойный мужчина средних лет!! Когда она увидела шипастую дубинку, которая летела к ней, Лил Ша была так напугана, что ее лицо побледнело. Она начала игнорировать свой образ и громко кричать, разрывая на части нежное горло.
Что касается Цзи Бая, который в данный момент лежал у обломанного края, то заставил себя встать и прыжком назад спрыгнул со здания.
Иметь наглость подшучивать надо мной! Сдохни, вонючий кот! Тролль яростно раздвинул уголки своего большого рта.
Не хорошо! Лил Ша! В кустах люди, которые в настоящее время успокаивали Кира, почувствовали, как сжалось их сердце.
И как только неминуемая опасность приблизилась, алый свет пронесся по ночному небу.
Мимо пронеслась толпа летучих мышей, излучающих темно-красное сияние.
Лил Ша, которая закрыла глаза и не осмеливалась смотреть на то, что приближалось, только чувствовала, как ветер уносит ее. Затем она неторопливо открыла глаза.
В бледном лунном свете пара чистых серебряных хвостиков развевалась на ветру. Пара кроваво-алых зрачков, спокойных, как озеро, была почти в пределах досягаемости Лил Шаса. Ее белая кожа вызывала недоверие к тому, что она принадлежит человеку. Девушка, обладавшая нечеловеческой красотой, ступала по воздуху, и Лил Ша в настоящее время была в ее объятиях.

    
  






  

  



  


  

    
      Как чистота и отчаяние; серебро и черное переплетались и украшали короткое цельное готическое платье, развевающееся в ночном небе. Под коротким платьем пара белых чулок обтягивала тонкие лодыжки. Ее чистые серебристые волосы сияли в лунном свете, а спокойные алые глаза не выражали ни малейшего следа эмоций.
Только когда холодный ветер обдул ее лицо, Лил Ша, которую держала на руках девушка, пришла в себя. Ее золотые зрачки робко соприкоснулись с алыми зрачками. Между тем толпа крошечных алых летучих мышей столпилась вокруг нее, как звезды вокруг луны, как будто они были подданными, служащими своей королеве.
Лил Ша вздрогнула, проглотив полный рот слюны. Если кто-то не был слепым, они могли бы сказать, к какой расе принадлежала девушка, по летучим мышам, толпящимся вокруг ее платья, и черным как смоль крыльям на спине.
Вампиры
Меня не бросили из огня да в огонь?? А? Почему черты лица этой девушки несколько знакомы? Кажется, это чем-то похоже на Старшую сестру Лин? В голове Лил Ша возник ряд вопросов, пока она была в состоянии страха.
С тобой все в порядке? Раздался ребяческий и мягкий голос, подобный щебетанию иволги с черным ворсом, и такой же мелодичный, как перезвон серебряного колокольчика. Однако в нем не было ничего, кроме холода.
Эрм, а? Н-Нет Только после того, как притупившиеся зрачки Лил Ша долго смотрели на девушку, она очнулась ото сна и пришла в себя. Поняв, что другая сторона задает себе вопрос, она тут же кивнула головой и ответила.
Девушка кивнула головой. Убедившись, что с Лил Ша все в порядке, она посмотрела вниз, на третий этаж, на толпу троллей, столпившихся на балконе.
Вампир?? Глядя на тень в лунной ночи, рыжеволосый тролль сузил глаза. С тоном, который постепенно приобретал следы осторожности и вежливости, он сказал: «Маленькая девочка-вампир на том конце». Мы не хотим становиться враждебными по отношению к вам, поэтому я могу попросить вас не вмешиваться в нашу вражду с другими расами.
Первый великий клан демонов — вампиров. Столкнувшись с таким видом, даже тролли, которые не обладали мирскими знаниями и действовали грубыми, неразумными безмозглыми способами, испытают глубокое чувство страха. Они абсолютно не стали бы бороться против них, если бы это не было последним средством.
Вы все так молчали, что я почти забыл об этом..
Холодный ветер, дующий в лицо Цзи Бай, поднял ее волосы вверх, а ее вишневые губы изобразили многозначительную улыбку.
Хочешь потанцевать со мной, почтенная мисс кошачьих бегов? Держась одной рукой за талию Лил Ша, а другой держась за ее руку, Джи Бай слегка наклонила свое тело и выполнила благородный этикет, настолько безупречный, что это было как в учебнике.
А? танец АА? Лил Ша слегка замерла.
Верно~ Ее алые зрачки, напоминающие превосходные рубиновые камни, были наполнены улыбкой маленького чертенка.
Танец смерти~
..
Внутри подлеска на земле.
Привет? Скажите, кто-нибудь из вас знает, что произошло? Хо Лэй проявил инициативу и спросил. Он тупо уставился на девушку в небе, которая держала Лил Ша.
Эмм Судя по тому, что заметил этот бедный даос, это похоже на вампира. Пянь Цзы взмахнул своим хвощом и вытер пот со лба.
Лин, это твоя родственница? Хо Лэй перевел взгляд с фигуры, на которую он постоянно смотрел, на Лин, которая еще не открыла рот.
Так и должно быть, но я никогда не видел ее раньше. Лин слегка нахмурился. Неопознанная девушка в небе сильно потрясла ее. Будучи вампиром, Лин, естественно, должна иметь гораздо больше информации, чем все остальные.
Обычный вампир, даже если это дворянин, несущий немного королевской родословной, мог вызывать только летучих мышей черного цвета. Но в воздухе летучие мыши, вызванные этой девушкой, внезапно вторгшейся на поле боя, были алыми.
Летучие мыши из кровавой тюрьмы. Это фамильяры, которых могли вызывать только люди, имеющие непосредственное отношение к королевской семье.
Лин еще раз посмотрела на чисто-серебристые волосы, в которых не было ни следа загрязнения, и сравнила их со своими серебристо-седыми волосами. В ее сердце уже был ответ, каким бы невероятным он ни был.
Как сюда попал вампир из королевской семьи? Лин Туо тихо бормотал себе под нос в углу. Он поправил очки на носу, глядя на девушку в небе.
Хм Слабый голос прервал мысли всех.
Ммм? Что не так, Кир?
Где мистер Цзи Бай?! Он упал совсем недавно! Когда она посмотрела на всех, кто, казалось бы, забыл об этом факте, Кир был так взволнован, что слезы вот-вот польются из ее глаз. Не обращая внимания на состояние ран на теле, она хотела встать.
Данг, я забыл об этом! Хо Лэй ударил себя по голове. Когда он уже собирался выбежать и найти Цзи Бая, его остановила протянутая рука Лин Туо.
Расслабься, парни не станут умирать, даже если все мы умрем здесь.
.
Друг клана вампиров, мы не хотим становиться вашими врагами. Если вам действительно нравится этот кот, просто возьмите его. Рыжий тролль увидел, что девушка молчит, и отказался с ней разговаривать. Поняв, что он столкнулся с кем-то грозным, он мог только вздохнуть и бросить тему. Он действительно не хотел провоцировать ужасающих и могущественных вампиров только из-за слабого кота.
Цзи Бай не отрицал и не подтверждал его решения, а просто мило улыбался ему. Прежде чем ее улыбка просто растаяла, давление, похожее на небесную пагоду, опустилось вниз. Тролли-пехотинцы почувствовали, как у них упало сердце. Прежде чем они осознали, что именно произошло, они уже упали на колени и в землю, как группа мертвых рыб, лишенных жизненной силы.
Крэк крэк! Это были не только они. Сила родословной, высвобождаемая через эту Божественную вену, была настолько мощной, что могла воздействовать на неодушевленные предметы, в которых не было жизни. Все здание в настоящее время разваливалось, поскольку трещины расширились наружу, издавая шум, который предполагал, что оно было накануне обрушения.
В то же время бесчисленные толстые и длинные кровавые кнуты надежно обвили троллей-пехотинцев и вытащили их одного за другим из здания, которое было накануне обрушения.
Кровавого и темно-красного цвета. Эти цвета обозначали изначальную силу, исходящую из Божественной жилы вампиров. Этот чистый и роковой темно-красный цвет стал кошмаром для троллей-пехотинцев.
Увидев это, рыжеволосый тролль немедленно активировал след Божественной Вены внутри своего тела, едва избегая кровавых кнутов, которые подошли, чтобы связать его. Однако несколько алых летучих мышей воспользовались хаосом, чтобы прилететь и укусить различные части его тела, вытащив его, пока он был еще жив.
Ч-что это за проклятая штука?! Тролль призвал след Божественной Вены в своем теле с намерением разрушить этих летучих мышей, но обнаружил, что его изначальная магия была твердо подавлена этими летучими мышами, как будто он был в предсмертной агонии.
В одно мгновение тролль и его подчиненные были подняты в небо вместе с другим концом бесчисленных полос кровавых кнутов, прикрепленных к руке седовласой девушки. Тролльские пехотинцы, привязанные к другому концу, превратились в толпу марионеток, находящихся во власти других.
Ух!! Когда они внезапно почувствовали, как приливающая к их телам кровь постепенно покидает их тела, пехотинцы-тролли испустили вопль боли.
Эти кровавые веревки, которые были привязаны к ним, с силой вытягивали кровь из их тел!
В то время как тролли начали свою безумную и бессмысленную борьбу, Цзи Бай, с другой стороны, держал бесчисленное количество кровавых кнутов, улыбаясь рыжеволосому троллю, которого сдерживали летучие мыши из кровавой тюрьмы.
Ты из королевской семьи вампиров??! Лидер троллей испуганно вскрикнул.
Цзи Бай молча улыбнулся и не ответил на его вопрос.
Кровь — это то, что определенно следует рисовать по крупицам. Только тогда будет больно~ В конце концов, мы ведь не были каким-то демоном, не так ли? Цзи Бай улыбнулась лидеру троллей, внимательно слушая чрезвычайно трагические завывания, исходящие от пехотинцев-троллей.
ты ты
Не волнуйся, не волнуйся~ Я определенно не буду сосать твою вонючую кровь, я не хочу, чтобы у меня был понос, в конце концов~ Однако, хотя кровь троллей не соответствует моему аппетиту, здесь есть что-то, что на самом деле не привередливая едока, понимаешь? Небрежным рывком сморщенные тела троллей, высосанные досуха из крови, были отброшены. Затем плавной волной в руке Цзи Бай появился большой костяной серп, излучающий ужасающую ауру.
Пожиратель душ!? Ты непосредственная принцесса вампиров?? В этот момент троллю действительно захотелось заплакать. Теперь, когда он подумал об этом, он действительно пожалел о своем поступке; он не должен был участвовать в этой операции.
Прямые родственники королевской семьи вампиров существовали в этом мире, и их нельзя было провоцировать, даже если бы у них была сотня жизней.
Поскольку каждое поколение могло иметь только прямого потомка, не было необходимости говорить, что каждый прямой родственник считался драгоценным камнем и восхвалялся до небес всей расой. Более того, вампиры — клан номер один в расе демонов. Даже если не принимать во внимание огромную империю вампиров, стоящую за ними, Божественная жила вампиров была настолько мощной, что это было практически ненормально. Даже если кто-то был слеп, они никак не могли спровоцировать прямого родственника вампира.
Похоже, у тебя достаточно знаний~ Тогда ты должен также знать, что если этот парень проникнет в тебя, он высосет все, включая твою душу? Хе-хе, в прямом смысле ты не сможешь перевоплотиться и навсегда застрянешь в аду~ Цзи Бай с улыбающимся выражением лица, когда она двигалась и дула воздухом в ухо тролля.
Нет-нет-нет Принцесса ваше высочество принцесса Это просто недоразумение недоразумение! Мое низкое «я» не смогло распознать твое могучее «я» и обидело тебя. Пусть ваше высочество покажет ее великодушие и пощадит
Ты что-то знаешь? Голос Цзи Бай стал холодным, и она слегка взмахнула массивным костяным серпом в руке, как будто это ничего не значило.
Больше всего я ненавижу, когда кто-то обращается ко мне «Твой». Высочество. . Принцесса!
Удар! Массивный костяной серп пронзил грудь демона.

    
  






  

  



  


  

    
      Острие массивного костяного серпа пронзило грудь тролля, словно наполняя розовые цепи, обвивающие рукоять,жизненной силой. Словно серп обладал системой вен и артерий, алые струйки крови раскрывались, переполненные волнением, словно смакуя какое-то лакомство.
Когда это произошло, выражение глаз тролля становилось все более пустым, а его тело начало увядать и высыхать.
Скрести! Цзи Бай вытащил большой серп. С всасывающим звуком впитались оставшиеся капли крови на лезвии серпа. Цепочки из роз, обмотанные вокруг рукояти, пульсировали малиновым сиянием. Однако, как если бы это была просто серия отрыжок после удовлетворительной еды, это явление было недолгим.
Хотя кровь тролля не имеет вкуса, к счастью, внутри него текла какая-то Божественная жила. Вы довольны сейчас? — пробормотала Цзи Бай костяному серпу, сжав его, пока он не превратился в уникальную заколку для волос в форме клыка. Прикрепив его к волосам, она замахала руками. Словно молчаливо понимая что-то, несколько крошечных летучих мышей, вцепившихся в похожий на шелуху труп тролля, много раз перетаскивали труп взад-вперед по воздуху. Наконец, накопив достаточно сил, они бросили иссохший труп вниз, как мусор.
Она бросила взгляд на Лил Ша, которая теперь была у нее на руках. Убедившись, что она не получила случайных травм в бою ранее, она подняла ее и полетела к земле.
Лил Ша сказала, что ее состояние было стабильным на протяжении всего испытания. Однако с учетом сказанного выражение 0 на 0, которое она приклеила к своему лицу, никогда не разваливалось. В то время как часть этого была искренней и сердечной, другая часть была на самом деле актом. В такой ситуации притвориться невежественной свинкой было лучшим способом сохранить свою жизнь. Поскольку Лил Ша лично слышала слова троллей и была свидетельницей их отчаяния ранее, она не хотела допустить ни малейшей оплошности и рискнуть разозлить темпераментного маленького демона.
Только когда битва закончилась, Лил Ша сразу же начала ерзать. Это было потому, что седовласая девушка, чей рост был таким же, как у нее, все еще держала ее, как ребенка, в своих объятиях.
Ummexcu простите меня мисс Вампир? Ты немного раздражаешь меня, можешь использовать другую позу, чтобы обнять меня?~ Спросила Лил Ша умоляющим тоном.
Это нехорошо, я ни в коем случае не хочу говорить такие слова, если это возможно. Однако все это только для того, чтобы позаботиться о моей бедной голове. Почему у этой девушки грудь такая твердая? Внутри него встроен кусок стальной пластины?
Бам! В тот момент, когда эти слова раздались где-то рядом, послышался четкий треск, и до ее ушей донесся нежный голос.
А? Лил Ша огляделась и увидела, что со всех сторон темно как смоль.
Здесь никого нет? Откуда взялся голос?
Эмм, вы в порядке, мисс Вампир? Твой цвет лица внезапно стал плохим. Лил Ша испуганно сжала голову.
Ха-ха. Что я должен делать? Я очень хочу сбросить ее вниз, но не превратит ли ее эта высота в кошку-блин? Нет, я не потеряю хладнокровие здесь! Как может такая сдержанная дама, как моя, быть такой узколобой?
Эмм мисс? Вы с ума сошли? — спросила Лил Ша, пытаясь прощупать почву.
Ни за что~ Как же так? Цзи Бай мило улыбнулся.
Но я видел, как твой рот дернулся чуть раньше.
О боже~ Это довольно тревожно. Цзи Бай мрачно опустила голову. Она думала, не следует ли ей решительно выбросить этого бесполезного кота, который не имел ни малейшего представления о том, чтобы дать кому-то уйти отсюда и покончить с этим.
Эй~ Раз уж я так тебе помогла, не думаешь ли ты, что должна вознаградить меня, маленькая девочка?~ Джи Бай подошла к лицу Лил Ша, когда ее маленький язычок облизнул ее губы, похожие на вишню.
Э? Вам все еще нужна награда
Конечно~ Мы, вампиры, никогда не делали ничего без вознаграждения~ Джи Бай слегка коснулся подбородка Лил Ша и улыбнулся.
Мне больше ничего не нужно. Просто угости меня едой, как насчет этого? ~ Пока она говорила до этого момента, Цзи Бай лукаво улыбнулась. Когда она это сделала, ее острые крошечные клыки обнажились, а ее алые зрачки наполнились очарованием.
Э-э-э, Лил Ша слабо свернулась калачиком, напоминая вылитую испуганную белку.
Хм~! Сердце Цзи Бай немного обрадовалось, увидев это. Хотя сейчас она была очень голодна, она определенно не стала бы заставлять кого-то только из-за этого. Это было сделано только для того, чтобы напугать маленькую кошку.
Пока ее черные демонические крылья постепенно складывались, она приземлилась на то место, где находилась группа, покинувшая подлесок. После того, как она осторожно положила Лил Ша на землю, Хо Лэй сразу же пошел вперед, чтобы встретить ее.
Глаза Джи Бай бегали туда-сюда между группой и в конце концов встретились с глазами Лин. Когда их глаза сузились, две пары алых зрачков соприкоснулись друг с другом менее чем на секунду, Джи Бай быстро отвернулась. Расправив демонические крылья и взмахнув ими, Цзи Бай полетела к ночному небу.
А? Она ушла просто так? Она не представляет себя или что-то в этом роде? Кстати, кто она? Хо Лэй глупо почесал затылок и невежественно посмотрел на Линя, который слегка замер, глядя на силуэт девушки сзади.
Ммм Судя по жизненному опыту, накопленному бедным даосом за бесчисленные годы скитаний по этому кулачному миру, эта особа настолько ужасна, что ее поступки обязательно поразят мир в будущем! У Пянь Цзы было претенциозное выражение лица, когда он тряс венчиком из хвоща.
Эх, это способ общения вампиров? Вы можете выразить все без слов, просто проверяя эмоции в глазах друг друга. Лин Туо посмотрел на ошеломленного Линя, когда он сияюще подошел.
Хм? Что ты имеешь в виду? Говоря о том, что Учитель Лин. Эта девушка раньше тоже была членом нашего Рыцарского Ордена? Хо Лэй был несколько в растерянности.
Нет, наверное, нет. Я никогда раньше ее не видел, — пробормотал Лин Туо себе под нос через мгновение. — Ничего. Я пойду и верну таракана. Лин покачала головой, после чего две пары демонических крыльев распустились у нее за спиной.
Г-н Цзи Бай Кир хотел встать, но это было бесполезно; Приток крови к ее ногам был затруднен из-за того, что она была связана слишком долго, из-за чего она быстро упала обратно на землю.
Расслабься жизненная сила таракана, как правило, очень настойчиво сказала Лин, поддерживая Кира. Пройдя спиной к Лин Туо, она взмахнула крыльями и полетела к разрушенному зданию.
Середина зимы быстро приближалась, принося с собой пронизывающие до костей ветры, несущие следы льда. Когда он хлестал по лицам людей, он не мог не заставить их чувствовать мучительную боль.
На высоких городских стенах Пограничного города эти ветры превратились в символ конца жизни.
Лил Чжан, держись! Подкрепление из штаба скоро будет здесь. Мы победим, пока будем упорны! Скоро я смогу воссоединиться со своей семьей. Пятна крови, которые еще не успели высохнуть, усеяли каждый кирпич и плитку города, а тела, обветшавшие до неузнаваемости, валялись на ледяном кирпичном полу. По дуновению ледяного ветра и высыханию крови можно было сказать, что не так давно это место было местом смертельной схватки.
Несколько рыцарей в изношенных доспехах столпились вместе. Посреди одеяла лежал на последнем издыхании молодой рыцарь.
Рыцарь, известный как Лил Жан, в настоящее время лежал на одеяле, наспех сотканном из мантий. Поразительно, но в том месте, где его грудь была заполнена сломанной и гнилой плотью, была большая жестокая полость. Однако очень повезло, что этот рыцарь до сих пор дышал.
Капитан? Голос Лил Жан звучал как лампа, на которой заканчивается масло, мерцающее пламя посреди ливня.
Просто лежи как следует и не шуми, — торжественно сказал мужчина средних лет. Он стоял на коленях перед молодым рыцарем с суровым выражением лица.
Лил Ли, Лил Чжао, вы двое быстро доставьте Лил Чжана в пункт первой помощи. Оставь это место мне. Мужчина средних лет осторожно надел шлем, глядя на плотную толпу высоких и крепких силуэтов внизу.
Нет! Не получив никаких приказов из штаба, рыцарь никогда не уйдет накануне битвы! Несмотря на то, как его окружающие товарищи пытались отговорить его, Лил Жан поднял свой меч и упрямо встал.
Заткнись, Лил Жан! Не забывайте, что у вас все еще есть пожилая мать. Что бы сделала старуха, если бы с тобой случилось что-нибудь похуже?! Мужчина средних лет нахмурил брови.
Честность, доблесть, праведность, жертвенность и честь Как рыцарь я однажды поручился укрепить городские стены своей плотью. Капитан, все вы тоже дали эту клятву. У Лил Чжан был бледный цвет лица. Когда его скрюченное тело слегка качнулось, свежая кровь окрасила его мантию Сияющего Рыцаря, пропитанную солнечным крестом, в малиновый цвет. И все же неумолимая воля в его глазах все еще оставалась.
В теплой уютной комнате, оформленной в западноевропейском стиле, на стене висела эмблема Лучезарного Рыцаря.
Уважаемый начальник отдела! Передовые рыцари срочно доложили, что тролли вот-вот прорвутся через городские ворота и что ситуация в крайне критическом положении! Они просят подкрепления, чтобы помочь им! В голосе рыцаря, стоявшего на одном колене, отчетливо слышалась серия дрожи.
Ммм? Прошло совсем немного времени, и они вот-вот прорвутся? Эти передовые рыцари просто кучка слабаков? Или, скорее, они забыли свое рыцарское кредо? Покинули ли они городские стены и бежали вместо того, чтобы сражаться? Мне все равно. Скажи им, чтобы они подождали еще немного. Скрестив ноги, Лань Юй неторопливо сказал это, счищая скорлупу с арахиса.
бу
Оставлять. Как глава вашего отдела, у меня, естественно, есть свои планы. Или вы думаете о неповиновении вашим приказам во время войны? Лань Юй посмотрел вниз и бросил взгляд на рыцаря, который сейчас стоял на коленях.
да да

    
  






  

  



  


  

    
      Когда следы крови и разрушений покрывали городские стены из дерева катальпы и железа, огонь и дым спиралями поднимались от стен и близлежащих домов. Фонарные столбы по обеим сторонам городских ворот мерцали между ярким и темным, как будто это было одинокое мерцающее пламя посреди ветра.
Над городскими надвратными башнями запах отчаяния стоял почти так сильно, что его можно было даже увидеть. Прислонившись к стене, рыцари самовольно садились, вливая воду в свои пересохшие глотки. Их старое и поврежденное оружие было отброшено в сторону, однако они время от времени зорко оценивали врагов, которые были похожи на змей, ожидающих удара под ними.
Для этих рыцарей это могло стать последней битвой в их рыцарской карьере. Не получив дальнейших приказов от своего начальства, они умрут, защищая это место. В глазах храма дезертировать посреди боя было абсолютно непростительным поступком.
Но не каждый рыцарь обладал таким высоким нравственным сознанием. Серия плачущих звуков начала слабо проноситься через область.
Мотивы, побудившие кого-то стать рыцарем, могут быть разными. Были и те, кто хотел продвинуться по службе, разбогатеть или стать на голову выше других. В то время как другие просто хотели зарабатывать на жизнь. В такую экстраординарную эпоху ни у кого не было права критиковать мотивы другого.
Маленькие сопляки, заткнитесь, если не хотите, чтобы ваши крики меня разозлили! На южных городских стенах старый рыцарь, который долго молчал, взорвался и сорвал большой шлем, закрывавший его голову. Волчье выражение, появившееся в его глазах, напугало окружающих молодых рыцарей, которые опускали головы и рыдали до такой степени, что замолчали. Когда их тела слегка дрожали, они посмотрели на рыцаря-ветерана, шагнувшего в средние века.
Это был их наставник. Как фронтовой рыцарь, прошедший через бесчисленные битвы, он строго соблюдал свои приказы. Он был особенно строг к своим неумелым ученикам, неусыпно контролируя и призывая их к лучшей успеваемости. Это заставило их сильно бояться его. Более того, они никогда раньше не видели ни малейшего следа улыбки на этой железной статуе.
Для молодых рыцарей он был физическим воплощением рыцарского кредо. На его глазах он никогда не позволил бы себе или своим ученикам совершить что-либо, что было бы против приказов.
Глаза рыцаря-ветерана сузились в линию, когда он окинул их учениками, которых обучал в течение года.
С первого дня, как ты вошел, твой папа говорил тебе, что этот комплект доспехов легко надеть, но трудно снять! Сними шлем и посмотри, в каком позорном состоянии ты сейчас находишься! Если у вас нет решимости стать рыцарем, вы должны вернуться на ферму в своем родном городе и поддержать своих престарелых родителей! Зачем приходить сюда и воевать? Потому что ты думаешь, что иметь дело с демонами — это детская забава?! Какая кучка бездельников! Рыцарь-ветеран сердито обрушил поток упреков на молодых рыцарей под ним до такой степени, что они не смогли поднять головы.
Катись! Рыцарь-ветеран пренебрежительно хмыкнул. Он повернулся, снова надев шлем.
Молодые рыцари удивленно подняли головы.
Кучка маленьких плакс Снимайте доспехи и мчитесь обратно в свой родной город! Это спасет тебя от сдерживания меня, когда я буду драться! Рыцарь-ветеран больше не смотрел на них после того, как закончил. Находясь под углом, где многочисленные молодые рыцари не могли его видеть, на лице рыцаря-ветерана отразилось облегчение.
По крайней мере, эта кучка паршивцев могла выжить на моем месте.
Рев! Бум! Бум! Ряд звуков боевого барабана, которые вызвали бы панику, внезапно раздались и разорвали краткий момент тишины на куски, словно молния, возникшая из ниоткуда.
Началась вторая волна осады.
Юные рыцари посмотрели на стоящий с длинным мечом постаревший силуэт, а затем на волны троллей, несущихся вперед и яростно атакующих город. Они, наконец, смогли сжать свои дрожащие руки, когда решимость начала наполнять их глаза. Конечно, было также много рыцарей, которые были освобождены от своего бремени. После того, как они поспешно сняли свои шлемы и бросили их на землю, они бешено побежали вниз по городской стене.
Му Фэн был одним из немногих, кто безумно убегал. Ветер, дующий за его спиной, казалось, нес гневные рыки, печальные вопли товарищей и злобный смех троллей. Все это, по-видимому, было упреком его решению бежать до начала битвы.
О-о чем именно я беспокоюсь? Это шанс, который мой учитель дал мне, чтобы сбежать. Мне там не место! Причина, по которой я присоединился к ордену тогда, заключалась в том, чтобы поддержать свою семью и ничего больше. Тролли слишком сильны. Как мы можем победить их? У меня нет планов отдавать свою жизнь. Поскольку это возможность, которую дал мне мой учитель, он, конечно же, не доложит в штаб, что я дезертировал из боя, верно? Что меня тогда конкретно беспокоит?
Когда он заткнул уши и снял все доспехи, которые были на его теле, Му Фэн безумно бежал, пока не оказался на уже безлюдной улице.
Я-я просто трус. Я не такой храбрый, как они, и не такой страстный. У меня все еще дома есть младшая сестра, которая сейчас учится в школе, и я ее единственный родственник! Что она будет делать, если со мной что-то случится?
Прошу прощения товарищи. мне жаль учитель
Извините, что беспокою вас, мистер. Могу я спросить, ведет ли дорога впереди к южным городским воротам? Ребяческий голос, в котором было много вежливости, прервал безмолвное признание Му Фэна.
А? Му Фэн был слегка ошеломлен, когда посмотрел в угол.
Бледный лунный свет разлился по готической лоли, красота которой была такова, как будто она явилась из сна. С чистыми серебристыми волосами, которые были без изъяна, ее миниатюрная и изысканная фигура стояла не слишком далеко от него самого. Ее алые зрачки были спокойны, как вода, а в уголках рта надменно висела тень вежливой улыбки.
Э-э, да, лицо Му Фэна покраснело. Только после того, как он на мгновение замер, он тупо ответил.
Я понимаю. Спасибо за вашу щедрость, мистер. Я уверен, что мы встретимся снова когда-нибудь. Седовласая девушка со спокойной улыбкой слегка наклонила тело и сделала реверанс.
Э!? Подожди минутку! Маленькая девочка, не говори мне, что ты идешь к Му Фэну, который пришел в себя и вдруг испугался. Как раз в тот момент, когда он хотел высказаться и остановить ее, он обнаружил, что там, где была девушка, не было ни одного человека.
Атакуйте город! Иди атакуй город ради своего папочки! Тролль Третий Брат размахивал шипастой дубиной в руках и кричал во все горло. Увидев воздвигнутую лестницу, ему захотелось оттолкнуть медлительных воинов-троллей и лично отправиться в бой.
Уйди с дороги ради своего папы! Взорванная дверь открыта для меня! Воздух, смешанный с кровью, привел Третьего Брата в несравненное возбуждение. Отталкивая толпу пехотинцев, он лично яростно ударил молотом по закрытым городским воротам и крикнул наружу.
Бум!! Звук, который мог отчетливо услышать даже глухой, отразился эхом, когда вся башня городских ворот задрожала.
Направьте гигантский арбалет против демонов на демонов! Идите к городским воротам, где раздался этот громкий грохот! Не позволяйте им атаковать городские ворота! Что происходит?! Быстрее, черт возьми, и открыть огонь! Лидер передовых рыцарей, охранявших южную городскую башню, посмотрел на офицера-тролля, который вместе со своими подчиненными громил городские ворота. Он был так озабочен до такой степени, что ненормативная лексика вылетала из его уст.
Люди, управляющие гигантским арбалетом, вы, черт возьми, не ели свою еду или что-то в этом роде?! Почему ты, черт возьми, так долго не выстрелил?! Рыцарь-лидер опрокинул лестницу. Он обратил свое внимание на место, где находился гигантский арбалет против демонов, и все же он с ужасом обнаружил, что рядом с ним не было никого живого, кроме груды раздавленных трупов, заключенных в металл.
Эй! Вы ищете их? Голос, полный насмешек, раздался позади него, заставив лидера рыцарей поспешно обернуться.
За его спиной сейчас стоял высокий и сильный тролль-пехотинец. В его руке лежало несколько человеческих голов, с которых капала кровь, угол рта тролля расплылся в дразнящей улыбке.
Когда предводитель рыцарей посмотрел на, казалось бы, немногочисленных товарищей вокруг него, а также на дрожащий звук лопающихся ворот и возбужденные завывания троллей, он, наконец, понял правду; Башня южных городских ворот была разрушена.

    
  






  

  



  


  

    
      Когда тьма окутывала небо, ситуация внизу приближалась к односторонней битве. Яростные сплоченные крики и рев заполнили суровый и кровавый пейзаж, когда рыцари, которые использовали свои тела, чтобы укрепить городские стены, быстро рухнули один за другим.
.
В приграничном отделении Рыцарского Ордена Лучезарных Рыцарей в некой устроенной комнате.
Почему?! Даже до сих пор наше начальство не выдало документы о развертывании? Любые выгодные для нас условия со временем ускользнут! Что именно они планируют получить, откладывая это так долго?! Высокий рыцарь в железных доспехах, вооруженный до зубов, нетерпеливо хлопнул себя по бедру.
Давайте просто подождем еще немного. У нашего начальства определенно должны быть свои причины делать что-то подобное, — сказал коротковолосый рыцарь, прислонившись к своему длинному мечу. Спрятав голову в ладони, было непонятно, о чем он думает.
Но капитан, это то, что вы сказали тридцать минут назад. Даже сейчас нет никаких признаков движения с ветки, как будто все вышли, чтобы отпраздновать или что-то в этом роде. Как насчет того, чтобы пойти отрядом и найти начальника отдела?
Это бесполезно. Если бы начальник отделения хотел послать подкрепление, он бы это давно сделал. Почему он вообще ждал так долго, чтобы сделать это? Рыцарь в маске спокойно сказал. Стоя лицом к стене, он размахивал цепным молотом в руке.
Тогда что нам делать?! Уже так поздно, а он отказывается посылать подкрепление! Только не говорите мне, что этот парень планирует предать нас или что-то в этом роде! Высокий рыцарь обиженно поднялся на ноги.
Лулан! Тебе нельзя болтать языком! Рыцарю не позволено критиковать своих начальников за их спиной. Их предводитель, прислонившийся к своему мечу, с суровым выражением лица бросил взгляд на высокого рыцаря.
Т-Тогда что мы можем сделать? Мы же не можем оставаться здесь и ждать, пока погибнут наши товарищи на передовой?! Скажи что-нибудь капитан
Идти против ваших приказов и настаивать на развертывании против рыцарского кредо. Вы можете даже предстать перед храмовым трибуналом. Их лидер встал с торжественным выражением лица.
Но лидер
Однако, если бы мы наблюдали за тем, как кто-то в опасности предает наших товарищей или даже пренебрегает безопасностью людей в этом городе, мы бы не были достойны стать рыцарями в первую очередь. Я полагаю, что если почтенный Сияющий Рыцарь все еще здесь, он тоже поддержит нас. Прежде чем Лулан успел закончить свои слова, их лидер прищурил глаза и сказал:
На этот раз все, кто смирен, станут грешными рыцарями. Если кто-то боится брать на себя риск, вы можете уйти.
О чем ты, лидер? Куда бы вы ни пошли, лидер, я, Лулан, буду там!
Рыцарь, который держал в руках цепной молот, тоже перевел взгляд на это место. Я уже давно жду этих слов.
Пойдем! Нас уже давно задержали! Товарищи-рыцари, сидевшие на земле, одна за другой подняли свои пики.
Всем Спасибо. Молодой лидер рыцарей Ланди был явно тронут, когда окинул взглядом своих товарищей. Вынув из-за груди солнечный крест, он молча вознес молитву.
Почтенный Сияющий Рыцарь. Пусть твоя умершая душа благословит всех твоих последователей.
Хахахаха! Уступи дорогу папе! Не преграждай ему путь! Когда он увидел, как городские ворота яростно разносятся вдребезги, рот 3-го брата-тролля скривился от волнения.
Его желание убить, которое он сдерживал более ста дней, было близко к переломному моменту.
Он мог представить, как раздавливает кости их трупов, оценивая отчаяние и страх, которые эти нежные черви покажут на их лицах. Третий брат-тролль чувствовал, как каждая клеточка во всех частях его тела ликует от волнения.
С третьим братом-троллем в качестве лидера тролли-пехотинцы были похожи на группу морских пиратов, высадившихся на берег. Каждый из них проявлял кровожадность и азарт, ворвавшись в приграничный город, как стая саранчи.
Однако вскоре они остановились.
Когда слабый лунный свет разлился по улице, посреди дороги горизонтально лежала большая костяная коса, острие которой глубоко ушло в землю. На его ручке сидела седовласая девушка в коротком готическом платье. Покачивая ногами, она подпирала подбородок руками, спокойно глядя на пехотинцев-троллей перед ней.
Откуда взялся этот препубертатный мальчишка? Если ты умный, то ты уйдешь с дороги для своего папы! Третий брат-тролль посмотрел на леденящую кровь косу, на которой девушка сидела, как на стуле. Даже идиот мог бы сказать, что маленькая девочка не была человеком. Его старший брат фактически проинструктировал его как можно больше не провоцировать другие расы демонов.
Действительно неприятно иметь дело с варварами, пришедшими из пустыни. Бай Цзи покачала головой, глядя на тролля с большим топором перед ней.
Что вы сказали?! Ха! Подожди, пока твой дедушка меня не собьет тебя с ног! Я посмотрю, осмелишься ли ты еще раз обнаглеть перед дедушкой!
Еще до того, как девушка заговорила, он уже был недоволен тем, как одно только ее появление прервало его череду убийств. Подняв свой широкий топор, третий брат издал рычание, когда магия начала выплескиваться из его тела, как вода. Вытянув руку наружу, он хотел опустить стоящую перед ним девушку.
В тот момент, когда крепкие руки тролля протянулись к Бай Цзи, лоли, сидящая на ручке, казалось, выполнила фокус; Она превратилась в бесчисленное множество крошечных малиновых летучих мышей, которые разлетелись во все стороны.
?! Вампир?! Третий брат-тролль слегка замер. Прежде чем он успел даже среагировать, он вдруг понял, что его ноги уже оторвались от земли. Когда он пришел в себя, то обнаружил, что крошечные кроваво-красные летучие мыши уже собрались поблизости и кусают его кожаную одежду. Они подняли его прямо в воздух.
Блин! Что это за чертовы летучие мыши? Их нельзя уничтожить?! Его магия практически не имела значения для этих маленьких летучих мышей. Вместо этого эти крошечные кроваво-красные летучие мыши, которые кусали его самого, непрерывно поглощали магию из его тела.
Чего третий брат-тролль не ожидал, так это того, что эти его слова заставили маленьких летучих мышей вокруг него ослабить хватку.
Вааа!! Третий брат-тролль, свободно падавший в воздухе, завыл от боли.
С другой стороны, Бай Цзи полетел туда, где была коса. С треском она снова материализовалась и вытащила массивную косу, воткнутую в землю. Глядя на 3-го брата-тролля, падающего с неба, она облизнула губы и показала озорную улыбку.
Перемещая косу, Бай Цзи просто поместил ее в то место, где собирался приземлиться третий брат-тролль, острием лезвия вверх.
Кача!! Мучительные вопли внезапно прекратились. Как будто они увидели привидение, страх и недоверие были написаны на лице троллей-пехотинцев.
В течение нескольких секунд их офицер, который громко ревел и подбадривал их боевой дух, был ошеломленно подвешен на леденящей кровь косе. Его плоть и кровь были высосаны досуха, а его останки напоминали кусок вяленой говядины на шампуре.
Бай Цзи держал косу и взмахнул ею, отправив пронзенный ею иссохший труп тролля в полете далеко. Она слегка нахмурилась, бросив взгляд на залитое кровью лезвие лезвия.
Эй поглощать их чистыми и правильно. Я не хочу пачкать волосы только из-за того, что какая-то странная жидкость тела попала на мою заколку~ предупредила Бай Цзи, слегка пнув косу.

    
  






  

  



  


  

    
      Заряжай моих братьев! За бога войны Прагу! Страх и гнев пробудили храбрость троллей-пехотинцев. Героическая гибель их командира не остановила их жажду битвы. Как раса, называемая варварскими зверями, пехотинцы-тролли были гораздо более бесстрашными по сравнению с любой другой цивилизованной расой.
Они строго следовали учению предка, которому поклонялись Праге. По его словам, жизнь и смерть свободно решались небесами, а доспехи считались спасением трусов. Либо один погиб на поле боя, либо с триумфом вернулся из него. Это был окончательный результат, с которым тролль должен был встретиться.
Последователи Бога Войны благоговейно слушают боевые барабаны Праги! Этот отвратительный страх сгорит дотла под нашей горячей кровью! Страх, зародившийся ранее в сердцах троллей-пехотинцев, быстро трансформировался в неиссякаемый запас боевого духа. Когда глаза каждого тролля покраснели, они взмахнули оружием в руке и взревели.
Серьезно, какая надоедливая кучка бесстрашных варваров. Бай Цзи слегка нахмурился, бросив взгляд на рой пехотинцев-троллей. Взмахнув костяной косой, она небрежно отправила ее в грудь троллю-пехотинцу в трех метрах от нее. После чего она убрала руки и прицепила к себе тролльского пехотинца, чье тело теперь было лишено плоти и крови. Собранный в ее крошечной руке шар изначальной магии кроваво-красного цвета был затем помещен в ее тело.
Как только все это было сделано, она повернула свою косу и швырнула сморщенный труп, висевший на ее изогнутом лезвии, в сторону быстро наступающих пехотинцев-троллей.
Трупная бомба в стиле Ласомбра
БИНГ-БУМ!
Подобно горючему топливу, в рядах троллей-пехотинцев прогремел взрыв цвета смеси малинового и черного. К тому времени, когда тролли смогли понять, что происходит, они уже летели наружу. Нижняя половина их тела извергала кровь и появлялась у них на глазах.
Хааааа!! Поскольку адреналин уже хлынул в их мозги, пехотинцам-троллям было все равно, что товарищи вокруг них были разнесены вдребезги за считанные секунды. Их гигантские топоры принесли с собой сильный шторм, когда они ринулись в сторону Бай Цзи и сокрушили ее.
Увидев, что Бай Цзи неторопливо наклонился вперед на древке косы и оттолкнул троллей-пехотинцев. Одной рукой держась за кончик косы, Бай Цзи снова зацепила и потянула к себе отступающего пехотинца-тролля. Другая рука втолкнула ему в живот полностью сходящийся кроваво-красный шар изначальной магии. После этого Бай Цзи развернулась вокруг рукояти косы и яростно пнула тролля ногами в грудь.
Подпрыгивать! Тролль, отправленный в полет ее пинком, ударился и увлек за собой немало своих товарищей. Вслед за этим в центре, где стояли пехотинцы-тролли, вспыхнул темно-алый взрыв.
Сука!! Было неясно, сошли ли они с ума от страха или были действительно бесстрашны до такой степени, что забыли о себе. Две магические атаки, значительно сократившие их число, ни в малейшей степени не помешали продвижению пехотинцев-троллей. С их телами, запачканными кровью их товарищей, у троллей-пехотинцев не было ничего, кроме безумия в глазах.
Как некультурно и грубо. Бай Цзи пренебрежительно прищурилась, глядя на следы телесной жидкости, выплеснувшейся на ее тело. Ее костяная коса описала широкий и плавный круг, срезав головы троллей-пехотинцев, окруживших ее, и отправив их всех в полет.
Когда она посмотрела на движущиеся к ней пеленки троллей-пехотинцев, в ее алых глазах отражался след уважения.
Феномен, когда муравьи кусают слона до смерти, мог произойти только в природе. Однако в этом суровом мире это было не чем иным, как несбыточной мечтой, чтобы победить, используя количество вместо качества. Это было особенно верно среди различных видов демонов.
Бай Цзи медленно вонзила косу в землю и вонзила ее в землю. После этого она забралась на древко рукояти косы и поставила ноги на край лезвия косы. Прежде чем оружие троллей-пехотинцев смогло атаковать ее, она вытянула ноги, расправила демонические крылья и взлетела в ночное небо.
Э?! Что это за фигня?! Увидев, как девушка летит все выше в ночное небо и постепенно превращается в черную точку, пехотинцы-тролли были на мгновение озадачены.
Может она убегает?? Но почему она не взяла с собой оружие?
..
Учитель, ты в порядке? На вершине городских стен оставшиеся рыцари все еще отчаянно сражались, словно стая пойманных в ловушку зверей.
Молодой рыцарь помог рыцарю-ветерану, окровавленному с головы до пят, который был на грани потери сознания.
Я в порядке. Я просто потерял руку, вот и все. В этом нет ничего особенного, за исключением того, что в будущем, вероятно, будет немного неудобно чесать мой зуд. Опираясь на свой длинный меч, рыцарь-ветеран усиленно встал и равнодушно сказал: Его левая рука, включая предплечье, была фактически отрублена. То, что осталось, было зловещим шрамом, который в настоящее время непрерывно кровоточил.
УчительМы проиграли. Глядя на зловещих троллей, которые постепенно приближались к ним, молодой рыцарь сказал дрожащим голосом:
Вздох Старый рыцарь посмотрел на учеников позади него, которых теперь стало намного меньше. Они были его учениками. Никаких рыцарей. Рыцари, которые решительно решили защищать эту область и сражаться насмерть.
В настоящее время не было никого, кто заслужил это слово больше, чем они.
Усталость заполнила глаза старого рыцаря, который в настоящее время напоминал пожилого человека, пережившего расцвет сил.
Он не смел смотреть на холодный пол, поскольку он, казалось, кишел лицами, которые были ему слишком знакомы. Это было почти так, как если бы они действительно восстали живыми в следующее мгновение.
По крайней мере, я решительно защищал этот район в свои последние минуты с ними. Это можно рассматривать как следование рыцарскому кредо, верно? Почтенный Сияющий Рыцарь
?! Учитель смотрите! В том, что
Хм?? Рыцарь-ветеран проследил за взглядом своего ученика и внимательно посмотрел в его сторону. То, что он увидел, не могло не заставить его замереть.
Ч-что это?!
Единственной сценой, которая приветствовала их в ночном небе, был силуэт недалеко от них. Ее изящное и нежное тело, а также ее развевающиеся серебряные волосы были освещены полумесяцем, благодаря чему она выглядела как ангел, безупречный святой и чистый.
Однако черные крылья демона за ее спиной, а также ее холодные апатичные глаза заставили рыцарей, присутствовавших на месте происшествия, содрогнуться.
В-вампиры?! В этот момент рыцарь-ветеран почувствовал отчаяние.
Девушка не смотрела в их сторону. Скорее она, казалось, смотрела вниз на что-то под ней. Когда ее демонические крылья раскрылись, сияние в ее алых глазах ярко расцвело.
Плащ, сделанный из черного как смоль пламени, который подходил к солнцезащитным черным крыльям на ее верхней части тела, окутывал ее. Словно мрачный жнец с косой, она устремилась к земле.
.
Святое дерьмо! Что это такое?! После того, как девушка улетела, на какое-то время сердце тролльей пехотинца охватила волна беспокойства. Внезапно осязаемый образ Мрачного Жнеца начал пикировать к ним. Первобытная магия была настолько удушающей, что заставила троллей-пехотинцев впасть в состояние крайней паники.
Спешите и бегите!! Когда темный мрачный жнец парил над небом, он полностью заслонял лунный свет. Аудиальный удар, который он нес, а также массивная аура, исходящая от изначальной магии, которую он вызывал, мгновенно сломили храбрость троллей-пехотинцев.
И как раз в тот момент, когда они собирались разбежаться, как дикие звери, они обнаружили, что их тело уже не отвечает на их команды. Неосознанно их шеи уже были обмотаны цепями цвета крови. Другой конец костяного серпа прикрепляли к серпу, предварительно воткнутому в землю.
Что! Тролли отчаялись и встали на колени, когда их колени подогнулись. Они почти могли слышать ухмыляющийся массивный костяной серп, несущий на себе бесчисленное количество кровавых цепей.
Мрачный жнец в воздухе постепенно становился больше без паузы. Затем, как будто он прибыл по расписанию, он остановился.
Мрачный жнец в стиле Ласомбра
Рев!!
Яростное черное пламя обожгло землю. На опустошенной земле нельзя было найти ни одного трупа, только следы голубых душ, впитавшихся со всех сторон в человеческий череп на костяной косе.
Примечание Art Genius: вот картинки для этой главы! Вы хотите, чтобы я продолжал рисовать эти картинки в MS Paint или вы хотите, чтобы я остановился? Когда эта глава выйдет, я размещу на сервере опрос, и вы сможете проголосовать! Пожалуйста, присоединяйтесь к этому здесь.

    
  






  

  



  


  

    
      Рев! Оглушительный взрыв пронесся по половине приграничного города. Обжигающее черное пламя поднялось в небо, словно магма, вырывающаяся из вулкана.
Учитель… Что-то случилось с городскими воротами вон там? Молодой рыцарь поддержал своего учителя, когда он тупо смотрел на бушующее в небе черное пламя, он был так потрясен, что его рот разинулся.
Я не уверен, вампир прилетел раньше? Сцена была настолько экстремальной, что обычный человек не мог понять, что произошло, даже если бы у него было воображение на всю жизнь. Рыцарь-ветеран, потерявший руку, тоже был ошеломлен, увидев такую сцену. Прислонившись к своему длинному мечу, задыхаясь, он совершенно не осознавал, что тролль-пехотинец постоянно подкрадывается к нему.
?! Будь осторожен, учитель! Потрясенный рыцарь-ветеран пришел в себя благодаря крикам своих учеников. Его глаза сузились, а изображение утренней звезды постепенно увеличивалось в его поле зрения.
Так вот где моей старой жизни суждено было закончиться? Старый рыцарь невольно подумал, закрыв глаза.
Кача! В ушах рыцаря-ветерана раздался резкий звук лезвия, пронзившего предмет, когда на его шлем брызнула горячая зеленая кровь.
Что именно здесь происходит? Рыцарь-ветеран открыл глаза, а студенты, которым посчастливилось выжить, были ошеломлены, когда увидели массивную костяную косу, приколотую к опорной колонне городских ворот. Тролль повис на лезвии, его плоть высыхала со скоростью, видимой невооруженным глазом, превращая его в высохший и отвратительный труп. Старый рыцарь даже видел, как несколько неясных синих прядей входят в выгравированный на костяной косе человеческий череп.
Сэр рыцарь, могу ли я быть самонадеянным, чтобы спросить, куда ушли ваши подкрепления? Холодный и ребяческий голос прервал окружавшую их шумную обстановку, однако ошеломленные рыцари смогли ясно ее услышать.
Рыцарь-ветеран попытался открыть рот, и как раз в тот момент, когда он собирался что-то сказать, серия сильных ветров пронеслась мимо него. Пара массивных крыльев демона затмила лунный свет, а миниатюрное изящное тело опустилось на башню городских ворот.
Бай Цзи прислонился к Пожирателю Душ Гоутермаре и медленно вздохнул с облегчением.
Место, куда их отправили, было неизвестно, но, по крайней мере, рыцари, которые хотели сражаться насмерть, были в безопасности. Однако
Бай Цзи сузила глаза и оглядела город изнутри.
Смотреть, как умирают люди. Если я узнаю, кто командовал, я определенно позволю им пострадать от последствий, холодно сказал Цзи Бай.
Рычание Как только она произнесла эти слова, раздалась серия неуклюжих, но глубоких звуков.
Это плохо. Побочный эффект от создания массива быстрой телепортации.
Ууу~ Так голоден Я так голоден. Оставив Гутермару стоять, Бай Цзи медленно присел на корточки и жалобно погладил ее сдувшийся низ живота.
Само собой разумеется, что от троллей еще нужно было полностью избавиться, поэтому ее главной целью сейчас было позаботиться об оставшихся тролльих пехотинцах у южных городских ворот.
Но я больше не хочу! У меня тоже есть свой темперамент, хорошо? Я голодал три дня и три ночи! Мой желудок пуст, и все же я должен помочь этим непослушным рыцарям работать сверхурочно! Почему так сложно быть вампиром? Хм
В те дни, когда она водила свой Рыцарский Орден по заснеженным равнинам, она все равно продолжала сражаться, несмотря на то, что не ела пять дней и пять ночей. Пока она вспоминала эти воспоминания, у Бай Цзи возникло ощущение, что она стала довольно хрупкой.
Она усиленно держалась за Гутермеру и медленно встала. Пережив серию мучительных мук ранее, Бай Цзи могла только чувствовать, как в ее глазах появилась серия золотых звезд, когда ее охватила вспышка настороженности.
Хааа! Иди к черту! Оглушительный рев, наполненный гневом, пробудил слабое сознание Бай Цзи. Быстрым взглядом жестокий тролль-пехотинец поднял свою дубинку с шипами и замахнулся на нее.

    
  






  

  



  


  

    
      Хааа! Свирепый ветер яростно дул в лицо Бай Цзи. Когда волна бессилия охватила все ее тело, она неосознанно присела на корточки и положила руки на голову. У нее больше не было места, чтобы парировать или блокировать атаку.
Ух! Трескаться! После того, как раздались звуки ломающихся костей и плоти, а затем объект, падающий на землю, все стихло.
Хм? Озадаченная тем, что ощущение боли еще не пришло после долгого времени, Бай Цзи с любопытством открыла свои прекрасные глаза. На полу недалеко от нее лежали два идеально нарезанных тролльих пирога. Осматривая сцену, Бай Цзи заметил молодую девушку. Ее серебристо-седые волосы, как 3000 потоков рек, потоками лились с девичьей головы, тускло блестя в лунном свете.
Обладательница длинных волос с хвостиком на боку тщательно вытирала кровь с ятагана в форме клыка, который она держала в руке. Затем она подняла глаза вверх, почувствовав взгляд Бай Джи.
Черт возьми, почему именно этот человек должен был спасти меня? А не может ли это быть кто-то другой?! Бай Цзи на мгновение впал в депрессию.
Увидев прибывшего человека, Бай Цзи крайне неохотно посмотрел на глаза мертвой рыбы. Затем она постепенно перевела взгляд на гибкое место между животом Лин и ключицей.
Тч лишний жир это ничуть не полезно! Бремя, которое ничего не делает, кроме как увеличивает ваш вес! Бьюсь об заклад, когда ты спишь, ты задыхаешься, потому что он давит на тебя. Хм~!
Линь не обратил никакого внимания на крайне невежливые действия Бай Цзи. После того, как взгляд Лин остановился на Гоутермере, стоящей прямо рядом с Бай Цзи, она медленно сократила небольшое расстояние между ними.
Что ты здесь делаешь? Не думай, что ябуду благодарен тебе только за то, что ты спас меня! Я никогда не просил тебя спасти меня! Бай Цзи уставился на Лин, которая в настоящее время пристально смотрела на нее, пока она медленно приближалась. Обхватив руками грудь, она отдернула уголки губ, обнажив пару острых крошечных клыков, как демонстрацию силы.
Лин шла вперед, пока не оказалась перед Бай Цзи, сосредоточив взгляд на ее лице. Через мгновение она положила запястье на нижнюю часть живота и торжественно наклонилась, отдавая честь ошеломленному Бай Цзи.
Эта скромная личность отдает дань уважения вашему королевскому высочеству принцессе. Словно она была канцлером, встречающим короля, руки Лины ласкали ее низ живота и опустились на колени. Ее благочестивый и набожный взгляд был направлен туда, где были ноги Бай Цзи, и ни в малейшей степени не собирался двигаться дальше.
Дело произошло так внезапно. Вместо шокирующей демонстрации Лина единственным ответом Бай Цзи было лицо, полное невежества.
Эй, ты. Что ты задумал?
Хотя Лин уже давно не возвращалась в свой родной город, гордость, которую она носила как вампир, все еще оставалась. Как подданный правителей, как я мог не проявить почтения при встрече с дочерью небес? Безразличный тон Лина был наполнен серьезностью.
Я не твоя принцесса. Я человек, а не ваша принцесса вампиров ни в коем случае! Излишне говорить, что последняя часть этого предложения была чем-то, что Бай Цзи определенно не стал бы произносить вслух. В конце концов, это был самый большой секрет, которым она обладала.
Маловероятно, что я ошибаюсь. Пожиратель душ Гоутермара — священный предмет, который могут использовать только вампиры, непосредственно связанные с королевской семьей. Маловероятно, что Лин ошибется. Тон Лина нёс в себе крайнее чувство уверенности.
Просто прошло много времени с тех пор, как Лин вернулась домой и теперь не знает о ситуации в ее родном городе. Это скромное «я» задается вопросом, не является ли ваше высочество дочерью Ее Величества Ласомбра Лилиас?
ВОЗ!? Кто ее дочь!? Эта проклятая бессовестная женщина-вампир! Не связывай меня с ней, хорошо? Я не могу сосуществовать под одним небом с этой маленькой шлюхой! Перья Бай Джи мгновенно взъерошились. Опираясь на свою косу, ее эмоции аномально колебались, поскольку она изо всех сил пыталась отрицать свои отношения с Лилиас. Даже ахогэ на ее голове в гневе вскочил.
??? Лин был потрясен. На самом деле она впервые увидела, как кто-то обрушил поток оскорблений на алую императрицу, чье величественное существование наводило ужас на все расы.
Если бы кто-то другой так унижал ее королеву, Лин не сказала бы больше ни слова; она бы прямо подошла к ним и перерезала им шеи. Однако, поскольку другой стороной была королевская принцесса-вампир, которая в будущем станет Алой королевой. Проще говоря, это был личный спор между матерью и дочерью, она не собиралась в него вмешиваться.
Теперь, когда она об этом подумала, это было совершенно разумно. Единственным человеком, у которого хватило смелости и квалификации оскорбить королеву, была принцесса, верно? Она была действительно точной, чтобы догадаться, что они были матерью и дочерью.
Ваше Высочество, хотя я не должен вмешиваться в личные дела между вами и королевой, это скромное «я» все же хочет посоветовать вам, что королева, в конце концов, ваша мать, и вы не должны
Хорошо! Хорошо! Я понимаю~! Вам больше не нужно говорить об этом, Бай Цзи признал, что прервал совет Линя. Затем она потерла лоб, когда у нее поселилась головная боль.
Почему я не понял, насколько раздражительным был этот маленький вампир, когда мы впервые встретились?
Бай Цзи бессильно опустилась на колени, ее жалкий и беспомощный рост.
Должно быть, мне серьезно не повезло.
Несмотря на то, что я голодал три дня и три ночи, мне все равно приходилось работать сверхурочно на своего идеологического врага и даже рисковать, что моя болезнь разразится в любой момент! Это слишком много! Даже приговоренный к смертной казни умирает с полным желудком! Я уже вышел на поле битвы без еды и питья, и мне все еще нужно, чтобы кто-то еще придирался. Ухуху~
Ваше высочество? Лин наклонила голову, продолжая стоять на одном колене. Как только она хотела что-то сказать, ее прервал несвоевременный грубый голос.
Эй, Лин, почему ты так быстро улетел? В то время как вы можете летать остальные из нас не О? Разве это не так? Подбегая к городским воротам, Хо Лэй слегка замер. Его взгляд скользнул мимо двух девушек-вампиров, которые вместе сидели на корточках и занимались чем-то неизвестным.
Где Кир и Лилша? Лин прищурилась, глядя на Хо Лэя и его пустое окружение.
Они оба сказали, что боятся меня и не пойдут за мной. Сейчас они переезжают вместе с Учителем Линь Туо. Хо Лэй обиженно сморщил губы.
Была ли снята осада в области ниже Южных городских ворот? — спросила Бай Цзи, держась за косу. Она была несколько озадачена, когда увидела, как Хо Лэй подходит к городским воротам невредимым.
Поднят? Хотя этого не произошло? Хо Лэй отдернул уголки рта, размахивая шипованной дубиной, окрашенной зеленой кровью, в руке. Я убил свой путь сюда.
Бай Цзи и Линь посмотрели на Хо Лэя своеобразным взглядом.
А? Что ты имеешь в виду?
Каково было избивать своего члена клана? Бай Цзи неторопливо спросил после минутного молчания.
Ой. Об этом ага. Конечно его
Ты предатель клана троллей! Умереть! Прежде чем Хо Лэй успел закончить ответ, тяжелораненый тролль-пехотинец позади него контратаковал.
За вами Хо Лэй!
Хо Лэй показал слабую улыбку. Он внезапно повернулся и яростно прыгнул, колотя кулаками по черепу тролльского пехотинца. Когда раздался треск ломающихся кирпичей, тролль-пехотинец врезался в пол.
После этого Хо Лэй злонамеренно щелкнул пальцами. С ошеломленным лицом тролль-пехотинец увидел, как кирпичи, которые он разбил весом своего тела, начали собираться обратно, и начал заполнять образовавшуюся брешь.
Ааааа!!!
Регенеративный удар. Хо Лэй стряхнул пыль с рук, больше не заботясь о пехотинце-тролле. Он уже умер трагической смертью ранее, когда нижняя половина его тела была раздавлена на куски. Где были мы?
Иллюстрация этой главы здесь!

    
  






  

  



  


  

    
      После долгого следования за звуками автомобильного двигателя, которые постепенно становились все громче, Лин Туо наконец поднялся на городскую стену. Между его боками втиснулись две изящные девушки-кошки, из-за чего он выглядел как вылитая подставка для ручек.
Все здесь? Ммм. За исключением нашего маленького друга Цзи Бай, который ранен и пропал без вести, все из первого класса помидоров присутствуют. Когда его взгляд пронесся мимо нескольких человек на сцене, Лин Туо не стал спрашивать, почему Бай Цзи появился в этом месте, а просто перешел к делу.
Мистер Цзи Бай действительно в порядке? Мистер Линь То, неужели мы действительно можем просто так его бросить? Кир был недоволен тем, как Лин Туо справился с ситуацией. Ее рот надулся так, что на него можно было повесить железный крюк.
Младшая сестра Кир, мы почти перевернули все вверх дном в наших попытках найти его, но его нет и следа. Понятно, что сопляк Цзи Бай сбежал задолго до того, как мы заметили. У этого парня есть история; он всегда был очень скрытен в своих действиях. Лин Туо сказал очень беспомощно перед сомнениями Кирса.
Правильно, вам просто нужно расслабиться. Этот неудачник-извращенец-дяденька до сих пор не потерял девственности, поэтому их жизненная сила почти так же жизнерадостна, как тараканы. Он так просто не умрет. Лил Ша надула рот.
Удивительно, но две кошки очень хорошо ладили друг с другом. Однако слова, которые Лил Ша использовал, чтобы утешить Кира, заставили уголки рта Бай Джи, присутствовавшей на сцене, дернуться.
Находится ли ситуация под контролем учителя? Лин встал и бросил взгляд на оставшихся пехотинцев-троллей под городской стеной.
Нет. До сих пор ассоциация рыцарей не послала ни одного солдата для усиления линии фронта. Если вы рассчитываете на них, то можете вообще забыть о победе1. По крайней мере, все бойцы, которых наша ветвь может отправить, уже вышли на поле боя. Бог знает, сколько десятых личного состава потеряет после этой битвы. Тон Лин Туо стал тяжелым, когда его глаза скользнули мимо всех на месте происшествия.
Бай Цзи молча закрыла глаза, сев на колени. Услышав его слова, она немного приоткрыла глаза и оглядела Лин Туо по швам.
Как рыцарский орден, в который входили различные группы демонов, они могли отказаться от своих голов и пролить свою теплую кровь, чтобы обеспечить существование человеческих городов, в то время как рыцарский орден человечества ничего не делал, кроме как спокойно наблюдал со стороны. Это заставило ее тонко почувствовать, как будто обе стороны перепутали свои роли.
Ну что тогда почтенная мисс вампирша? После того, как он кратко объяснил текущую ситуацию, Лин Туо сменил тему на Бай Цзи, чьи веки слегка опустились.
В чем дело?
Простите мою самонадеянность. Однако вам не кажется, что наши цели совпадают? У Лин Туо была улыбка на лице, когда он подошел к Бай Цзи.
Не приближайся ко мне пока. Так что, если это так?
Как говорится, враг моего врага — мой друг. Может, посотрудничаем? Вы хотите уничтожить троллей, а мы хотим защитить город. Разве это не беспроигрышная ситуация? Услышав, что она сказала, Лин Туо перестал приближаться к ней. Теперь он находился более чем в пяти метрах от Бай Цзи.
Нет. Бай Цзи покачала головой, как барабанная погремушка.
А? Почему?
Я голоден. Бай Цзи надула свой маленький рот. Казалось, она нашла выход, чтобы выплеснуть все обиды, которые таила в себе.
Умм Линь Туо посмотрела на Хо Лея и Пянь Цзы, а затем на двух кошек сбоку.
Кто-нибудь из вас принес с собой небольшое печенье?
Печенье голову! Ты считаешь меня котенком? Как насчет того, чтобы вместо этого съесть рис в твоем доме! Глупец! 2 Если бы она сейчас не голодала и в ее теле не осталось сил, Бай Цзи определенно ответила бы, срывая собачью голову Лин Туо в прыжке. Этот придурок определенно делает это нарочно.
Хе-хе, извините. Это пришло в голову только потому, что твой рост почти такой же, как у них. Лин Туо непреднамеренно бросил взгляд на Кира и Лил Ша. После этого его глаза бессознательно метались между Бай Джи и грудью Кирса.
Дядя~ Хочешь испытать, каково это, когда твое лицо превращается в блин? Бай Цзи мило улыбнулась и подняла свой маленький кулачок.
Что ты делаешь? Лин Туо зорко отступил на два шага назад и подсознательно прикрыл переносицу руками.
Ваше Высочество, вы голодны? Если вы не против поесть, Лин может предложить вам немного еды. Лин опустилась на колени, когда уважение и серьезность наполнили ее глаза.
Есть в? Что ты имеешь в виду? Бай Цзи наклонила голову.
Не говоря больше ни слова, Лин тут же разделся. Когда бретельки, привязывавшиеся к платью, ослабли и спали одна за другой, в одно мгновение обнажилась молодая и белоснежная кожа ее шеи.
Э-э-э! Что ты делаешь!? Не думал, что ты такой большой извращенец! Это общественное место, где много знакомых! Ты действительно такой бесстыжий!? Н-Быстрее одевайся! Румянец, наполненный застенчивостью и волнением, мгновенно распространился по щекам Джи Бай. Закрывая глаза руками, она яростно осуждала Лин, которая все еще собиралась снять с себя одежду.
ты можешь сосать мой
Не может быть, чтобы это случилось! я не хочу делать такие вещи
Вам это не нравится? След разочарования проскользнул мимо глаз Лина. Она застегнула распахнувшиеся воротники и завязала лямки.
Ви Ви Притворяясь, что ничего не замечает, Хо Лэй присвистнул, повернувшись спиной.
Пянь Цзы скрестил ноги и согнул колени. Было непонятно, что он пел.
Лил Ша закрывал глаза Кира, но с любопытством смотрел на него с покрасневшим лицом.
Кашель. Кашель. Извините, что беспокою вас двоих. Но разве мы не должны сейчас говорить о правильном бизнесе? Лин Туо симулировал сухой кашель.
Ранее вы сказали, что рыцарский орден, стоявший гарнизоном в приграничном городе, не отправил ни одного солдата, верно? Понимая серьезность ситуации, Бай Цзи оперся на Гоутермеру за поддержкой, когда она неуверенно встала.
По крайней мере, то, что есть сейчас.
Какой рыцарский орден разместил там гарнизон?
Безразлично ответил Орден Сияющего Рыцаря Лин Туо.
Пш Бай Цзи беспомощно ударил кулаком по городской стене.
Поскольку ситуация произошла внезапно, все наши рыцари бросились к Восточным и Западным городским воротам, что привело к нехватке рабочей силы. Если исключить официально назначенные отряды, единственными людьми, отвечающими за Южные городские ворота, будем только мы. Лин Туо бросил взгляд на расчлененные трупы рядом с искривленными деформированными доспехами, лежащими по всей земле.
А как насчет Северных городских ворот?
О, вам не нужно беспокоиться об этом. Там обязательно найдется кто-то, кто спасет положение, ты так не думаешь? Лин Туо показал многозначительную улыбку.
Северные городские ворота.
Кланк! Энергичная атака троллей уничтожила все вооруженные силы, кроме тех, что прятались за городскими стенами. Когда толстые городские стены были рассыпаны и разрушены, стая троллей-пешеходов начала входить в город, как рой пчел. Словно ракшасы, вышедшие из ада, каждый из них был вооружен до зубов, а их алые глаза сияли жаждой убийства.
Убийство! Доберитесь до центра города одним махом и никого не оставите позади! Возбужденный и яростный рев их командира прошел сквозь шумный ветер и достиг ушей каждого тролля.
Темная масса стали внезапно преградила путь захватчикам.
Облаченные в лакированные пластинчатые доспехи вооруженные до зубов черные как смоль рыцари уже давно поджидали на этом месте. Когда их серебряные мечи выпали из ножен, они опустили шлем и ледяным взглядом посмотрели на вторгшихся троллей.
Черные пластинчатые доспехи, казалось, слились воедино с кромешной ночью, плавно образуя стальную стену.
С бесчисленными звездами выше.
Печально известные и чрезвычайно известные темные рыцари были в силе.
Примечание гения искусства: моя собака симпатичная, и рисовать для этой главы было весело. Знаете ли вы, что самое лучшее в мире, да, вы правильно поняли, мои собаки больше похожи на мою старшую собаку, передайте ему привет, подарите щенку немного любви и исцелите его 10-летнее сердце Также здесь пакетная ссылка со всей картиной Shrui Out.

    
  






  

  



  


  

    
      Обычно он используется, когда кто-то сражается с сильным врагом или использует какой-то суперприем. Его также можно использовать в тревожной ситуации, когда все проблемы решаются волшебным образом.
У ворот Восточного города.
Ветер, несущий слабый запах крови, сочился повсюду.
На вершине городской надвратной башни яростная битва между рыцарями и атакующими демонами достигла своего апогея.
Беспомощно изолированные рыцари на передовой отчаянно держались, однако ситуация держала их на пределе.
Быстрый! Сдвиньте лестницы вниз! Не позволяйте им приблизиться к стене! Направьте арбалет против демонов и поразите их осадные машины!
Передовой рыцарь-капитан потащил труп рыцаря и подкатил его к одной из лестниц, прикрепленных к городской стене. Вслед за этим раздался звук сталкивающегося металла. Прилипшие к деревянным лестницам тролли-пехотинцы, поднимавшиеся вверх, падали друг на друга один за другим, как костяшки домино. Затем они соскользнули с лестницы, как клецки на палочке.
Воспользовавшись случаем, фронтовой капитан спустился по деревянной лестнице.
Ситуация очень критическая, я мог только позаимствовать и использовать ваши останки. Мне очень жаль, товарищ рыцарь, пусть честь будет с тобой в загробной жизни.
Чрезвычайные ситуации требовали чрезвычайных мер. Хотя фронтовой капитан знал, что его метод бесчеловечен, на карту была поставлена судьба всего города. Он действительно не мог позволить себе быть разборчивым в своих методах.
Причина, по которой они все еще могли удерживать свои позиции прямо сейчас, заключалась исключительно в том, что они не позволили врагу подняться к городским воротам. Как только на стену попадет более 3 троллей-пехотинцев, начнется бойня.
Преодолеть расовый разрыв между людьми и демонами было действительно трудно.
Единственное, что мог сделать передовой капитан, это не дать троллям взобраться на городские стены.
Капитан! Капитан! Окровавленный рыцарь жалко пару раз упал, спеша пробираясь к переднему капитану.
Что ты делаешь? Почему ты пренебрег своим постом и сбежал сюда?! Рыцарь на передовой сердито упрекнул стоявшего перед ним рыцаря, который беспрестанно задыхался.
Капитан это уже безнадежно. Городские ворота вот-вот сломаются! Будет лучше, если мы поторопимся и сбежим! Рыцарь горестно убеждал.
Бред сивой кобылы! Если мы уйдем сейчас, мы оставим людей во всем городе в ужасном положении. Среди всех этих людей есть и наши близкие! Побег? Куда нам бежать без приказа начальства об отступлении? Передовой капитан, казалось, сорвался, держась за плечо рыцаря и тряся его. Часть его лица была залита кровью, и казалось, что он сошел с ума.
Но
Это плохо! Капитан! Группа демонов в настоящее время идет к городским воротам из города! Разведчик, поспешно вбежавший к городским воротам, все еще сильно трясся, когда делал свой доклад.
Я знаю, что они повсюду за пределами города. Подожди?! Что вы сказали? Откуда они опять идут?! Рыцарь на передовой был ошеломлен. Он чувствовал, что ослышался из-за сильного ветра.
Группа полностью экипированных троллей. Они мчатся в черте города именно в этом направлении. Следы рыданий уже присутствовали в тоне рыцаря-разведчика.
Передовой капитан на мгновение замер, поспешно отталкивая двух рыцарей. Когда он посмотрел в город, он внезапно испугался так, что его ноги обмякли. Сидя на земле задницей, его лицо было наполнено неописуемым отчаянием, как будто ему не для чего было жить.
Ниже. Они уже были под ними.
Раса красных дьяволов, раса скелетов и раса злых духов. Что именно здесь происходит? Это армия коалиции демонов?!
Вытянув ноги, капитан-фронтовик долго сидел на полу и вдруг громко вскрикнул в небо. Здесь уже мало людей, а вам еще, блять, надо нас окружать?! Заебись, Боже! Я обязательно застрелю твою маму на небесах! Ты меня слышишь?? Я убью твою маму!
Капитан? Что нам теперь делать?
Правильно капитан. Я дожил до такого преклонного возраста, но впервые вижу столько демонических видов.
Как ветеран сотен битв, вы, должно быть, видели больше, чем ваша справедливая доля бойни на поле боя. Там определенно есть выход из этого не так ли?
Что нам делать? Фронтовой капитан спокойно пробежал глазами по подчиненным, все лица которых побелели от страха, и молча закурил.
Ждите нашей смерти. Что еще мы можем сделать? Не говорите мне, что вы хотите поговорить с ними о логике? Это бесполезно. Когда дело доходит до демонов, у них есть правило не брать в плен людей. Рыцарь на передовой посмотрел в ночное небо и выпустил изо рта кольцо дыма.
А? Но
Но твоя задница. Нет смысла сражаться, когда нас уже окружило столько демонов. Даже если вы побежите, вам точно не удастся убежать от них. Единственное, что мы можем сделать сейчас, это ждать своей смерти.
Как только лица рыцарей стали пепельно-серыми, шумный ветер сдул кровь и запекшуюся кровь на пол. После этого серия четких упорядоченных шагов постепенно приближалась.
То, что должно было случиться, в конце концов произойдет.
Первой к городской стене подошла девушка с огненно-рыжим хвостиком. С парой черных рогов на голове, в руках она держала длинный меч, а на лице было торжественное выражение.
Что немного удивило передового капитана, так это черные рыцарские мантии, которые повсеместно носили демоны. Вместо коалиционной армии правильнее было бы сказать, что они были организацией. Что еще их одежда, а также холодное оружие, которое они держали, его собственные глаза подвели его? Они ни в малейшей степени не были похожи на демонов, вместо этого они были чем-то похожи на официальных рыцарей, которых он видел.
Пока он думал до этого момента, передовой капитан изобразил несколько обескураживающую улыбку. Он несколько восхищался собой за то, что действительно беспокоился о таких не относящихся к делу вещах, даже когда его смерть была близка.
Хорошо. Приходите тогда! Чем быстрее я умру, тем быстрее перевоплощусь. Кроме того, в моем путешествии в преисподнюю меня сопровождает так много товарищей. Сегодня никто не сможет уйти отсюда живым.
Рыцарь-фронтовик прислонился к стене замка, непрестанно посасывая окурок. Что ж, позвольте мне сделать еще несколько затяжек, чтобы я мог вспомнить о моем пути к Желтым источникам.
Рыжеволосая девушка, возглавлявшая группу, обвела взглядом городскую надвратную башню, казалось, она оценивала ситуацию. Ее брови слегка нахмурились, когда она невольно наткнулась на группу рыцарей, которые впали в отчаяние.
Вы рыцари, охранявшие городские стены?
Рыцарь на передовой спокойно затягивался дымом, в то время как его подчиненные рыцари, которые раньше не были свидетелями сцены такого размаха, были напуганы огромным количеством демонов. Это привело к ситуации, когда ее вопрос остался без ответа.
Пожалуйста, ответьте на мой вопрос, сэр рыцарь. Рыжеволосая девушка нахмурилась.
Как раздражает. Даже на грани моей смерти ты не можешь подарить своему папе быструю смерть. Если вы хотите сделать ход, поторопитесь и сделайте это. Рыцарь на передовой бросил взгляд на лидера, который, как и остальные, был одет в черную мантию.
??? На лице рыжеволосой девушки было написано удивление. Она была несколько невежественна в словах рыцарей.
Забудь это. Ситуация на поле боя критическая. Готовьтесь все. Глядя на троллей-пехотинцев, взбирающихся на городскую стену, рыжеволосая девушка сжала в руках длинный меч.
Естественно.
Убийство!
На славу!
Звуки мечей, вылетающих из ножен, непрерывно возникали, когда их черные мантии танцевали вместе с ветром. С торжественным выражением лица они плотной толпой бросились к троллям.
То, что должно было прийти, наконец-то прибыло.
Фронтовой капитан яростно набрал глоток дыма и швырнул окурок на землю. Демоны, которые двигались к нему, неожиданно прошли мимо него.
? Я галлюцинирую? Не был ли маленький демон, держащий портативную консоль PSP, которая прошла мимо меня ранее?
Ну, я, должно быть, перепутал это с чем-то другим. Демон, заинтересованный в чем-то, созданном людьми? Это определенно исключено.
Рыцарь на передовой изначально имел вид, который предполагал, что он смирился со своей ситуацией и сделал все необходимые приготовления.
Однако правда показала, что их опасения были напрасными. У этих одетых в мантии демонов не было ни малейшего намерения заботиться о них с самого начала. При нападении на них все они просто пронеслись мимо них и побежали прямо к краю стены.
Ха! Рыжеволосая девушка-демон яростно вонзила свой длинный меч и легко пронзила им грудь только что взобравшегося пехотинца-тролля.
???
В то время как он был свидетелем того, как демоны в черных мантиях разрезали троллей на море ломтиков, не говоря ни слова, передовой капитан чувствовал себя так, как будто он спит.
Сожги мой космо! Я позволю тебе испытать мою вайфу! Красный дьявол, который сражался в свое удовольствие, закричал. Он разорвал черную мантию на своем теле. Выяснилось, что это рубашка с напечатанным на ней изображением двухвостой лоли!?
После того, как его зеленые вены обнажились, он яростно ударил цепным молотом по голове пехотинца-тролля, который был полон невежества и почти как арбуз, его голова яростно разорвалась на части.
Рыцари на передовой: ???!!
В аниме космос — это мистическая энергия и фундаментальная сила, которая приводит в действие каждое сверхъестественное действие, совершаемое на протяжении всего сериала. Масштаб и степень его горения определяют боевые способности Святых Воинов.
Обычно он используется, когда кто-то сражается с сильным врагом или использует какой-то суперприем. Его также можно использовать в тревожной ситуации, когда все проблемы решаются волшебным образом.

    
  






  

  



  


  

    
      Капитан Что это заситуация?? Разве эти две группы не окружили нас? Почему они воюют друг против друга? Подчиненные рыцари сказали своему начальнику, что их слабые умственные способности и воображение сильно ограничивают ход их мыслей.
Возможно ли, что эта группа демонов, скрывающихся в городе, не является сообщниками троллей? Может быть, они хотят сначала избавиться от этой группы злоумышленников, прежде чем иметь дело с нами, мелкими сошками. Рыцарь-капитан, державшийся за городскую стену и поддерживавший себя, погладил подбородок. Он пришел к такому выводу и был очень уверен, что это действительно так.
По сравнению с невежественными передовыми рыцарями тролли были еще более невежественными, чем они. Они не знали, почему на них напали прямо сейчас.
Почему появились демоны и помогли человеческому городу? Этот вопрос был столь же сложен, как и философская теория мироздания, заставляющая тупоголовых троллей просто отказываться от любых попыток обдумать этот вопрос.
Лил Ли! Запечатайте городские стены! Рыжеволосая девушка-демон перерезала шею пехотинцу-троллю, крича ей в спину.
В зоне боевых действий, где сражались лунные рыцари, у девушки дернулись уши, когда она деловито лизала леденец во рту. В то время как ее красивые глаза были прикованы к карманной PSP в ее ладони, ее тонкие и тонкие пальцы быстро постукивали по элементам управления. После антракта она поднялась и быстро полоснула воздух. Золотисто-яркие и ослепительные шелковые волны исходили от кончика ее пальца и образовывали странную руну.
Чудо: восстановление
Сияющий свет мгновенно окутал Восточную городскую стену, как будто они были выкрашены золотой краской. Затем все поврежденные участки были заменены стенами золотистого цвета.
Что это за ад? Под ним тролли, долбившие стены замка, изумленно смотрят на ослепительно-золотой свет, окутывающий городские ворота. Не веря в обман, творившийся перед ними, они рубили его топорами.
Грохот! Звуки взлома вызвали серию громких звуков. Почти как чернила, пропитанные водой, нить золотого света вошла в топоры, ударившие по золотой стене, и направилась к телам троллей-пехотинцев, быстро занимая и окутывая их своим светом. Их тела распались в следующее мгновение, образовав бесчисленные маленькие пятнышки света.
Что происходит!? Даже бесстрашные тролли были напуганы до глупости, увидев эту сцену. В страхе перед этой неизвестной и таинственной силой никто не хотел снова поднять голову и ударить топором по стене.
Что это значит? Эти люди пригласили бессмертного помочь им?
В настоящее время городские ворота, окутанные золотым светом, восстанавливали сильно поврежденные участки с видимой невооруженным глазом скоростью. Эта сцена еще больше вгоняла троллей в безумие.
Я полагаю, что ваше превосходительство, вероятно, ответственно за это место. Вытирая кровавое пятно с лица, рыжеволосая девушка подошла к растрепанному рыцарю.
Это верно. Что насчет этого? Рыцарь-капитан посмотрел налево и направо, неторопливо вставая.
Так как это был первый раз, когда он взаимодействовал с демоном в таком тесном окружении, его сердце не могло не запаниковать. Однако, поскольку в конце концов он собирался умереть, какой смысл паниковать?
Хотя я должен сказать, что эта юная девушка-демон выглядит довольно мило, жаль, что она не человек.
Наша численность слишком мала по сравнению с многочисленными солдатами-троллями. Мы не можем так держаться за нашу позицию, мне нужна ваша помощь в этом вопросе. Рыжеволосая девушка посмотрела на рыцаря, источавшего ленивый вид перед ней. Она не стала объяснять дальше, так как в ее глазах отразились следы раздражения.
Ой? Остались ли у нас способности и дух, чтобы сделать это? Лидер рыцарей показал самоуничижительную улыбку.
Да, вы определенно можете. Вы можете просто отправить рыцаря к Рыцарскому ордену в приграничном городе и попросить о помощи. — Это лучший способ облегчить ситуацию, с которой ты столкнулся, — мрачно сказала рыжеволосая девушка.
Ммм я понял Хм? Что вы сказали? Вы хотите, чтобы я вызвал подкрепление?? Разве эти парни здесь не для того, чтобы захватить городскую стену? Почему они предлагают мне сообщить в ассоциацию рыцарей? Разве они не знают, что ассоциация рыцарей и демоны — смертельные враги?
Рыцарь-капитан немного растерялся.
А? Вы действительно хотите, чтобы этот город попал в руки врага, а его жителей вырезали ножом мясника? Рыжеволосая девушка подняла брови.
??? А? Святая мать на небесах! На самом деле в наши дни есть демоны, которые начинают заботиться о судьбе нас, людей!
Разве вы все здесь не для того, чтобы претендовать на этот город?
Разве это не то, что пытается сделать эта кучка троллей? Если вы продолжите проявлять такую нерешительность, будет слишком поздно что-либо предпринимать позже.
Вы все пришли нам помочь?? Рыцарь неверяще отступил на шаг.
Демоны помогают людям в их борьбе с демонами? Это было невероятно! Даже по меркам современных сказок невозможно придумать такую бессмысленную историю?
Вы все настоящие рыцари, которые неустанно сражаются насмерть. Что плохого в том, что рыцарь помогает другому рыцарю?
Глядя на залитые кровью черные одежды на теле девушки-демона, рыцарь-капитан постепенно пришел в себя. Постепенно в его глазах стало успокаиваться.
Он тут же отпрыгнул назад и схватил рыцаря, который храпел, лежа на животе.
Гуза! Поднимайся и зови на помощь!
Стальные ломающие когти! Железный сокрушительный удар! Свирепый удар тигра! Фонарный столб в руках Хуо Лей обладал властной аурой, почти как у тигра, когда его раскачивали. Внезапно подпрыгнув и сложив ладони вместе, прочный железный фонарный столб свирепо качнулся к голове тролля и превратил ее в распустившийся цветок.
Восстановление сломанной структуры. Хо Лэй щелкнул пальцем. Словно возвращаясь назад во времени, искривленный и искаженный световой столб с силой выпрямился. Приходить! Давай продолжим! Рыцарь взбирается на дерево! Волшебная девочка летит!
По сравнению с Хо Лэем, который сражался изо всех сил, Бай Цзи был в крайне жалком состоянии. Поскольку она в настоящее время голодала, она не могла высвободить силу своей Божественной Вены или своей магии. Ее действия также стали несравненно медленными.
Простого акта удара косой по телу троллей-пехотинцев было достаточно, чтобы измотать ее, заставив ее задыхаться.
Ваше высочество
Прекрати меня уговаривать! Я не ухудшу свой вкус, даже если умру! Когда она увидела кровь зеленых троллей, текущую по земле, Бай Цзи с отвращением сплюнул.
Лин пытается сказать, что на земле все еще лежит несколько трупов человеческих рыцарей, которые недавно скончались. Возможно, они не возражали бы против того, чтобы глаза Лин невнятно наблюдали за Бай Цзи. Всякий раз, когда Бай Цзи попадала в опасность, она предпринимала шаги, чтобы успешно спасти ее из затруднительного положения. Бай Цзи, которой было трудно свободно передвигаться, много раз спасалась благодаря ей.
Все эти передовые рыцари были почтенными людьми, которые использовали свою кровь и плоть, чтобы выиграть время для своих посмертных родственников. Что вы имеете в виду под этой фразой? Вы хотите, чтобы я осквернил их трупы? Тон Бай Цзи внезапно упал и стал холодным.
Лин заговорил вне очереди. Веки Лины слегка опущены.
Извините, если Лин говорит не в свою очередь, но мысли вашего высочества, похоже, отличаются от мыслей среднего вампира. Когда она посмотрела на дрожащую Бай Цзи, которая едва стояла на ногах даже с косой, в глазах Лина начало мерцать странное сияние.
Без притока свежей крови активность тела вампира резко уменьшилась бы. Также начнут появляться такие симптомы, как озноб и скованность.
Стук. Без волшебного запаса Гоутермера был вынужден сжаться в маленькую заколку для волос.
Вау~! Бай Цзи, внезапно потерявшая предмет, поддерживающий ее, споткнулась и упала на землю.
Лидер был почти рядом. У величественного рыцаря было торжественное лицо. Сколько бы километров он ни находился от городских ворот, отсюда отчетливо чувствовался сильный кровавый запах.
Сияющий Рыцарь, пожалуйста, защити своих последователей. Командир отряда Лэнди, который держал свой кулон, сказал, когда он молился.
На этот раз решение, которое они приняли, было не похоже на прошлое; В прямом смысле слова их действия считались актом неповиновения. Хотя Лэнди уже был готов к худшему, его беспокоили его товарищи по команде за спиной, которые все настаивали на том, чтобы следовать за ним.

    
  






  

  



  


  

    
      Рыцарский Орден Лучезарного Рыцаря. В филиале, дислоцированном в приграничном городке.
Лань Юй сидел на длинной шелковой скамье, одетый в мантию с цветочными кольцами, вышитыми по краям из золотых нитей. Ту ту. С чуть прикрытыми веками его пальцы упорядоченно постукивали по столу.
Изящный, роскошный, теплый и уютный главный офис отдела никогда не давал ему чувства безопасности. Ряд беспокойных пульсаций слабо поднялся из его сердца.
Тук-тук-тук Когда раздался ряд слабых упорядоченных стуков, Лан Ю открыл глаза.
Входить.
Нажмите. Вместе со звуком вращающейся дверной ручки в комнату вошел рыцарь в шипастых пластинчатых доспехах. Он отсалютовал Лань Юю после того, как осторожно закрыл дверь.
Горм, вы пришли сюда, чтобы отчитаться о ситуации? — спросил Лань Юй после того, как подтвердил, что двери плотно закрыты.
Нет, есть только некоторые предложения относительно каких-то личных дел, о которых ваш подчиненный желает сообщить вашему превосходительству. — почтительно сказал Горм. Одежда, которую он носил, была инкрустирована кольцами из золотых цветов. Он представлял собой символ золотого рыцаря.
Оба принадлежали к иерархии золотых рыцарей. Однако, если бы они основывались на своих назначениях, Лан Ю, занимавший административную роль, был выше по рангу, чем Горм. Это было действительно редкостью в Рыцарском Ордене Сияющих Рыцарей, где воинское мастерство ценилось выше грамотности.
Ой? О каких личных делах вы говорите? Я весь внимание. Лань Юй не только не рассердился, услышав, казалось бы, придирчивый ответ Горма, но и в уголках его рта появилась легкая улыбка.
Услышав, что сказал Лань Юй, Горм подошел на несколько шагов к передней части офисного стола и наклонился вниз.
Милорд, это очень радостная новость. Пешие тролли до сих пор не смогли прорваться через городские ворота.
Ой? Мне очень любопытно. Тролли ослабели? Или этот начальник отдела недооценил эти группы пушечного мяса? Лань Юй поднял брови. В этом, казалось бы, небрежном ответе были слабые следы неудовольствия.
Ни то, ни другое. Милорд, темные рыцари мобилизованы.
Хлопнуть! Словно вымещая свой гнев, он так сильно ударил по столу из красного дерева, что раздался приглушенный хлопок.
Эти проклятые еретики, зачем они здесь появились?! Они всегда портят мне вечеринку. Лань Юй с силой терпел горящую внутри него ярость и массировал воспаленные виски.
Что нам теперь делать, мой лорд? Продолжаем ли мы операцию? — спросил Горм.
Продолжать? Забудь это. Можем ли мы продолжить на данном этапе с тем, как все продвинулось? Эта кучка еретиков уже давно все испортила! Лицо Лан Юса было настолько мрачным, что напоминало море облаков перед грозой.
Они даже оставляют такой ужасный беспорядок после себя. Нам двоим конец, если мы не уберем за ними тщательно!
Тогда мой господин. Что нам делать дальше?
Отлично. Если они недобрые, то не обвиняйте меня в том, что я неправедный. Горм, у вас появилась возможность стать рыцарем храма. Это будет зависеть от вас, решите ли вы понять это или нет. Лань Юй встал и благоразумно сказал Горму.
Конечно! Я без колебаний пройду через огонь и ад ради вашей выдающейся личности! С великой радостью в сердце Горм опустился на одно колено и уважительно сказал:
Ммм. Лань Юй удовлетворенно кивнул.
В настоящее время перед нами стоит великий враг, который мешает рыцарям на передовой. Из-за их небрежности начальник отдела поздно получил новости, а мы упустили все благоприятные возможности в бою. Имея титул Главы Секции Рыцарского Ордена Сияющих Рыцарей, я отныне приказываю вам вести рыцарей и поддерживать линию фронта. Убейте там всех демонов и еретиков. Вспомните каждую из них.
Лань Юй позаботился о том, чтобы подчеркнуть каждое из них в своей речи.
Понятно! Горм почтительно отдал честь. Ответив многозначительным взглядом, который предполагал, что он знает, что делать, он вышел из комнаты.
грохот
В чем дело? Почему тут такой ажиотаж?? Лань Ю слегка нахмурился.
Уважаемый Глава Отдела, рыцарь, дислоцированный на Восточной городской стене, пришел с просьбой о помощи. Вы хотите его получить? Рыцарь сообщил, когда он вошел в комнату.
Хм? Вовремя. Впусти его. Уголки рта Лан Юса изобразили незаметную дугу.
Да. Докладывающий рыцарь вышел из комнаты. Вошел передовой рыцарь, одетый с ног до головы в ветхую кольчугу, покрытую пятнами крови.
Уважаемый начальник отдела! Наступление троллей подавляющее! Наши товарищи на поле боя либо ранены, либо мертвы, а передовая армия вот-вот
Хлопнуть! Прежде чем рыцарь на передовой успел посетовать на свое положение, Лан Юй ударил по деревянному столу и встал с лицом, полным ярости.
Почему вы все так медленно сообщаете, что тролли у городских стен!? Ты знаешь, сколько мирных жителей остались без крова из-за твоего дезертирства? Вы задержали и заставили нас упустить благоприятные боевые возможности. Неужели многие из вас думают, что смогут безнаказанно вынести это действие?! Палец Лан Ю дрожал, указывая на передового рыцаря, стоявшего на коленях на полу.
А?? Переднему рыцарю потребовалось три секунды, чтобы отреагировать, столкнувшись с возмущенным отказом Лань Юя.
Пожалуйста, подождите, уважаемый руководитель отдела! Разве мы уже не отправили рыцаря, чтобы сообщить о случившемся в самый первый момент? Но в отделении сказали, что им требуются инструкции по отправке войск и постоянно настаивают на том, чтобы мы защищались до смерти.
Вы, передовые рыцари, действительно бесстрашны! Каждый из вас получает зарплату, не выполняя никакой работы, и вы все еще хотите переложить вину на меня?? Приходите мужчины! Затащите этого грешника в тюрьму!
?? начальник отдела вы?? Рыцарь на передовой совершенно не обращал внимания на происходящее. Два рыцаря с силой ворвались внутрь, схватив за руку передового рыцаря и вытащив его наружу.
П-подождите минутку! Это низкое «я» не возражает, если уважаемый глава отдела желает его наказать! Он просто хочет, чтобы начальник отделения мог быстро отправить войска. Наши братья почти на пределе своих возможностей, — взмолился передовой рыцарь.
Ха-ха. Конечно, я отправлю войска. Я глубоко обеспокоен делами нашей страны и нашего народа! Думаешь, я позволю троллям вломиться и навредить нашему народу?? Вы все войдете в тюремную камеру и как следует обдумаете свои действия! Когда придет время, я заставлю тебя заплатить соответствующую цену за твои проступки! Слова Лан И были наполнены праведностью, когда он говорил горько и ненавистно.
Ваше королевское высочество? Ты Фигура на ее груди беспрестанно дрожала, как маленький котенок.
Ууу Бай Цзи почувствовала пронизывающий до костей холод, исходящий от подошв ее ног. Казалось, она потеряла контроль над своим телом.
Как насчет того, чтобы сначала выпить кровь Лин?
Прежде чем Лин успела закончить свои слова, Бай Цзи открыла свои алые глаза. Борясь и отрываясь от тела Лин со стоном, она расправила свои демонические крылья и устремилась к ночному небу.
Ваше королевское высочество? Обеспокоенность была написана на лице Лин, когда она увидела, как Бай Цзи летит все дальше и дальше в воздух.
Разрушительный бросок! Она могла только видеть, как Хо Лэй поднимает пехотинца-тролля и швыряет его в городскую стену.
Иди к черту! Тролль-пехотинец позади Хо Лэя немедленно воспользовался этим шансом.
Дядя Хо Лэй, будь осторожен! Кир, бездельничавший с Лил Ша на углу, закричал.
Ярость наблюдателей
Внушительный молот упал с небес и разрубил тролля, планировавшего внезапную атаку Хо Лэя, пополам.
Надеюсь, мое прибытие не слишком поздно? В рваном рыцарском одеянии Цзи Бай неторопливо вложил меч в ножны под изумленными взглядами окружающих.

    
  






  

  



  


  

    
      Словно время остановилось, выражение лица пехотинца-тролля, наступавшего с топором, замерло. Все его тело напоминало покрытую краской статую, когдаон неподвижно стоял на ветру.
Присев на одно колено, с торчащим о землю лезвием, Цзи Бай медленно встал. Раскачавшись и заставив его исходить сияние, он убрал его.
Когда зимний ветер мягко пронесся мимо пехотинца-тролля, тотчас же разделился на две части. Скопления кровяных сгустков вырвались из того места, где он был рассечен пополам.
Мистер Цзи Бай! А-ты в порядке?
Смотрите, я уже говорил это раньше. Жизнеспособность непристойного мужчины средних лет очень живучая. Кстати, я не думала, что этот парень на самом деле настолько силен, няа? ~ Лил Ша заткнула уши и отошла на несколько шагов. Ветер, который наколдовали Наблюдатели Фьюри, царапал ей уши, вызывая сильную боль. Это сильно отличалось от Кир, которая сменила обеспокоенный вид на выражение =v= и обнимала свой хвост.
Надеюсь, мое прибытие не слишком поздно. Глаза Джи Бай окинули все вокруг кругом, пока он держал свой меч.
Это было так круто, приветствую тебя, товарищ! Я твой должник. Чтобы убить тролля одним ударом, ты самый удивительный человек, которого я когда-либо встречал! Я раньше был слеп. Если ты свободен, почему бы нам не обменяться указателями? Увидев только что прибывшего человека, Хо Лэй издал серию громких безудержных смешков. Без малейшей степени недружелюбия он держался за Цзи Бая, чей рост был как раз на уровне его пресса.
Троллям было очень трудно одобрить чужаков. Если тролль относился к кому-то любезно, это означало, что они начали его узнавать.
Давайте сохраним это на потом. Разве у нас сейчас нет более важных дел? Цзи Бай бросил взгляд на троллей-пехотинцев, которые постоянно прислонялись к городской стене.
Мистер Цзи Бай~ Кир сложила руки вместе. Ее большие водянистые глаза смотрели на Цзи Бая, а ее хвост непрерывно качался.
Это не должно быть место, где хорошие дети должны стараться оставаться в безопасном месте. Цзи Бай кивнул Киру. Взглянув на Лин-Туо, он сосредоточил свое внимание на троллях, которые теперь мчались к нему.
Хорошо. Мой человеческий брат, может, мы посоревнуемся и посмотрим, кто убьет больше всех? Хо Лэй очень хотел начать бой.
В этом нет нужды. Но даже если бы мы это сделали, я бы не проиграл. С длинным мечом на плече Цзи Бай провел большим пальцем по кончику носа.
Хахахаха!! Давай заряжать!
Единственным человеком, способным найти общий язык с этими варварскими троллями, вероятно, должен быть этот непристойный мужчина средних лет. У меня сильное чувство, что я становлюсь все более и более несовместимым с этими двумя, — надулась Лил Ша, увидев, как пара человек-тролль мчится вперед. .
Да неужели? У меня есть ноющее чувство, что вы все будете очень хорошо ладить в будущем. Лин-Туо подошел к ней и улыбнулся.
Как второй человек на сцене, который не был удивлен способностями Цзи Бай, Лин задумчиво смотрел на Джи Бай.
После того, как королевское высочество необъяснимым образом появилось в таком месте и улетело, не попрощавшись, Цзи Бай внезапно упал с неба. Такое совпадение просто слишком идеально.
Не говорите мне, что у этого человека роман с королевским высочеством?
Глаза Лин на долю секунды стали опасными.
Нет, это невозможно. Очевидно, он очень ненавидит вампиров. Эти два человека, вероятно, сразу же поссорятся, если встретятся. Такой возможности быть не должно.
Пока она думала до этого момента, Лин, казалось, расслабилась и медленно вздохнула.
Ол Конг, городская дверь уже взломана! Вы все пытаетесь помешать троллям! Я поднимусь и посмотрю, как поживают наши товарищи-рыцари на передовой! Командир отделения Ланди громко закричал, держась за свой длинный молибденовый меч. Отделившись от группы, он бросился к городским стенам.
Пешие солдаты-тролли, находившиеся за городскими воротами, также обнаружили эту небольшую группу рыцарей.
Тролли Когда они увидели перед собой троллей примерно трехметрового роста, похожих на демонов, благородные рыцари почувствовали, как их лица побледнели. После чего они злобно выплюнули слюну и крепко сжали в руках длинный топор.
Приходить! Не то чтобы я никогда раньше не сражался с демоном! У всех по два плеча и голова. Поймай свою маму и принеси! Ол Конг изрыгнул несколько приземленных пошлостей не только в попытке укрепить мужество своей команды, но и поднять свой боевой дух.
Однако с уходом своего лидера он был единственным оставшимся золотым рыцарем в отряде, некоторые из них были новобранцами, только что получившими звание железных рыцарей. Ол Конг действительно понятия не имел, сколько секунд они смогут сдерживать врага для своего командира отряда.
..
Основываясь на степени повреждения городских ворот, Лэнди был уверен, что ситуация на вершине городских стен не оптимистична. Если бы не тот факт, что городские интерьеры не были пронизаны троллями, он бы заподозрил, что все передовые рыцари уже мертвы.
Лэнди все еще не понимал, какое влияние может оказать его одинокое присутствие, однако он знал, что в настоящее время это единственное, что он может сделать.
Он и его отряд морально подготовились заранее, никто не собирался возвращаться живым после этого.
Кланк! Стук Слышались слабые звуки лязга оружия и криков.
Замечательно! Определенно, некоторые рыцари на передовой все еще живы. Позвольте мне пойти и присоединиться к ним сейчас же!
Так подумал Лэнди, ускорив шаг.
По мере того как расстояние от башни городских ворот сокращалось, звуки, доносившиеся сверху, становились еще отчетливее.
Волшебная девочка летит! Сокрушительный валун!
??? Кто-то устраивает уличные представления на вершине городской надвратной башни? Что, черт возьми, означает полет?
Лэнди был совершенно ошеломлен, когда взобрался на городские стены.
Сцена была такой же хаотичной, как он и ожидал. Ммм, это действительно довольно хаотично. Были люди, поднимающие свои мечи и бьющие друг друга, люди, парящие в небе, люди, наблюдающие за тем, что происходит, люди, наблюдающие за шоу, люди, взлетающие, сидя на лампах, список был неисчислим.
Хотя битва действительно интенсивна, здесь не найти ни одного человека.
А? Дядя, ты из рыцарей старшего брата, посланных сюда в качестве подкрепления?
Когда он почувствовал две пары полных любопытства глаз, оценивающих его тело, Лэнди моргнул и огляделся.
Кошачья гонка?! И их даже два??
Вы все! Не подходи! Сильно испуганный Лэнди в панике надел свой шлем задом наперёд.
Все кончено! Эти два злобных демона не воспользуются моим затруднительным положением и не убьют меня, верно?!
Словно почувствовав угрозу своей жизни, Ланди одним махом разразился набором шокирующих и вместе с тем сложных незамысловатых движений. Переместив энергию на подошвы ног, он отлично выполнил сальто назад и удержался на безопасном расстоянии от двух девочек-кошек, в то же время переместив свой шлем в правильное положение.
Что делает этот дядя? Кир в замешательстве склонила голову.
Не знаю, все ли рыцари всегда такие причудливые? Лил Ша нахмурила кончики бровей.
Разве не тролли напали на этот город? Почему кошатники тоже здесь? Черт, не говорите мне, что нас обманули?! Кошачьи бега поистине коварны! Поддерживая безопасное расстояние от двух кошек, Лэнди бил себя в грудь и печально топал ногами, его глаза яростно смотрели на двух таинственных котят.
В тот момент, когда он протянул руку к рукояти меча, длинный багровый хлыст пронесся мимо его талии и обернулся вокруг его меча, унося его.
Нельзя направлять острие меча на маленьких детей. Раздался холодный голос, от которого сердце Лэндиса похолодело.
Красивый силуэт, залитый лунным светом, появился в воздухе, когда пара алых зрачков бесстрастно посмотрела на себя. За телом силуэта была пара крыльев демона, цвет которых соответствовал цвету ночного неба.
ВВВампиры!! Если Лэнди еще носил в себе иллюзию надежды, прежде чем прийти сюда, эта надежда теперь превратилась в пепел и исчезла.
Если кому-то было любопытно, насколько смелыми и могущественными были вампиры, он ранее был свидетелем того, как граф-вампир собственными глазами разрушил человеческий город. Без сомнения, они были ходячим бедствием в форме человека.
Что до него, то он был единственным счастливчиком, выжившим в этом городе.
Да защитит меня лучезарный рыцарь. Подвеска на его груди, казалось, придавала ему неописуемое мужество. Сглотнув полный рот слюны, он медленно поднял голову и задал вопрос.
Вампир! В соглашении, которое мы с вами подписали, есть пункт о перемирии! Почему вы нарушили соглашение и помогли другим демонам атаковать и захватить этот город?
Таракан. Вы подходите и объясняете вещи своему бывшему коллеге. Почувствовав появление головной боли, Лин погладил ее висок, когда она крикнула человеку рядом, который в настоящее время резал в свое удовольствие.

    
  






  

  



  


  

    
      Что с тобой, мой друг Цзи Бай? О, мужик, ты не ранен? Лин Туо был озадачен, глядя на сутулую фигуру Цзи Бай, чей лоб покрылся холодным потом.
Ничего
Мистер Цзи Бай?? Что с тобой не так? Ты пугаешь меня. Теплые и маленькие ручки Киры держали Джи Байс, когда ее хвост беспокойно покачивался.
Я-Ничего. Это небольшое дело, вот и все. В этом нет ничего страшного. Цзи Бай резко понизил голос. Он хотел использовать свой обычный тон, чтобы говорить с ней как можно больше.
Вы никогда не должны быть небрежными, когда дело доходит до травмы! Не надо себя накручивать, брат. Как насчет того, чтобы вместо этого отправить тебя в школьный лазарет? Хо Лэй подошел к нему, нахмурив брови.
Нет, вы все н-не подходите ко мне! Цзи Бай внезапно заволновался. Он немедленно закричал и остановил Хуо Лэя, который намеревался подойти к нему.
Все, включая Лина, замолчали после вспышки Цзи Бай. Она повернула к нему глаза с выражением полного удивления.
Скажи, брат, будет лучше, если ты позволишь мне отвезти тебя на осмотр. Просто послушайте себя! Ваш голос стал высоким, и вы все еще хотите настаивать на том, что вы не ранены? Хо Лэй нахмурил брови. Судя по тому, как на это смотрел Хо Лэй, это его действие было сделано просто для сохранения его репутации. Он не хотел раскрывать свои травмы перед всеми.
Не нести чушь! Когда же мой голос Цзи Бай тут же прикрыл рот, как только он заговорил.
Дерьмо! Болезнь быстро рецидивирует! Мой голос уже меняется, если так будет продолжаться, я скоро
Ах, мои тела такие горячие
Цзи Бай с силой вынес обжигающий поток тепла, распространяющийся от его сердца по конечностям и костям. Его кровеносные сосуды, кожа и внутренние органы быстро сжимались внутрь.
Ан! ~ Цзи Бай застонал, так как на мгновение не смог вынести беспокойства в своем теле. Этот его нежный и манящий стон на мгновение ошеломил присутствовавших при этом студентов.
Что именно не так с тобой, ученик Цзи Бай? Если вы больны, вам следует поторопиться и пойти в лазарет. Наше оборудование считается достаточно полным, и мы также не взимаем никаких расходов с наших студентов. Цвет лица Лин Туо был несколько необычным.
Мистер Цзи Бай, вам лучше? Почувствовав пугающе холодные руки Джи Бай, Кир присел на корточки и прижался к его телу.
Точно! Шрамы — это медали воинов! Чего тут стыдиться? Нельзя задерживать болезнь, так позволь мне отнести тебя туда! Закончив говорить, Хо Лэй не стал терять ни слова и подошел. Он собирался нести Цзи Бая на плечах.
Когда Кир приклеен к нему, и его болезнь вот-вот вернется под бдительным взглядом всех присутствующих. Сердце Джи Бай забилось, как кипящее масло в кастрюле.
Д-не подходи. Держись подальше от меня! Я в порядке Я-просто я простудился, и горло болит, вот и все! Я собираюсь полежать в горячей ванне! Никому из вас не приближаться ко мне! Когда он увидел большие руки, которые все так же приближались к нему, его инстинкты выживания полностью прорвались в тот момент.
Цзи Бай закрыл рот рукой и громко закричал. Он оторвался от Кира и увлек за собой свой все более высокий голос, оставив после себя серию размытых остаточных изображений.
С этим непристойным мужчиной средних лет все будет хорошо, верно? Лил Ша слегка приподняла брови.
О, так это простуда? Я знал это, поэтому я спросил, почему его голос вдруг стал высоким! Хо Лэй хлопнул себя по голове и почувствовал, что это действительно так. Он вообще не нашел ошибки в своем объяснении.
Господин Цзи Бай Кир с тревогой посмотрел на далекий силуэт Цзи Бая.
Единственными, кто молчал, были поющий даосский священник Пьянци, бесстрастный Лин и Линь Туо, который в настоящее время гладил его подбородок.
Я вдруг вспомнил ту маленькую девочку-вампира, которую встречал ранее. У меня непреодолимое чувство, что я слышал ее голос раньше, но, кажется, я просто не могу вспомнить. После минутного размышления Лин Туо просто отказался от этой мысли.
Убегая, как если бы он летел, скорость Джи Бай была такой же быстрой, как молния в грозовом небе.
Его мозг запутался в хаосе, пока он бездумно бегал и натыкался на людей в академии.
Я-он выйдет, он действительно выйдет! Я должен поторопиться и найти свободное место, чтобы спрятаться и уладить это! Эм, это общественные туалеты? Это как раз подходящее место для меня! Позвольте мне посмотреть, есть ли здесь отдельные ванные комнаты.
Сестра на стойке регистрации, есть ли еще свободные ванные комнаты? Голос, который он сдерживал, звучал как низкий и низкий рев, и Цзи Бай бросился к стойке регистрации общественного туалета, беспокойный от беспокойства. Не заботясь о манерах, он оперся руками о стойку.
Мои извинения студент. Обычно в это время в частных ванных комнатах есть люди, но в общественных ванных комнатах все еще пусто. — Извиняющимся тоном сказала молодая дама на стойке регистрации. — Неужели никого не осталось? Это SOS мисс! Вопрос, который действительно касается жизни и смерти! Можно ли что-нибудь придумать для меня?! Поскольку он сильно сопротивлялся процессу сокращения его сосудистых тканей и тела, Цзи Бай почувствовал, что его слезы вот-вот польются.
Чувствуя странные и напряженные взгляды окружающих его людей, Цзи Бай бессильно сел на колени.
Я готов, потому что меня усыпят под бдительным взглядом этой толпы.
Посмотрев на бледное трупное лицо Цзи Баи и его полные отчаяния глаза, у молодой леди на стойке регистрации не хватило духу отказать в его просьбе.
Эм, если быть честным с вами, там действительно пусто. Четвертая квартира на четвертом этаже временно свободна, но
Хороший! Спасибо, прекрасная юная леди! Ваша доброта будет помнить в загробной жизни!! Подобно беженцу, который наткнулся на оазис надежды после долгих скитаний по пустыне, Цзи Бай вскочил и прервал речь молодой дамы на стойке регистрации. Со скоростью, похожей на полет, он направился к лестнице.
Но кто-то уже зарезервировал это место. Однако ее голос прозвучал слишком поздно. В этот момент Цзи Бай уже взбежал по лестнице.
.
Вах вах вах!! Глаза Джи Бай наполнились струйками крови, когда он бросился прямо в центр комнаты 404. Глядя на блестящую и светящуюся воду, освещенную прожектором, он без колебаний прыгнул в бассейн.
Бум! Внутри водяного тумана, образовавшегося от течений, появилось алое сияние, сопровождаемое толпами малиновых летучих мышей, вылетающих из бассейна.
После этого поверхность бассейна снова успокоилась.
Хафф хафф наконец-то успел. Я так устал, Когда вода выплеснулась наружу, из воды высунулась маленькая седовласая голова. Выплюнув воду, которая попала ей в рот, она тяжело дышала, как будто тяжесть свалилась с ее разума.
Бай Цзи подняла голову, чтобы посмотреть на эту отдельную ванную комнату. Пол был сделан из зернистого дуба Макоре, а на ярко-синих и оранжевых стенах были нарисованы мультяшные рисунки. Теплый и успокаивающий свет прожектора освещал бассейн, температура воды в котором была отрегулирована до идеальной температуры. Кроме того, на поверхности плавало несколько симпатичных желтых резиновых уточек и водяных подушечек. Это была очень комфортная обстановка.
Однако, поскольку она не была маленьким ребенком, ее никак не могла взволновать мысль о том, чтобы сжимать резиновую уточку в углу и играть с водой. Более того, ей нужно было выполнить еще одно важное дело; заполняя ее желудок.
Нюх-нюх-нюх-кровь, это запах крови~! Бай Джис ахогэ мгновенно встала, повернув свою крошечную головку во всех направлениях. Алая полоса, которую можно увидеть через стекло на поверхности водной подушки, заставила ее глаза проясниться.
Вау вау! Когда я чего-то желаю, оно сбывается~! Налить свежую кровь в кубок и оставить на водной подушке, как романтично~! Это в основном разработано специально для меня!
К этому моменту в ее глазах образовались зрачки в форме сердца, а Бай Цзи поняла, что оазис прямо перед ней! Не заботясь о своем имидже, она небрежно уцепилась за водяную подушку в центре бассейна.
Ура~! Я копаю~! Когда она села на водную подушку в позе утки, Бай Цзи лизнула украшение в форме лимона, украшавшее внешнюю часть кубка. Приняв грациозную позу, она залпом осушила малиновую жидкость из чашки.
Ухия~! Я спасен! Бай Цзи облизнула губы, наслаждаясь послевкусием жидкости. Затем она удовлетворенно потерла живот.
Руа~! Хотя его немного не хватало в количестве, он все же удовлетворил ее самые насущные потребности.
После того, как ее желудок был удовлетворен, разум Бай Цзи начал обращаться к более бессмысленным вещам, поскольку ее настроение изменилось к лучшему. Лежа на водной площадке, она подобрала плавающую желтую уточку и стала ее сжимать.
Кря-кря Маленький желтый утенок, который теперь сморщился, издал звук.
В любом случае, я не хотел играть в это! Я уже не ребенок, так как я могу интересоваться такими вещами? Но все в порядке, если я останусь здесь еще на некоторое время, верно??
Бай Цзи развязала нагрудную ленту на своем готическом платье, из-за чего платье мгновенно превратилось в красный свет и вошло в ее тело. Развязав две заколки в форме летучих мышей, Бай Цзи нетерпеливо прыгнул в воду. Она весело резвилась и даже напевала при этом какую-то мелодию.
Лалала~

    
  






  

  



  


  

    
      Хм! Хмм~ Пять Маленьких Уточек ушли однажды за холмы и далеко-далеко1. Лалала ~ Бай Цзи откинулась спиной к воде и напевала веселый и беззаботный детский стишок. На голове у нее быламаленькая резиновая уточка, а ноги беспрестанно гребли веслами.
Достаточно теплая вода в бассейне, мягкое и удобное освещение, милые и очаровательные мультяшные обои и изысканно сделанные игрушки.
Что ж~ Если принять во внимание эти факторы, то окружающая среда в порядке~ Я думаю, она заслуживает похвалы.
Частная ванная комната совсем другая~ Совершенно не похожая на те общественные ванные, где все просто кипятятся в большой кастрюле, это просто негигиенично~! Ах~ Если бы я могла выпить еще чашку свежей крови, я бы восхвалила солнце2~
Бай Цзи считает себя гибким и легко удовлетворяемым человеком.
Сложный и необычный опыт, который она пережила в этом году, был гораздо более замечательным, чем двадцать с лишним лет, которые она прожила ранее. Это заставило ее почувствовать, что она преуспевает в годах, когда ее истинный возраст был возрастом пожилой женщины, которая хотела уйти из общественного внимания.
С течением времени человечество стареет, и пожилые люди уходят на пенсию.
Ее юношеский легкомысленный дух прошлых лет, а также ее несколько гордый и высокомерный темперамент претерпели множество изменений после стольких значительных взлетов и падений в ее жизни.
Если бы не жизненные потребности, Бай Джи, вероятно, появилась бы на поле битвы Азерота или в кустах Разлома Призывателей и стояла бы в стороне от мирских дел. Хотя она не будет бороться с какой-либо несправедливостью, с которой сталкивается человечество, она также не будет создавать для них никаких проблем.
В настоящее время ее главной целью было стать счастливым паразитом и прожить так остаток своей жизни.
У нее действительно были очень низкие ожидания в отношении материальных благ.
Бай Цзи ранее слышал, как пара влюбленных спорила на улице. Мужчина выразил свое постоянное недовольство сексуальной позой женщины, а женщина справедливо и праведно заявила, что ему нужны деньги, чтобы открыть еще больше поз.
Неужели моя просьба настолько чрезмерна? Если кто-то может позволить мне есть досыта каждый день, я буду принимать столько поз, сколько ему заблагорассудится~
Давайте будем разумными, разве это не просто несколько поз? Это не слишком большое дело, не так ли? Вы думаете, что вы сделаны из агата?
Бай Цзи надула щеки и выразила свое непонимание жадности женщины.
Бай Цзи ясно понимала, что очень легко потерять свои принципы в их сумеречных годах, но она могла только стиснуть зубы, поскольку она была на конце веревки. Она могла только выдержать риск того, что ее разоблачат и впоследствии усыпят, стиснув зубы и войдя в логово львов.
Деньги действительно являются объектом, заработанным тяжелым трудом.
Это был второй раз, когда Бай Цзи сокрушался по этому поводу.
Вздох ~ Моя жизнь Бай Цзи легла на водяную подушку и издала долгий вздох, глядя в потолок.
Нажмите. Раздался звук поворота дверной ручки.
Эхе! Наконец-то пришло время принять ванну~ Я люблю как следует купать свою кожу~ И смывать усталость с тела~Пффф! Без предупреждения послышался звук входящего человека со стороны двери, на конце которой стоял Бай Джис ахогэ. Когда она впала в состояние шока, она поскользнулась и упала в воду с водной площадки.
Вава! Разве она не говорила, что здесь никого нет?!
Ух! Когда над плеском воды поднялся туман, шаги и счастливые звуки, доносившиеся из-за двери, свидетельствовали о нерешительности.
О боже?~ Кто-то есть в ванной? Я вспомнил, что вошел в комнату 404. Я же не мог ошибиться, верно?
Прислушиваясь к звуку голоса человека, она могла сказать, что возраст посетителей, вероятно, был того же возраста, что и Кир. Однако эта школа должна была быть местом вне закона, где люди и демоны могли жить в гармонии. Это было место, где они могли даже влюбиться и делать здесь постыдные вещи. Было невозможно делать поспешные выводы, основываясь только на их голосе.
Шаги постепенно приближались.
Все кончено! Я просчитался и теперь я лягушка в кипятке! Что делать, что делать?! Меня усыпят, если кто-нибудь увидит это появление!
Бай Цзи был в полной растерянности в бассейне. Она обнимала голову и имела (>
Успокойтесь, я не мог просто сидеть здесь и ждать своей смерти!
Оглядевшись вокруг, взгляд Бай Джи наткнулся на несколько банных полотенец у края бассейна.
Это существует! Дай мне посмотреть, смогу ли я проскользнуть
Серьезно, на стойке регистрации могли ошибиться или что-то в этом роде? Ухуху~ Я использую свое редкое время для отдыха, чтобы искупаться в бассейне, знаете ли. Ее серебристые волосы ниспадали ей на пятки, как хвост, на ней был супермаленький школьный купальник, который идеально сидел на ее теле. На ее груди было напечатано слово «Анна», а ее тонкая талия была обернута милой маленькой желтой плавательной уткой, предназначенной для детей.
Одежда и аксессуары на ее теле подчеркивали прелесть и изысканность лоли. Это заставило в некоторой степени забыть о полосах плоской земли в области ее груди.
В этот момент седовласая девушка надула свои маленькие и нежные губки. Она явно была в крайне неудовлетворительном настроении.
После насыщенного рабочего дня было два удовольствия. Они с удовольствием принимали душ, а после этого душа ложились спать, чтобы наверстать упущенное на концертах. В сочетании эти два должны рождать еще большее удовольствие, но почему так получилось?
Моя специальная ванная была насильно занята кем-то другим. Как такое могло меня подбодрить?!
Я бы ни за что не стал использовать воду, в которой кто-то купался раньше! Это потребует больше усилий, если я также поменяю воду в бассейне. После выполнения такой черной работы время, которое я использую для догоняющих шоу, значительно сократится!
Хм~! Я очень хочу увидеть человека, который занялся специальной ванной Анны!
Анна надула щеки. Потащив за собой дверную ручку, она задыхалась от ярости и вошла в ванную.
Услышав тишину в дверном проеме, Бай Цзи задрожал с головы до пят, проглотив полный рот слюны.
Т-так эта ванная принадлежала кому-то другому!
Глядя на мутную воду и маленьких резиновых утят, лежащих перед ней, Бай Цзи, чье тело было обернуто банным полотенцем, чувствовала, что попала в беду.
Хм, я не существую, я не существую, я просто настольная лампа. Я ничего не делал, пожалуйста, не находите меня
Ваааа~! Я действительно взбешен! Кто это сделал?! Анна мгновенно пришла в ярость, увидев совершенно беспорядочный бассейн и пустой стеклянный кубок на водной площадке.
Ее алые глаза сузились в щелочки, когда она начала осматривать комнату вокруг себя. В конце концов ее взгляд остановился на краю бассейна. Это был слегка дрожащий холмик, состоящий из банных полотенец.
Большой! Вы даже осмелились спрятаться в этом районе! Вы пытаетесь оскорбить мой интеллект, леди Анна?
Как раз в тот момент, когда разъяренная Анна собиралась тут же приподнять полотенце и выяснить, кто именно имел наглость быть таким дерзким, сбоку от связки полотенец показались несколько прядей серебристых волос.
?? Лин?
Анна была слегка ошеломлена. Посмотрев на пустой стакан, она, казалось, что-то поняла, и весь ее гнев рассеялся в одно мгновение. Более того, в ее сердце были даже следы счастья.
О боже~ Так это ребенок? Честно! Она часто намеренно отдаляется от меня, но на самом деле она так цепляется за меня в своем сердце ~ Ты, должно быть, хотел кокетничать со своей уважаемой матерью, но не мог этого сделать, потому что твое лицо мешает тебе сделать это правильно? Должно быть, тебе было очень тяжело! Эхехе~ Не волнуйся, твоя уважаемая мама все знает!
Ты меня не видишь, ты меня не видишь (>
Как раз в тот момент, когда Бай Цзи растерялась, пара маленьких нежных рук скользнула между полотенцами и неожиданно напала на ее талию.
Эхехе~ Хотя губы маленькой Лин говорят «нет», твое тело очень честное~! Если бы вы хотели так кокетничать с вашей уважаемой матушкой, вы должны были бы просто честно сказать об этом. Твоя мама примет все, что ты ей доверишь~
Бай Цзи: ()

    
  






  

  



  


  

    
      Бай Цзи: ()
В-Что это за ситуация? Что она делает, обнимая меня? Она сексуально домогается меня? И вообще, что такое Маленькая Лин?
Когдаона почувствовала, что ее мягкая талия растирается полотенцем, цвет лица Бай Цзи стал свекольно-красным, а ее тело слегка задрожало.
Ее кожа изначально была очень чувствительной. Она могла вспомнить первый случай, когда существо по имени Бай Цзи обрело форму внутри нее. Тогда каждый дюйм ее кожи был открыт, и она всегда чувствовала онемение всякий раз, когда дул порыв ветра.
Из-за этого Бай Цзи очень не любила, когда люди прикасались к ней без разрешения. Даже если она обменивалась рукопожатием с представителями высшего сословия, это был лишь символический жест; Она касалась их рук и быстро брала свои.
Для Бай Цзи, которая обладала исключительно чувствительной кожей, прикосновение к ее телу таким внезапным образом заставляло ее дрожать и заставляло ее чувствовать, как будто ее ударило током.
Эхе~ Лин-чан. Ты утверждаешь, что хочешь держать подальше от меня свою уважаемую мать Анну, но твое тело очень хочет следовать своим инстинктам и прыгнуть в мои объятия, я ошибаюсь~? Анна радостно погладила Бай Джи по боку. Ее тугое тело в школьном купальнике приклеилось к ней, как липкая конфетка.
?? Лин? Анна? Что это за ситуация? () Она приняла меня за ту маленькую личинку?
Эхе~ Я знаю, что Линс еще молода и ей нужно восполнить энергию своей мамы~ Однако из-за того, что ее репутация и имидж мешают, она может вести себя только кокетливо наедине, верно? ~Привет, твоя мамочка все это знает. Линс ребенок, которому нравится, когда члены ее семьи обожают ее, в конце концов~
В данный момент в одном из многоквартирных домов в районе начальной школы Хоуп.
Ачу~
После душа Лин сидела на своей кровати с полотенцем, накинутым на плечи. След сомнения промелькнул на ее бесстрастном лице.
Я простудился? Могут ли вампиры простудиться?
Не паникуйте, это всего лишь небольшая ситуация. Пока проблема очень большая, нет смысла паниковать.
Чувствуя, как ласкающие руки Анны медленно двигаются вверх, Бай Цзи напоминал взволнованную белку, чья шерсть встала дыбом. Даже ее ахогэ теперь стоял прямо.
Этот тип прикосновения был слишком возбуждающим для исключительно чувствительной кожи Джи Бай. Пока она страдала от обильных атак нервных сигналов, ее мозг впал в состояние простоя. Даже когда это произошло, она очень четко усвоила несколько фактов.
Девушка, чье телосложение было примерно сравнимо с ее собственным телосложением, вполне возможно, была матерью молодого молочного скота.
Там действительно нет справедливости! Что не так с этим миром? Мать еще более маленькая и изящная, чем дочь, которую она родила. Ах, я почти забыл, что эти люди — вампиры.
Ууу~ Говоря об этом, прошло много времени с тех пор, как Лин-чан обняла свою маму Анну~ Ты должна сопровождать свою маму и спать с ней. Твоя мамочка так хочет, чтобы кто-то тоже сопровождал ее каждый день~
УууСтоп, прекрати уже! Я не тот молочный скот, так что не трогайте эту область!
Ээээ!? cc-холодное чувство?! Я-аморально! Она даже протянула руки внутрь, чтобы пощупать! Это очень грубо по отношению к женщине!
А? ~Кожа Лин, кажется, сильно смягчилась~? Вы недавно купались в коровьем молоке? Анна, которой не хватало самосознания, прижалась всем телом к спине Бай Цзи. Ее маленькие белые ножки обвивали талию Бай Цзи.
Угу~
Я продолжаю чувствовать, что твое тело сильно стало миниатюрным~ Это просто мое неправильное восприятие? Анна в замешательстве склонила голову. Она протянула руку, чтобы ущипнуть Бай Джи за плоский и маленький живот. Чувство, подобное зефиру, которое она ощутила в своих руках, заставило ее не желать останавливаться.
Ан~! Бай Цзи тут же прикрыла рот.
Лин? Вы простудились? Почему твой голос вдруг стал таким детским?
Вауууу~! Я собираюсь быть разоблаченным! Я действительно собираюсь разоблачить себя! Меня усыпят! Что мне делать? Ухуху, раз дело дошло до такой стадии, я должен притвориться безумным, найти возможность и сбежать! Она все равно не видела моего лица, так что все будет хорошо
Б-любимая мама~ Можешь, пожалуйста, расслабить ноги?~ Бай Цзи почувствовала, что вот-вот умрет, когда она повысила голос и произнесла эти слова. Из ее маленького и розового лица вот-вот брызнет пар.
А? Анна слегка нахмурила брови. Лин-тян, ты никогда не обращалась ко мне как к маме~? Почему ты сделал это сегодня?
Прежде чем Анна успела закончить свои слова, Бай Цзи, накинутая на голову полотенцем, оторвалась от обмотанных вокруг ног. Она встала и, не собираясь здесь оставаться, побежала к выходу.
А? ~ Лин, дитя мое, ты. Ветер, дувший из двери, поднял край банного полотенца, обнажая пучок чистых серебряных волос без каких-либо примесей, он быстро пролетел перед ее глазами.
Она открыла рот и не погналась за ней. Вместо этого ее брови были нахмурены, когда она задумалась.
Хотя в этой школе было значительное количество учеников-вампиров, людьми, обладавшими королевской родословной, были только она и Лин. Здесь не было никого, у кого был бы полный пучок чистых серебряных волос, но человек, обладающий такой вещью, не должен был появляться в этом месте.
Анна прекрасно понимала, что символизирует человек с чистыми серебряными волосами.
На плавающей водной площадке блеск, отражающийся от предмета, привлек внимание Анны.
Она на цыпочках спустилась к бассейну. Удивительно, но она не возражала, что прямо сейчас была погружена в чужую воду для купания.
Заколка для волос? Анна взяла маленькие зажимы для летучих мышей, надежно закрепленные на водяной подушке, которые Бай Цзи не смогла взять с собой. Затем Анна сузила глаза.
Из-за двери послышались торопливые шаги.
Мои извинения Глава рыцарства Анна. Раньше был студент, которому нужна была отдельная ванная для каких-то срочных дел. Я видел его бледное лицо и то, как он был нездоров, поэтому я подумал, что мог бы одолжить ему эту ванную и растянуть ваше время. Простите, я поменяю вам воду сейчас! Молодая дама на стойке регистрации держалась за дверь и объясняла, задыхаясь.
Все в порядке. Анна кивнула головой и тихо сунула заколки в виде летучих мышей в свой мокрый школьный купальник.
А? Ты не сердишься? Это здорово, я сейчас же поменяю тебе воду.
Нет необходимости.
Я Э? Ч-что ты сказал? Девушка на ресепшн немного растерялась.
Лоли на ее глазах была очень помешана на чистоте. Как заведующая общественными банями, она понимала это яснее всего.
Это был тот, кто использовал только что открытую одноразовую посуду даже для еды! Не может быть, чтобы эта заядлая гермафобка, чьи стандарты личной гигиены были настолько строгими, что единственным человеком, с которым она не возражала делиться своими личными вещами, была ее дочь, которая продолжала бы использовать воду для купания, которую использовал кто-то другой! Это было поистине немыслимо!
Нет это нормально. Будут некоторые задержки, если вы поменяете воду. Если это произойдет, я не смогу досмотреть шоу, которое я пропустил~ Это напомнило мне, вы видели девушку, убегающую с полотенцем на голове, когда вы пришли?
А? Ах я не сделал.
О~ Тогда вы помните появление ребенка, который ранее принимал ванну в этой ванной?
Хм, я только бегло взглянул на него, поэтому не обратил внимания на его черты.
Понятно~ Спасибо за вашу тяжелую работу, мисс. Вы можете вернуть Анну, теперь все в порядке. Анна мило улыбнулась.

    
  






  

  



  


  

    
      Несколько листьев мягко поплыли вниз вместе с покачивающимся кустом, в котором замерцали две полоски алых огней.
Посмотрев влево и вправо, из него высунулась маленькая серебряная головка.
Хафф хафф~ Слава богу, мне удалось быстро улизнуть. Когда ее длинные волосы свободно свисали на землю, Бай Цзи прижала руку к груди, в то время как страх задержался в еесознании. Затем она осторожно выскочила из травы.
Хотя это был захватывающий и стимулирующий опыт, ее продолжительность жизни, вероятно, сократилась бы, если бы это произошло еще несколько раз. При этом нельзя сказать, что она абсолютно ничего не получила от этой поездки. По крайней мере, она временно решила свою проблему с пропитанием.
Когда она подумала об этом, Бай Цзи бессознательно помассировала ей живот.
Эта свежая кровь была приготовлена для другого вампира в школе; Более того, личность вампира была на самом деле довольно уникальной.
Однако я не халявщик. Я должен ей за еду и обязательно верну долг в будущем. Mhm Когда у меня есть деньги, что есть.
Кстати, я что-то забыл? Бай Цзи была несколько озадачена, посасывая волосы, входя в состояние тишины.
Ой! Правильно моя заколка для волос! Я оставил там заколку для волос! Что мне делать Вернуться и взять его? ммм
Я просто забуду об этом и отдам в качестве залога за бесплатную еду Бу-ху~ Но я просто не могу так забыть об этом! Это на самом деле пара, которую я любил больше всего! Он у меня уже около года, и я не хочу его выбрасывать(>
Но вернуться и забрать его для меня тоже нереально.
Бай Цзи нерешительно посмотрела на общественные бани позади нее. Столкнувшись с этой жестокой и прискорбной правдой, она вспомнила сцены своего прошлого; Горький опыт, когда она прошла свой путь от неопытного рыцаря до рыцаря-короля, а также неожиданный сюрприз, который жизнь преподнесла ей после ее успеха.
Битва между вампирами и рыцарями продолжалась так долго, но алая королева и старые товарищи по оружию Бай Цзи все еще были живы и здоровы. Казалось, единственное изменение, произошедшее после стольких ссор, это то, что она превратилась в девушку.
Почему? Почему рыцари и вампиры красуются в центре внимания, а я единственный терплю поражение в углу?
Еще до того, как она успела погрузиться в любовь, ее образ прежнего свирепого мужчины уже превратился в воспоминание.
Ее горе мгновенно превратилось в реку. Бай Цзи села на землю в позе утки с приятно звучащим вау, она расплакалась.
Разве это не просто пожирание бесплатного обеда? ~ Не похоже, что я не собираюсь возвращать его обратно! Моя заколка для волос! Моя жизнь ваххх~! Я превратился в девушку еще до того, как смог флиртовать с девушками! Ухуху
Западная городская стена.
Подкрепления, посланные Рыцарским Орденом Сияющих Рыцарей, с большим трудом сумели отразить оставшиеся силы троллей. Рыцари непрерывно двигались взад и вперед по городским стенам, прочесывая поле битвы в поисках любых пригодных для использования материалов.
Однако были определенные проблемы, которые озадачили передовых рыцарей; Рыцари, пришедшие на помощь, были холодны и равнодушны к своим раненым собратьям, а их мертвых товарищей просто бросали на телеги. Не сказали они и слова утешения фронтовым рыцарям, которым удалось пережить катастрофу.
Лорд Горм. Я очень благодарен за вашу щедрую помощь. Если бы подкрепление прибыло немного позже, город, вероятно, был бы
Какой ты дерзкий полководец, военный преступник! Это так вы обращаетесь к высокопоставленному чиновнику? Имя лорда Гормса нельзя называть так, как вам хочется! Встань на колени! Я не хочу видеть такую наглость во второй раз! Рыцарь с длинными усами, служивший телохранителем Горма, яростно прервал речь ветерана-фронтовика.
Рыцарь-ветеран был слегка шокирован. Только посмотрев на молчаливого Горма, который стоял с руками за спиной, он последовал примеру передовых рыцарей позади него и отсалютовал. Затем он опустился на колено, когда закончил это действие.
Схватить их оружие Горм хладнокровно приказал.
Рыцари на передовой, только что подвергшиеся смертельной битве, почувствовали зловещее предчувствие, когда столкнулись с приближающимся окружением рыцарей с неприятным цветом лица. Несмотря на это, они все равно сдали оружие без боя.
Мысль о том, что их люди не причинят им вреда, глубоко укоренилась в их сознании.
Как тебя зовут? Горм презрительно посмотрел краем глаза на старого рыцаря, который все еще стоял на коленях.
Сообщив лорду Горму, этого скромного человека зовут Райт. Я глава передовых рыцарей в этой области. Рыцарь-ветеран, которому не хватало руки, уважительно сказал, в то время как кровь продолжала течь из лунки, где изначально была его рука.
Ммм. Вы все знаете о своих преступлениях?
Преступления? Рыцарь-ветеран был на мгновение ошеломлен, услышав это.
Мы защищали город до смерти и не уступали ни пяди врагу лорду Горму. Могу я узнать, откуда взялось это преступление?
Откуда взялось это преступление, спросите вы? Ха-ха, неужели вы все такие невнимательные? Горм мрачно рассмеялся и многозначительно посмотрел на рыцаря рядом с ним с усами на руле.
Трескаться! Произошло происшествие, выходящее за рамки воображения всех присутствующих передовых рыцарей.
Незаметно для всех, усатый рыцарь вытащил свой клинок и вонзил его в грудь передового рыцаря.
Неверие и удивление наполнили глаза передового рыцаря, чья жизнь в настоящее время была на пороге смерти, когда его тело медленно рухнуло на пол.
?! Лорд Горм!? Т-Ты Что это должно означать? Почему ты поднял руки на моих учеников? Все они герои, которые решительно защищали городские ворота! Что это значит?!
Горм улыбнулся, встретив возмущенные упреки рыцарей-ветеранов наряду с невежественной паникой в глазах остальных рыцарей на передовой.
Защищали городские ворота до смерти? Это действительно произошло? Вы действительно защищали городские ворота до самой смерти? Горм с сомнением посмотрел на усатого рыцаря рядом с ним.
Не слушайте его чушь, Лорд Горм! Если бы мы прибыли чуть позже, городские ворота были бы уже взломаны! Рыцарь с усами за руль сказал решительно и решительно.
Как ты мог даже заявить об этом в такой достойной манере!? Рыцарь-ветеран так сдерживал себя, что его лицо покраснело.
Если бы мы не цеплялись за это место своими жизнями, как бы ваше подкрепление могло прибыть вовремя?
Ой? Вы были теми, кто защищал городские ворота? Горм в замешательстве наклонил голову и посмотрел на другого рыцаря, словно ища разъяснений.
Эх я нет нет. Именно благодаря чуткому вниманию лорда Гормса нам удалось взять ситуацию под контроль и вовремя прибыть на поле боя. Нам удалось привлечь к ответственности убегающих передовых рыцарей и отбить троллей одним махом, рыцарь на мгновение остолбенел и тут же изменил свои слова, когда почувствовал взгляд усатого рыцаря за рулем.
Ммм. Горм удовлетворенно кивнул головой.
Вы видели, как это произошло? Вы утверждаете, что защищали городские ворота до смерти? Но никто этого не видел, не так ли? Позволь дать тебе совет, старик. Не полагайся на свою старость, чтобы исказить правду в свою пользу, хорошо?
Ты
Знаешь ли ты, сколько простолюдинов остались бы без крова и перемещенных лиц, сколько семей навсегда распалось бы из-за твоего безразличия? Разве жизнь всех этих людей, погруженных в трясину страданий и страданий, — первое, чего вы все хотели? Вы же не могли тайно общаться с демонами?! Горм властно спросил старика.
Ты Кашляй! Кашель! Старый рыцарь расширил глаза, указывая на Горма дрожащим пальцем.
Вы, рыцари на передовой, не только не доложили о ситуации и скрыли от нас информацию, но и пренебрегли своими обязанностями и попытались бежать перед лицом опасности! Как вы думаете, вы оказали таким образом честь своим близким и горожанам? Я хочу спросить у всех здесь, какое должно быть наказание за их преступления!? Рыцарь с длинными усами сказал в очень свирепой манере, адаптируя свою речь словами Горма.
Лорд Горм, давай перестанем тратить на них время. По заповедям наших Рыцарских Орденов наказание за тайное общение с демонами и дезертирство с поля боя — немедленная казнь. Приходите мужчины! Давайте казним эту группу предателей человечества!
По приказу рыцарей-рулей усов ближайшие рыцари обнажили свои мечи и направились к безоружным, беззащитным и измученным передовым рыцарям.
Держи руку! Я хочу посмотреть, кто посмеет это сделать! Рыцарь-ветеран свирепо заревел.
Взгляните на этих доблестных духов, которые погибли в бою у вас под ногами, теперь взгляните на себя! Вы принимаете сторону злодея и используете свое положение для преследования других! Неужели все вы достойны стать рыцарями?!
Свирепый рев рыцарей-ветеранов заставил рыцарей с мечами действовать вяло, поскольку на их лицах появились признаки внутренней борьбы.
Помните клятву, которую вы дали, когда вступили в Рыцарский Орден! Сравните это с тем, что вы делаете прямо сейчас, вы
Старый рыцарь хотел закончить свои слова, но обнаружил, что больше не может открыть рот.
Ледяной меч уже пронзил его горло.
Учитель! Немногочисленные рыцари на передовой, покрытые синяками, сбежались к падающему силуэту и обняли его.
Эта сумасшедшая старая вещь. Мы должны были избавиться от него раньше. Горм нахмурил брови, возвращая окровавленный меч обратно в ножны.
И вы все планируете разделить с ними ту же судьбу? Наш Рыцарский Орден никогда не проявлял милосердия к предателям. Холодный и суровый взгляд Горма пронесся мимо вооруженных мечами рыцарей, которые дрожали и крепко сжимали меч в своих руках.
После серии рубящих звуков на городские стены брызнула свежая кровь.

    
  






  

  



  


  

    
      У южной городской стены.
В Пограничном городе шел сильный снег.
Морозный ветер, который пришел с двенадцатым месяцем, хлестал Лэндиса по щеке, но этого было недостаточно, чтобы одолеть холод в его сердце.
В этот необычный период военного времени вы без разрешения мобилизовали военную мощь. Поскольку тяжесть этого преступления ничем не отличается от неповиновения приказам, вы будете задержаны и доставлены в тюрьму приграничного города, где будете ждать вынесения вам приговора. Вы желаете изучить приказ или возразить против этого решения, командир отряда Ланди? Рыцарь, облаченный в доспехи из металлических пластин катальпы, засунул мандат обратно в свои доспехи, и в его глазах появились следы насмешки.
Не нужно. Это смиренное «я» слушает и повинуется вынесенному приговору. Ланди тихо ответил.
Все будет хорошо, если вы будете следовать нашим инструкциям. Мы отправимся тогда? Будучи богатым ребенком из престижной семьи, командир отряда Лэнди, должно быть, никогда раньше не жил в тюрьме, верно? Возможно, это может быть хорошим опытом для вас, вы знаете? Ха-ха!
Задержись на секундочку. У этого скромного «я» есть что-то, чего он не понимает. Лэнди пока не собирался вставать со своего места.
Ой? Могу я спросить, какие комментарии или советы у юного господина Ланди все еще есть на уме? Вы чувствуете, что с вами несправедливо обращаются? Высокопоставленный рыцарь с насмешкой во взгляде повернулся к Лэнди.
Это смиренное «я» не имеет никакого мнения, если ветвь желает его наказать, но почему? Что не так сделали рыцари на передовой? Они неукоснительно соблюдали рыцарское кредо и исполняли свои обязанности до тех пор, пока из их тел не потекла последняя капля крови. Рыцарский Орден Лучезарных Рыцарей всегда был беспристрастен и справедлив в распределении наград и наказаний. С каких это пор они направили свой топор на воинов, вернувшихся со славой? Неужели все вы пытаетесь преследовать верных и честных людей в этом порядке?
Как дерзко с твоей стороны, предатель! Преступление, когда вы защищаете и скрываете деяния, совершенные этой группой предателей, это одно, но вы даже осмелились бы хулить Рыцарский Орден?! Насколько я понимаю, вы, должно быть, думаете, что тюремная камера слишком удобна, и вместо этого хотите отправиться прямо в ад?!
Эх, не надо опускаться до его уровня. Высокопоставленный рыцарь схватился за рукоять меча своего адъютанта, давая ему знак сохранять спокойствие.
Конечно, молодой господин Лэнди. Если исходить из ваших интерпретаций, разве вы не единственный человек, который честен и честен в рыцарском ордене? В таком случае не должны ли те, кто находится наверху, вроде епископа Энцо и вплоть до ваших товарищей-рыцарей, быть вычеркнуты из ордена? Я предполагаю, что через несколько дней даже наш Лорд Сияющий Рыцарь будет классифицирован как кто-то неважный, верно? Это работает. Адъютант не забудьте позже добавить еще один счет в заряды юного мастера Лэндиса.
Если бы наш Господь все еще был рядом, ты бы все еще был таким высокомерным? Лэнди понизил голос до самого низкого и сказал так.
Ха-ха Высокопоставленный рыцарь рассмеялся и тихо направился к ушам Лэнди.
Я бы на твоем месте так не поступил. Скорее я бы адаптировал свои слова и манеры в соответствии с людьми, которых я встречаю. Только дурак стал бы ввязываться в дело с высоким риском и низкой наградой.
Уважаемый судебный пристав, вы определенно не достойны стать рыцарем. Думали ли вы о том, чтобы сменить карьеру и вместо этого стать You*uber? — прямо сказал Лэнди.
Какая острая на язык сволочь! Адъютант выплюнул полный рот слюны.
Ладно, хватит с ним спорить. Зачем вообще вообще разговаривать с кем-то на пороге смерти? Просто позвольте этому молодому хозяину в полной мере насладиться тем, что может предложить гниющая тюрьма. Мужчины уводят его.
Мне не нужна твоя помощь, я могу идти один. Лэнди встал.
Что насчет членов моей команды?
Разгромленная армия под городскими воротами? Расслабься, все в порядке. Хотя не многие из них были в хорошем состоянии, это действительно позор, причина, по которой они несли те же преступления, что и вы, заключается в том, что они выбрали хорошего командира отряда. Хахаха!
В приграничном городке отделение Рыцарского Ордена Лучезарных Рыцарей.
Лань Юй закрыл глаза в расслаблении, медленно постукивая пальцем по столешнице.
Раздался звук поворота дверной ручки.
Как продвигается ситуация?
Это был успех, уважаемый начальник отдела. Выражение лица Горма было почтительным, когда он сказал это.
Очень хороший. Лань Юй открыл глаза и слегка улыбнулся. Я уже передал документы о вашем повышении в штаб-квартиру. Я верю, что очень скоро эти золотые цветы, которые ты инкрустировал на своей одежде в течение трех лет, смоются и заменятся чем-то другим.
Спасибо уважаемому заведующему отделением! Горм силой подавил экстаз в своем сердце и с благодарностью ответил.
Как рыцарь, обладающий священными способностями, Горм, естественно, обладал квалификацией, чтобы вырваться из своего звания золотого рыцаря. Однако с течением времени он не смог получить признание каких-либо ветвей.
Горм был подавлен. В то время как его взаимодействие с товарищами по отряду было гармоничным на поверхности, он чувствовал себя чрезвычайно надменным внутри. Тот факт, что эти рыцари, не обладающие никакими священными способностями, были с ним на равных, заставил его почувствовать огромный стыд.
До того дня, когда он получил возможность и познакомился с начальником отделения приграничного города Лань Юем.
Поскольку его сокровенное «я» желало чувствовать себя очень почитаемым и важным человеком, Горм решил верно следовать за Лан Юй до самого конца.
Однако у этого скромного «я» есть вопрос.
Говорить. Лан Ю в настоящее время был в довольно хорошем настроении.
Почему ты сразу не казнил фронтовых рыцарей и парня, не подчинившегося приказу, и не привел свой отряд? Разве истина не будет полностью сохранена таким образом?
Ха-ха. Лан Ю весь улыбался, когда встал и пошел к Горму.
Объяснение. Что бы это ни было, все требует объяснения, не так ли?
Объяснение?
Правильно объяснение. Будь то наше начальство, выполняющее формальности, или буйные граждане, поднимающие шум, все они хотят от нас объяснений. И все, что нам нужно сделать, это найти для них это объяснение, даже если оно сфабриковано. Правда это или нет — неважно.
Послезавтра я лично вынесу окончательный приговор этим предателям. Их конец уже высечен в камне, независимо от того, что они делают, какой смысл в том, чтобы они жили немного дольше? Во всем всегда будет риск, и когда что-то пойдет не так, неизбежен козел отпущения. Разве это не было бы прекрасно, пока этот козел отпущения не мы? Лань Ю многозначительно улыбнулся.
Однако будут ли какие-то осложнения из-за задержки, если мы поступим таким образом? Эти парни все еще живы и могут легко распространять правду.
Нет нет нет. Поверьте мне, этих шумных и необразованных простолюдинов можно легко спровоцировать. Единственными свидетелями в этом деле была кучка ненадежных еретиков. Для нас эти условия как нельзя более выгодны.
Так что Горм просто подождет и увидит. Обязательно наступит день, когда я взойду на престол великой церкви! Лань Юй развел руками. В уголках его рта сложилась злая улыбка, когда он посмотрел на герб Рыцарского Ордена Сияющих Рыцарей, висевший высоко над стеной.

    
  






  

  



  


  

    
      Начальная школа Хоуп в учебной комнате небольшого пентхауса в западном стиле, расположенного на краю границы.
Ммм, это более или менее ситуация, о которой Лил И-И, это скромное «я», имеет наглую просьбу спросить вас. Лин Туо потер руки с заискивающим выражением лица.
И у меня есть набор боксерских приемов, которые я только что освоил. Лань И сжала кулаки размером с небольшую кастрюлю.
Эхх Встретившись с отказом, Лин Туо открыл рот и проглотил слова, которые были на кончике его языка.
Что вы думаете об этой Рыцарской Голове? У Лань И было вопросительное выражение лица, когда она задала этот вопрос.
Привет! Привет! Привет! Ты вообще умеешь играть стрелком? Почему ты ушел, когда он не танковит, а у тебя мало хп? Сколько пингвиньих монет1 дает вам другая сторона? Игрок на средней линии! Ваш ульт передается от ваших предков или что-то в этом роде? Почему ты сжимаешь его в руках, как сокровище, и совсем им не пользуешься?! С наушником на ушах лоли сидела, скрестив ноги, на кресле и беспрестанно отдавала тактические команды через свой IP*d. Ее детский тон ничуть не раздражал окружающих, но вполне возможно, что какие-то мужчины средних лет со странными увлечениями даже заплатят ей крупную сумму денег, чтобы она их отругала.
Со скрещенными тонкими бедрами и подогнутыми внутрь ступнями она сидела на кресле-качалке в позе уточки.
Ура ура ура. Вы видели достаточно? Сказав это, Лань И несколько ухмыльнулась.
Куг-! Кашель! Кашель!! Ч-что ты говоришь! Я, Лин Туо, всего лишь честный джентльмен! Если дама по имени Лань И не посмотрит на меня, я не сделаю шага ниже своей прибыли! Слова Лин Туо были справедливы и наполнены искренностью, в то время как выражение его лица было страстно наделено чувством героической праведности. Если бы не его мимолетные глаза, устремленные вдаль, Лань И поверил бы ему.
Джунглер! С тем же успехом ты мог бы просто умереть в джунглях навсегда! Почему бы тебе не посмотреть, сколько сейчас времени! Тебе удалось взять только несколько пешек, а мне? Почему пропал звук? Не выпивая воды, Анна целый час устно отдавала тактические команды. Наконец она остановилась и коснулась своей головы только для того, чтобы обнаружить, что ее наушник не был пристегнут к ее ушам.
Ваааа~! Lan Yiii~ Поторопись и верни ей наушник Анны. Вражеская команда собирается броситься на нас с Нашором! Мои товарищи по команде никогда не справятся без моей речи, чтобы поддержать их~ умоляла Анна, пожимая руку Лан И. Хрупкость, показанная в ее водянистых глазах, не могла не заставить любого пожалеть ее.
Кажется, есть необходимость конфисковать ваш IP*d. Глаза Лан И сузились в линию.
Вах~ Вах~! Не! Lil pad составляет половину моей жизни Нет! Это составляет 90% моей жизни! Если вы его конфискуете, Анна не выживет!~
Как ты оказался таким? Лань И уныло приложила руку ко лбу, когда увидела сморщенную Анну, которая со слезами на глазах обнимала своего Ип*да в углу стены.
Она не была такой, когда впервые приехала. Действительно ли влияние окружающей среды на живых существ неизменно? Даже вампиры не освобождены от этого.
Хорошо хорошо. Вернись. Я не буду конфисковать ваш IP*D, но вы не можете носить наушник. Просто сядьте в угол и слушайте нас, пока вы играете в свою игру. Столкнувшись со своим надоедливым начальником, который не отвечает ни на побои, ни на брань, подавленный Лань И мог только пойти на компромисс.
Действительно? — сказала Анна, отчаянно сдерживая слезы.
Вы тоже хотите, чтобы я составил для вас контракт? Пока она терпела шум, который Анна создала на лбу Лан И большой мазок.
Конечно~ Сморщенная Анна осталась в углу и не хотела выходить, что бы ни говорил Лань И.
Ты серьезно, Лань И подошел к углу с ничего не выражающим лицом. Затем она подняла Анну, как будто она тащила пластиковый пакет, и снова посадила Анну на свое место.
Край рта Лин Туо на мгновение дернулся, когда он посмотрел на двух живых сокровищ, которые разыгрывали дуэт.
Какова ситуация с потерями и миссией? Лань И не обратила внимания на завистливую лоли рядом с ней и продолжила задавать вопросы.
Если вы говорите о жертвах, то цифры, которые у нас есть, — это действительно благословение от Бога. Лишь несколько рыцарей получили легкие ранения, в то время как не более пяти рыцарей серьезно ранены. Хотя период времени, в течение которого они находились в поле, был относительно коротким, они прекрасно выполнили миссию и помешали планам троллей атаковать город, решительно сказал Лин Туо.
Ааааа~! Анна тупо действовала Ip*d и зевнула.
Есть ли что-то необычное, о чем вам нужно сделать отчет?
Ничего особенного. Но если мне действительно нужно что-то сказать, то это, вероятно, тот случай, когда маленькая женщина-вампир вломилась в середину поля битвы. Более того, она также была членом королевской семьи вампиров. Однако нам повезло, что она оказалась на нашей стороне.
Королевский вампир? Лань И подсознательно посмотрел на Анну, которая честно сидела на диване. Однако она не думала, что вампир будет знать Анну или иметь с ней очень близкие отношения.
Вы уверены, что не перепутали ее с чем-то другим? Начнем с того, что количество членов королевской семьи, которые есть у вампиров, уже невелико. Очень маловероятно, что кто-то появится в пограничном городе, принадлежащем человеческой федерации.
О, моя любимая Лил Йи-Йи, я уверена, что не ошиблась. С этим пучком чистых серебристых волос мне было бы трудно спутать его с чем-то другим, даже если бы я захотел!
Боже мой! Я собираюсь покормить~! Я сейчас так зла и зла!~ Щеки Анны надулись.
Мы потеряли О, это верно. Кстати говоря, какая прическа была у этой дамы-вампира? Вполне возможно, что Анна могла знать ее~ Анна закрыла свой IP*d и двигала ногами туда-сюда.
Рыцарская голова? Лань И удивленно подняла брови. Раньше она, по-видимому, видела, что кристалл все еще цел в ее игре. Как человека, который свято придерживался идеалов борьбы до конца, пока мир не будет разрушен, небрежность того, как Анна отключила свой IP*d, несколько сбила ее с толку.
А? Прическа? Наверное, это была пара двойных хвостов, я полагаю? Ммм, это должна быть ее прическа. Я действительно не обращал особого внимания, пока мы были в бою.
О, это так~? Хе-хе. В этом случае это должно быть все для важных дел, верно?
Ммм. Это в значительной степени покрывает это.
О~ Анна кивнула головой. Она достала из карманов ночной рубашки два маленьких зажима в форме летучих мышей, а также небольшую расческу. После этого она начала расчесывать и укладывать волосы.
Та-да! Как дела, мистер Линь Туо? Это выглядит хорошо? Используя заколки для волос, чтобы связать волосы в два хвоста, Анна повернулась к Лин Туо и мило улыбнулась ему.
Это очень мило и подходит вам до T! Ээээ не дождетесь! Лил Йи-Йи сначала послушай мое объяснение! Только после того, как он бессознательно выпалил о своих чувствах, Линь Туо понял, что Лань И был рядом с ним. Он поспешно изменил свои замечания.
Однако Лань И не ответил Линь Туо; в настоящее время она присматривалась к новой внешности Анны, которая, по ее мнению, казалась очень освежающей. В конце концов, она практически никогда раньше не видела, чтобы Анна примеряла прическу с двумя хвостиками.
Ммм~ Все в порядке, пока мне это нравится. Поскольку вы уже закончили свой отчет, почему бы нам не закончить его на сегодня? Анна удовлетворенно улыбнулась и спрыгнула с дивана. Обняв своего ip*d, она бодро выскочила из кабинета.
Лин Туо был слегка ошеломлен, когда посмотрел в том направлении, куда ушла Анна. У него возникло щемящее чувство, что эта ее фигура была чем-то знакома и в то же время не совсем знакома кому-то.

    
  






  

  



  


  

    
      Вы хорошо отдохнули вчера, мистер Цзи Бай? С подносом над головой и миской в руке Кир вышла из кухни, одетая в костюм горничной.
Ммм? Н-нет. Почему ты спрашиваешь?
Край ваших глаз чем-то напоминает панд
Эээ, это потому, что я не умылся должным образом. Вам не нужно беспокоиться об этом, аааааа (Зевает)
Цзи Бай чувствовал, что его нынешнее состояние было не слишком хорошим. Даже если бы он проигнорировал тот факт, что не спал всю предыдущую ночь, его единственная одежда и штаны, которые еще можно было считать приличными, были насквозь промокли. Без какой-либо одежды, в которую можно было бы переодеться, он не мог выйти на улицу и мог быть ограничен только своим домом. Единственное, чему он мог радоваться, так это тому, что темные круги под глазами стали щитом для его красных и опухших глаз. Это заставило бы людей поверить, что его глаза опухли не от слез, а просто от недостатка сна.
Если бы кто-то спросил Цзи Бая, почему его глаза опухли от слез в этот момент, он, вероятно, какое-то время молча задумался бы, а затем сказал бы им, что тоже очень хотел бы знать, почему.
Он мог только вспомнить, как вчера тащил свою мокрую нахлебницу обратно в общежитие. Со своими чувствами и эмоциями на дне он заперся в этой маленькой комнате и накрылся одеялом. Когда его сердце подумало о паре заколок для волос, его печаль начала проявляться рекой, заставляя его горько плакать всю ночь. Когда он проснулся, его глаза уже были опухшими.
Когда он думал об этом, в нем все еще оставалось несколько слабых следов мрачности. Нет!
Насколько глупым может быть твой дедушка, чтобы всю ночь плакать из-за дурацкой заколки для волос? Никто не увидит, как я плачу, и я не выиграю на этом никаких денег. Почему я должен плакать об этом??
Лучше его потерять. Во-первых, мне не нужна заколка для волос! Игнорируя тот факт, что длинные волосы, стелющиеся по земле, будут спутываться и мешать, просто поддерживать и заботиться о них в повседневной жизни — дело чрезвычайно хлопотное.
Если бы не цепкая способность к восстановлению, которой обладает вампир, я бы полностью отрезал свои назойливые волосы!
Мистер Цзи Бай расстроен мокрой одеждой~?
Этот аспект является его частью. Так. Этот мой внешний вид сейчас неприличный? Цзи Бай указал на себя с обнаженной грудью.
Я-все в порядке~ У мистера Цзи Бай действительно нет другой одежды, которую можно было бы надеть. У меня все еще есть несколько вещей, которые я мог бы
Вздох забудь. Я едва мог носить твою одежду, как маску.
Цзи Бай слабо подумал, пережевывая странное на вкус печенье с кошачьей зернистостью.
Только прожив вместе неделю, Цзи Бай осознал проблему.
Кир была способна приготовить еду, но единственное, что она могла приготовить, это печенье из кошачьих зерен, ингредиенты и вкус которого были неизвестны. Цзи Бай раньше было любопытно, и она намеревалась отправиться на кухню, чтобы посмотреть, какие ингредиенты она использовала для приготовления. такое своеобразное ароматное печенье, но в конце концов его выгнал из кухни краснолицый Кир.
Возможно, это была разница во вкусе между разными видами. Кир вылизывал ее тарелку дочиста, а Цзи Бай ел так, будто ел воск от свечи.
Однако никаких негативных последствий быть не должно. После того, как он ел его в течение недели, его кишечник все еще оставался свободным, а аппетит оставался таким же высоким, как и прежде.
Кир выпей немного больше молока, чтобы стать выше. Ммм, это также может ускорить ваше развитие.
Хм~ Хуа~ Кир покачала ушами, опустив голову и грызя печенье.
Цзи Бай замолчал после того, как его взгляд скользнул мимо груди Кира.
Почему я должен беспокоиться о проблемах других людей в этом аспекте, когда они больше, чем мои Тьфу! Я парень, хорошо? Я никак не могу сравнить свою с кошкой с чудовищными ушами, не так ли? Сошли ли мои мысли с рельсов за последние два дня?
Дин-дон-дин-дон~ Раздался звонок в дверь.
Не прошло и двух дней, как мы въехали, а соседи уже заглядывают?? Цзи Бай слегка надавил на Кира, который собирался встать, и поставил миску и палочки для еды.
Кто это? В нашем доме не заказывали ни газет, ни молока. Из маленькой щели, появившейся в двери, в ноздри ударил натуральный гелиотропный аромат. Это очень беспокоило Цзи Бай, который был чрезвычайно чувствителен к предметам роскоши.
Кир Кир~ Я пришел поиграть с тобой, Вавава!! Какая уродливая панда! Из какого зоопарка сбежало это чудовище?! Золотой силуэт за дверью был сильно напуган до такой степени, что ее уши навострились.
Панда твое лицо! Им Джи Бай! Из-за непонимания и поношения его внешности цвет лица Джи Бай потемнел.
О-непристойный дядя средних лет?? Почему ты в этом месте? Кроме того, почему вы надели маскировку панды, чтобы напугать своих посетителей? Одетая в черную длинную юбку с серебристыми шнурками по бокам, Лил Ша ласкала свою несуществующую грудь, чтобы успокоить трепещущее от страха сердце.
Что вы имеете в виду, говоря, что я нахожусь в этом месте? Это место
А? Это Лил Ша-чан? Я здесь~ Прежде чем Цзи Бай успела закончить свои слова, Кир высунула голову, держа черпак риса.
Лил Ша посмотрела на одежду горничной на теле Кирса, а затем на Цзи Бая, чья верхняя часть тела была обнажена.
Извините за беспокойство. — сказала Лил Ша и отступила на шаг. Роясь в своей мультяшной наплечной сумке, она достала новейший Iph*ne 8S, только что выпущенный на рынок.
Помогите мне позвонить 9111 Эй! Непристойный дядя средних лет, что ты делаешь!? Не трогай мой телефон грязными руками!
Вы знаете, что звонить в 911 без причины против закона? Цзи Бай скривил губы и повесил трубку.
Как это без причины!? Я вызову полицию, чтобы арестовать вас за то, что вы странный старик, который напал на несовершеннолетнюю лоли! Лил Ша сверкнула своими клыками и злобно размахивала когтями, но это было бесполезно, поскольку ее рост был ниже талии Джи Бай. В его глазах этот ее несравненно порочный поступок превратился в акт милоты.
..
Что!? Почему ты живешь вместе с этим непристойным дядей средних лет Ке-эром? Этого не будет, я не позволю! Слишком опасно жить под одной крышей с этим непристойным мужчиной средних лет, который весь день мастурбирует! Может быть, однажды ад подсыпал в еду какую-нибудь неописуемую штуку и
Эй, эй. Так ты говоришь, что злишься на вишнёвых парней, раз так против них? Цзи Бай чувствовал себя очень безнадежно. Если ты так сильно ненавидишь вишенки, то не должен ли ты использовать свои способности и заставить исчезнуть всех вишенок в мире?
Кьяа! Отвратительный! Извращенец! Отвратительно! Вульгарная Лил Ша покраснела, когда на ее лице было написано отвращение и презрение. Затем она начала двигаться к Киру.
Вы слышали это, не так ли! Кир, этот парень — полный сексуальный изверг! Вместо этого ты мог бы съехать и жить со мной. Обещаю, я не буду плохо с тобой обращаться!
Этого не произойдет. Мистер Цзи Бай не такой человек. Кир послушно села на диван, и ее щеки слегка покраснели.
Вава~! Ваш завтрак такой роскошный! Кир, ты можешь дать мне немного? Лил Ша слегка замерла, собираясь что-то сказать. Она понюхала воздух носом и уставилась на предметы над обеденным столом.
Роскошный?? Здесь только печенье и молоко. Можно ли считать это роскошью??
Конечно можешь~ Кир кивнул.
Эхе~ Кстати говоря, непристойный дядя средних лет не возьмет с меня денег за это, верно? Этот старик очень мелочен и будет препираться со мной даже из-за гроша. Так ему и надо, что он все еще вишенка, хм!~
Как я и думал, ты злишься на вишневых мальчиков, не так ли??

    
  






  

  



  


  

    
      Мой дорогой Кир~ Позвольте мне накормить вас кусочком. У Лил Ша была милая улыбка налице, когда она поднесла маленькую ложку, которую она ранее облизывала, ко рту Кира.
Эээ~ Но я почти закончил с едой
Ууу~ Всего одна штука. Это нормально, даже если вы поместите его в рот на некоторое время и выплюнете! Это знак моей признательности вам
Эм Хорошо. Поскольку Кир не привыкла отказывать людям, она полностью пала жертвой клешневой атаки Лил Шас милости и жалости. Более того, Лил Ша даже рискнула потерять собственную жизнь, чтобы спасти свою.
У Кира сложилось весьма благоприятное впечатление о ее спасителе. Она уступила своей просьбе с малейшим толчком.
Ай~! Мой Кир лучший! Лил Ша потерла голову Кирса. Затем она вызывающе надулась на Цзи Бая, который сидел рядом на диване.
Этот сопляк она намеренно пытается влезть со мной в спор?? Уголки рта Джи Бай дернулись.
По какой-то странной причине в его сердце появился оттенок странного чувства. Однако, как только он пришел к выводу, что это было просто какое-то дружеское общение между котятами, Цзи Бай почувствовал себя непринужденно.
Он был уже взрослым мужчиной и ему было лень ссориться с маленькой девочкой.
Когда он посмотрел на двух котят за обеденным столом, которые по очереди кормили друг друга, в груди Джи Бай стало как-то душно, так как в нем возникло неописуемое чувство.
Как разлитые приправы на кухне, его эмоции были запутанными и сложными. Цзи Бай был несколько не уверен, что ему теперь делать. Должен ли он нести флаг с попкорном и кричать, что Юрий великолепен! или спокойно вдыхать облачко дыма, принимать жизненные перипетии и делать замечание о том, насколько жалким может быть роман?
Дин дон Дин дон~ В дверь позвонили.
Ммм? Что происходит сегодня? Почему так много людей посещают мою квартиру прямо сейчас?
Цзи Бай был ошеломлен. Он был новичком, только что выбравшимся из лодки, который все еще пробирался по кампусу и не был знаком со многими здешними людьми. Кроме того, он никому не сказал, где живет. Так кто же был тем человеком, который стучал в дверь его общежития??
Нажмите. Когда он открыл дверь, появилась пара бордовых глаз, лишенных каких-либо чувств и эмоций.
Лицо Джи Бай было бесстрастным, когда он на мгновение посмотрел в них.
Кого вы ищете?
Владелец глаз молчал, спокойно глядя на Цзи Бая.
Так как ты узнал, что я живу здесь? Цзи Бай сузил глаза.
Учитель Линь Туо Лин сказал расслабленным тоном.
Я могу вам чем-нибудь помочь? Как говорится, без повода в храм не ходят. Конечно, Цзи Бай не был бы настолько наивен, чтобы предположить, что этот паразит был здесь, чтобы укрепить ее связи с ним. Если причина, по которой она навестила его, не была крайней мерой, тогда учитель, должно быть, назначил ее для этого по имени.
Могу я войти и поговорить об этом.
Это гнездо тараканов простое и грубое, поэтому, если оно испачкает ноги молодой миссис, дайте мне знать. Я буду отвечать за их вылизывание. Сказав это, Цзи Бай открыл дверь в свою спальню.
Прошу прощения. Не обращая внимания на сарказм, который Цзи Бай нес в своих словах, Лин слегка наклонилась и вошла в комнату.
Мои извинения. У меня закончились тапочки, да и бахилы я тоже не купил. Пусть юная мисси, пожалуйста, чувствуйте себя как дома. Цзи Бай без энтузиазма пожал плечами.
Не беспокойся. Я сделал свои собственные приготовления. Лин достала из сумки, которую несла, пару маленьких изысканных розовых тапочек. Сняв парусиновые туфли, ее ноги, обмотанные черными чулками, вытянулись в тапочки.
Дойти до того, чтобы принести свои собственные тапочки, просто чтобы навестить кого-то. Не плохо, совсем не плохо. Я приветствую этот ваш поступок.
Э? Сестра Лин, зачем ты пришла сюда? Когда Лил Ша подозрительно наклонила голову и мгновенно нахмурила брови, она перевела взгляд на Цзи Бая.
Хм? Джи Бай был несколько озадачен взглядом Лил Ша.
Какой недостающий человек! Лил Ша смотрел на Цзи Бая, как на кучу мусора.
? Что я сделал, чтобы снова разозлить тебя? Цзи Бай был сбит с толку.
Вы смотрели много оккультных фильмов, не так ли? Это не я позвала вас, девочки, сюда для начала. Также не пользуйтесь хаосом, чтобы льстить себе такими словами, как впечатляющая фигура.
Эй! Вы отвратительный мужчина средних лет! Это убьет вас, если вы скажете на несколько слов меньше? Поверь мне, я укушу тебя прямо сейчас! Вспыльчивая плоскогрудая Лил Ша внезапно обнажила клыки.
Здравствуй, старшая сестра Лин. Кир послушно поздоровалась.
Ммм. Приятного вам дня. Лин кивнул.
Хорошо. Мы закончили разыгрывать фрагмент из жизни. Тебе пора сказать мне, зачем ты меня навестил, верно? Цзи Бай поднял брови.
Покупка товаров. Когда она сказала это, на лице Лины не было никакого выражения.
Хм? Услышав это, Цзи Бай почувствовал, как будто солнце село на востоке.
Покупка товаров? Вот почему ты здесь? Вы уверены, что не ошиблись человеком?
Кажется, мистеру Таракану следует выпить какие-нибудь добавки для мозга1, чтобы пополнить свои витамины. В тот день мы не завершили покупки. Лин закатила глаза в этом редком случае.
Проклятие! Цзи Бай закрыл лицо рукой.
Обязательно сегодня?? Сегодня вообще воскресенье! Даже у людей, которые работают в такси без лицензии, тоже есть перерывы в воскресенье, хорошо!?
Лин не сказала ни слова, молча глядя на ворчливого Цзи Бая.
Хорошо. Я понял. Давай закончим как можно скорее. Мы можем уйти сейчас.
Подождите, Лин позвал Цзи Бай, который шел ко входу.
Что теперь?
Вы планируете уйти в таком виде? Линь оценила Цзи Бая, стоявшего перед ней. Его верхняя часть тела была полностью обнажена, а нижняя часть тела была покрыта только брюками.
Это верно. Что насчет этого? Разве не здорово идти в бой в легком и непринужденном снаряжении, лаконичность и простота которого способны пробить любую фальшь на свете?
Носите это. Лин достала из сумки комплект одежды и бросила его Цзи Бай.
?? Вы купили их? — подозрительно спросил Цзи Бай, увидев в руках новенькую темно-синюю одежду.
Таракан и павлин не один и тот же вид. Так почему вы должны подражать им и так выставлять себя напоказ? Лин невыразительно наклонила голову.
Я знал, что это невозможно. Так для чего эта одежда?
Школьная форма. Ты не собрал их вовремя, поэтому учитель попросил меня принести их тебе.
Школьная форма?? Разве члены Рыцарского Ордена не должны вместо этого носить набор церемониальных мантий? На кой черт школьная форма?
Несмотря на то, что у Цзи Бая было миллион возражений, которые он хотел выплюнуть в этот момент, для него эта школьная форма была ничем иным, как получением древесного угля в снежную погоду; В настоящее время он находился в отчаянном положении.
Хорошо. Это работает. Поскольку такой паразит, как вы, пока остается женщиной, не могли бы вы ненадолго отступить? Цзи Бай потряс одеждой в руках.
Одеваться. Я буду ждать тебя снаружи. Сказала Лин, выходя из двери.

    
  






  

  



  


  

    
      Мистер Цзи Бай, вы уходите?
Ммм. Думаю, я не вернусь до обеда. Ответил Цзи Бай после оценки.
Но ваши внутренние травмы
Поскольку вчера он чрезмерно использовал свою Божественную вену, его телесные функции преждевременно ухудшились до того состояния, в котором они были, когда разразилась его болезнь, что привело к ряду неловких ситуаций.
Это заставило Кир твердо поверить, что Цзи Бай получила некоторые внутренние повреждения, сражаясь с демонами, чтобы спасти ее. Как Цзи Бай ни пытался объяснить, даже объединив четыре шедевра Уся и Сюаньхуань в одну книгу, Кир все еще продолжала скептически смотреть на ее лицо.
Никогда бы не подумал, что эту девушку так трудно обмануть!
Ну можешь быть спокоен. Это мое тело все еще крепкое. Если все это время оставаться дома, на нем растет плесень; Мне пора выйти и прогуляться. Более того, я все равно не выйду один. Твоя сестра Лин притащит меня обратно, если что-нибудь случится. Цзи Бай потер рукой голову Кира.
Ньяа няа~ Кир с комфортом прищурилась и дважды ребячливо мяукнула.
Мягкое и эластичное прикосновение ее меха было похоже на высококачественную ткань, из-за чего Цзи Бай не хотел с ним расставаться. Проведя рукой по ее длинным вишневым волосам, он прикоснулся к ней.
Няа няа няа~?! М-г-н. Цзи Бай Это место — нет-нет. Тон мяуки Кирса изменился. Когда ее лицо покраснело от смущения, она посмотрела на грязную руку Джи Бай противоречивыми и встревоженными глазами.
Э-э-м-мне жаль. Я сейчас немного отвлекся. Только тогда Цзи Бай, очнувшийся от ступора, понял, какой опасный поступок он совершает. Он тут же забрал руку, совершившую акт.
Мистер Цзи Бай. Такого рода вещи не разрешены! Я еще слишком молод для этого! Кир, похоже, сильно обиделась, потому что сейчас ее щеки были полностью надуты.
Мне жаль. Это моя вина, Цзи Бай неловко почесал затылок.
Я гладила котенка, и моя рука небрежно скользнула вниз и вместо этого коснулась чего-то. Я почти забыл, что не могу переборщить с этим котенком. Это никогда не должно повториться! В противном случае меня обязательно арестуют и отправят в тюремную камеру или на расстрел!
Только проинструктировав Кира по некоторым тривиальным вопросам, Цзи Бай мог с уверенностью переодеться в школьную форму. Под взглядом Лил Шаса, подразумевающим, что ему следует быстро уйти и не прерывать их двоих, он вышел за дверь.
Затем он расстегнул воротник, позволив шее расслабиться.
Хотя школьная форма не была удобной, по крайней мере, она подходила. Материал был в бесчисленное количество раз лучше, чем одежда, которую он купил у уличного торговца, так что ему не к чему было придираться.
Выйдя из двери в свою спальню, он кивнул и указал на Лин, которая ждала его снаружи.
Когда они вышли из кампуса, Лин шел впереди, а Цзи Бай шел сзади. Эти двое вели себя как пара незнакомцев, и оба отказывались разговаривать друг с другом.
Ваши травмы в порядке? Лин внезапно открыла рот, идя вперед.
Хм? В этот момент Цзи Бай действительно подумал, что у него галлюцинации.
Вы имеете в виду меня? Могу ли я интерпретировать это как проявление заботы обо мне? Цзи Бай указал на себя. Он был удивлен.
Мистер Таракан очень любит льстить себе. Я просто не хочу быть обремененным задачей нести вас на обратном пути. — равнодушно сказал Лин.
Разве все не будет хорошо, если ты не понесешь меня тогда? Я не слаб до такой степени, что кто-то должен помочь мне подняться.
Они оба замолчали. С каждым из них, развлекая мысли в своем уме, они шли по улицам один за другим.
Ол Чжан, ты знаешь об этом инциденте два дня назад?
Конечно, я делаю! О крупном происшествии, таком как нападение демонов на город, без сомнения знает каждый в городе! Кстати говоря, что-нибудь случилось с вашей семьей? Это происшествие произвело повсюду довольно большой резонанс.
Нет нет. К счастью, моя семья живет в центре города и довольно далеко от места происшествия. Я действительно не смел представить это. Даже барьер, запечатывающий демонов, не может остановить демонов от нападения на город? Если это так, то где еще в мире это безопасно??
Оль Брайт, ваша информация устарела! Согласно последним новостям из официальных источников, причиной этого было то, что передовые рыцари, защищавшие город, дезертировали со своих постов. Один из их лидеров хотел сотрудничать с врагом и поднять восстание. В сговоре с ночными рыцарями, которые были спрятаны в городских стенах, они выпустили демонов в город и чудом устроили большую катастрофу. Благодаря проницательной бдительности одной из ветвей Рыцарского Ордена Сияющих Рыцарей им удалось получить некоторые подсказки и вовремя отправить армию на передовую. Вот так им удалось одним махом поймать напавших на город демонов и рыцарей-предателей!
Что?? Так вот что на самом деле произошло?
Конечно. Теперь, когда правда стала известна, все, от приграничного города до всей человеческой федерации, знают об этом! Сказал Ол Чжан.
На самом деле предать людей и открыть городские ворота для демонов. Разве это не слишком мерзко?! Какие блага эти демоны обещали этим парням за то, что они отдали свои жизни чужаку!? — возмущенно сказал Ол Брайт.
Тч! Что вы думаете? Рыцари на передовой не входят в состав официального рыцарского учреждения. Единственными людьми, которые были готовы записаться, были те нищие, у которых была несчастная жизнь. Эти отбросы общества, ни разу в жизни не получившие высшего образования, будут тронуты до тех пор, пока какие-либо блага минуют их. Неудивительно, что они способны на все. Ведь все фронтовые рыцари уже были арестованы и привлечены к ответственности. В настоящее время все они связаны в центре города на площади Хуаси и в течение дня демонстрируются публике. Когда наступит завтра, они предстанут перед народом перед судом и будут обезглавлены.
Служит им правильно! Эта кучка предательских предателей! Они забрали деньги у нас, людей, но не сделали ничего приличного! Они действительно кучка некультурных нищих! Даже убить их тысячей порезов — это слишком легко их отпустить!
Привет! Вы хотите пойти и увидеть волнение завтра?? Мы видим, как эта кучка негодяев умирает, хахаха!
Засунув руки в карман, Цзи Бай остановился. Он слышал разговор прохожих, не пропуская ни единого слова.
Затем он посмотрел перед собой на Лин. В какой-то момент она остановилась и возилась со своим телефоном, прислонившись к стене.
Паразит. Дорога к продовольственному рынку кажется не такой, не так ли? Не говорите мне, что вы хотите поехать в центр города, чтобы купить пару машин на аккумуляторах?? Цзи Бай указал на два слова на указателе, которые ясно читались как «Центр города».
Дай угадаю. Этот придурок Лин Туо вообще не просил нас сделать какие-то покупки, не так ли? Ты просто хотел, чтобы я вышел наружу, я прав?
Линь подняла голову и спокойно посмотрела на Цзи Бая. Она не подтвердила и не опровергла его вопросы.
Покупать овощи, не принося с собой продуктовой корзины, очень не подобает твоему характеру. Тебе не нужно было проходить через такой большой цикл, если это то, что ты хотел мне сказать. Цзи Бай бросил взгляд на прохожих.
Но я все равно должен поблагодарить вас за то, что вы показали мне все это, несмотря на мою ненависть к вампирам. Я буду продолжать.
Лин молча посмотрела на силуэт Цзи Баи, на мгновение обернулась и направилась в противоположном направлении.

    
  






  

  



  


  

    
      Священная Военная Ассоциация, также известная как Священный Дворец Трибунала.
Он был создан пятью легендарными членами Рыцарского ордена, добившимися наибольших заслуг в битве Counteratack Desperado. Эта организация была создана, чтобы предотвратить монополизацию власти в высших эшелонах Рыцарских Орденов и не дать их лидерам решать что-либо в одиночку и выходить из-под контроля. Обычно он созывался для решения некоторых решений, которые высшие эшелоны рыцарских орденов не могли принять, или дел, которые вызывали серьезные публичные дискуссии.
Область юрисдикции Священной Боевой Ассоциации была скудной, и у нее не было полномочий взять на себя контроль над Рыцарскими Орденами. Для многочисленных Рыцарских Орденов это было совершенно нейтральное существование, но ни один из них не осмелился игнорировать его директивы.
Причина была очень проста. Священная Боевая Ассоциация хранила и поклонялась поколениям Героев-Пионеров человечества. Его высокий престиж и справедливость накапливались шаг за шагом с течением времени и были несравнимы ни с одним рыцарским орденом. Они пользовались большим доверием у населения. Из-за этого они могли изменить импульс и направление общественного мнения по прихоти. Более того, поскольку большая война закончилась не так давно, многим Рыцарским Орденам угрожала нехватка средств к существованию, и им приходилось полагаться на помощь Священной Военной Ассоциации, чтобы открыть некоторые побочные предприятия. Таким образом, в определенной степени Священная Военная Ассоциация напрямую контролировала экономическую жизнь различных Рыцарских Орденов и то, как их воспринимала публика.
Если говорить откровенно.
Как Рыцарский Глава, если вы решите сбежать и проигнорировать суд, вам нужно будет решиться стать врагом всего человечества и подвергнуться изоляции и дискриминации.
Еще более важным был тот факт, что нынешний президент Ассоциации Священного Боя Бессмертный Рыцарь Сиранди был одним из героев-первопроходцев, которому массы доверяли. С его словами, имеющими такой большой вес, какой лидер Рыцарского Ордена посмеет отвергнуть существование такого рыцаря-первопроходца, как он?
Даже если бы кто-то был лидером Рыцарского Ордена, верите вы в это или нет, Священная Боевая Ассоциация все равно потащила бы его на гильотину, если бы они разозлили его.
Чтобы облегчить надзор и административные вопросы, Священная Боевая Ассоциация открыла филиалы в каждом крупном городе. Когда возникала чрезвычайная ситуация, филиалы должны были информировать штаб-квартиру, после чего будет созван суд.1
Что касается тех, кто отвечал за надзор за судом Трибунала, то они, как правило, состояли из людей, направляемых из штаб-квартиры вместе с дополнительным членом местной Священной Боевой Ассоциации.
В отделении Священной боевой ассоциации в Пограничном городе.
Не могли бы вы показать мне свои полномочия и объяснить цель вашего визита сюда, мистер?
Хм? Какие полномочия? Не говорите мне, что мне нельзя входить без этих надоедливых вещей? Цзи Бай наклонил голову.
Что еще думаете?? Это место является важным государственным объектом. Разве не смешно позволять таким людям, как вы, входить и выходить, когда им заблагорассудится, на продовольственном рынке? Этот человек не мог быть здесь, чтобы создавать проблемы, верно?
Глядя на подозрительную фигуру перед собой в шлеме с распятием на голове, рыцарь, охраняющий дверь, крепче сжал длинный меч в руках.
Ой. Я понимаю. Я совершенно уверен, что раньше для входа не требовалось никаких учетных данных. Цзи Бай почесал затылок сквозь шлем.
Хорошо, я понял. Что именно вам нужно? Удостоверение личности, водительские права, свидетельство о браке или разрешение на транспортное средство?
Вы издеваетесь надо мной, гражданин??? Люди, которые могут войти в это место, должны обладать хоть каким-то статусом! Хватит бездельничать и быстро уходи!
А? Не прогоняй меня. В любом случае, у меня нет никакой личности. Эй! Вы видите это? На самом деле я являюсь членом Amazon Pr*me2, и это годовая подписка! Вы можете позволить мне войти прямо сейчас? Цзи Бай достал свой телефон и повесил его перед рыцарем, охраняющим дверь.
Могу я попросить сира не испытывать мое терпение и немедленно вернуться туда, откуда вы пришли? Если вы решите продолжить этот фарс, это скромное «я» не будет возражать против того, чтобы вы провели три дня отпуска в тюремной камере!
А? Ты действительно должен быть таким безжалостным? Вы не должны правильно? Позвольте мне вразумить вас: наше общество в настоящее время построено на одолжении. Еще один друг представляет собой открытие неортодоксальной возможности в жизни. Только проявляя понимание и милосердие по отношению к другим, мы можем создать вечно гармоничное общество. Ты не можешь просто разместить меня или что-то в этом роде?
Шрррннг!
Хорошо, этот парень уже вытащил свой меч. Похоже, разговор с ним о логике не сработает.
Я вижу, как Цзи Бай оценивает свое окружение. Вход в здание правительства представлял собой сцену запустения. Вокруг не было ни одного прохожего.
В таком случае не обвиняй меня в том, что я поступаю неортодоксально, приятель. У меня действительно нет выбора.
Красный свет мгновенно расширился, когда с жужжанием вылетела толпа бесчисленных маленьких темно-красных летучих мышей.
Э-это что!? Прежде чем рыцарь, охранявший ворота, успел что-то сказать, он почувствовал, как его дыхание остановилось, как будто кто-то схватил его за шею мертвой хваткой. Он был неспособен сделать любые движения свободными, чтобы ими можно было манипулировать, как мясом на разделочной доске. Пока другая сторона этого желает, всего лишь легкое движение его пальца может лишить его жизни.
Эхе~ Большой брат сюда. Посмотрите сюда, пожалуйста.
Пока рыцарь, охранявший ворота, был в трансе, пара мягких, как вата, рук поднялась к его щекам и повернула голову.
В его поле зрения появилась пара алых глаз, напоминающих безупречные кровавики. Рыцарь чувствовал, что его засасывает в водоворот, и ни на что не мог оторвать взгляда.
Алые магические глаза соблазна — врожденный навык расы вампиров. Он временно захватывал контроль над чьим-то сознанием и был эффективен на людях, которые не обладали священными способностями или слабой силой воли. Как только это будет сделано, это укоренит в их сознании представление о хозяине и их потребностях превыше всего остального. Вероятность успеха и продолжительность его контроля зависели от того, насколько чистой была их родословная.
Сознание рыцаря постепенно становилось все более и более размытым.
Слушай мои приказы и подчиняйся моим приказам.
Я буду торжественно подчиняться приказам вашего высочества. Я твой самый верный слуга.
Ммм~ В таком случае я хочу, чтобы вы слушали мои следующие команды. После этого я хочу, чтобы вы забыли все, что произошло сегодня, ясно? Бай Цзи прошептала на ухо рыцарю, когда ее палец слегка коснулся ее вишневых губ.
Понял
Положив руку на рукоять меча, рыцарь, охраняющий ворота, в настоящее время шел внутри священного дворца, а неизвестный человек в шлеме с распятием следовал за ним.
Хотя часовые внутри храма с подозрением отнеслись к одежде посетителей, они не стали в нее вникать.
Люди, которые могли пройти мимо стража, естественно, имели для них определенный статус.
Могу я узнать цель вашего визита, мистер? Начальник часовых почтительно отдал честь. Он преградил им путь, завязав с ними разговор.
Лидер, люди, которых я привожу в Священный Дворец, естественно, являются нашими самыми уважаемыми гостями. Этот человек здесь не исключение.
Ой? Тогда могу я узнать, как обращаться к вашему выдающемуся «я»?
Он Мас
Кашель кашель. Фамилия ЧУ ЧУ, а меня зовут Тедди. ТЭДД-Y3. Цзи Бай дважды слегка кашлянул, прерывая слова своего проводника.
О, Тедди Чу. Мистер Чу, верно? Могу я спросить вас о цели вашего визита?
Ммм, я член штаб-квартиры Священной Боевой Ассоциации, которая была отправлена сюда. Я здесь, чтобы обсудить некоторые договоренности с руководителем вашего филиала.
Это так? Но это скромное «я» напоминает, что мои коллеги из Священной Военной Ассоциации должны прибыть только завтра. Могу я узнать, что происходит?
Дерьмо, неужели нынешнее начальство заранее уведомляет о каждой инспекционной работе, которую они собираются провести?

    
  






  

  



  


  

    
      Могу я узнать, кто вы, сир? А ты откуда?? Тревожные колокольчики звенели в голове командира часовых, пока его рука тянулась к рукоятке меча. Рыцари позади него тоже поняли, что атмосфера не в порядке, и тихо окружили его.
Этотбедный монах происходит из династии Тан в Китае. Цзи Бай ухмыльнулся и похлопал по плечу рыцаря-привратника рядом с собой. Затем он толкнул его в объятия лидеров рыцарей и ускользнул, воспользовавшись мгновенным замешательством рыцарей.
Ты негодяй! Как ты смеешь приходить в Священную Боевую Ассоциацию и вести себя так неуважительно?? Вы все преследуете его и не даете ему причинить беспокойство! После того, как на мгновение он был ошеломлен, лидер рыцарей взорвался приступом ярости.
Когда раздались его крики, его рыцари внезапно поняли, что происходит. Обнажив мечи один за другим, они погнались за незваным гостем.
Привет?? Питер, как ты охранял вход? Вы действительно смеете пускать сюда кого-то без документов, удостоверяющих личность! Вам, должно быть, было скучно, не так ли??
Э-э-э? Ч-кто кричит на меня? Питер, все еще лежащий в объятиях рыцарей-лидеров, потер голову. Затем он головокружительно поднял его, как будто только что проснулся.
Взгляды высоких и крепких мужчин встретились и подтвердили выражения лиц позади них.
Э?! Л-лидер? Почему я в твоих объятиях? Эм, ты прогрессируешь немного быстро. Я все еще не подготовился должным образом, ты не думаешь, что мы должны сначала пройти какой-то процесс или что-то в этом роде?
Лидер рыцарей без выражения отпустил его.
Трескаться.
Ан! Питер упал на пол и приземлился на задницу.
Я решу вопрос о вашем пренебрежении позже. Вы должны следовать за мной и преследовать его сейчас. Вы будете нести ответственность, если этот дурак сбежит! Лидер рыцарей вытащил свой кинжал и присоединился к группе рыцарей, чтобы преследовать таинственного человека.
О, серьезно, разве я не вздремнул ненадолго? Почему он должен быть таким жестоким? Питер почувствовал себя обиженным, почесав затылок.
Цзи Бай на самом деле был хорошо знаком с организацией Священной Боевой Ассоциации; Для него приехать сюда было все равно, что вернуться домой. На самом деле не будет большим преувеличением сказать, что он запомнил каждый закоулок этого места.
Нужно знать, что такие места, как Священная Боевая Ассоциация, были местом, где он прогуливался в прошлом. Поскольку нынешний статус рыцаря-короля Джи Байса был в бесчисленное количество раз выше, чем эти невежественные понты. Когда он заканчивал свои неспешные прогулки, он болтал и шутил с Бессмертным Рыцарем.
Внутренняя планировка в каждом отделении Священной Боевой Ассоциации была практически одинаковой. Несмотря на то, что Цзи Бай никогда не был в отделении Священных Боевых ассоциаций в Пограничном городе, он все равно был прогулкой по парку, чтобы прятаться в его углу. Рыцари позади него не подозревали, как далеко он собирается сбить их с толку.
Когда он умело подошел к двери комнаты, расположенной на самом верхнем этаже, Цзи Бай толкнул ее.
Кто это? Разве я не говорил вам всем решать эти мелкие тривиальные вопросы между собой? Послышалась серия нетерпеливого бормотания.
Сидевший в комнате тучный мужчина средних лет отодвигал лежавшую перед ним газету, держа во рту сигару. Когда он посмотрел на Цзи Бая в шлеме с распятием перед ним, он поднял брови.
Вы из какого рыцарского ордена?? Зачем ты пришел сюда?
Тот сомнительный наряд, в который он был одет, худощавый шлем и повседневная одежда на его теле несколько ошеломили тучного мужчину.
Он бросил многозначительный взгляд на двух рыцарей рядом с ним, ответственных за его защиту.
Цзи Бай не ответил. Вместо этого он притащил стул и сел, как будто встречался со старым другом.
Как нагло! Из каких отбросов общества вылезла эта низость, чтобы быть такой наглой! Мужчины подчиняют его и запирают в тюремной камере! Яростно закричал толстяк. Увидев, как Цзи Бай тащит стул, его цвет лица стал неприглядным.
Глядя на рыцарей, приближающихся к нему с темными намерениями, Цзи Бай со спокойной улыбкой поднял ноги и скрестил их друг против друга.
Ты действительно не собираешься поболтать со мной, главой филиала?
Чат? Не о чем болтать с таким парнем неизвестного происхождения, как ты! А теперь я арестую вас по обвинению во вторжении в Священную Военную Ассоциацию и срыве официальных дел! Сказал толстяк холодным голосом.
Конечно, есть о чем поговорить. Например, я вижу, что этот ваш стул имеет довольно большой вес. Давайте узнаем, где вы его купили?
Слова, которые с улыбкой сказал Цзи Бай, заставили тучного мужчину вздрогнуть, когда он посмотрел направо и налево на двух охранявших его рыцарей.
Что ты хочешь?? Сказал Тучный мужчина с неприглядным цветом лица.
Разве я не говорил это раньше? Давайте немного приватно поболтаем.
Ребята, выйдите из комнаты, закройте дверь и никого не пускайте внутрь! Его цвет лица потемнел, лицо тучного мужчины показало признаки борьбы, когда он выдавил эти слова сквозь стиснутые зубы.
Два рыцаря были поражены, но ничего не сказали. Отсалютовав, они вложили мечи в ножны и вышли из комнаты.
Хлопнуть. Атмосфера в комнате стала тяжелой, после чего послышался звук закрывающейся двери.
Кто ты и зачем пришел сюда? — спросил толстяк. Он был первым, кто потерял спокойствие.
Цзи Бай не ответил ему прямо. Вместо этого он встал и ударил по спинке стула, на котором сидел.
Бум! С мелодичным шумом на поверхностном слое стула стали быстро образовываться трещины. Словно слой кожи, который был нанесен на него, разлетелся на куски, когда сверкающий золотой свет осветил все вокруг.
Молодец руководитель отделения Родо. Даже простой стул сделан из золота, вы, должно быть, неплохо справлялись последние несколько лет.
Вы Как узнали? Тучное лицо Родоса было бледным, так как он больше не мог сидеть спокойно, как раньше.
Потому что качество другое? Разве нельзя узнать это, просто протянув руку и коснувшись ее?
Ты
Не то чтобы я хотел критиковать тебя или что-то еще, Лил Родо. Но не лучше ли было бы иметь рамку, чтобы закрыть его или что-то в этом роде? Ты сможешь переместить их, если однажды уедешь. В обычное время он также может скрыть недостатки этого стула, и вам не нужно будет так сильно настороже. Когда все сказано и сделано, этот ваш ход не кажется довольно ярким. Сказал Цзи Бай претенциозно.
Так ты здесь, чтобы заключить сделку? Тучный мужчина вздохнул с облегчением.
Ой? Как вы можете сказать?
Вы не разоблачили меня в присутствии тех рыцарей, а это значит, что у нас еще есть место для переговоров. Вам нужна моя помощь, я прав?
Ха-ха. Цзи Бай улыбнулся, но не ответил ему прямо.
Завтра на суд прибудет делегация штаба. Кроме того, для участия будет выбран один из членов местного отделения, я прав?
Вы правы Так что вы планируете делать?
Ну ничего особенного. Я просто надеюсь, что я буду тем, кого отправит ветка. Сказал Цзи Бай спокойно, подняв ноги.
Вы с ума сошли?! Что ты собираешься делать, если отправишься туда? Нам двоим будет конец, если кто-то проведет расследование и узнает, что ты не член Священной Боевой Ассоциации, верно?! Родо почувствовал, как его сердце екнуло, когда он услышал это.
Нет нет нет. Глава отделения Родо Я полагаю, у вас есть способ уладить все до того, как они заподозрят что-нибудь, я прав? — сказал Цзи Бай, щелкнув подлокотником кресла.
Вы уверены, что вас не разоблачат??
Естественно.
Ладно, но ты должен сказать мне, что ты собираешься там делать??
Это не имеет к вам никакого отношения. Кроме того, после того, как этот инцидент подошел к концу, я не хочу больше видеть тебя в этом положении. Вы должны быстро уйти в отставку и спасти то достоинство, которое у вас еще осталось.
В одно мгновение слегка расслабленное лицо тучного мужчины начало багроветь.
Ты!? Вам лучше не перегибать палку, молодой человек! Как говорится, человеку свойственно ошибаться. Лучше пощадить кого-нибудь, когда это возможно! Я уже дал вам достаточно лица, согласившись с вашими условиями! Не забывай, что это место — моя территория. Если вы хотите использовать эту ошибку, чтобы заставить меня уйти в отставку, вы все еще не квалифицированы! Сказал Родо угрожающим тоном, когда на его лице появилось злобное выражение.
Пфф, я не квалифицирован? Цзи Бай громко рассмеялся.
Проработав столько лет на этой работе, я вижу, ты сильно вырос. Я предполагаю, что вы давно забыли, кто тогда поднял вас, чтобы стать главой филиала, всего одним словом, маленький Родо.
Ва Родо мгновенно замер.
Ты знаешь кто я? Цзи Бай встал со своего места.

    
  






  

  



  


  

    
      Кто ты? Внутренняя информация, к которой был причастен этот человек, заставила толстяка Родо слегка нахмуриться. Однако этот человек был слишком наивен, чтобы думать, что сможет свергнуть или шантажировать его только этой информацией.
Как высокопоставленный чиновник, ловко и хитро справившийся со своими общественными и рабочими делами, Родо накопил за эти годы огромный опыт и связи. Он был подобен коре старого дерева, корни которого уходят глубоко в землю; Может быть, не так уж сложно немного помешать ему, но если кто-то захочет вырвать с корнем все его основание и свергнуть его, это будет не более чем мечта дурака, даже если этот человек был главой местного отдела Священной Военной Ассоциации.
Кроме того, не имело бы значения даже то, что ему мешали. Опираясь на свои обширные связи и богатство, он мог вернуться через короткое время и отплатил за любые обиды, высказанные по отношению к нему.
Подумав об этом, толстяк восстановил свое спокойствие и снова небрежно вернулся на свое место.
Молодости действительно подобает быть дикой и легкомысленной. Возможно, вы думали, что того небольшого статуса, который у вас есть, достаточно, чтобы вы снисходительно относились к другим? Ха-ха, открытые и скрытые битвы умов в бюрократии не так приятны или успокаивают, как вы думаете. Я предполагаю, что вы, должно быть, новый начальник отдела или заместитель начальника отдела, который только что занял свой пост, не так ли? Такого типа информации недостаточно, чтобы сломить меня, хорошо? О боже, какая польза от того, чтобы выделиться среди группы? Если вы делаете что-то, не задумываясь о последствиях, то этим человеком, которому не повезло, будете не только вы; Даже ваша семья может быть замешана! Глаза тучного мужчины были полны угроз, когда он сузил их в линию.
Хм? Это может касаться и моей семьи? Цзи Бай поднял брови.
Ха! Маленький друг, позволь такому старожилу, как я, преподать тебе сегодня урок. Сказал Родо, насмехаясь над Цзи Бай. Он был особенно уверен, что Цзи Бай был просто неопытным парнем, занявшим свой пост всего пару дней назад.
Бюрократия похожа на поле битвы. Нужно оттачивать свои силы, ожидая подходящего момента. Прежде чем обрести стопроцентную уверенность, нужно прощупать своего врага и задействовать закулисные методы. При необходимости нужно бить человека, пока он лежит, и тайно развивать свои силы и связи. Взяточничество необходимо, поэтому его обычно называют накоплением богатства, находясь в тени. Нос тучного человека был поднят так высоко, что казалось, что он может вознестись к небесам в любой момент. Он получал от этого тем большее удовлетворение, чем больше говорил.
Как только у вас появится абсолютная уверенность в своих шансах, приобретите некоторый капитал и приготовьтесь к отступлению; Тогда вы можете сделать все возможное и сбить противника с его позиции! Это то, что мы называем Социальным Стиранием. И когда это время придет, разве кого-то будет волновать, что исчезла семья бесправного чиновника, находившегося в авангарде общественного мнения? Ха-ха, это как шахматная доска. Вы должны предвидеть влияние различных действий на состояние игры в дальнейшем. Как говорится, вы должны видеть на 10 шагов вперед для каждого шага, который вы делаете; и помните, что риск часто пропорционален вознаграждению. Теперь вы понимаете?
Во время игры в карты козырная карта обычно держится в самом конце, в то время как лев никогда не будет изо всех сил сражаться с кроликом. На вашем месте я бы никогда не уладил это дело так небрежно. Эх, как жаль, молодой человек. Этот глупый выбор, который вы сделали, очень скоро отправит вас и вашу семью на вечное проклятие.
Потому что я никогда не позволю тебе ускользнуть с этим хахаха Родо зло рассмеялся.
Вся бюрократия сейчас такая? Цзи Бай скрестил руки на груди и задумчиво опустил голову.
Хм? Что еще вы ожидаете? Этот мир намного грязнее, чем вы думаете. И все, что нам нужно сделать, это быть грязным человеком, чтобы жить лучше, чем простые люди. Тогда жизнь будет поистине несравненно насыщенной.
Ммм. Возможно, это единственная фраза, в которой вы правы. Цзи Бай пошевелил руками, оттолкнул стул и встал.
Что? Ты сейчас впадаешь в отчаяние? Не забывай, что это место — моя территория. — пренебрежительно сказал Родо.
Итак, причина, по которой я тогда сделал тебя главой филиала в Пограничном городе, заключалась в том, чтобы ты мог стать местным тираном.
А?? Что?? Юноша, не говори мне, что ты напугался до глупости и теперь начал нести чепуху?
Вы много охотились на простолюдинов в последние несколько лет, верно? — равнодушно спросил Цзи Бай и засунул руки в карманы.
Ха, а что, если это так? Это вопрос обоюдного согласия. Простолюдины дают нам деньги за правосудие и безопасность, а мы берем их деньги и ведем их дела вместо них. В этом нет ничего плохого.
Ой. Как вы думаете, что произойдет, если я обнародую эти ваши слова?
Пфф ты кто такой? Сколько людей в высших эшелонах поверят нашим словам? Ты просто никто без истории или славы, ты действительно считаешь себя какой-то важной шишкой? Родо усмехнулся.
Кто я, черт возьми?? Цзи Бай улыбнулся. Сейчас я покажу вам, кто я, черт возьми.
Цзи Бай сокрушил землю ударом, когда белые святые частицы, чистые и безупречные, покрылись и обернулись вокруг его тела, словно толпа светлячков.
Святые частицы обожгли потрескавшийся пол, когда температура в комнате внезапно повысилась.
Серия солнечных надписей, вырезанных на темных серебряных доспехах, была окутана серебряным сиянием и ослепительно сверкала.
По мере того как серебряное сияние постепенно рассеивалось, кисточка синего шлема трепетала вверх под широкими объятиями священных зерен.
Когда рыцарь в темных серебристых доспехах постепенно поднялся со своего коленопреклоненного положения, взгляд остановился на теле Родоса через прорезь в шлеме.
Улыбка Родоса застыла. Все его существо превратилось в камень вместе со стулом; Он был совершенно неподвижен.
Надеюсь, с тех пор, как мы в последний раз встретились с Лил Родо, у тебя все хорошо. Ностальгический хриплый голос прошел сквозь полную броню и, как тяжелый тупой удар, взорвался в ушах Родоса.
РР-Р-Радиа!! Окаменевший Родо вздрогнул, его лицо стало бледным, как бумага. На мгновение ему показалось, что он действительно увидел привидение. Он в панике оттолкнул стул и упал на землю, приземлившись на задницу.
РР-Радиант?!!!
Цзи Бай молчал. Он молча уставился в жалкое состояние Родо, чьи конечности дрожали от испуга.
Я выражаю почтение моему господину! Этот твой подчиненный слеп как летучая мышь! Слеп как летучая мышь!! Да простит меня мой господин! Даже если Родо не совершил никаких достойных поступков за эти долгие годы, он, по крайней мере, заслуживает похвалы за свою тяжелую работу. Он беспрестанно кланялся, стоя на коленях на земле, Родо плакал до такой степени, что его лицо было полно соплей и слез. Его способность резко менять выражение лица была настолько превосходна, что у актеров мыльной оперы не было шансов догнать его.
Тяжелая работа? Не вешайте на меня эту логику. Я видел, как юный мастер Ро в последние несколько лет жил вполне комфортной жизнью. Существует ли здесь тяжелая работа? Цзи Бай покачал головой.
О-Конечно! Милорд, занимать такое высокое положение не обязательно хорошо. Можно даже сказать, что я был внимателен к нуждам людей и повиновался их воле. Это истощило мои умственные и физические способности, истощило и истощило мое тело и сердце.
Я могу сказать. Ваши умственные и физические способности должны быть настолько сухими и чистыми, что вы набрали несколько десятков фунтов, в то время как ваше тело и сердце должны быть настолько истощены, что ваши щеки теперь имеют прекрасный здоровый цвет. Цзи Бай кивнул головой и подошел.
Лил жирный, ты собираешься проглотить только что сказанные слова обратно в желудок? Ты не сказал всего этого, когда видел меня раньше. Цзи Бай схватил Родоса за волосы и дернул его голову вверх.
Это была просто шутка ранее
Твои шутки могут дойти до того, что убьют всю мою семью?
я мой господин я
Спаси эту свою актерскую игру! Ты заставляешь своего дедушку тошнить, просто глядя на тебя! Цзи Бай бросил Родо на землю.
Завтра я точно появлюсь на месте, так что договоритесь обо всем заранее. Подделка чьей-то личности не должна быть для вас слишком сложной задачей, поэтому независимо от методов, которые вы используете, я должен увидеть свое место в завтрашнем суде трибунала.
Да да Родо поклонился и не смел поднять голову, потому что его тучное тело дрожало.
Также я дам вам немного времени, чтобы привести в порядок ваши ценности. Я не хочу видеть, как ты все еще сидишь на этом месте после этого инцидента.
Мой господин! я
Я могу отправить тебя в дивизию и предать вечному проклятию одной своей фразой. Это просто вопрос того, что я шевелю пальцами, понимаешь?
Да, да, Родо, стоявший на коленях на земле, почувствовал, как его кишки зеленеют от сожалений, когда его захлестнули волны горечи.
И, наконец, я пришел сюда сегодня? Холодное сияние исходило из швов его шлема.
А? Ой! Нет нет! Родо впал в состояние шока, но тут же отреагировал.
Ммм. Помните об этом. Сияющий Рыцарь уже мертв, понял? Вы должны знать, что я раскрыл эту информацию только вам. Если это просочилось, первое, о чем я подумаю, вы поняли?
Да да да! Эм мой господин. Ты жив?
Это не то, что вы должны знать, так что не спрашивайте. Цзи Бай холодно предупредил его.
Цзи Бай распахнул окно и выпрыгнул наружу.
ЭД Примечание: Цзи Бай споткнулся о край окна и упал лицом на пол, где сломал себе голову и умер по-настоящему.

    
  






  

  



  


  

    
      Ранним утром по главной улице на мучительно медленной скорости промчалось несколько машин для перевозки заключенных. На каждой деревянной ограде лежало и прислонялось к ней по два человека.
Они стояли, прислонившись к перилам, со связанными за спиной руками и без эмоций в глазах. Их сальные волосы были спутаны, а лица и тела были покрыты пятнами крови. Они очень напоминали нищих, выпрашивающих еду на улицах.
Длинный кортеж, естественно, привлек внимание прохожих. Когда они увидели таблички на крышах вагонов для перевозки заключенных, каждый из них посмотрел на них с ненавистью и негодованием.
Мусор, который предает человечество! Неизвестно, кто это начал, но можно было увидеть, как свежее яйцо вылетело из толпы, разбиваясь о деревянные перила и разбиваясь на куски. Затем яичный желток приземлился на пустое выражение лица заключенного внутри машины.
Ты пиявился у нас, помогая нашим врагам! Дегенераты!
Большой! Если ассоциация рыцарей так здорово! Тогда я предлагаю казнить этих необразованных псов-сирот тысячей ударов!
Эй, сукин сын! Демон трахнул твою маму? Зачем ты помог этой кучке скотов?!
Вы даже не можете должным образом защищать городские стены. Даже если бы твой дедушка защищал его в одиночку, он определенно был бы в сто раз лучше вас, ребята!
Вы взяли наши деньги, но не сделали ничего приличного! Ха, это следствие посвящения в рыцари кучки бедных и непритязательных сирот и назначения их ответственными за оборону границ. Эти отбросы общества давно должны были быть сосланы в дикие земли!
Потоки оскорблений, насмешек и насмешек. Каждая форма невыносимых слов, используемых, чтобы приветствовать их семью, атаковала унылых раненых рыцарей в тюремных транспортных средствах.
Все они были на последнем издыхании; За последние два дня они не видели ни капли воды, и их раны не были вовремя вылечены. Когда они безучастно смотрели на лица снаружи машины, наполненные гневом, негодованием, ненавистью и презрением, они едва осознавали яичную скорлупу, которая ударила и разбросала по их онемевшим лицам. Причина этого была проста: их апатичные сердца давно обратились в прах.
Лидер, с вами все в порядке? В транспортной машине для заключенных Ол Конг с беспокойством посмотрел на Лэнди, чьи глаза были бездушны. Так как он по привычке хотел протянуть правую руку, то вспомнил, что его правая рука уже была отрублена в позавчерашнем бою. Никто из более чем пятидесяти товарищей, которые были с ним, не сбежал; Все они погибли во время боя.
Остатки маленького отряда рыцарей, которые вместе прошли испытания и невзгоды жизни и смерти, на данный момент были только его искалеченным «я» и его командиром отряда.
Лэнди никак не отреагировал. Прислонившись к автозаку, он молча смотрел на все, что происходило снаружи. Он не выказал ни гнева, ни печали, даже когда пролетела банка и безжалостно ударила его по лицу.
Вы ублюдки! Верните мне маму! Ухуху Вырвавшись из объятий взрослых, ребячливые руки маленького мальчика изо всех сил ударялись о деревянные перила.
Лэнди медленно опустил голову и встретился с полным ненависти взглядом мальчика.
Мне жаль
.
Ра Пожалуйста, выпейте чашку чая, милорд. Тучный мужчина Родо подобострастно стоял перед Цзи Баем, держа в руках чашку чая.
Окружающие их рыцари чести, ответственные за церемонию приема, были крайне озадачены тем, почему их обычно высокомерный и властный начальник сейчас так не в себе. Насколько высоко его положение, чтобы он мог наслаждаться таким обращением со стороны этого Толстяка Родо?
Что мой господин? Ты единственный лорд в этом месте, понимаешь? Если ты оступишься позже, Цзи Бай взял чашку чая, когда по швам его шлема пробежал холодок.
Да да! Мой господин все будет в вашем распоряжении
Ты сейчас смеешься надо мной? Цзи Бай очень хотел разбить чашку чая о голову этого куска мяса.
Составление отчетов! Мой Э. Мои лорды! Члены трибунала, посланные штаб-квартирой Храма, уже у ворот! Посланник собирался что-то сказать, прежде чем его взгляд пронесся мимо молодого мастера, который в настоящее время сидел на месте Мастера Зала и потягивал чай. Затем он быстро сменил форму обращения.
Ммм? Они здесь довольно рано. Лил Родо, документы перед процедурой завершены? Цзи Бай передал чашку обратно Родо, чей вид перед ним был похож на усердно работающего студента.
Отчетность к Mhm готова.
Ммм, чтобы потом не было никаких промахов. В противном случае Ну, я не буду ничего делать. В конце концов, мы не демоны, я прав? Только те деньги, которые ты накопил на пенсию, и та вилла. Цзи Бай улыбнулся, похлопав Родоса по плечу.
Если бы структура сердца могла изменять форму и сокращаться по желанию, чтобы выразить свои эмоции, форма сердца Родоса прямо сейчас определенно напоминала бы сердце морского ежа.
Сначала я думал, что если я потеряю работу, это будет конец. Я не знал, что этому человеку также приглянулись пенсионные фонды, которые я накопил за счет коррупции.
Да! Да да да Родо кивнул головой, как цыпленок, клюющий рис.
Будь готов. Цзи Бай и Родо поменялись местами: Родо беспокойно сидел на главном сиденье, а Цзи Бай стоял рядом с ним в счастливой и довольной манере.
Цзи Бай действительно много готовился к сегодняшнему дню. Он даже был готов к тому, что кто-то узнает его по фигуре, и специально носил полный набор рыцарских доспехов, которые в целом напоминали железную крепость. Пока они не снимут шлем, никто не узнает, кто он такой.
С двумя рядами торжественного и серьезного вида почетного караула по бокам во дворец вошли три человека. Теперь в массивном соборе слышалось только беспорядочное эхо шагов.
У фигуры во главе были густые и тонкие волосы. Ее белые церемониальные одежды с золотой отделкой, подчеркивавшие ее принадлежность к рыцарям храма, не могли прикрыть ее хорошо развитую грудь, поскольку короткая серебряная юбка обернулась вокруг ее длинных шелковистых ног. Заколка в форме креста украшала челку ее лба.
Холодная юная леди, ведущая группу, делала серию небольших неторопливых шагов, в то время как ее свита была подобна звездам, окружающим луну, которые вращались вокруг нее и защищали ее. С фиолетовыми радужками, напоминающими мириады мерцающих звезд в ночном небе, ее нежное ледяное лицо, похожее на нефрит, теперь было в центре всеобщего внимания.
Прекрасная юная леди, демонстрирующая качества лоли и зрелой женщины, ее достоинство ничуть не уменьшилось от присутствия рядом с ней двух величественных рыцарей.
Это она. Цзи Бай набрал полный рот холодного воздуха и сузил глаза.
Было правильно сегодня быть начеку.
Прибывшая неожиданно оказалась его сестрой по имени.

    
  






  

  



  


  

    
      В основном бело-золотые церемониальные одежды, великолепные и сложные аксессуары, тонкий кусок мифрилового нагрудника, наплечник с выгравированным мечом и щитом, герб, шелковые чулки высшего качества, а также пара поножей из темной стали. Одних затрат на изготовление ее великолепного яркого наряда было достаточно, чтобы средний магнат впал в отчаяние.
Хотя бесстрастная молодая женщина не выпустила свою ауру намеренно, столкнувшись со своими фиолетовыми, похожими на кристаллы зрачками, все же создавалось ощущение, что они сидят на иголках, как будто камень давит им на грудь.
Цзи Юэ, вторая дочь известного клана Огненного Копья. На протяжении поколений ее клан служил епископами храмовой ассоциации. Ее отец Цзи Фэн был лидером клана в третьем поколении и в настоящее время является одним из епископов храма.
Согласно традиционной доктрине храмовой ассоциации, президент будет определяться путем выборов, а людьми, ответственными за проверку баланса и помощь ему, будут епископы. Это было наследственное положение, когда кланы использовали родословные в качестве уз, чтобы передавать их из поколения в поколение. Другими словами, Цзи Юэ определенно станет следующим епископом Огненного Копья в будущем.
Обычно клановое право наследования переходило к старшему сыну. Однако Цзи Бай не был настоящей плотью и кровью клана Огненного Копья; он просто был приемным сыном, не имевшим с ними кровного родства.
Для своих коллег по Храмовой ассоциации сам Цзи Бай не имел права на привилегии, которыми могли пользоваться люди с так называемым клановым ореолом. Ведь приемный сын в конечном счете был приемным сыном. Грубо говоря, аутсайдером, который не смог даже попасть в генеалогическое древо.
Без родословной клана можно забыть о равном отношении к себе со стороны членов клана епископов при жизни. Даже если они относились к ним с уважением, всегда останется след отчуждения, который невозможно стереть. Это был вывод, к которому Цзи Бай пришел после многолетнего опыта.
Сказать, что Цзи Бай ненавидел членов клана Огненного Копья, было далеко не правильно; В конце концов, они были благотворителями, которые вырастили его. Точно так же было далеко не так, чтобы сказать, что они ему нравились. Его отношения с ними, скорее всего, были как у благодетеля и благодетеля. Таким образом, в прямом смысле этого слова Цзи Бай чувствовал, что у него нет родственников.
Несмотря на его привилегированное воспитание, такие вещи, как привязанность, были для Цзи Бая слишком роскошными. По крайней мере, ему еще предстояло испытать на себе, каково это.
Когда он был маленьким, Цзи Бай однажды впал в транс, глядя на бедную женщину, просящую милостыню. Несмотря на то, что она вела такую депрессивную жизнь, когда ее следующий прием пищи был неизвестен, улыбка, которую она показывала, когда пеленала своего ребенка, была такой счастливой.
Именно в этот момент Цзи Бай почувствовал тепло этой эмоции как наблюдатель. Это было определенно не похоже ни на ледяное чувство денег, ни на чувство вынужденной улыбки в его доме.
Чувства к своим номинальным родителям Цзи Бай остались только на уровне благодарности. Хотя оно не было ни слишком слабым, ни слишком сильным, было бы слишком большой натяжкой, если бы он назвал это привязанностью.
С того времени, как он вступил в храмовую ассоциацию, и до того, как он основал Рыцарский Орден Сияющего Рыцаря, единственное, на что Цзи Бай полагался, была его личная сила. Ореол клана не распространялся на приемного сына, и окружающие не относились к нему как к члену клана. Поскольку он не сошёл с ума, ему не нужно было думать о себе как об их части.
Однако, когда дело дошло до его младшей сестры, младшая сестра, которую он лично видел, росла от пеленания младенца, пока она не стала красивой взрослой, Джи Бай испытывала более сложные чувства.
Будучи членами духовенства, было очевидно, насколько заняты его родители. Из-за этого можно сказать, что эта его младшая сестра была кем-то, кого он вырастил в одиночку. Ранее она позволила Цзи Баю почувствовать следы теплой привязанности от нее и почти заставила его забыть тот факт, что в конце концов он был просто посторонним. Цзи Бай целеустремленно взял на себя роль ее брата и относился к этой своей младшей сестре, с которой он не имел кровного родства, как к своей родственнице.
Цзи Бай чувствовал себя самым счастливым человеком в мире, когда он видел, как его младшая сестра, которая ходила гу-гу-га-га-га, училась говорить и называла его братом своим ребяческим голоском.
Он до сих пор помнил, как его сестре было очень трудно заинтересоваться чем-либо. Когда она была маленькой, больше всего она ненавидела есть и всегда хотела, чтобы он каждый раз кормил ее с ложечки изо рта.
Его сестра была очень прилипчивой, и человеком, которого она любила больше всего, естественно, был ее брат Цзи Бай, который заботился о ней с большой заботой с тех пор, как она была ребенком. Однако, когда этот день настал, Цзи Бай понял, что все это было просто принятием желаемого за действительное и глупостью с его стороны; Она ни разу не восприняла его всерьез.
Воспоминания о прошлом заставляли сердце Джи Бай чувствовать себя подобно нитям разноцветной вязальной шерсти, переплетающимся и спутанным вместе. В конце концов все это превратилось в глубокий вздох.
Внутри своего полного бронежилета Цзи Бай был переполнен эмоциями, когда он спокойно смотрел на младшую сестру, которая больше не нуждалась в его заботе.
Даже если привязанность, которая исходила от него, обратилась в мертвый пепел и страсть в его сердце угасла, он все равно ностальгически сокрушался. Ты уже стал таким большим в мгновение ока.
Для меня большая честь встретиться с вами, коллеги, приехавшие издалека из столицы! Этот смиренный человек является главой филиала храмовой ассоциации в этом приграничном городке Родо. Толстый Родо был на мгновение потрясен, когда увидел ее юную волшебную внешность. Только поняв, что грубит, он поспешно встал и протянул руку, чтобы принять своих гостей.
Это честь. Раздался звонкий и приятный голос. Хотя Цзи Юэ опустила глаза и слегка наклонила тело, она не пожала протянутую Родо руку. Ее спокойные глаза смотрели на Цзи Бая, который стоял в углу в латных доспехах.
Ах, ха-ха, Родо несколько смущенно убрал руку.
Спасибо за ваш нелегкий труд руководителю филиала. Этот скромный слуга — Цзи Юэ. Я получил срочное поручение отправиться в Пограничный город и возглавить трибунал. Не задерживая взгляда на Цзи Бай, Цзи Юэ коротко представилась и сразу же перешла к теме. После этого она сделала знак высокому рыцарю рядом с ней передать книгу документов.
Я уверен, что все прекрасно осведомлены о специфике, поэтому я больше не буду повторять это снова. Проще говоря, председательство в трибунале требует, чтобы ваше отделение отправило товарища. Если ваше высочество Родо немного свободен
Эээ, мне жаль, командир Цзи Юэ. Мое скромное «я» должно заботиться о моем офисе. Я поручу своему адъютанту принять участие в этом суде. Родо сделал шаг назад и с натянутой улыбкой представил Цзи Бая, стоявшего рядом со своим местом.

    
  






  

  



  


  

    
      Услышав, что тема коснулась его самого, Цзи Бай привел в порядок свои переполняющие его эмоции и привел в порядок свое душевное состояние. Его неописуемо сложный взгляд успокоился, когда он снова обрел самообладание.
То, что произошло, осталось в прошлом; Как вода, текущая по реке, она никогда не вернется. Но почему это всегда в затылке не может быть забыто?
Когда он увидел Цзи Юэ и двух других рыцарей, смотрящих на него, Цзи Бай слегка склонил голову и сформировал рыцарский салют.
Хорошо, я понимаю. Цзи Юэ небрежно взглянула на Цзи Бая. Она ничуть не удивилась и не выразила своего недовольства формальной попыткой главы филиала, когда он небрежно выбрал подчиненного, чтобы заменить его.
Ее спокойные фиолетовые зрачки были лишены интереса, как будто она была совершенно равнодушна ко всему, что ее окружало.
Могу я узнать вашу фамилию, сэр Найт. Несмотря на то, что Цзи Юэ задавала Цзи Бай вопрос, она равнодушно смотрела на бумаги в своих руках.
Цзи Юэ больше не задавала вопросов и даже не выражала свою точку зрения, если только в этом не было необходимости. Точно так же, как и вопрос, который она задала о фамилии Цзи Бай, это был просто вопрос этикета, способ узнать, как обращаться к нему позже.
Это было похоже на образ в голове Джи Бай. Его младшая сестра действительно ни о чем не заботилась.
Твой темперамент действительно ничуть не изменился за все это время. После того, как я так долго расставался с тобой, я не был уверен, то ли кто-то запугивает тебя, что ты хорошо ешь, то ли блюда, которые приносят служанки, приходятся тебе по вкусу. Но сейчас кажется, что все идет хорошо и лучше, чем когда я был рядом с тобой. В таком случае я могу успокоиться.
Я предполагаю, что теперь мы оба будем жить каждый своей дорогой.
Внутри шлема Цзи Бай опустил глаза.
Фамилия вашего покорного слуги Ли. Цзи Бай ответил низким голосом, из-за чего он прозвучал грубо и грубо.
Цзи Юэ кивнула, показывая, что поняла. Она закрыла книгу документов в руке и передала ее рыцарю позади нее.
Простите меня за то, что я говорю не в свою очередь. Не следует ли вашей выдающейся личности снять шлем, чтобы показать свою искренность, когда вы приветствуете ее превосходительство начальника храма? Могло ли ваше выдающееся «я» иметь что-то, что не должно было увидеть свет? Увидев, что Цзи Бай лишь небрежно отсалютовал рыцарем, не собираясь снимать шлем, величественный рыцарь рядом с Цзи Юэ казался несколько недовольным.
Это просто то, что я решил как рыцарь. Прошу у ваших сиятельств прощения по этому поводу. Цзи Бай спокойно посмотрел на Цзи Юэ, полностью игнорируя рыцаря позади нее.
Император не спешит, а евнухи спешат1. Ты не тот, кто командует в этом месте. Разве ты не видел, что твоя Хозяйка молчит? Чего ты вмешиваешься?
Это не имеет значения. Цзи Юэ не выразила никакого мнения; Как и прежде, она не заботилась о делах вокруг себя.
По сравнению с такими подобострастными обращениями, как командующий Цзи или госпожа Цзи, то, как этот странный рыцарь обратился к ней, можно было даже назвать глотком свежего воздуха.
Спасибо за понимание, командир. Цзи Бай кратко выразил свою благодарность. Он больше не заботился о высоком рыцаре, который был несколько смущен и зол из-за того, что его игнорировали.
Хе-хе-хе, интересно, командир Цзи уже позавтракал? Если вы не возражаете, у нас еще есть немного еды, спросил толстяк Родо с лицом, полным улыбок, когда он протискивался внутрь, как резиновый мяч.
Цзи Бай поднял брови.
Молодец, жирный Родо. Когда ты в прошлый раз угощал меня едой, тебе пришлось халтурить и хихикать. Почему ты стал таким щедрым сейчас?
Не нужно. Хочешь, чтобы жена съела эти остатки? — холодно сказал другой рыцарь.
Ха-ха Тогда как насчет того, чтобы временно отдохнуть здесь некоторое время? Хотя у нас ничего нет в этом приграничном городе, у нас есть много номеров, качество которых оставит пятизвездочные отели в пыли! Это определенно позволит вам три
Пришло время явиться в Трибунал. Цзи Юэ подняла голову, закрыв небольшой буклет. В ее равнодушном взгляде появились следы серьезности.
Э-э-э. Толстяк Родо был крайне смущен. Несмотря на то, что на его лице застыло выражение улыбки, его насильно прерывали оба раза, когда он что-то говорил.
Мистер Ли.
Я здесь. После многолетней разлуки Цзи Бай испытал несколько неописуемое чувство, когда его младшая сестра обратилась к нему отчужденным тоном.
Я буду беспокоить вас.
Это моя ответственность.
Гарнизон Пограничного города Рыцарского Ордена Лучезарных Рыцарей. Перед воротами открытой боевой арены.
На вершине сцены с передовых рыцарей сорвали одежду и привязали к человеческим мишеням. Железные заборы отделяли пространство внизу, где вокруг собралась огромная непроницаемая толпа зевак.
Все выдержали палящее солнце и преодолели множество препятствий только для того, чтобы увидеть это приятное зрелище перед собой.
В толпе были некоторые, которые приготовили табуреты и удобно сидели, в то время как те, кто в спешке покинул свой дом, могли только стоять или сидеть на земле уныло, терпя солнечный свет. Были даже люди, которые кричали, пытаясь продать семена дыни и спр*те.
Лань Юй заранее расставил места для трибунала, а также для своей административной группы на военной арене.
Облаченный в формальную генеральскую мантию, он грыз семена дыни под зонтиком, удовлетворенно глядя вниз на суетящуюся толпу внизу, а также на приговоренных к смертной казни, привязанных к своим целям.
Услышав обвинения и оскорбления, которые народ бросал в сторону передовых рыцарей, на его лице появилась тень снисходительной улыбки.
Уважаемый начальник отдела, люди трибунала суда еще не появились. Вы требуете, чтобы этот подчиненный убеждал их? Горм попросил у Лан Ю его инструкций.
Нет необходимости. Утка, которую держат в руке, естественно, не сможет взлететь. Человек, способный выдержать их нрав, в конце концов окажется победителем. Лань Юй открыл бутылку красного вина, налил его в стеклянную чашу, потряс в руке и деликатно ощутил его вкус.
Горм, вы бы подумали изменить мир, если он прогнил и гноится в своей основе?
Хм? Горм был несколько озадачен тем, что имел в виду Лан Юй.
Ха-ха, позволять миру вносить свои изменения в соответствии с моими собственными мыслями — это ребячество! Поскольку мир грязный, нам придется плыть по волнам и плыть по течению. Тот, кто мерзче и бесстыднее другого, будет смеяться последним.
Храмовая ассоциация была устоявшейся организацией на протяжении 3 поколений. Никто не мог поколебать его глубоко укоренившуюся основу и не осмелился бросить вызов его достоинству. Поскольку это так, просто подождите и посмотрите. Однажды к двенадцати местам, которые есть сейчас у ассоциации, будет добавлено еще одно место епископа.

    
  






  

  



  


  

    
      Цзи Бай изначально хотел отказаться от своей первой поездки в автомобиле, поскольку он был тем, кому нельзя было приказать сидеть там, где он хочет. По его честному мнению, Цзи Бай чувствовал, что секция культурной реставрации должна расширить свои знания и жизненный опыт. Они не должны восстанавливать культуру исключительно на основе каких-то существующих книжных фрагментов и фрагментов свитков былых времен. Если кто-то хочет продолжить свое развитие, он не должен бояться инноваций. Чтобы быть пионером инноваций, нужно было приложить усилия и обратиться к ходу истории. Было нецелесообразно уединяться и просто следовать по стопам других; Скорее нужно было выбросить старое и ввести новое.
Особенно это касалось восстановления автомобилей и огнестрельного оружия, которые, по мнению Цзи Бай, были совершенно не нужны.
Это должно быть выживание наиболее приспособленных, где технологии, которые будут передаваться, будут только самыми практичными. Столкнувшись с демонами, подавляющими наступление, огнестрельное оружие, которое люди в старые времена держали в руках, было не чем иным, как горящими палками.
Уничтожение бесполезных технологий, подобных этим, было непреодолимой тенденцией и не имело никакого значения для общей картины.
Впрочем, сидеть в этих железных ящиках довольно модно, даже если делать нечего. Внимание, которое все обращают на это, зашкаливает, в то время как я чувствую, что становлюсь намного лучше. Если я смогу получить его, когда буду состоятельным, можно будет даже подобрать несколько дам.
Нужно было знать, что в ту эпоху автомобили не были чем-то, что можно было получить за деньги. Храмовая ассоциация монополизировала различные производственные отрасли, связанные с восстановлением былых времен. В какой-то степени такие почти вымершие и редкие предметы стали символом личности и положения в обществе.
Ммм, эта машина на самом деле очень большая и выглядит как вылитая копия маленького склада. Я думаю, что он может вместить не менее двадцати человек внутри.
Сидя на диване сзади, Цзи Юэ бесстрастно держала чашку чая, а горничная с достойной осанкой обслуживала ее с чайником в руках. Что касается двух рыцарей, то они ласкали рукояти своих мечей, намеренно или ненамеренно бросая взгляд на Цзи Бая, которого оттолкнули к окну машины.
Черт, они на страже против меня? Будь разумным человеком. Не похожа ли моя внешность на опасного человека, который вынашивает незаконные намерения по отношению к юной леди в расцвете сил? Подумал Джи Бай.
Несмотря на то, что между ними и боевой ареной все еще было довольно большое расстояние, Цзи Бай мог видеть приговоренных к смертной казни, привязанных к сцене, в то время как люди внизу высмеивали и проклинали их.
Атмосфера была впечатляющей, так как арахисовая галерея, которая не боялась усугубить ситуацию, демонстрировала внутренние качества человечества, склонность наблюдать за зрелищем и слепо следовать общественному мнению в полной мере.
Когда привлекательная машина приблизилась к арене, массы, проклиная тех, кто на сцене, добросовестно расступились, открывая путь вперед.
Их позиция была предельно прозрачна. Они могли неторопливо наблюдать за зрелищем, беспорядочно проклинающим приговоренных к смертной казни наверху, но совершенно не могли оскорбить бабушку и дедушку государственного чиновника.
Итак, они прибыли. Лань Юй, сидящий высоко над сценой, прищурил глаза. Он медленно поставил кубок и встал.
Лицо рыцарей, привязанных к мишеням, было пустым, когда они с отчаянием смотрели на машину Ассоциации Храма, припаркованную снаружи.
Все глаза были собраны там. Все присутствующие, включая Лань Юя, хотели увидеть, как выглядит начальник трибунала, проделавший весь этот путь.
Двери машины открылись, и плотно закрытая консервная банка выкатилась наружу, как тыква.
Дерьмо! Прошло много времени с тех пор, как я носил полную латную броню, мне не удавалось удержать равновесие.
Пока он шатался, падал и снова поднимался на ноги, Цзи Бай внезапно почувствовал, как его спина похолодела, как будто тысяча игл только что проткнула ее.
Ээээ?? Почему все вдруг смотрят на меня? Мог ли мой грешный взгляд вдруг стать красивым, пока я этого не замечал?
Цзи Бай попытался коснуться его лица. Прежде чем он смог почувствовать щеку, которую он помнил, его рука коснулась холодного и твердого молибденового шлема.
Неловкая атмосфера длилась недолго. Вскоре взоры масс привлекла красивая женщина, выходящая из машины.
По сравнению с дебилом, демонстрирующим свой талант, величественная и элегантная девушка была более способна привлечь внимание публики.
Как и ожидалось, Цзи Юэ, которая вышла из двери машины в окружении своей свиты, пленила взгляды всех присутствующих, включая Лань Юя.
Ее сдержанный темперамент ничуть не умалял ее существования. Она была как жемчужина на песке; Что бы ни случилось, ее сияние невозможно было скрыть.
Когда ее взгляд пронесся мимо развевающегося флага полка на сцене, символизирующей Рыцарский Орден Сияющего Рыцаря, в безмолвных глазах Цзи Юэ вспыхнули эмоции, прежде чем они сразу же вернулись к спокойствию.
Мне жаль беспокоить наших товарищей из штаба, чтобы совершить долгий путь сюда. Им Лан Юй, глава секции Рыцарского Ордена Сияющих Рыцарей в Пограничном Городе, и для меня большая честь встречать таких почетных гостей издалека. Я буду участвовать в этом испытании, поэтому я прошу вашего любезного руководства. Лань Юй ярко улыбнулся, подойдя и поприветствовав их.
Ммм. Цзи Юэ слегка кивнула головой. Не пожимая его протянутых рук после ответа на приветствие, она прошла мимо него и направилась прямо к местам трибунала.
Ха-ха, ваша честь, командир действительно немногословна. Лань Юй проявила сдержанность и сказала несколько слов из вежливости, но другая сторона ответила только простым Ммм, даже не назвав ему своего имени. Несмотря на то, что он был глубоко недоволен в душе, на его лице все еще была любезная улыбка.
Увидев, что другая сторона, похоже, не его фанатка, Лан Юй захотел выслужиться перед ней. Хотя в этом случае он знал, когда подвести черту. Таким образом, он не подлизывался к ней, как липкая конфетка, которая вызвала бы отпор с ее стороны. Вместо этого он развернулся и вернулся на свое место.
Что касается Цзи Бая, следовавшего за ними, то его полностью проигнорировали.
Ммм? Ммм? Цзи Бай осмотрел окрестности, поднявшись на смотровую площадку. Увидев, что никто не обращает на него внимания, его глаза загорелись, когда он подбежал к Лэнди, который был привязан к цели и закрыл глаза.
Эй, маленький рыцарь. Мы снова встретились. Кажется, между нами действительно большая карма, да?
??? Могу я узнать, кто ваше превосходительство? Лицо Лэндиса выражало удивление. Он быстро порылся в памяти, но не смог найти никаких следов консервной банки перед собой.
Хе-хе Все в порядке. Я здесь, так что все вы определенно будете в порядке. Даже если сегодня мне придется стащить вас всех с виселицы, я сделаю именно это. Сказал Цзи Бай, прежде чем озорно похлопать Лэнди по плечу.
Hsss Лицо Лэндиса побледнело.
Ой? Я коснулся твоих ран? Ахаха, мне жаль, что суд вот-вот начнется. Я сейчас ухожу. Сказав это, Цзи Бай подобострастно побежал к столу, за которым сидела Цзи Юэ.
Поскольку все присутствовали, храмовый суд официально начался.
Лань Юй оперся локтем на стол. Держась руками за голову, сердце его было совершенно занято другим.
По его мнению, результат этого судебного разбирательства уже был решен за закрытыми дверями. Причина, по которой они пошли на это, была просто ради получения легитимности.
Пришел третейский суд. Священное боевое испытание официально начнется! На его место вышел диктор в легких рыцарских доспехах со свитком бумаги.
Как бывшие передовые рыцари Пограничного города, они скрывали информацию, когда враг был впереди нас, пренебрегали своими назначениями, пренебрегали своими обязанностями, бунтовали и сотрудничали с врагом. Лидер передовых рыцарей вступил в сговор с командиром отряда Лэнди и вместе с темными рыцарями совместно поднял восстание в городе! Их преступления непростительны! Сегодня под судом храмового трибунала истина открылась под небесами. Все грешники должны быть казнены немедленно!
Грешники. Вам есть что сказать в свою защиту? Диктор сузил глаза, чтобы посмотреть на передовых рыцарей, туго связанных под ним.
Ха-ха. Лэнди дважды холодно засмеялся и больше ничего не сказал.
Поскольку все вы выполнили решение трибунала, мужики, толкайте сюда гильотину!

    
  






  

  



  


  

    
      Поскольку все вы выполнили решение трибунала, люди толкают сюда гильотину!
Привет! Останавливаться! Вы все остановитесь на мгновение! Внезапно раздался голос, напугавший диктора.
Он увидел человека в доспехах, похожего на консервную банку, стоящего перед столом трибунала и делающего жест тайм-аута.
Как только его голос разнесся эхом, все взгляды устремились на Цзи Бая.
Лань Юй, равнодушно пробовавший свое красное вино, незаметно нахмурился. Он не был уверен, что задумал клоун.
У двух других рыцарей на трибунале на лицах было написано явное недовольство. В их глазах этот судебный процесс был всего лишь формальностью. По самой своей природе не было никаких оснований, которые позволяли бы подсудимым защищаться, и было бы только пустой тратой времени, если бы это продолжалось. Другими словами, этот закованный в железо чудак был здесь только для того, чтобы устроить шумиху.
Цзи Юэ спокойно перевернула буклет в руках и продолжала сохранять вид, как будто ее не интересовало что-либо еще.
Под смертью каторжники, уже потерявшие всякую надежду, в изумлении подняли головы.
Есть ли у вас какие-либо другие идеи, которые вы хотели бы предложить товарищу по трибуналу? У диктора, которого прервали в чтении, в голосе звучали следы нетерпения.
Скажите, не слишком ли быстро их просто так приговаривать к казни? Вы так не думаете? Даже если сам результат уже определен, все равно должно потребоваться некоторое время, чтобы непосредственно пройти через сами процессы, верно?
Пожалуйста, обратите внимание на свои слова! Что значит уже решено?! Такого не существует, хорошо? Вы не можете бессмысленно поднимать шум из ниоткуда! Теперь, когда улики неопровержимы и преступники пойманы с поличным, вполне естественно, что они должны быть немедленно обезглавлены! Диктор говорил сильным и справедливым тоном.
Ха. так как вы все уже определили свои преступления, какой смысл держать нас здесь? Является ли трибунал чем-то, что вы можете просить людей приходить и уходить, когда вы хотите? Ты хочешь сказать, что мы пробрались издалека только для того, чтобы стать свидетелями этого фарса?
Они уже признали свою вину!
Призналась твоя мама! Цзи Бай сплюнул мокроту и топнул ногой по столу.
Как вы смеете говорить такое вульгарное слово в суде! Диктор почувствовал, как подскочило его кровяное давление, когда он указал трясущимся пальцем на Цзи Бая.
Разве приговоренные к смертной казни внизу открыли рты и сказали что-нибудь? Боюсь, вы, должно быть, слышали их во сне? Что касается меня, то я вижу только, как ты стоишь на том же месте и бормочешь себе под нос, как клоун. Разве больше не нужно подчиняться суду, очерняя имя невиновного человека? Цзи Бай пренебрежительно скривил губы.
II
Бэйл разрешил этому сиру продолжить свою речь. Лань Юй махнул рукой, показывая официальному лицу, объявляющему объявление, уйти. Затем он спокойно посмотрел на Цзи Бая, стоявшего сбоку от трибунала.
Вы глава отдела Сияющих Рыцарей, дислоцированных в Пограничном Городе, верно? Я думаю, что есть некоторые проблемы с вами. Цзи Бай сузил глаза.
Ой? Можете ли вы, сир, указать на ошибки, которые совершило это скромное «я»? Лань Юй говорил с безмятежным видом.
Хе-хе! Проблема точно есть! Посмотри на свой стол, ты видишь, что на нем? Очищенный арахис, семена дыни, бананы, ананасы, торты, десерты, все разнообразие продуктов! Вы не выглядите так, как будто вы здесь, чтобы выслушать дело, а почти так, как будто вы устраиваете вечеринку или банкет.
Посмотрите на наш конец! Что это здесь? Кроме куска красной ткани остался только лист лака. Поскольку все присутствуют, чтобы выслушать дело, почему ты должен притворяться, будто ты какая-то большая шишка? Ваши манеры напоминают стиль коррумпированного бюрократа, в то время как ваши действия являются открытым отклонением от 32 руководящих принципов, изложенных в восьми основных правилах принятия решений храмовых ассоциаций! – праведно воскликнул Цзи Бай, пока его нога все еще была на столе.
Я был небрежен со своими соображениями. Что, по вашему мнению, мне следует делать?
Дайте мне такую таблицу!
Бэйл подал по одному из всех десертов и фруктов на столе членам трибунала, которому приказал Лан Юй.
Понял.
Через некоторое время к ним подошли несколько слуг с тарелками с десертами и фруктами.
Ммм Ваше отношение еще можно считать искренним. Я отпущу тебя на этот раз. Цзи Бай кивнул головой. Затем он опустил ноги вниз и сел в вертикальном положении.
Munch Munch Munch Пара рук в латных рукавицах потянулась к тарелкам с едой, как будто в спешке, затем безрассудно засунула в швы шлема хозяина всевозможные десерты и фрукты.
Хотя то, как Цзи Бай ухитрился все это проглотить, было неразрешимой загадкой, такой способ питания когда-то был его привычкой. Он должен был изучить такой секретный и уникальный навык, поскольку он не хотел, чтобы кто-либо узнал о его истинной личности.
Пока они смотрели под сценой, по лицам передовых рыцарей текли слезы, и Лэнди замолчал.
Тс-с-с, какие вульгарные застольные манеры у этого деревенского деревенщины поистине неприглядны. Мунк, ты так не думаешь? (Берет банан) Высокомерный рыцарь за тем же столиком критиковал и осуждал грубое поведение Цзи Бай, все время восхищаясь ароматом банана и десертов в его руках.
Лицо другого рыцаря было наполнено беспомощностью, когда он смотрел на своих коллег, которые публично позорили их. В глубине души он недоумевал, почему его коллега последовал глупому поступку этого придурка. Теперь, когда они вдвоем действовали таким образом перед бдительным взором масс, благоверная и храмовая ассоциация тоже должны были быть унижены.
Как человек, который оставался в стороне на протяжении всего испытания, Цзи Юэ бросила слабый взгляд на Цзи Бая, который в настоящее время демонстрировал свои уникальные манеры за столом. Пока она это делала, в ее спокойных глазах мелькнули волнистые линии.
Уважаемый глава этого отдела
Нет нужды торопиться. Лань Юй равнодушно посмотрел на Цзи Бая, который в данный момент наливал чай в свой шлем. Он не мог понять, действительно ли этот парень был дураком или просто притворялся им.
Теперь, когда мои коллеги-клерики наелись и напились досыта, интересно, можем ли мы сейчас приступить к слушанию дела? Лань Юй открыл рот и задал этот вопрос.
Точно! Моему командиру каждый день приходится решать кучу проблем, так что не тратьте его время! Диктор, стоявший сбоку, тоже поддержал мнение Лань Юя.
Ммм не плохо! Вкус этого десерта действительно олдскульный. Цзи Бай попросил у служанки бумажное полотенце и вытер масло со своих доспехов.
Хорошо, так как начальник отдела Лан Ю попросил продолжить, вы должны поторопиться и освободить их, все мы можем соответственно разойтись и вернуться в наши дома. Давайте не будем задерживаться дольше, чем должно быть, хорошо?
Вся толпа замолчала.
Миссис, этот рыцарь посмотрел на Цзи Бая, который все еще дурачился и поднимал шум. Он не мог не нахмурить брови.
Цзи Юэ открыла рот. Пусть продолжает. Несмотря на то, что ее голос был негромким, все присутствующие смогли его услышать.
Да.
Могу я спросить, что вы имеете в виду под этим сэром рыцарем? Даже если вы можете есть любую пищу, какую пожелаете, вам нельзя говорить все, что вы хотите. Могу ли я интерпретировать ваш акт открытого оправдания грешников как то, что вы являетесь их сообщниками? Кончики бровей Лан Юя были сведены вместе, когда в его речи прозвучало нетерпение.
А? Судя по тону голоса начальника отдела Лан Юса, вы, кажется, действовали по собственной инициативе, чтобы уличить их в преступлении, несмотря на то, что этот трибунал был созван совсем недавно, а наши стулья еще холодны от недостатка тепла тела.
Мистер, могу я попросить вас перестать быть таким неразумным?! Как член трибунала вы фактически скрывали себя, отказываясь позволить другим видеть ваше лицо. Как я понимаю, в твоем теле должен быть какой-то невыразимый секрет, верно? Как рыцарь, вы должны обращать внимание на их поведение, делая все открыто и честно. Ты осмеливаешься снять маску и говорить нормально? Возможно, все узнают твою морду, ха-ха
В этот момент между зрителями под сценой вспыхнули оживленные дискуссии.

    
  






  

  



  


  

    
      Вы Вспышка удивления промелькнула в презрительном взгляде Горма, когда рука Цзи Бай крепко сжала его клинок.
Довольно нагло обнажать свой клинок в присутствии трибунала, не так ли?
Черт возьми, Горм бросил свой длинный меч и вытащил спрятанный на поясе кинжал.
лязг! Быстрым и ужасающим ударом меча был отброшен кинжал. Белоснежное лезвие было на шее Горма, едва не коснувшись его кожи.
Втч
Этот сумасшедший шут не обычный персонаж.
Рыцарь на трибунале многозначительно посмотрел на Цзи Бая.
Горм, ты не должен быть грубым! Стой! Сказал Лань Юй ругающим тоном.
Да. Лицо Горма было черным, когда он отсалютовал и вернулся в сторону Лан Ю.
Цзи Бай посмотрел на рассерженного Лань Юя на сцене и щелкнул языком.
Если у этого инструмента действительно было намерение остановить его лакея, разве он не должен был сделать это раньше? У лакея, конечно, не хватило бы мужества публично заставить кого-то замолчать перед трибуналом; Нет, если только он не получил указание сделать это от кого-то за кулисами.
Горм отступил назад к Лан Юсу и бросил трепетный взгляд на Цзи Бая на сцене казни.
Взгляд, вылетевший из-под шлема из жестяных банок, напоминал лезвие, готовое пронзить все его тело.
Такой ужасающий взгляд. Внутри латного доспеха завернуто чудовище??
На мгновение аудитория погрузилась в странную тишину.
Г-н Ю. В чем заключается преступление за нарушение порядка трибунала и попытку вмешаться в процесс принятия им решения? Говорила Цзи Юэ, обычно немногословная. Как вода, протекающая мимо серебряного колокольчика, ее голос был приятным, но простым.
Преступление равносильно извлечению острого ножа при встрече с епископом храма. Наказание за это — смерть без прощения. Слабо ответил бородатый рыцарь рядом с ней.
Тогда выполняйте казнь. Цзи Юэ оставалась спокойной и собранной, перелистывая страницу своего буклета.
Да. Рыцарь с козлиной бородкой слегка кивнул.
Чиновники приграничного городка почувствовали, как затрепетали их сердца.
Горм был потрясен. Как только он услышал, что другая сторона собирается наложить на него руки, он подсознательно попытался найти оружие.
Однако он упустил этот шанс, как только противник схватился за рукоять его меча.
Всплеск! Пока все впадали в оцепенение, мимо промелькнула невидимая невооруженным глазом белая фигура. Вместе с брызгами алого пухлый предмет размером с арбуз с треском рухнул на землю.
Свежая кровь и какое-то белое мутное вещество выплеснулись на стол перед Лань Юем.
Место, где была перерезана шея, напоминало фонтан, из которого брызнула свежая кровь.
Что касается трупа, потерявшего голову, то он рухнул на землю после того, как несколько раз бессильно встряхнулся.
Рыцарь с эспаньолкой почтительно стоял рядом с Цзи Юэ. Никто не мог ясно видеть его действия, и зрители еще больше не знали, когда он вернулся обратно на сторону Цзи Юэ. Только окровавленный длинный меч в его руке свидетельствовал о том, что именно он убил Горма.
Рыцарь, вступивший в ранг храма, не смог вовремя высвободить свою священную способность, прежде чем ему отрубили голову; У него не было ни малейшей возможности сопротивляться этому.
Желтовато-белая мутная жидкость с примесью крови пропитала белоснежную скатерть белой каплей, которая даже попала на лицо чиновника.
У различных должностных лиц приграничных городов был мертвенно-белый цвет лица, а их тела дрожали, как чеснокодавки. Даже звук их дыхания умолк, опасаясь, что небольшая неосторожность заставит их пойти по стопам Горма.
Внешность обманчива. Чистая внешность Цзи Юэ, напоминающая ученицу средней школы, создавала у этих хитрых чиновников впечатление, что она была просто молодой девушкой, прискорбно невежественной в мирских делах.
Сцена перед ними полностью превзошла их воображение. Тем временем Цзи Юэ была лишена каких-либо эмоций, рассеянно листая свой маленький буклет.
Иметь возможность небрежно отдать приказ о казни с неизменным лицом; Возможно, существо, содержавшееся под ее кожей, было дьяволом, который и глазом не моргнул, убивая кого-то.
Она больше не была той робкой девочкой, которой раньше нужно было прятаться под крыльями старшего брата; Скорость ее роста намного превзошла воображение Джи Бай.
Что бы ни случилось, теперь никто не мог запугать ее.
Цзи Бай улыбнулся под своим шлемом. Было неизвестно, было ли оно сформировано из удовлетворения или печали.
Чиновники пограничного городка насквозь сняли свое презрение и дрожали от страха, словно сидели на скамьях, набитых булавками и иголками.
Юная миссис Цзи. Не слишком ли жестоко это сделать? Как ни крути, он был моим непосредственным подчиненным. Лицо Лан Юса было темным, когда он смотрел на стол, пришедший в полный беспорядок.
Цзи Юэ убрала буклет и наклонила голову, лениво откинувшись на спинку сиденья.
Вы хотите, чтобы я оказал вам некоторое уважение?
Будучи юной леди из основной ветви клана Огненного Копья, даже нынешний президент должен относиться к ней с некоторым уважением при встрече. Боюсь, должность начальника отдела Лан Юса все еще слишком неадекватна, чтобы моя юная благоверная относилась к нему с уважением. — холодно сказал бородатый рыцарь, возвращая меч в ножны.
Мои извинения, это не то, что имела в виду эта скромная личность. Каким бы униженным и обиженным он себя ни чувствовал, Лан Ю мог только стиснуть зубы и терпеть.
Несчастная женщина Погоди! Вы не будете счастливы слишком долго. Обязательно наступит день, когда тебе придется доставить мне удовольствие в постели и просить у меня пощады!
Все вы здесь влиятельные лица в приграничном городе, которые вместе процветали в этом месте. Однако я хочу попросить всех вас соблюдать правила этого трибунала и проявить ко мне уважение. Цзи Юэ подняла голову и бескорыстно пробежала взглядом по чиновникам, лица которых были мертвенно-бледными.
Ее голос не был громким, даже неся в себе следы слабости и лени, но он сумел вывести из себя всех присутствующих.
Хотя аргумент удовлетворительный, этого недостаточно, чтобы оправдать их преступления. — безразлично сказала Цзи Юэ, глядя на Цзи Бая.
Ваше превосходительство еще требует свидетелей? Очень хорошо, что я был на месте происшествия в то время, когда произошел инцидент. Интересно, имеет ли это скромное «я» право быть свидетелем по этому делу?
Посмотрев на Цзи Бая лицом к лицу, Цзи Юэ встала.
Суд на этот раз закончится здесь. Осужденные к смертной казни будут временно освобождены и помещены под обсервацию.
Под сценой Ланди и другие передовые рыцари впали в транс.
Предвидя, что живыми с поля казни не уйдут, они давно решили себе отрубить головы. Они не ожидали, что они на самом деле смогут выжить??
Чего ты в оцепенении? Спешите поблагодарить судей. Цзи Бай погладил Лэнди по голове.
Ой! Благодарю вас, ваше превосходительство! И спасибо, сэр. Ланди поспешно выразил свою благодарность Цзи Юэ, а затем повернулся к Цзи Бая в чрезвычайно удовлетворенной манере.
Не надо благодарности. Просто продолжай быть компетентным рыцарем в будущем, и это будет величайшей благодарностью, которую ты можешь мне выразить.
Да!
В конце концов трибунал дал массам результат, о котором они и мечтать не могли.
Лан Юй с самого начала и до конца сохранял мрачное лицо. Мало того, что это испытание пошло не так, как он с уверенностью ожидал, он также потерял огромное военное достояние. Его цвет лица не мог быть нормальным после таких последовательных потерь.
Однако это было не самое худшее. Если бы передовые рыцари были признаны невиновными, публика быстро начала бы подозревать и задаваться вопросом, кто именно был диверсантом за сценой. Вскоре скрыть правду будет невозможно.
В этом случае я могу использовать только эту неразумную стратегию. У меня еще впереди великое будущее; Я не могу позволить себе застрять в этом крошечном пограничном городке!

    
  






  

  



  


  

    
      Финал завершился театральным фарсом; Галерея арахиса, бездельничавшая от нечего делать, рассеялась, и каждый направился в свою сторону.
Различные известные журналисты были заняты тем, что делали заметки, а серия живых и внушительных слов заполнила их блокноты.
Если начальник отдела Лань Юй несколько недоволен приговором, вынесенным трибуналом, вы можете сообщить об этом руководству храмовой ассоциации, которое затем примет окончательное решение. Рыцарь с козлиной бородкой многозначительно посмотрел на Лань Юя.
Сир, должно быть, шутит. Юная миссис Цзи — законная дочь клана Огненного Копья. Как Лань Юй смеет испытывать к этому какое-то недовольство? Я здесь, чтобы поблагодарить юную госпожу Цзи за то, что она помогла добиться справедливости для обиженных рыцарей на передовой. Что бы ни случилось, мы определенно не можем допустить, чтобы наши истекающие кровью офицеры и солдаты разочаровались в нас. Лань Юй опустил голову и пригладил брови, поскольку его слова несли в себе следы искренней благодарности.
Это входит в наши обязательства, вот и все. Поскольку уже поздно, мы больше не будем вас беспокоить. Никто не имеет ни малейшего представления, насколько большую волну вызовет этот внезапный сдвиг событий, поэтому я предлагаю начальнику отдела Лану вернуться немного раньше и подумать о способах укрепить свою позицию. Говорил бородатый рыцарь. У него не было ни малейшего намерения скрывать свое сообщение.
Хе-хе, спасибо, сир рыцарь, за это напоминание. Я вижу, что мистер обладает исключительными способностями. Ваш ранг наверняка выше ранга храмового рыцаря. Хотя вы обладаете таким большим талантом, вы готовы преклонить колени и стать вассалом великой семьи; Я Лан Ю глубоко в восторге
По сравнению с этим начальник отдела Лань Юй должен в первую очередь беспокоиться о себе. Рыцарь с козлиной бородкой полностью проигнорировал насмешливое намерение в словах Лан Ю. Затем он вернулся и почтительно встал рядом с Цзи Юэ.
Лань Юй собрал разрозненных остатков своих чиновников, все из которых опустили головы и согнули талию, и покинули боевую арену.
Под углом, где никто не мог этого увидеть, его глаза метнулись к Цзи Бая, который весело и остроумно разговаривал с Лэнди, когда внутри него переполняла обида.
Он не знал ни имени этого человека, ни его внешности.
Кто же этот парень, появившийся из ниоткуда? Он действительно представитель местной храмовой ассоциации? Почему я думаю, что он очень незнаком? Действительно ли в храмовой ассоциации был такой человек?
Он мог только отбросить подозрения в своем сердце. Лань Юй знал, что с этого момента он будет занят. Если все пойдет так, как ожидалось, главные статьи завтрашних газет будут полны сомнений и предположений о нем в попытке удержать читателей приклеенными к своей газете.
Направление общественного мнения перестанет быть его контролем и несомненно вызовет внимание сверху.
Цзи Бай заметил двух человек, идущих в его направлении, пока он развязывал веревки на Лэнди, из-за чего его действия несколько колебались.
Ваши превосходительства, есть что-нибудь еще? Цзи Бай не смотрел на них.
Имя. Слабо сказала Цзи Юэ.
Ммм?
Как свидетель вы обязаны назвать свое имя.
Ой. Что. Кашель, кашель, Цзи Бай откашлялся и похлопал себя по груди. Меня зовут одинаково независимо от обстоятельств! ЧУ ЧУ и ТЕДДИ ТЕДДИ. Чу Тедди — это я!
Цзи Юэ невыразительно кивнула головой и никак не отреагировала на крайне преувеличенные действия Цзи Бая.
После этого допроса, который был частью процедуры, она повернулась, чтобы уйти.
Хорошие движения. Оставив эти слова позади, козлиная бородка также развернулась и пошла в темпе Цзи Юэ.
Заходящее солнце растянуло их тени.
Мистер Чу Ю Ланди покачал запястьем и несколько смущенно посмотрел на Цзи Бая, который стоял неподвижно в оцепенении.
По крайней мере, лорд-рыцарь. Внезапно сказал Цзи Бай, глядя на двоих, которые уходили.
Хм?
Я говорил о человеке с козлиной бородкой, его ранг был не ниже лорда-рыцаря. Сказал Цзи Бай многозначительным тоном.
На лице Лэнди было написано удивление лорда.
Рыцарский ранг был помечен снизу вверх следующим образом: Испытуемый Рыцарь Железный Рыцарь Золотой Рыцарь Храмовый Рыцарь Рыцарь Распятия Лорд Рыцарь Благословенный Рыцарь Рыцарь Король.
Рыцари ранга Лорд или выше были высшей боевой силой человечества. Согласно статистике, во всем человеческом союзе было меньше или значительно меньше сотни лордов-рыцарей.
Лорд-рыцарь смог получить себе титул и отличиться от остальных неизвестных рыцарей. Их социальные пособия тоже были довольно щедрыми. Если оставить в стороне другие факторы, после того, как кто-то продвинется до лорда-рыцаря, храмовая ассоциация обеспечит его, даже если он не появится на работе. Они также давали им виллу, полную служанок, и давали им все, что они пожелают, когда они просили об этом.
Не будет преувеличением сказать, что их статус и положение позволяют им делать все, что им заблагорассудится.
Рыцарь, который мог получить славу по своему желанию и жить роскошной роскошной жизнью, когда он хотел, на самом деле был готов быть на побегушках у молодой благоверной из определенного дома. Это было действительно что-то неожиданное.
Что ты завидуешь? Цзи Бай бросил взгляд на Лэнди рядом с ним.
Хм. Немного Ланди смущенно почесал затылок.
Паршивец, я не мог сказать, что в тебе все еще есть немного потенциала, чтобы быть честным человеком. Цзи Бай поднял брови.
Хм, так почему Старший всегда носит этот шлем на твоей голове?
Ммм. Я считаю, что как рыцари мы должны жить в духе рыцарей каждую минуту, каждую секунду нашей жизни. Как говорится, жизнь рождается из печали и бедствий, а смерть — из легкости и удовольствия. Мы должны быть бдительны в мирное время с нашими телами, как с ножнами и вероисповеданием, поскольку наш клинок Джи Бай закатил глаза, когда он начал болтать тираду лжи.
Старший действительно Бог! Этот младший воспользовался вашим советом. Лэнди был так тронут, что повел себя как фанат, встретивший своего кумира.
Молодой человек, обязательно все обдумайте, прежде чем заниматься делами в будущем. Человек никогда не может ожидать, что другие помогут ему. Цзи Бай повернулся на бок, обхватив руками грудь.
Понял! Говоря о старшем, могу я узнать, кто именно
Что ж, тогда я расстанусь с тобой здесь.
Пью! Раздался гулкий звук, напоминающий фейерверки. На его месте осталась груда молибденовой брони, покрытой пятнами ржавчины.
Спасибо Даже когда придет конец времени жаба не будет старой1 для 10 ракет
На неизвестном канале вещания на женщине была парочка шиньонов с кошачьими ушками, а ее золотистые хвостики ниспадали на землю, как потоки движущейся воды.
Золотоволосая девушка слегка прижала палец к вишневым губам и очаровательно послала воздушный поцелуй в сторону подпертого телефона. Что касается ее бедер, то они были обтянуты соблазнительными белыми чулками.
Внизу экрана телефонов постоянно появлялись различные сообщения и слова.

    
  






  

  



  


  

    
      Мягкие кукольные золотые волосы были собраны и связаны лентой для волос горничной. Под миниатюрной и милой юбкой горничной покачивалась пара крошечных белых ножек, закутанных в черные чулки.
Танцуют ли Гокурадо Дзёдо? О боже~ Перестань~ Я еще не освоил ее, поэтому я не могу ее танцевать~ Если я это сделаю, все будут смеяться надо мной, а ты, Онии-чан?~
Вау~ Спасибо старшему брату Сюй ван Цян1 за раздачу 10 ракет~! Замечательно! Я так счастлив! Ваху! ~А-еще 20! Это не пойдет, совсем не пойдет ~ Ты собираешься набить меня до краев, Онии-чан. Золотоволосая девушка смущенно закрыла лицо, а ее ребяческий голос привел весь чат стрима в состояние безумия.
Потоковые платформы стали бурно развивающейся индустрией развлечений после того, как искусство и ремесла былых дней были восстановлены.
Состоятельные рассылали подарки, а бедные наблюдали за суматохой. Различные виды поведения, которые на самом деле казались безумными, могли привлечь там внимание. Эту возможность заметили и многие девушки, у которых не было денег и которые сделали неверный шаг в жизни. Они загребали деньги со своей аудитории, полагаясь на деятельность, которую нельзя описать.
Разум обращается к похоти, когда у человека есть крыша над головой и он полон еды. Этот факт показывает, что люди не должны наполнять себя до краев.
О боже! Хочешь, я немного приподниму юбку? Ууу~ Э-это не годится, моя мама сказала, что девочки не должны этого делать
Сюй ван Цян наградил телеведущую 50 ракетами.
Ууу~ Я-это не похоже на то, что это невозможно Если Б-большой Брат Сюй действительно хочет посмотреть на это Щеки златовласой девушки были такими красными, что из них, казалось, капала кровь. Она застенчиво гладила свое белоснежное бедро, а ее палец крутил подол юбки и медленно поднимался вверх.
С-Спасибо, Большой Брат Сюй, за то, что дал мне еще 50 ракет! Увава! Я никогда не видел столько маленьких ракет за всю свою жизнь, Xiaomi так счастлива! Глаза златовласой девушки, которая поджала губы и колебалась, засияли. В ее действиях больше не было никаких колебаний, когда она поднимала торжественные и таинственные врата, ведущие в другой домен.
Ооооо!
Атмосфера стрима стала бешеной.
Через долю секунды мимо пронесся яркий золотой свет. В чате зрители со всех уголков страны затаили дыхание; Их глаза были открыты так широко, что они готовы были выпрыгнуть из орбит. Было похоже, что они потеряют сто миллионов, если пропустят хотя бы один кадр.
Пожилые джентльмены2, которые пришли подготовленными, вытирали слюну, доставая свои фотоаппараты, готовые к работе.
Ой! Мы уже пересекли красную черту, братья!
Как раз в тот момент, когда они собирались исследовать таинственную треугольную зону.
Что это такое? В том, что? В том, что?
Это ss-защитные штаны
Аааааа!
Цвет лица несгибаемых отаку стал пепельным, когда они потеряли смысл жизни.
Хм, ты отвратительный тупой и толстый отаку. Ты правда думаешь, что я позволю кучке идиотов использовать меня? Мечтать!
Ну что ж~ Сяоми закончит трансляцию здесь, хорошо?~ В конце концов, мне все еще нужно позаботиться о моей больной матери. Увидимся со всеми вами завтра, братик! Мвуа~ Златовласая девушка с фальшивой улыбкой проигнорировала различные завывания и причитания отаку в канале и закончила свой стрим.
Тч! Куча тупых свиных голов! Я просто притворился немного невинным, а вы все бросились мне под ноги! Глупые свиньи-амебы, которые думают только нижней частью своего тела! Хм~ В одно мгновение невинное лицо златовласой девушки наполнилось презрением и пренебрежением.
Заработок, который она получила сегодня, превзошел ее ожидания, поэтому ее настроение было чрезвычайно радостным.
Напевая народную мелодию, она расстегнула пуговицу своего наряда горничной, подойдя к кровати.
Я чувствую себя таким грязным, когда на меня так долго смотрят эти непритязательные амебы! Уже поздно, поэтому я должен быстро вымыться, а затем зарыться в одеяло, чтобы наверстать упущенное~
Как она сказала, златовласая девушка бросила расстегнутый наряд горничной на свою кровать, полностью обнажив свою молочно-белую кожу.
Шорох шорох Полностью смятая кровать слегка покачивалась.
Я просчитался. Я был слишком вспыльчив и даже использовал свиток телепортации, чтобы хвастаться. Хотя он низкоуровневый. Кстати, где это место? Почему оно черное как смоль? Вздох, может кто-нибудь быть бутоном и включить свет? Под одеялом раздался треск.
Золотоволосая девушка остановилась.
Свист~ Вместе с порывом ветра одеяло было поднято.
О боже, я наконец-то вышел. Говоря о том, где, черт возьми, это место, прежде чем Цзи Бай успел закончить свои слова, его взгляд был прикован к телу златовласой девушки, которая сняла одежду и была одета в комплект нижнего белья из тюля.
Обе стороны замолчали. По их глазам они установили, что другая сторона была кем-то, кого они узнали.
Правильно, это тот, кого я узнаю. Но что-то не так
Ммм? (Существенный фактор воспринимается.)
Цзи Бай сузил глаза. Его взгляд, полный подозрения, начал оценивать поднимающуюся и опускающуюся грудь Лил Шаса.
Прокладки из силикагеля — подделка. Цзи Бай разглядел обман после того, как погладил себя по подбородку и что-то пробормотал.
Лил Ша молча смотрела, как Цзи Бай сидит на своей кровати, не говоря ни слова. Затем она вошла в ванную, заперла дверь и достала мобильный телефон.
Привет?? Это комитет по дисциплине? Это я, Лил Ша. Хулиган вторгся в жилой район женщины и устно изнасиловал невинную маленькую лоли. Спаси меня!
В пустынной земле в сотнях миль от Пограничного города.
Хлопнуть! Деревянный стол разделен на две части посередине.
Ухуху~ Девчонки-кошки от страха свернувшись калачиком в углу, смотрели на высокую и крепкую фигуру посреди комнаты, покрытую злобными шрамами.
Этот отвратительный червь действительно смел! Как он посмел подделать капитуляцию и солгать нам! От хамского и громкого рёва ярости слегка дрожала земля, а свистящий ветер сотрясал палатку.

    
  






  

  



  


  

    
      Он мог винить только себя в прошлом за то, что был слишком молод и невежественен. Небрежно зарубив нескольких красных дьяволов, он начал смотреть на демонов свысока. Сильно переоценив свои способности, он смело пробился к логову вампиров, взяв с собой всего несколько тысяч человек.
Этот невыносимый кусок темной истории был не только наполнен унижением по отношению к нему самому, но и привел к ужасающим последствиям.
Теперь всякий раз, когда он видел, как вампир строит герб вампира, или двуликую яндере-лоли с парой клыков (особенно если у нее были серебряные волосы), его сердце неконтролируемо трепетало до такой степени, что он быстро убегал. .
Вероятно, он не смог бы смыть психологическую травму, которую ему нанесла за всю жизнь некая двуличная лоли.
Извините, что перебиваю. Цзи Бай тихонько прошел на цыпочках и открыл входную дверь. Вытянув голову вперед, он заглянул внутрь.
Никто не ответил.
Убранство и мебель внутри дома совершенно отличались от их внешнего вида.
После того, как он прошел через дверь, первое впечатление, которое пришло на ум Джи Бай, было: грязный.
Картофельные мешки, разбросанные по полу, банки из-под кока-колы, небрежно разбросанные после того, как они выпили, телевизор, оставленный без присмотра после включения, и свернутые в клубок USB-кабели.
Что за неряшливое существование может быть у этого хама, позволяющего себе жить на помойке?
Когда он вдыхал воздух, который быстро превращался в сущность несгибаемого запаха отаку, брови Джи Бай не могли не дернуться несколько раз.
Только тараканы могут жить в такой беспорядочной и крайне неряшливой среде, верно?? Хотя прежний я был еще хуже этого.
В его сердце впечатление о Рыцарской Голове, с которой он раньше не встречался, чрезвычайно быстро ухудшалось.
Рыцарская голова покинула это место? Если это так, то почему Лань И все еще звал меня сюда? Этого не может быть
Закрыв дверь, Цзи Бай понял, что в доме не было домашних тапочек, в которые люди могли бы переодеться на земле.
Что это значит? Они хотят, чтобы я вошел просто так? Черт возьми, разве они не знают, насколько это негигиенично?
Беспомощный Цзи Бай мог только снять обувь и войти внутрь босиком.
Внутри здание было довольно просторным, размером примерно с половину библиотеки. Диваны и мебель были аккуратно расставлены, а каменная скульптура злобного вампира была помещена в конце лестницы.
У этой Рыцарской Головы поистине великодушное сердце. Разве она не боится таких вещей, как бессонница и ночные кошмары, помещая такие вещи в свой дом?
Эй, атакуй башню! Какого черта ты делаешь стрелок! Разве ты не видишь башню?
Ммм? Услышав что-то, Цзи Бай повернулся к источнику звука.
Он мог видеть только изящный и нежный силуэт, покрытый простыней. Сидя на диване, как лоли, она беспрестанно постукивала и щипала iPad в руках, пристально глядя на его экран.
Значит, здесь кто-то есть. Я не заметил ее присутствия, когда вошел. Но почему маленькая девочка? Могла ли она быть дочерью племянницы или кем-то из родственников рыцарского главы? Очень жаль, что она застряла в такой безответственной семье, которая готова оставить маленького ребенка одного в своем доме.
Забудьте об этом, пойдем и разведаем местонахождение этой Рыцарской Головы.
Подумав об этом, Цзи Бай приблизился к силуэту, закутанному в простыню, на диване.
Вава! Были уничтожены. Черт, я снова упаду в рейтинге! Анна1 всем сердцем следила за развитием боя. Она совершенно не заметила приближающегося к себе Цзи Бая.
Как раздражает. Во всем виновата та самая стрелок-новенькая Анна надула губы.
Ты играешь керри? Голос, внезапно раздавшийся рядом с Анной, испугал ее.
Кьяа?! Ты собираешься напугать Анну до смерти своим бесшумным появлением? Кто ты?
Если я правильно помню, герой, которого вы играете, должен играть роль поддержки. Что это за нестандартная сборка? Глаза Джи Бай были прикованы к экрану. Вопрос, который он хотел задать, давно был брошен на ветер.
Какая нестандартная сборка? Ты любитель, не так ли? Разве вы не можете сказать, когда люди играют здесь роль поддержки? Анна бросила на Цзи Бая презрительный взгляд.
Поддерживать?? Ваша команда находится в невыгодном положении, а вы получаете кинжал-молнию* и безлимитный боевой клинок2? Вы также не купили никаких ботинок. Это так удивительно. Цзи Бай скривил губы, увидев на экране мрачную цифру 0/9.
Разве это не то, что поддержка должна нести?? Не пытайся лгать Анне, это чертовски бодрит, когда ты сражаешься с сильной силой атаки.
Знаете ли вы, почему ваши товарищи по отряду постоянно вас подкалывают? Уголки рта Джи Бай дернулись, когда он увидел на экране ее удостоверение личности, которое было «Бесподобная благородная и красивая девушка-вампир во вселенной».
Боюсь, это еще один из тех паршивцев на более поздних стадиях chuunibyou.
Не то чтобы я критикую вас или что-то в этом роде, но есть проблема с вашим ходом мыслей, маленький товарищ. После того, как вы выбрали роль поддержки, вы не должны думать о таких вещах, как победа или поражение. Разве все не будет хорошо, пока вы целенаправленно защищаете своего стрелка, пока он наносит свой урон? Если вы будете так играть и все равно проиграете, считайте это моим поражением!
О боже? Быть опекуном? Ть только одна Анна достаточно сильна! Я могу нести, пока есть шанс! Зачем мне их защищать! Я бы тоже не стал
Тогда ты должен смотреть на стрелка как на собственного сына и слушать меня, если не хочешь проиграть!
Хм, ничего, если я буду смотреть на него как на собственную дочь? — осторожно спросила Анна.
Почему вы бьетесь над таким вопросом?
Конечно все хорошо! Пока это родственник, которого вы готовы защитить; Это все еще работает, даже если вы относитесь к нему как к своей внучке!
Представьте это на мгновение! Кто-то хочет навредить вашей новорожденной дочери, которая все еще в пеленках! Что теперь делать?
Я хочу отрубить им всем головы и насадить на свое боевое копье! Это ее предложение было лишено какой-либо теплоты, поскольку убийственное намерение, переполнявшее его, заставило Цзи Бай почувствовать холодок.
Ммм У тебя отличная энергия, но у тебя еще нет таких способностей, я прав? Вы должны понимать, что вы и ваша дочь в настоящее время недоразвиты и не можете победить противоположную сторону. У противоположной команды есть куча метагейминговых убийц. Среди вас двоих один человек должен умереть. Вы понимаете, что я имею в виду?
Ммм я понимаю. В этот момент у Анны не было других эмоций, кроме крайне ужасающего спокойствия.
Она вернулась на базу и продала все свое снаряжение, поменяв его на поддержку и танки.
Ммм. Цзи Бай продемонстрировал выражение лица учителя, раскрывающего потенциал молодого поколения.
Устойчивый устойчивый. Стрелок Ваша дочь еще не догнала вас!
Не гоните! У вас нет способности наносить урон, так что подождите, пока не прибудет ваша дочь.
Спешите поторопиться и танк! Ваша дочь скоро умрет!
Очень хороший! Вот именно так!
Ура!!
Когда зазвучала победная музыка, Цзи Бай и Анна дали друг другу пять и взволнованно приветствовали.
Однако в это время простыня, накрытая на теле Анны, соскользнула и упала.
Выражение лица Джи Бай застыло.
Мама- Ли Лили! Лилиас!? Дерьмо! Чрезвычайно напуганный Цзи Бай упал на землю назад, когда он дистанцировался от Анны. По мере того, как его цвет лица менялся от белого до синего, а затем до фиолетового, его дыхание было коротким и торопливым. Его дрожащие руки на земле постоянно открывались и закрывались, как будто они пытались удержаться за что-то.
YY-Ты Почему ты здесь!? Цзи Бай, дрожа, схватил копилку и в панике посмотрел на невежественную Анну.
Что ты имеешь в виду под тем, что я здесь, этот вопрос действительно странный, Лилиас? Анна уловила главное за словами Джи Бай и сузила свои алые глаза.
Ты знаешь Лилиас??

    
  






  

  



  


  

    
      Ты знаешь Лилиас? Анна сузила глаза. Наклонив голову, она начала оценивать Джи Бая. Он отошел в угол стены с лицом, полным тревоги и ужаса.
Странная тишина на мгновение повисла над сценой.
В то же время Цзи Бай постепенно понял, что ситуация несколько неправильная. С копилкой, закрывающей его лицо, его глаза непрестанно украдкой поглядывали на седовласую лоли рядом с ним.
Есть проблема. Похоже, что эта девушка не моя мотылька… Птооуй, не та шлюха.
Цзи Бай судорожно вздохнул.
Поскольку черты лица девушки перед Цзи Баем были слишком похожи на некоего жалкого вампира из его воспоминаний, это на мгновение подтолкнуло его к панике. Пораженный замешательством, он потерял способность выносить суждения.
Mhm Эти двое были очень похожи внешне; Если бы ее поместили рядом с Лилиас, чтобы другие узнали, они могли бы фактически не отличить их друг от друга. Однако, успокоившись и внимательно изучив ее, он обнаружил, что она вовсе не Лилиас.
Во-первых, несмотря на то, что у них двоих были серебристые волосы, цвет волос Лилии был заметно чище, а алый цвет ее глаз насыщеннее. Несмотря на то, что степень сходства между ними была очень высокой, в их внешности все же были небольшие различия, которые Цзи Бай мог заметить их всех с одного взгляда.
Затем появился темперамент. У Лилиас были длинные волосы, заплетенные в косу на манер принцессы, с красивой и отчужденной улыбкой. Ее безмерно неординарный и благородный темперамент посрамил бы девушек из культурных семей.
Что касается девушки перед ним: помимо намерения убить, которое она на мгновение просочилась ранее, будучи неизмеримой, нескрываемый запах отаку в сочетании с ленивой и декадентской аурой, которой она обладала, почти заставил Джи Бая задохнуться.
Самая важная точка их груди.
Верно, не было никаких сомнений, что обе их груди были такими же плоскими, как равнины. Однако нужно знать, что даже плоскогрудые девушки тоже делились на ярусы!
Если бы кто-то классифицировал девушек с плоской грудью по трем категориям от высокой до низкой, было бы очевидно, что девушка перед ним принадлежала бы ко второй из этих трех категорий. У нее была средняя плоская грудь, которая обычно присутствовала у девочек с плоской грудью.
Что касается этой Лили-биач? Хе-хе, мои извинения. Она принадлежит к канализации пищевой цепи Сиськи. Сказать, что у нее полностью отсутствует декольте, значит оскорбить само это слово.
Пфф, ха-ха, это слишком жалко! Как женщина-вампир, она практически не имеет развития. Ее бесплодная грудь, такая же, как у недоедающей пустоши, практически тверже плиты латного доспеха! Пфф! Мне жаль ее голодающего ребенка.
У Цзи Бай всегда было сильное желание смеяться, когда он думал об этом.
Ты знаешь Лилиас? Взгляд Анны был прикован к Цзи Бай, когда она еще раз повторила свой вопрос.
Ты вампир?! Отличительные черты на теле Анны еще раз пробудили бдительность Джи Бай.
Светлая кожа, заостренные уши, серебристые волосы и алые зрачки Сколько членов королевской семьи вампиров прячется в этой школе? Особенно тот тип королевских особ, у которых простой взгляд на их волосы указывал бы на исключительно близкие отношения с королевской семьей?
Маленькая футболка и пара коротких колготок. Эта девушка совершенно небрежна в выборе одежды. Однако Цзи Бай не интересовались учениками начальной школы.
Как он мог до сих пор не понять, что такое вампир? В то время как демоны презирали людей, вампиры были полны презрения ко всем остальным расам. Как самопровозглашенные существа величия, они не желали принимать существ вне своей расы в качестве равноправных союзников; Вместо этого они принимали только тех вассалов, которые добровольно стали бы рабовладельцами, чтобы сдаться и засвидетельствовать им верность.
Конечно, у них также была возможность поддержать свое высокое положение.
Концентрация Божественной Вены, которой владели члены королевской семьи вампирской расы, намного превзошла главные рейтинги демонов, оставив позади 2-е место на световые годы.
Причины кроются в конституции вампиров и уникальном способе, которым они производили своих потомков.
Девственные объятия позволили бы потомству полностью унаследовать родословную предыдущего поколения. Другими словами, вампир происходил от прямой линии, и их предки имели, казалось бы, неразличимую родословную. Вампиры поклонялись этой чудодейственной способности как своей вере.
Чтобы укрепить свое правление и увеличить могущество своего народа, королевы каждого поколения, которые были прямыми наследниками, даровали ряду своих доверенных помощников титул принца и рожали их детей. Таким образом, плотность вампиров в Божественной жиле была определенно несравнима с плотностью полукровок других рас, чья родословная разбавлялась от поколения к поколению. Таким образом, было понятно, почему они так высоко ценили себя.
Если только прямой наследник не столкнется с какой-нибудь неудачей и не скончается, положение клана вампиров как великого клана номер один было непоколебимо. Это также было причиной того, что вампиры считали своих прямых потомков кем-то, кто имел первостепенное значение превыше всего.
О, это напоминает мне. Кажется, Анна еще не представилась~ Мои извинения. Анна выпрямила выражение лица и отсалютовала, поправляя уголки юбки.
Из-за этих достойных дамских манер казалось, что она превратилась в другого человека.
Меня зовут Лилианна Ласомбра, нынешний рыцарский глава Лунных рыцарей. Могу я узнать, с какой целью вы пришли сюда? И ваша личность тоже? Анна скрестила руки на животе и приняла стандартную женственную позу.
Как я и думал, другой человек по фамилии Ласомбра
Цвет лица Джи Бай стал несколько недружелюбным. Несмотря на то, что он знал, что демоны в этой школе ненормальны и не будут активно нападать на людей, его разум тайно подсчитывал свои шансы на победу над ней.
Думаю, лучше отпустить. Если возможно, я действительно не хочу злить вампира с такой внешностью. Это определенно не потому, что я был напуган этой сукой, Лилиас, хорошо!!
Если я правильно помню, ты был тем, кто позвал меня сюда, нет??
Хм? Анна позвала тебя сюда? О, так ты тот самый крутой новый студент, верно? Я полагаю, что ваше имя — это J-Ji Hong?? Анна наклонила голову.
Джи Бай. Цзи Бай ворчливо поправил ее. Крайне грубо неправильно помнить чье-то имя в общественном месте. В случае, если вы пропустили или забыли чье-то имя, вы должны обращаться к ним как к мисс или мистеру или даже обращаться к ним как к себе. После этого вы должны добавить в свои предложения несколько ключевых слов, чтобы другая сторона могла сама понять и сообщить свои имена. Также ваше отношение должно быть искренним, а ваш тон должен быть кротким и элегантным, без малейшей доли праздности. Это элегантное поведение, которым должна обладать каждая леди!
После того, как он закончил свои слова, Анна была ошеломлена, а Цзи Бай глубоко задумался.
Почему я неудержимо сказал такое вслух!?
Мой дорогой ученик Цзи Бай. У тебя есть какое-то представление об этикете вампиров, или есть ли какой-нибудь этикет среди людей, который имеет сходство с этикетом вампиров? Лицо Анны было полно сомнений. Слова Джи Бай заставили ее вспомнить предыдущие учения матери; Они были такими же непрекращающимися и властными, как и его слова.
Эхх Это действительно так на стороне людей. У меня лично более высокие ожидания, так что не возражайте, что Джи Бай смотрел вдаль.
О, в таком случае, можно ли сейчас ответить на вопрос Анны? Вы знаете Лилиас Джи Бай?
Я не хочу ее узнавать.
Ха-ха. Анна загадочно улыбнулась. Когда она спрыгнула с дивана, ее ноги, завернутые в гольфы, приземлились на пол.
Могу я попросить мистера Цзи Бая следовать за мной~ Положив одну руку на грудь, Анна сделала безупречный благородный салют. На ее милом детском лице появились намеки на улыбку, когда в уголках ее рта показались два клыка.

    
  






  

  



  


  

    
      Цзи Бай последовал за Анной вверх по лестнице и вошел в первую комнату с левой стороны коридора второго этажа.
Комната не была просторной и не была чрезмерно обставлена или украшена. Наоборот, она была организована очень аккуратно. Книги на полках были расставлены упорядоченно, а деревянный пол был вычищен до блеска. Он резко контрастировал с несравненно грязным залом снаружи.
Это напоминает мне. Ты уже подготовился к тому, что вот-вот произойдет, Джи Бай? Свесив маленькие белые коренастые ножки над столом, Анна расплылась в игривой улыбке.
Скандал такого масштаба случился менее чем через месяц после того, как вы вступили в Рыцарский орден. Не будет большим преувеличением назвать вас хулиганом, вы так не думаете?
Цзи Бай ответил молчанием.
Хотя Цзи Бай был крайне недоволен тем, что ему читает лекцию вампир, он, к удивлению, не смог найти слов, которые могли бы опровергнуть ее утверждения.
Скажите что-то. Это не та проблема, которую можно обмануть, будучи немым. Игривое и улыбающееся выражение, ранее существовавшее на ее лице, полностью исчезло. Остался только ледяной тон в ее голосе.
Никто не установил правило, которое требует от мужчин добродетели, так что это понятно, если кто-то извращенец, заинтересованный в женских прелестях. Однако черта, которую нельзя пересекать, должна существовать в сердце каждого. И это известно как принцип. Кажется, я припоминаю, как Лань И говорил, что в прошлом ты был рыцарем.
Только тогда Цзи Бай вспомнил слова, которые Лань И сказал ему ранее. Этот вампир, рыцарский лидер Лунных рыцарей, был матерью того, с кем он не ладил.
С их цветом волос и расой, идеально подходящими для Цзи Бай, он действительно был бы дураком, если бы до сих пор не мог угадать, кто этот кто-то.
Я не ожидал, что она на самом деле будет матерью этого человека
Смрад в человеческом рыцарском ордене стал для вас слишком невыносим? Анна откинулась на спинку стула, как будто смотрела на Цзи Бая сверху вниз. Ее ледяной тон был наполнен достоинством, а декадентская аура, которую она излучала, бесследно исчезла.
Рыцарский орден действительно столкнулся с некоторыми проблемами. Однако, независимо от проблемы, личинки никогда не станут критиковать ее. Особенно когда это королева среди личинок. Когда дело дошло до этого вопроса, Цзи Бай не выказал никаких признаков слабости, он смотрел прямо в глаза Анны, в которых не было никаких эмоций.
Пфф Мэггот? Вы ко мне этим обращаетесь? У Анны было очень своеобразное чувство, когда дело касалось этого его термина. Уголки ее рта дернулись, когда она засмеялась, но в ее улыбке не было тепла.
Это интересный термин~ Мистер Цзи Бай, кажется, сильно ненавидит вампиров. Сказала Анна, медленно открывая рот.
Однако я предлагаю этому Младшему быть немного осторожнее со своими словами. Если бы ты сказал мне такое двадцать лет назад, я бы съел тебя заживо.
В одно мгновение ощущение ледяного холода, которое заставило его кожу онеметь, начало распространяться от головы до пальцев ног. Седовласая девушка сузила глаза, как охотник, целящийся в свою добычу.
Только тогда Цзи Бай оправился от оцепенения.
Раньше впечатление, которое лоли производила на него, как отаку, пристрастившегося к сети, заставляло его формировать ложное представление о ней. Он отнес ее к той же группе невинных маленьких животных, частью которой был Кир.
Волк всегда останется волком. Даже если бы он покинул стаю много лет назад, характер, приобретенный благодаря его давним привычкам, всегда оставался бы дремлющим в их костях, чтобы никогда не измениться.
Цзи Бай осторожно сделал шаг назад.
О боже, я просто шучу~ Хе-хе-хе~ Я тебя напугал~? Словно перевернув страницу книги, ее мрачное и мрачное выражение лица, окутанное бесконечными тенями, исчезло и стало нормальным менее чем за секунду. Ее глубокая и многозначительная улыбка бесследно исчезла; На его месте было милое детское выражение лица, которое расцвело в полную силу. С ее внешностью, теперь напоминающей наивную невинную и маленькую лоли, казалось, что последние несколько мгновений были просто иллюзией.
Цзи Бай посмотрел на Анну равнодушным взглядом и не ответил на ее вопрос.
Вот так~ Я больше не буду тебя дразнить. Вы знаете, что личность этого ребенка, Лил Ша, довольно эксцентрична. Однако там ничего нельзя сделать. Никто не хочет быть таким. Реальность подобна разделочному ножу, который перемалывает вас в то, чем вы не хотите становиться. Анна ухмыляясь спрыгнула со стула и подпрыгнула перед Цзи Баем.
Что ты делаешь? Цзи Бай неловко сделал шаг назад.
Милая и остроумная седовласая лоли, возраст и истинную природу которой невозможно уловить. Эти точки, возможно, могут быть очаровательны в глазах других, но на самом деле они были ахиллесовой пятой Ji Bais; Они были способны заставить кого-то вроде него, который изначально ничего не боялся, почувствовать, что он столкнулся с источником страха.
Однако Анне все еще нужно получить четкое представление о том, что именно произошло. В конце концов, даже такой человек, как я, не позволил бы человеку с плохим характером, у которого нет средств, чтобы идентифицировать себя, остаться в Рыцарском Ордене. Даже если ваша производительность в срочной миссии ранее была удивительной
Цзи Бай понял скрытый смысл слов Анны.
Мало того, что новичок не проявил трусости в бою и не получил студенистых ног во время своего первого сражения с демонами у городских стен, но его поведение было таким же спокойным, как и у ветеранов, которые долгое время сражались на полях сражений. Таким образом, было неизбежно, что он привлечет внимание нескольких высших чинов ордена.
Было бы хорошо, если бы происхождение его личности было на самом деле достаточно надежным, чтобы стоять само по себе, но подозрительной частью был тот факт, что они не могли найти никаких подробностей об этом. Его личность, как и его прошлое, были загадкой.
Было неизбежно, что его заподозрят в секретном агенте.
Лань И действительно сделала все возможное против всех несогласных с ее стороны, чтобы удержать тебя здесь. Надеюсь, то, что она сделала, того стоило. Улыбка Анны носила след серьезности.
Я понимаю. После молчаливого размышления на мгновение Цзи Бай торжественно кивнул головой.
Отлично~ Этот чрезвычайно утомительный процесс завершен, ура! Ууу~ Анна энергично потянулась, приподняв футболку с короткими рукавами.
Цзи Бай отвернулся.
Ой? Такой человек, как ты, действительно неинтересен. Вам представляется такая возможность, а вы ею не пользуетесь. Анна несколько недовольно надулась, когда увидела действие Джи Бай.
Меня не интересует фигура младших школьников.
С таким ядовитым языком не найдешь себе девушку! Блэххх~
Так я могу уйти сейчас? Цзи Бай проигнорировал ее.
А? Не торопитесь. Анна еще не закончила со своими вопросами.
Разве ты не сказал, что ты сделал?
Официальный материал действительно завершен~ Но это не значит, что я уже закончил со всеми своими вопросами. У меня еще остались личные вопросы~ Анна лукаво улыбнулась.
Например, такие вопросы, как откуда вы знаете Лилиас и тому подобное~
Могу ли я отказаться отвечать?
Что вы думаете?
Хлопнуть! Порыв ветра, наполненный магией, захлопнул широко открытую дверь.
Хм, просто какие-то прибамбасы, предназначенные для того, чтобы ввести людей в заблуждение.
Цзи Бай бесстрастно подошел к двери. Потянув и попытавшись повернуть ручку, он понял, что она уже полностью заблокирована.
Неважно, что этот кусок сломанной двери все еще не способен меня удержать. Мне просто нужно открыть ее физически.
Вам придется заплатить за ущерб, который вы нанесете, когда уничтожите школьную собственность, вы знаете~ Казалось, будто она знала, что Цзи Бай думает об Анне, ударив его ахиллесову пяту одним предложением.
Я говорил, что знаю ее? На самом деле нехорошо лезть в чужие секреты. Цзи Бай поднял брови.
Прошу простить мою грубость. Я просто хотел узнать, как сейчас поживает эта девушка. Тень сложных чувств промелькнула на лице Анны, когда она произнесла эти слова.

    
  






  

  



  


  

    
      Раннее утро.
Скрежет тканей, трущихся друг о друга, раздавался так, словно кто-то что-то рылся.
Со все еще туманным сознанием Цзи Бай мгновенно открыл глаза. Даже в легкой и комфортной обстановке он все еще проявлял некоторую настороженность по отношению к своему окружению.
Он увидел миниатюрный силуэт вишневого цвета, сидящий рядом с небольшим деревянным шкафом и раскладывающий какие-то вещи.
Цзи Бай отпустил свою повышенную бдительность.
Кир?
О боже! Мистер Цзи Бай не спит?
Ммм и что ты делаешь?
Я занимаюсь одеждой для мистера Цзи Бая. Они уже высохли, так что Кир помогает, складывая и складывая их в твой гардероб~ Как обычно, на ее лице играла терапевтическая улыбка.
О, я могу справиться с этими пустяковыми делами сама. Вы можете просто оставить их мне на будущее. Цзи Бай подумал, что и ему пора вставать с постели. Поэтому он схватил одежду и личные вещи, лежавшие на прикроватной тумбочке, и засунул их под одеяло.
Все в порядке~ Вот зачем Кир здесь~ Ты можешь найти свой завтрак на обеденном столе~ Теперь Кир хочет пойти в общественную баню, чтобы привести свое тело в порядок, так что она собирается извиниться. Кир очаровательно поправила свой фартук и слегка поклонилась.
Я понял. Вы можете идти. Через десять секунд аккуратно одетый Цзи Бай поднялся со своего матраса, чтобы кивнуть ей.
Он предположил, что это как-то связано с природой ее расы. Ребенок, который очень любил чистоту, Кир взял на себя ответственность за каждую домашнюю обязанность в своем доме и был дотошен, когда дело доходило до соблюдения гигиены.
Хотя Цзи Бай не был уверен, что он слишком много думает, он всегда чувствовал, что Кир был слишком вежлив с ним. До такой степени, что ему казалось, что их разделяет слой стекла.
Подумав еще раз, он пришел к выводу, что ничего не поделаешь. Вне зависимости от обстоятельств маленькой девочке должно быть неловко жить вместе со взрослым мужчиной. Уже достаточно хорошо, что она не повернулась к нему спиной.
Несмотря на то, что сегодня выпал выходной, Цзи Бай ничуть не бездельничал.
Он чувствовал необходимость купить какое-то снаряжение, так как всякий раз, когда он брал свое снаряжение на поле боя, всегда случались внезапные и неизбежные происшествия. Также было бесчестным поступком украсть оборудование покойного.
Кроме того, он всегда чувствовал себя несколько неловко без оружия рядом с собой.
Но, к сожалению, ничего нельзя было поделать из-за его ограниченных активов; После того, как он заплатил взнос за ущерб, причиненный в салоне, и вычел свои ежедневные расходы, сумма, оставшаяся у него, была ничтожно мала.
Это не было каким-то Сюаньхуань-Уся, где можно просто небрежно пройтись по улице и столкнуться со стариком, который насильно научит вас некоторым редким приемам боевого искусства.
Не было бы здесь и таких событий, как волшебное появление драгоценного необработанного камня, о котором никто никогда не слышал, или дешевый аукцион божественного артефакта.
Каждый получил то, за что заплатил. Было нереально рубить демонов дешевым и эффектным металлическим клинком, доставшимся на случайной торге.
По крайней мере, металл, используемый для отливки оружия, должен быть сделан из молибдена или содержать примеси молибдена.
Но это было лишь минимальное требование, поскольку молибден был наименее мощным металлом в категории темных металлов.
Что касается оружия или огнестрельного оружия, сделанного из обычного металла, их наступательная сила была настолько слабой, что они не могли даже срезать волосы на теле демона.
Темные металлы. Как металл, разъедаемый темной материей, они были единственным, что было способно нанести урон демонам.
Темные металлы классифицируются по количеству темной материи в них. Например, молибден, металл с наименьшим количеством темной материи, содержал менее одного процента темной материи.
Кроме того, качество материалов росло следующим образом: Катальпа металл Глубокий металл Драгоценный металл Святая сталь Лакированный металл Блестящий металл.
Предыдущий меч, которым владел Цзи Бай, Священный меч, был выкован непосредственно с использованием Святой Стали. Более того, он не был создан руками человека.
Доверить такое сокровище, как святая сталь, человеку-кузнецу было просто безрассудной тратой ресурсов.
Однако все это уже не имело значения. «Небесное изобилие» уже было выставлено в имперском столичном музее как часть их коллекции. Ему нужно будет купить билет, если он хочет снова увидеть своего старого компаньона.
И почему конфликт так вреден для кошелька?
Из-за Dark Metals. Мало того, что они были необычны, так еще и методы ковки, которыми обладали люди, также находились в зачаточном состоянии. Из-за этого с металлом было трудно обращаться, поскольку какая-то неудача могла полностью разрушить металл.
Таким образом, можно себе представить, как трудно было компетентному рыцарю получить подходящий меч. Причем это даже без учета количества оружия, потерянного или уничтоженного в бою. Что произойдет, если принять во внимание и это?
Таким образом, оружие имело большое значение. Так было и с рыцарями высокого уровня. Рассказы экспертов, сражающихся с помощью случайно подобранных веток деревьев, были практически невозможны и служили только баснями, используемыми для задабривания детей.
Армию джаггернаутов нельзя было купить за деньги. Кроме того, Цзи Бай все еще был без гроша в кармане.
Даже Цзи Бай понятия не имел, сколько мечей он сломал, прежде чем получил Небесное Изобилие.
Но сначала ему пришлось покинуть территорию школы.
На самом деле начальная школа Хоуп находилась в другом плане существования. Чтобы обмануть людей, они просто установили точку телепортации в туалете некоего заброшенного здания в Falling Origin District.
Он не был уверен в личности вездесущего, ответственного за этот выдающийся труд; Он даже был способен создать среду, пригодную для жизни живых организмов на отдельном плане.
Сколько стоит этот меч?
У тебя хороший глаз, парень! Этот меч на самом деле был изготовлен в этом магазине со всей страстью! Это прочный двуручный меч, полностью изготовленный из молибдена, и это все, что вам нужно, чтобы защитить себя! Все, что вам нужно, это двадцать серебряных монет, и они могут стать вашими! Сказал владелец магазина тоном, полным уверенности.
Есть ли более дешевые альтернативы?
Когда дело дошло до нынешнего Цзи Бая, двадцать серебряных монет были астрономической цифрой.
О, тогда это будет длинное копье. Только его наконечник был выкован из молибдена, а его цена составляет примерно 5 серебряных монет.
Есть ли что-то еще дешевле
Оружие, с которым Цзи Бай был наиболее искусен, было, естественно, двуручным длинным мечом. Этот тип меча требовал от своего пользователя максимума и имел высокую цену. Последняя часть была более важной в мыслях Джи Бай.
После ряда понижений и торга туда-сюда Цзи Бай вышел из оружейного магазина с нечистым двуручным длинным мечом, в котором была капелька молибдена.
На этот раз все сбережения Джи Бай были полностью потрачены. Но у него наконец-то появился меч, так что он не особенно суетился по этому поводу.
Если повезет, этот меч может прослужить какое-то время.
Когда яркое полуденное солнце нависло над улицей, внимание Цзи Баи привлекла заметная серебристо-серая фигура.
Паразит? Эта женщина тоже пошла покупать какие-то товары? Забудь, лучше не вмешиваться.
Покончив со своими делами, Цзи Бай решил развернуться и уйти.
Миссис, пожалуйста, подождите минутку?
Что-то случилось, сир? Лин остановилась, идя по улице. Затем она повернула голову и бесстрастно посмотрела на синеволосого юношу, который позвал ее.
Показывая загадочную улыбку, Гордон снял свою шляпу в западном стиле и показал свое лицо, чья внешность была абсолютно красивой.
Кажется, мы не знакомы друг с другом. Сказал Лин бесстрастно.
Ммм, это наша первая встреча Но я всегда чувствовал, что у меня с тобой сильная близость. Могу я узнать ваше имя мисс?
Лин.
Ну тогда мисс Лин. Это скромное «я» желает пригласить вас на обед и обсудить некоторые вопросы. Интересно, окажет ли мисс Лин 